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	1

	 

	Prvním svědkem, kterého prokuratura státu Florida předvolala, byl Clive Pickett, šerif okresu Brunswick, málo obydleného kouta severozápadní Floridy. Šerif Pickett, vzhledem venkovan, zaujal místo na stanovišti svědků v kompletní uniformě a odpřisáhl, že bude mluvit pravdu. Jeho úkolem bylo popsat místo činu a sdělit porotcům, co tam našli.

	Našli tedy dvě mrtvá těla, muže a ženu, oba nahé a oba s dvakrát prostřelenou hlavou. Byli v její ložnici a zřejmě byli přistiženi in flagranti. Ona byla vdaná za někoho jiného; on byl ženatý. 17. ledna 1995, někdy mezi 14.00 a 15.00, údajně obžalovaný, který sedí tady vedle obhájce, patrně vrazil dovnitř a přistihl je. Žena byla jeho manželka; muže dobře znal.

	Na první velké barevné fotografii, doličném předmětu obžaloby číslo 1, byl snímek domu zvenčí – bylo to staré hrázděné stavení na Tinley Road, přibližně tři kilometry od hranice rezervace kmene Tappacolů, tudíž nikoli na kmenovém území a v jurisdikci šerifa Picketta. Šerif sdělil, že se nenašly žádné stopy násilného vniknutí do domu. Pickup Ford z roku 1984, který stojí před domem, patřil zemřelému muži, jistému Sonu Razkovi.

	Na druhé fotografii (číslo 2) byla žena ležící na posteli, na zádech, hlavu a ramena v louži krve, která vsákla do bílých prostěradel. Obhájce jako obvykle protestoval, že fotografie je podjatá, štvavá a tak dál, ale jeho námitka byla zamítnuta. Fotografie z místa činu, ať byly sebepříšernější, se připouštěly vždycky. Porotci si předmět číslo 2 dychtivě posílali mezi sebou, přestože na něj hleděli v hrůze a někteří dokonce odvraceli oči a nebyli se vůbec schopni soustředit na to, co drží v ruce. Totéž platilo pro třetí fotografii, předmět doličný číslo 3, na které byl muž ležící na posteli ve vlastní krvi. Na dalších dvou fotografiích, předmětech číslo 4 a 5, byla ložnice a mrtvá těla, ale z různých úhlů. Než fotografie obešly celou lavici poroty, porotci už probodávali obžalovaného pohledem, jako by se nemohli dočkat, až mu vyměří zasloužený trest.

	Pak se na stojanu poblíž stanoviště poroty objevilo velké schéma a šerif za pomoci prokurátorových otázek vysvětlil uspořádání domu, necelého hektaru okolních pozemků, Tinley Road a nedaleké rezervace. Zdůraznil přitom odlehlost místa činu. Nejbližší dům leží tři sta metrů daleko a od vchodu není vidět.

	Tím byla připravena scéna a prokurátor předal svědka obžalobě. Křížový výslech nepřinesl nic nového a trval jen pár minut. Šerif Pickett byl propuštěn ze stanoviště svědků, a protože už neměl být předvolán, směl zůstat v soudní síni.

	 

	Obžalovaný. Jmenoval se Junior Mace, byl to čistokrevný indián Tappacola, věk třicet sedm, otec tří dětí, manžel Eileen, ženy, z jejíž vraždy byl obžalován. Před svým zatčením jezdil s náklaďákem a rozvážel propan pro jistou společnost z Morevillu. Ze svého platu jen taktak živil rodinu. On a Eileen měli malou hypotéku na starý dům, který si koupili od manželčiných rodičů před jejich smrtí. Neměl peníze, a tak se musel spokojit s obhájcem, kterého mu určil soud.

	Junior byl mohutný chlap, přes metr osmdesát, s dlouhými tmavými vlasy až po límec. Ani za patnáct měsíců, které před procesem strávil ve vězení, mu tmavá pleť nevybledla. Při procesu měl na sobě každý den totéž – ošoupané džíny, vysoké boty, hnědou koženou košili a korálky na obou zápěstích. Seděl hrdě a vzpřímeně a bez pohnutí vstřebával každé slovo, ačkoli toužil křičet do světa svou nevinu. 
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	Druhým svědkem byl venkovský policajt jménem Willard, kterému sice říkali kriminalista, ve skutečnosti to ale byl jen první zástupce šerifa v Pickettově nevelkém sboru. Vypověděl, že za jedenáct let, co pro šerifa pracuje, vyšetřoval jen čtyři další vraždy; obhájce toho ale nevyužil. Pro tuto příležitost si Willard oblékl své jediné sportovní sako, které si pořídil už před lety a hlavně před posledními čtyřiceti kily.

	Willard porotě sdělil, že policie okamžitě začala pátrat po Eileeninu manželovi, obžalovaném Junioru Maceovi, ne jako po podezřelém, ale jako po rodinném příslušníkovi. Kupodivu kolem sedmé večer volal do šerifovy úřadovny barman z podniku vzdáleného asi dvacet kilometrů od místa činu a ohlásil, že Junior sedí ve svém pickupu, válí se po volantu, je příliš opilý, než aby mohl řídit, a potřebuje pomoc. Barman Juniora znal a prohlásil, že chtěl jen varovat policisty, aby na silnici nedošlo k nějaké nehodě. Willard a dva další policisté okamžitě vyrazili do baru a skutečně našli Juniora v jeho autě. Byl v bezvědomí a sotva dýchal. Zavolali sanitku, která ho odvezla do nemocnice v okrese Walton. Willard potom bez soudního povolení prohledal jeho auto a našel revolver Smith & Wesson, v jehož komoře zbyly dvě kulky. Pod předním sedadlem také našel peněženku Sona Razka.

	Doličný předmět obžaloby číslo 6 představoval zmíněný Smith & Wesson, nehlášená zbraň s ubroušeným registračním číslem. Číslo 7 byla peněženka, ve které byl floridský řidičák Sona Razka, kreditní karta, jedna karta na benzin a 17 dolarů v hotovosti. I tyto předměty kolovaly mezi porotci.

	Už před několika měsíci obhajoba napadla fakt, že auto bylo prohledáno nezákonně a že pro to Willard neměl žádný důvod a žádný právní podklad. Soudkyně ovšem rozhodla, že pátrání bylo v pořádku a zbraň i peněženka jsou tedy přípustné důkazy.

	Soudkyně. Jmenovala se Claudia McDoverová a bylo jí čtyřicet let. Rok předtím porazila ve volbách o tisíc hlasů soudce, který funkci vykonával osmnáct let. Tohle byl její první hrdelní proces; vlastně to byl vůbec její první případ vraždy. Než se stala soudkyní, pracovala jako běžná maloměstská právnička se slušnou pověstí a skromnými úspěchy. Její kampaň byla dobře financovaná. Celé měsíce obcházela své voliče a slibovala, jako obvykle, že v soudní síni bude tvrdě prosazovat zákon a pořádek. Byla silnou stoupenkyní trestu smrti a zdálo se, přinejmenším právníkům, kteří případ sledovali, že v případě Juniora Mace je rozhodnutá prosadit nejvyšší trest.

	Domnívala se, že je tím povinna svým voličům, obyvatelům venkovského okrsku severozápadní Floridy. 
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	Třetím svědkem byl sám barman. Jmenoval se Spike a bylo zjevné, že většinu života strávil na té či oné straně baru. Dlouhé šedé vlasy měl pevně stažené do ohonu. Uši měl vyzdobené porcí kovu. Z brady mu trčela bílá, dokonale špičatá bradka. Na stanovišti svědků se Spike choval stejně uvolněně, jako by stál za barem a čepoval pivo. Sdělil porotcům, že Junior se u něj stavoval nejméně jednou týdně na pár piv po práci a obvykle býval hovorný a v dobré náladě. Při téhle poslední návštěvě se ale zdálo, že ho něco vyvedlo z míry. Rychle do sebe hodil dvě piva – vždycky pil lahvové, nikdy točené nebo z plechovky – a nic neříkal. Seděl na konci baru a díval se přímo před sebe, jako by byl myslí kdovíkde. Přišla větší skupina hostů a barman měl plné ruce práce jinde. Všiml si ale, že Junior vstal od baru a hází šipky s člověkem, kterého Spike ještě nikdy neviděl.

	Junior vždycky platil hotově, takže neexistuje žádný záznam o tom, kolik toho vypil. Navíc pár rund kupoval i ten cizí chlapík. Spike neviděl Juniora z baru odcházet, ale kolem půl sedmé mu jeden štamgast pošeptal, že na parkovišti se válí nějaký opilec a neví o světě. Spike vyšel ven, našel Juniora sedět u zdi a povedlo se mu dostat ho do jeho auta. Když po něm Spike chtěl klíčky, Junior mu je odmítl dát a chvilku to vypadalo, že se začne prát. Proto Spike zavolal do úřadovny Clive Picketta a ohlásil, že je možná problém. Do dvaceti minut tam byl Willard a dva další policisté.

	Spike vypověděl, že když se doslechl o vraždách, byl šokovaný, ale jak si na to celé pak zpětně vzpomínal, nepřišlo mu to už tak nelogické. Při té poslední návštěvě Junior rozhodně nebyl ve své kůži.

	 

	Majitel baru. Vlastnil několik barů na severozápadní Floridě a navíc i několik klubů, prodejen alkoholu a striptýzový podnik. Tři měsíce před vraždami koupil bar, kde se stavoval Junior. Zaplatil za něj přehnanou sumu, ale tou dobou už znal Juniorovy obvyklé pohyby a usoudil, že místo bude perfektní.

	Byl u soudu, aby si vyslechl svědectví svého zaměstnance Spikea a přesvědčil se, jak se drží verze, že Junior byl toho dne zaražený a choval se divně. I když Junior si obvykle nedal víc než dvě tři piva a tenkrát to nejspíš nebylo jiné, bylo podstatné vykreslit porotě obrázek člověka vyvedeného z míry, který těžce nasával a nakonec byl tak opilý, že se před barem zhroutil. Juniorovo bezvědomí mělo s alkoholem pramálo společného, ale tohle tajemství zůstane navždycky tajemstvím. Majitel baru to všechno zařídil.

	Seděl v přestrojení až v zadní řadě a uspokojeně naslouchal Spikeovu svědectví. Jednotlivé dílky jeho plánu do sebe moc hezky zapadaly. Žil ve stínech svého vlastního temného světa, místa, kde králem byly peníze a odkud bylo tu a tam potřeba někoho odstranit. 
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	ČTVRTÝM SVĚDKEM BYL EXPERT NA BALISTIKU JMÉNEM Montgomery ze státní kriminalistické laboratoře. Svědčit přišel v elegantním obleku a tmavé kravatě a jeho kvalifikace udělala dojem na celou soudní síň. Na místě činu byly nalezeny čtyři kulky: dvě v hlavě Sona Razka, jedna v hlavě Eileen Maceové a jedna v matraci. To byla ta, která vletěla Eileen do hlavy asi dva centimetry nad pravým obočím, prošla mozkem a potom znovu vyletěla z lebky ven, přičemž vznikla příšerná rána – skoro osm centimetrů v průměru. Doličné předměty obžaloby číslo 8, 9, 10 a 11 byly zvětšené fotografie kulek. Montgomery v technických výrazech vysvětlil, že z kulek bylo okamžitě po jejich vyjmutí jasné, z jakého typu a modelu zbraně pocházejí; v tomto případě to byl revolver Smith & Wesson ráže .38. Za pomoci velkého diagramu a tónem učeného profesora vysvětlil, že kulka se po vypálení v hlavni otáčí – to způsobuje takzvaný vývrt hlavně. Ten zanechává na kulce mikroskopické rýhy a stopy, což odborníkovi, jako je on, umožní určit, která kulka byla vypálena z které zbraně. Nemá nejmenší pochybnost o tom, že všechny čtyři kulky byly vypáleny z revolveru nalezeného v Juniorově autě. Doličné předměty obžaloby číslo 12, 13, 14 a 15 byly samotné kulky.

	Žalobce podal Montgomerymu čtyři vystřelené nábojnice. Expert sdělil porotě, že byly nalezeny v ložnici. Ten, kdo střílel, příliš spěchal, než aby je posbíral. Pomocí srovnávacího mikroskopu byl schopen určit, že tyto čtyři nábojnice byly vypáleny ze stejného Smith & Wessonu.

	Většina jeho svědectví byla technická, a i když bylo zpočátku zajímavé, poměrně brzo to začalo unavovat. Je to přece odborník. Když on tvrdí, že kulky byly vystřeleny z revolveru nalezeného v Juniorově autě, kdo by se s ním o to mohl přít?

	Doličné předměty obžaloby číslo 16, 17, 18 a 19 byly vystřelené nábojnice.

	Křížový výslech obhájce byl jen vlažný. Co také měl dělat? Bylo celkem jasné, co se v ložnici stalo.

	 

	Obhájce. Jmenoval se Larry Swoboda, bylo mu třicet jedna a byl to začínající trestní právník z Panama City.

	Okres Brunswick měl svého veřejného obhájce, ale to byl neschopa, který z případu vycouval pod záminkou jakéhosi neurčitého konfliktu zájmů. Pravda byla ovšem ta, že v životě neměl co do činění s hrdelním procesem a ostatně stejně chtěl té práce už nechat. Soudkyně McDoverová věděla, že nemá potřebné zkušenosti, a tak jmenovala Swobodu, který zpočátku o případ stál. Krátce poté, co ho dostal, si ovšem uvědomil, že tohle jsou na něj příliš hluboké vody.

	Jako všichni trestní právníci se už i Swoboda naučil, že prakticky všichni jeho klienti tvrdí, že jsou nevinní. Junior nebyl výjimka. Od prvního setkání ve vězení Junior obvinění důrazně odmítal. Hodili to na něj, ušili na něj boudu. Miloval svou ženu, nikdy jí nebyl nevěrný a Son Razko byl jeho kamarád. Když byli zavražděni, on rozvážel zboží. Žádnou zbraň nevlastní a už přes třicet let ani z žádné nevystřelil. Poté, co Swoboda poslouchal Juniora patnáct měsíců, mu to konečně uvěřil. 
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	Pátý svědek byl rovněž ze státní kriminalistické laboratoře. Doktor Unger byl patolog, jehož úkolem bylo popsat, do příšerně krvavých podrobností, jaké škody čtyři kulky napáchaly. Měl hromádku barevných fotografií, doličné předměty obžaloby číslo 20 až 29, na nichž byli Son Razko a Eileen Maceová na pitevním stole, kde se jim šťoural v mozku, aby určil přesné dráhy kulek a způsobené poškození.

	Swoboda znovu a znovu protestoval a tvrdil, že svědectví a doličné předměty jsou přehnané a křiklavě podjaté. Její Ctihodnost si ovšem myslela něco jiného a porotci tři hodiny nervózně poposedávali, když doktor Unger pokračoval v líčení. Předložil velké diagramy, doličné předměty 30 až 33, na kterých byly zakresleny přesné dráhy jednotlivých kulek. A svoje svědectví uzavřel názorem, že všechny čtyři kulky byly vypáleny zblízka z ruční zbraně.

	Při křížovém výslechu Swoboda žádné body nezískal. Bylo koneckonců celkem jasné, jak oběti zemřely. Jaký je v tom rozdíl, jestli vrah pálil ze dvou metrů nebo z půl metru?

	Swoboda otráveně hodil blok na stůl a padl na židli. Pak udělal tu chybu, že se podíval na porotce – skoro všichni probodávali pohledem buď jeho, nebo jeho klienta. Po třech dnech procesu bylo jasné jemu i všem ostatním v soudní síni, že proces se pro obhajobu nevyvíjí dobře.

	 

	Porota. Devět bělochů, tři černoši, ani jeden indián. Rovnoměrné rozložení pohlaví. Všechno registrovaní voliči okresu Bay, sousedícího s Brunswickem. Tři s vysokoškolským diplomem, dva bez práce, průměrný věk padesát dva, takže dost šedých vlasů. Konzervativci, střední třída, většinou protestanti, kteří mají plné zuby toho, jak zločiny a nesmyslné násilí ohrožují stabilitu společnosti. Během výběru všech dvanáct prohlásilo, že s trestem smrti nemají problém.

	Soudkyně je varovala, aby spolu o případu nehovořili dřív, než dojde k závěrečnému rozhodování, ale podobná varování poroty obvykle ignorují. Během přestávek na oběd a dlouhých pauz v procesu, kdy se právníci v zákulisí handrkovali o nějaké nesrozumitelné právní finesy, si porotci šeptali. Zvlášť někteří muži byli hrozně zvědaví, co řekne Junior, pokud vůbec bude svědčit. Když někdo přistihne svou ženu v posteli s jiným mužem, a ještě navíc s vlastním kamarádem, tak má do jisté míry právo na prudkou reakci. Řekněme nakopat zadek, možná i nějakou tu zlomenou kost. Junior rozhodně vypadal jako ten typ, který by holýma rukama dokázal někoho do krve zmlátit, zvlášť ve vzteku. Ale dvě kulky do každé hlavy? To vypadalo hrozně chladnokrevně.

	Ženy už toho slyšely dost. Jednu dvě střely na muže by snad odpustit dokázaly, ale vražda Eileen byla prostě příliš. 
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	Šestým svědkem byla Louise Razková, manželka oběti. Až dosud běželo všechno hladce a obhajoba nekladla velký odpor, a tak prokurátor udělal tu chybu, že se pokusil trochu rozbouřit emoce. To je v případech vraždy běžné – předvolat někoho blízkého oběti, někoho, kdo se před porotci rozpláče a dá jim o to větší důvod obžalovaného odsoudit. Takové svědectví nemá žádnou věcnou hodnotu, ale soudci ho vždycky připustí.

	Soudkyně McDoverová ho samozřejmě připustila také. Cokoli si obžaloba přeje.

	V tomhle případě tu byl ovšem jeden zjevný problém a prokurátorovi se nějak povedlo ho přehlédnout. Může vůbec od Louisy čekat, že bude plakat a vyvádět, když jejího muže přistihli s jinou ženou, kterou navíc dobře znala? Je Louise z jeho smrti smutná, nebo má tajně radost, že byl za svou zradu potrestán?

	Naštěstí, přinejmenším pro obžalobu, byla Louise citlivka a rozplakala se krátce poté, co složila přísahu. Mezi vzlyky se jí povedlo vypravit ze sebe pár souvislých vět o tom, že Sam byl dobrý člověk, skvělý táta, a ano, dobrý manžel. Strašněji chybí, a dětem taky.

	Swoboda vznesl námitku a ptal se, jak to souvisí s případem. McDoverová námitku zamítla.

	V křížovém výslechu pro ni žádné otázky neměl. Odvedli ji v slzách. Většina porotců se ale tvářila spíš skepticky. Nebyly náhodou ty slzy aspoň zčásti slzy radosti, protože její záletný manžel byl přistižen? Těžko říct. Většina pozorovatelů moc nechápala, co tím prokurátor sledoval, přinejmenším to však jeho případu neublížilo.

	 

	Prokurátor. Jeho křestní jméno znělo Wagner, což byla od jeho matky hodně podivná volba, ale bylo to její jméno za svobodna a jí se zdálo, že mu bude pěkně slušet, přinejmenším v porodnici. Ve věku deseti let už ho ale z mnoha důvodů nenáviděl, a tak si ho rozsekl v půli. Uplynulých třicet let byl jen Wag. Wag Dunlap. Voličům se to podivné jméno zřejmě líbilo.

	Wag byl nadšený, že je na lovu svého prvního rozsudku smrti. Tou dobou měla Florida v celách smrti tři sta lidí a ani jednoho jediného tam neposlal Wag. Na každoroční konferenci prokurátorů v Miami si připadal, no, řekněme nedostatečný. Ti úspěšnější bývali požádáni, aby mluvili na seminářích a podělili se o svou procesní taktiku, Wag ne. Neměl na hrudi žádné medaile, neměl se čím vytahovat u panáka. Ano, měl na kontě dost odsouzení a dokonce i dvě vraždy, ale to byly jen běžné, nezajímavé případy. K hrdelnímu procesu to mělo daleko. Junior Mace ho konečně proslaví.

	A jakou krásnou sadičku faktů dostal do ruky! Barvotisková záležitost. Junior, slušný chlap, podvedený kamarádem Sonem, který to za jeho zády táhl s jeho ženou – kdoví jak dlouho? Přistihl je při činu, pak záchvat vzteku, dvě chladnokrevné vraždy a obžalovaný, který se odmítá hájit „okamžitým pominutím smyslů“. Floridský zákon takovou obhajobu už dávno uznával, a Junior by se zcela jistě mohl vyhnout trestu smrti a patrně i dlouhému vězení, kdyby prohlásil, že byl dočasně nepříčetný a udělal v té chvíli něco, co by mohlo udělat mnoho manželů. Junior ale svou vinu vytrvale popíral.

	A proč bral tu peněženku? Proč už tak strašný zločin změnil v něco ještě horšího? Sama vražda na trest smrti nestačí. Na to je potřeba vražda plus ještě něco – loupež, znásilnění, únos, zabití policisty nebo dítěte – ten seznam je dlouhý. Proč se ale těsně poté, co vraždil, stal ještě zlodějem? To nikdo nikdy nevysvětlí, protože Junior všechno popírá.

	Přistihl je, zabil je, sebral peněženku, dojel do baru, kde se opil do bezvědomí. Našli vražednou zbraň, bez čtyř kulek ze šesti, i peněženku v jeho pickupu. Všechno to hrálo. Jasný případ.

	Wag ovšem, jako většina prokurátorů, nedokázal odolat pokušení vršit další a další důkazy. Proč se spokojit s málem, když se dá nabídnout víc? 
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	Sedmým svědkem byl Todd Short, první z obou vězeňských špiclů. Už ve čtyřiadvaceti letech měl impozantní trestní rejstřík, většinou pro drogy. Podle Wagových přísných pokynů přišel к soudu v košili s dlouhým rukávem a s límcem zapnutým ke krku, aby se co nejvíc zakryla jeho tetování. Byl čerstvě ostříhaný a na nose měl brýle, které nepotřeboval, protože podle Wagova názoru v nich vypadal o něco inteligentněji. V Shortově případě bylo slovo inteligence dost relativní.

	Wag se pustil do zkoumání Shortovy kriminální minulosti, jako by se pokoušel dobrat pravdy, a mladík ochotně připustil, že byl už třikrát zatčený a dvakrát ve vězení. Odseděl si dohromady pět let, než se rozhodl udělat si v životě pořádek. Teď je čistý, střízlivý a bohabojný a chce se zachovat správně.

	Vypověděl, že zrovna seděl v okrese Brunswick ve vězení a čekal na proces, když tam přivezli Juniora. Byli spolu v cele jen pár dní, pak přesunuli každého jinam. Junior mu byl sympatický, a protože neměli co jiného na práci, hodně si povídali. Junior byl zoufalý, že ho zradila manželka a dobrý kamarád, ale z toho, co provedl, výčitky neměl. Udělal přece jenom to, co by udělal na jeho místě každý chlap. Junior mu vyprávěl, že měl podezření, a tak se během odpoledne, když jezdil se zbožím, zastavil doma. Když viděl před domem Sonův pickup, věděl, že je zle. Potichu vešel zadním vchodem a došel do obýváku. Z ložnice uslyšel zvuky. Ti dva měli dům pro sebe, a tak se nesnažili být zticha. Vytáhl ze zásuvky pistoli a vykopl dveře ložnice. Když je viděl tak propletené, byl vzteky bez sebe. Son vykřikl něco hloupého, jako „počkej, to je jinak“, a snažil se vstát z postele, když ho Junior dvakrát střelil. Eileen ječela jako šílená a ne a ne přestat, a tak ji střelil také. Dlouho tam stál, díval se na jejich nahá těla, jak krvácejí a umírají, a bylo mu to jedno. Konečně vyšel z domu a nějakou dobu prostě jezdil bez cíle a snažil se uklidnit. Nevěděl, co má dělat. Děti se vrátí ze školy. Měl by asi zavolat šerifa a poslat tam sanitku. Ať se o ně postará někdo jiný. Zastavil se v baru na pár piv, aby si vyčistil hlavu, a potom prostě pil dál.

	Junior to poslouchal stoicky a potřásal hlavou nad Shortem a jeho lžemi. V jedné chvíli se naklonil ke Swobodovi a zašeptal. „Já jsem ho snad ani nikdy neviděl.“

	Short se držel scénáře a byl přesvědčivý. Svědectví nacvičoval celé hodiny s Wagem a jeho asistenty, dokonce o víkendu seděl přímo tady ve stejném křesle, dveře soudní síně byly zamčené a právníci na něj pálili otázky. Když si Wag konečně sedl a Swoboda se pustil do křížového výslechu, Short se zhluboka nadechl a připomněl sám sobě, že musí zachovat klid. Znal každou otázku, která přijde.

	Swoboda rozebíral jeho trestní rejstřík, jeho odsouzení, jeho feťáctví. Obvinění, kterému čelí teď, se táhne už patnáct měsíců. Není to proto, že prokuratura čeká, jak si povede při procesu?

	Ne, samozřejmě že ne. Short sám neví, co způsobilo ty odklady. Někdy se systém prostě ucpe. Navíc Short se teď snaží zbavit závislosti a to nějakou dobu trvá. Pokud se mu povede zůstat čistý, mohlo by to pozitivně ovlivnit i jeho trest.

	Slíbili Shortovi něco za jeho svědectví? Shovívavost? Peníze?

	Samozřejmě že ne, Short jen mluví pravdu, Bůh je mu svědkem. Chce si odsedět trest a pak začít znovu a jinak.

	Už Short někdy svědčil a donášel na společníka z cely?

	Ne, nikdy.

	Ve skutečnosti už to bylo jeho třetí svědectví, ale Swoboda jeho donašečskou kariéru nevypátral. Tenhle případ už patnáct měsíců pohlcoval celý právníkův život a on ho měl dost. Ubohý honorář, který mu za to vyplatí stát, pokryje jen zlomek toho času.

	 

	Bratr. Wilton Mace seděl v první řadě, co nejblíž k bratrovi. Za ním bylo pár členů kmene, skoro všechno příbuzní Maceovy rodiny. Přes uličku, a vlastně za velkou propastí, která rozdělila Tappacoly, seděli přátelé a příbuzní Sona Razka. V kmeni byly i jiné propasti a jiná rozdělení a většina jeho příslušníků se procesu neúčastnila.

	Wilton se o tahle napětí nestaral. Byl bratrem nevinného muže a jeho hlavní úlohou byla podpora. Nemohl dělat nic jiného, než tady den za dnem sedět a žasnout nad tou komedií a nad těmi lžemi. Znal pravdu: manželství jeho bratra a Eileen bylo tak spokojené, jak za těch okolností mohlo; Eileen nebyla z těch, co by zahýbaly; Son Razko byl slušný chlap, oddaný Louise a jejich dětem; Junior bude až do smrti truchlit po manželce a příteli; a vraždy dobře naplánovali lumpové, kteří chtějí za každou cenu na území Tappacolů postavit kasino. Ovšem v cestě jim stáli Son Razko a Junior Mace.

	Sona a Eileen ale nezabil nikdo z jejich soukmenovců. Tappacolové se velmi často upřímně nesnášeli, ale nezabíjeli se. Ne, vrahové museli být zvenčí, a povedlo se jim něco, co se den po dni stávalo dokonalým zločinem.

	Nechápal, jak si běloši tu spravedlnost představují. Jak můžou dovolit, aby bezostyšný a sobecký zločinec jako Todd Short položil ruku na tu jejich bibli, odpřisáhl, že bude mluvit pravdu, a pak vykládal takové neuvěřitelné lži? Co to je za justiční systém, když umožní zkušenému kriminálníkovi opakovat prohlášení, která prý slyšel před rokem v cele?

	Wilton pozoroval tváře porotců. Nejen že Shortovi věřili; oni mu věřit chtěli. 
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	Osmým svědkem byl Digger Robles, další vězeňský špicl. Jeho trestní rejstřík nebyl tak rozsáhlý jako u Todda Shorta a tetování také ne. I on měl na sobě bílou košili s vysokým límcem a dlouhými rukávy. Vlastně to byla úplně ta samá, v jaké přišel oblečený Short. Swobodu letmo napadlo, jestli by se neměl Diggera zeptat, zda Wag Dunlap ty košile nekoupil ve slevě. Skoro všechna jeho tetování se pod ní schovala, až na jedno, které mu šplhalo po krku a uniklo i zpod límce. Celkově vzato byl ale Digger překvapivě úpravný, klidný a připravený hodinu vykládat porotě pohádky.

	Pravdu mluvil jen tehdy, když vzpomínal na své dva minulé tresty, na tři roky ve vězení a na boj s metamfetaminem. Wag s ním tyhle nepodstatné drobnosti proběhl stručně, jako by na nich vůbec nezáleželo. A pak už k věci – a po pravdě, samozřejmě! Bylo pozoruhodné, občas až šokující, jak se jeho svědectví podobalo tomu, co říkal Short. Do značných podrobností vylíčil krátkou dobu společného uvěznění s Juniorem. Ten muž je na to, co udělal, pyšný. Přistihl je ve vlastní posteli, každého dvakrát picnul, měl na to právo, jak si to sakra floridské úřady představují, že ho strčili do vězení a chtějí ho soudit? Kdyby se to stalo v rezervaci, byl by Junior hrdina. Nedal najevo sebemenší výčitky svědomí.

	Swoboda se nahnul ke svému klientovi a zeptal se: „Pamatujete si ho?“

	„Možná,“ odpověděl šeptem Junior.

	Při křížovém výslechu se Swobodovi povedlo párkrát skórovat, když se dohadoval s Diggerem o jeho motivech. Jestli mu nic neslíbili, tak proč svědčí? Digger prohlásil, že vlastně svědčit nechtěl, že se do toho nechtěl vůbec plést, ale že je důležitý svědek, protože vyslechl přitěžující prohlášení. Swoboda mu připomněl, že už za mřížemi strávil slušnou dobu, a zeptal se, jestli někdy někoho jiného slyšel přiznat se ke zločinu. Když Digger odpověděl, že ne, několik porotců nevěřícně zavrtělo hlavou.

	Celkově se ale dá říct, že to byl dobrý výkon. Když Digger opustil stanoviště svědků, Wag Dunlap ohlásil: „To je za obžalobu všechno.“

	 

	Přihlížející. Během celého procesu přicházel a odcházel, pokaždé si zvolil jiné místo a pokaždé vypadal trochu jinak. Měnil čepice, brýle, oblečení, po prvních dvou dnech svědectví si dokonce oholil plnovous. Tu a tam vynechal pár hodin, potom půl dne, pak se objevil oblečený v kůži. Ani jediný člověk v soudní síni neznal jeho jméno a nikdo si ho nevšiml.

	Jmenoval se Delgado a pracoval pro semknutý a dobře organizovaný gang profesionálních zločinců rozhodnutých vybudovat kasino v rezervaci Tappacolů. Plnil nejrůznější povinnosti, hlavním přínosem pro gang byla ale jeho zručnost při zacházení se střelnými zbraněmi a jeho schopnost odstraňovat lidi beze stop a bez důkazů.

	Jak proces pokračoval, Delgado žasl nad postupem obžaloby a její neschopnosti. Ungerova pitva byla spěšná a nedůsledná. Ostatně proč ne? Příčina smrti byla tak jasná, že nebylo třeba hledat nic víc. Analýza Sonovy krve by odhalila přítomnost fenobarbitalu, silného barbiturátu, který mu Delgado píchl. Nepochyboval ovšem o tom, že kdyby se na to přišlo, obžaloba by svou teorii poněkud upravila s tím, že Son před schůzkou s Eileen spolykal prášky sám. Důkladná analýza by zjistila, že Son byl v době své smrti v bezvědomí.

	Policisté se také ve svém horlivém nadšení nenamáhali zjišťovat, jestli má Junior na rukou stopy po zplodinách výstřelu. Tenhle zběžný a rutinní test by odhalil, že z té osmatřicítky nestřílel. Na zbrani nebyly jeho otisky, ovšem Montgomery, ten expert na balistiku, pouze usoudil, že Junior zbraň otřel.

	A ani Juniorovi neodebrali po hospitalizaci krev. Našel by se v ní pochopitelně alkohol, ale také chloralhydrát. Delgado v baru zlákal Juniora na šipky a povedlo se mu vyměnit láhve s pivem.

	A ti špiclové! Delgado poslouchal jejich výmysly a měl co dělat, aby potlačil úsměv. Ta Juniorova údajná přiznání byla k smíchu. Všechno bylo špatně. První byla Eileen. Delgado se jí vemluvil do domu, vytáhl pistoli, donutil ji, aby se v ložnici svlékla, a pak ji dvakrát střelil. Sona do ložnice donesl, svlékl ho a zastřelil také.

	Problém se špicly je ten, že si to často rozmyslí a vezmou svou historku zpátky. To Delgado dobře věděl a muži, pro které pracoval, také. Když sledoval Todda Shorta a Diggera Roblese na stanovišti svědků a měl co dělat, aby se jejich výpovědi nechechtal, věděl, že už brzo dostane příkaz, aby je odstranil. Stačí počkat na konec procesu – Juniora odvezou, spustí se nekonečný odvolací proces a on bude moci začít plánovat, sledovat, vyčkávat. Jejich svědectví je teď natrvalo zaznamenáno a může se přečíst ze záznamu, i kdyby došlo k novému procesu. Ovšem jeho šéfy tenhle scénář netrápil. Son je mrtvý. Junior bude přinejmenším dost dlouho z oběhu. Opozice je ochromená. Kasino se stavět bude. 
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	Prvním svědkem, kterého předvolala obhajoba, byl teenager jménem Heath. Jeho rodina vlastnila venkovský koloniál poblíž městečka Larkin, necelých padesát kilometrů od místa činu. V obchodě se prodával propan na topení a vaření a s Juniorovým zaměstnavatelem měli smlouvu, podle níž si jednou týdně auto přijede pro prázdné láhve a doplní zásoby. Toho 17. ledna kolem druhé odpoledne dovezl Junior deset desetikilových bomb a vyzvedl si deset prázdných. Heath podepsal dodací list, na něm ale nebyl konkrétní čas.

	Vypověděl, že bylo „tak ňák kolem druhý“, ale konkrétněji to uvést neuměl. Říkal, že Junior k nim jezdil prakticky každý týden, a když přijel, tak spolu obvykle chvíli „žvanili“. Odhadoval, že Junior strávil v obchodě necelých patnáct minut.

	Swoboda předložil velkou mapu tří okolních okresů – Waltonu, Brunswicku a Okaloosy – a vyznačil na nich polohu obchodu Heathových a domova Maceovy rodiny.

	Druhým svědkem, kterého obhajoba předvolala, byl Len McGuire, majitel školky a zahradnické prodejny v městečku DeFuniak Springs. Pan McGuire prodával hodně propanu a s Juniorovou firmou obchodoval už léta. Pamatoval si, že v den, kdy došlo k vraždám, dorazil Junior s pravidelnou týdenní dodávkou „přibližně ve tři odpoledne“. Vyložil tam tucet propanových bomb a vyzvedl prázdné. McGuire předložil dodací list s podrobnostmi transakce, čas na něm ale uvedený nebyl. Porotě sdělil, že se tam nepíše nikdy.

	Protože čas obou vražd byl odhadován mezi druhou a třetí odpoledne, musel by pan McGuire mluvit s Juniorem těsně po tom, co zabil svou ženu a Sona Razka. Swoboda mu kladl spoustu otázek o Juniorově chování. Ničeho nezvyklého si nevšiml. Byl to pořád ten starý známý Junior.

	Třetí svědek obhajoby byl policista na odpočinku jménem Taggart. Soudkyně McDoverová neochotně schválila Swobodovi skromňoučký rozpočet na svědky a on si Taggarta najal za tisíc dolarů. Taggart zaujal místo na stanovišti svědků a pomocí ukazovátka označoval na velké mapě jednotlivá místa. Číslo jedna byl venkovský koloniál, kde pracoval Heath. Číslo dvě bylo McGuirovo zahradnictví. Číslo tři byl dům Maceových. Číslo čtyři byl sklad Juniorova zaměstnavatele v Moreville. Za předpokladu, že Junior vyřídil jednu dodávku ve dvě a zabralo mu to asi patnáct minut, jak vypověděl Heath, znamenalo by to, že odjížděl asi ve čtvrt na tři a mířil k panu McGuirrovi s další dodávkou. Taggart tu trasu projel třikrát a zjistil, že průměrný čas je asi třiadvacet minut. Takže řekněme, že k panu McGuirrovi dorazil kolem 14.35, vyřídil, co vyřídit měl, a odjel kolem 14.50. Tou dobou byl dvacet minut cesty od domova. Kdyby si pospíšil, byl by tam v 15.10.

	Podle patologa smrt nastala mezi čtrnáctou a patnáctou hodinou. Patolog ovšem rychle vysvětlil, že toto časové určení zdaleka není přesné a může se až o půl hodiny lišit.

	Dokonce ani při přímém výslechu nebyla teorie obhajoby příliš přesvědčivá. Pár minut sem, pár minut tam a všechno viselo ve vzduchu. Nikdo nezapsal přesné časy. Vzpomínky byly poněkud nejasné. Přijel Junior s dodávkou ve 14.00, nebo spíš kolem 13.45? Zastřelili je ve tři odpoledne, nebo spíš v půl čtvrté?

	A při křížovém výslechu Wag Dunlap rozmetal teorii na cucky. Vodil Taggarta po silnicích a dálnicích tak dlouho, až bylo jasné, že Junior Mace mohl skončit svou dodávku v obchodě Heathových kolem druhé, pak spěchat domů, protože měl podezření, najít manželku v posteli s kamarádem, vyřídit tohle, pak se krátce po třetí přihnat k panu McGuirrovi a dělat, že se nic neděje.

	Měl Junior čas dojet honem do skladiště svého zaměstnavatele, skočit do vlastního pickupu a zajet si domů spáchat vraždu? Možná ano, naznačil Wag, ačkoli jasné to není.

	Dvě hodiny dusil Wag Taggarta ohledně časů a vzdáleností. Swoboda podával námitky, McDoverová je zamítala. Právníci se hádali čím dál prudčeji. Taggartovi nakonec povolily nervy a na prokurátora vyjel. Swoboda se znova dožadoval zrušení řízení a nového procesu. Soudkyně ho vyzvala, aby se posadil. Porotci toho začínali mít dost. Diváci se nejdřív bavili a pak nudili.

	V celém tom zmatku seděl Junior Mace stoicky a jen občas nad těmi výmysly zavrtěl hlavou. 

	 

	 

	 

	10

	 

	Když alibi vyletělo komínem, nezbývalo už žalobě nic než sám obžalovaný. Swoboda se zachoval tak, jak by se na jeho místě zachoval každý advokát, a pokusil se svému klientovi rozmluvit, aby svědčil. Junior o tom však nechtěl ani slyšet. Byla to jeho šance říct pravdu a on si ji nehodlal nechat vzít.

	Mluvil hlubokým, pomalým hlasem, pečlivě vážil slova a na porotce se díval zpříma. Swoboda začal zlehka – vyptával se Juniora na jeho vzdělání, zaměstnání, rodinu, zdůraznil, že neměl nikdy konflikt se zákonem, nikdy se nerozvedl, má tři děti. Eileen miloval a Son byl blízký přítel. On a Eileen nikdy neměli doma alkohol.

	Junior vyprávěl o svém kmeni a o tom, jak ho rozdělil návrh na výstavbu kasina na jejich území. On a Son stáli v čele opozice a první volby těsně vyhráli. Hlasování rozdělilo kmen na dva nepřátelské tábory.

	Ten, kdo zabil Sona a Eileen, se to teď úspěšně snaží hodit na něj. Když budou z cesty Son a Junior, tak se kasino postaví.

	Wag vstal a prohlásil: „Námitka, Ctihodnosti. Máme pro to nějaký důkaz? Mně to připadá jako hodně divoká a ničím nepodložená teorie.“

	„Námitka se přijímá. Pane Swobodo, držte se prosím věcí, které aspoň přibližně připomínají fakta.“

	17. ledna byl pro Juniora běžný den. Dopoledne rozvážel zboží, naobědval se v jednom koloniálu, kam také přijel s dodávkou. Kolem druhé se zastavil u Heathových, vyložil deset propanových bomb, deset prázdných zase naložil a pak jel „asi půl hodiny“ k McGuirrovi. Jako obvykle neměl naspěch a držel se pod povolenou rychlostí. Neudělal žádnou zajížďku, nejel domů, protože k tomu neměl důvod, a u McGuirra to vyřídil kolem třetí. Pak se zastavil ještě ve dvou dalších obchodech a konec směny odpíchl v 16.41. Cestou domů se zastavil v jednom svém oblíbeném baru, pozdravil Spikea, dal si dvě piva a všechno bylo v pořádku. Pak si toho už moc nepamatuje. Ztratil vědomí, ne z těch dvou piv, ale z něčeho jiného, a nepamatuje si nic, dokud se neprohrál v nemocnici.

	Hlas mu trochu selhával, když líčil, jaký to byl pocit dozvědět se, že jeho žena je zavražděná, a hodinu nato, že je obviněný z její vraždy. Dali mu pouta, odvedli ho, dovezli do vězení, strčili do cely, upřeli mu možnost účastnit se manželčina pohřbu, truchlit s dětmi. Otřáslo to s ním tak, že skoro nemohl mluvit, jíst ani spát. Byl to zlý sen, který nikdy neskončí.

	 

	Syn. Patrick Mace, čtrnáct let, nejstarší z Juniorových tří dětí. Řada svědectví byla tak strašných, že mladý Patrick až do dnešního dne k soudu nesměl. Jeho mladší sourozenci se v soudní síni neobjeví vůbec.

	Patrick se vrátil ze školy první, první přišel domů a stal se tím nešťastníkem, který objevil těla a strašlivou scénu zločinu. Nepamatoval si, že volal policii; nepamatoval si nic. Policisté ho našli ležet před domem, schouleného v embryonální poloze. Třásl se a nebyl schopen mluvit ani chodit. Patrick strávil dvě noci v nemocnici a dodnes navštěvuje psychologa.

	Nebylo celkem divu, že Wag Dunlap ho chtěl předvolat jako jednoho z prvních svých svědků. Porotu by tím dostal hned od startu, kdyby se mu tam ten kluk rozbrečel a nebyl schopen pokračovat. Swoboda protestoval, McDoverová to ale povolila. Rodina Maceových naštěstí protestovala tak důrazně, že Wag ustoupil.

	Patrick sledoval, jak jeho otec bojuje o život, a v něm samém se praly emoce. Po tvářích mu stékaly slzy. Otíral si je rukávem a pokoušel se nedívat na strýčka Wiltona, který seděl vedle něj. To, že ztratil matku, bylo nepředstavitelné. Ztratit ještě otce, to by byl konec světa.

	Wilton mu vysvětlil, jak je to doopravdy. Věděl, že otec je nevinný. 
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	V závěrečné řeči se Wag Dunlap rozhodl nenechat na obětech nit suchou. Jestli spolu Son a Eileen nic neměli, tak co tedy dělali? Napadá vás nějaký jiný dobrý důvod, aby Son, který znal Eileen velice dobře, přijel k ní domů v úterý ve dvě odpoledne, když byl Junior v práci a děti ve škole? Ne, žádný jiný důvod to mít nemohlo – dokonce ani obžalovaný, který už prokázal, že má dost bujnou fantazii, ho nedokázal vyčarovat.

	To, co by mělo být jasné, dámy a pánové porotci, ve skutečnosti opravdu jasné je. Měli spolu poměr a Junior o tom buď věděl, nebo je z toho silně podezříval. Načasoval si své pohyby skoro dokonale, nechal si tam malé, ale dost dobře možné okénko, aby projel kolem a přesvědčil se, jestli před domem stojí Sonův pickup.

	A stál! Jeho nejhorší podezření se potvrdilo.

	Přistihl je, zabil je, udělal, co musel, a pokračoval v rozvážení propanu. Později, když mu došlo, co provedl, se opil, byl zatčen a nedával najevo žádné výčitky svědomí, přinejmenším ve vězení ne.

	 

	Náčelník. Náčelník seděl v první řadě na malém balkónku a smutně shlížel dolů do soudní síně. Jeho kmen byl strašlivě rozdělený. Po jeho levici, za obžalovaným, seděli členové rodiny Maceových a několik přátel. Po pravici, za obžalobou, byli členové Razkovy rodiny a dalších pár přátel. Po síni bylo roztroušeno i několik dalších Tappacolů, většinou spíš zvědavých než znepokojených. Byli pro kasino, už skoro cítili to bohatství. Pro nebo Proti. Nic mezi tím, žádná nerozhodnost. Každý z Tappacolů patřil jednoznačně do jednoho nebo druhého tábora.

	Skoro před třemi lety, když Sam Razko a Junior Mace agitovali proti výstavbě kasina na kmenovém území, hlasoval kmen „Ne“. Son s Juniorem tehdy tvrdili, že hazardní hry jsou jen další z bělošských prokletí, a těsně zvítězili. Teď, když je Son mrtvý a Junior na cestě do vězení, bude kmen hlasovat znova. Kasino bude. Prosperita byla za rohem a náčelníka to těšilo. Když budou mít peníze, postaví lepší domy a dobré školy, spoustu silnic, parků a klinik, a každý Tappacola dostane svůj podíl na bohatství. Kasino je vytáhne z chudoby a jeho kmen znovu sjednotí. To byl jeho sen.

	Při Juniorově procesu se mu ale svíralo srdce. Náčelník věděl, co věděli všichni jeho lidé. Tappacolové se mohou hádat, válčit spolu, mohou být léta nesmiřitelní nepřátelé, ale jeden druhého prostě nezabíjejí. 
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	Nejlepší chvíle Larryho Swobody přišla při závěrečné řeči. Sdělil porotcům, že nemají jinou možnost než uvěřit Juniorovi, že je nevinný, protože se odmítl hájit způsobem, který se sám nabízí. Swoboda jim položil hypotetickou otázku: Co by udělal manžel, který by přistihl manželku při nevěře? Prakticky jistě by tvrdil, že to, co následovalo, se stalo ve vzteku, že to byl čin z vášně, že se nedokázal ovládnout. Zákony naší země takovou obranu připouštějí a poroty v podobných případech často s obžalovaným soucítí. Junior Mace ale tuto obranu nezvolil, a to může znamenat jen jedno: že svou ženu a svého přítele nepřistihl a nezabil.

	Junior nehraje o svůj život žádné hry a nesnaží se oklamat systém; on prostě říká pravdu.

	 

	Porotci. Možná. Jenže problém obžalovaného je, že nemá důkazy. Svědkové, kteří mu potvrzují alibi, nepůsobí příliš jasně a spolehlivě. Sice tvrdí, že ho zdrogovali, že to na něj hodili, že je obětí nastrčených důkazů – ale kde má důkazy?

	Ne, všechny důkazy mluvily ve prospěch obžaloby. 
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	Porota se radila pouhé Čtyři hodiny a pak se vrátila s jednomyslným výrokem: vinen v obou případech. Z publika se neozvalo žádné vyjeknutí, hlasité zalapání po dechu, zakvílení, nikdo rozhořčeně nevykřikoval nic o nespravedlnosti, nikdo se neusmíval. Jen členové Razkovy rodiny uronili pár slz a příbuzní a přátelé Juniora Mace vypadali sklesle. Junior sám přijal tu ránu bez pohnutí. Wag a jeho parta skrývali samolibé úsměvy. Porotci zachovávali kamennou tvář – netěšilo je to, ale byli rozhodnutí vykonat svou povinnost.

	Jen na mladého Patricka to bylo příliš a zhroutil se do náruče strýčka Wiltona.

	Soudkyně McDoverová propustila porotu s příkazem dostavit se druhý den v devět ráno, kdy bude proces pokračovat rozsudkem. Otázka viny byla rozřešena. Teď ještě musí porota rozhodnout mezi trestem smrti a doživotím bez možnosti propuštění.

	 

	Přihlížející. Zůstal ještě chvilku, když jednání skončilo a diváci se pomalu začali trousit ze síně ven. Sledoval, jak Juniorovi nasazují pouta a odvádějí ho. Delgado nepocítil ani náznak smutku. Neměl výčitky svědomí. Právě naopak. Během své dlouhé zabijácké kariéry si často říkal, jak by bylo vzrušující odvést jednou dokonalou práci, tak dokonalou, že by za ni odsoudili někoho jiného. Jak úžasné by bylo sledovat proces.

	V té chvíli musel přiznat, že to skutečně úžasné bylo. A to vzrušení se ani nedalo popsat slovy.

	 


 

	PÍŠŤALKA
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	Satelitní rádio potichu hrálo jazz. Byl to kompromis. Lacy, majitelka toyoty Prius a tedy i rádia, nesnášela rap skoro stejně jako Hugo, její spolujezdec, nesnášel moderní country. Neshodli se ani na sportovní stanici, zprávách, oldies, komedii „pro dospělé“ a BBC, nemluvě už o bluegrassu, CNN, opeře nebo stovce dalších stanic. Podráždění na její straně a únava na jeho nakonec vedla k tomu, že hodili předčasně ručník do ringu a dohodli se na tiše puštěném nenáročném jazzu. Tiše proto, aby Huga nic nerušilo v dlouhém a hlubokém schrupnutí. Tiše proto, že ani Lucy jazz nijak zvlášť nemilovala. Byl to další z mnoha kompromisů, díky nimž jejich týmová spolupráce už tolik let fungovala. On spal, ona řídila a oba byli spokojení.

	Před recesí měla Kárná komora, tedy rada dohlížející na etické jednání soudců, k dispozici několik služebních hond – čtyřdveřových, bílých, nepříliš ojetých. Rozpočtové škrty tomu udělaly konec. Lacy, Hugo a mnoho dalších státních zaměstnanců teď při své práci museli používat soukromá auta a dostávali náhradu padesát centů za míli. Hugo měl čtyři děti a dost vysokou hypotéku, tudíž jezdil v prastarém fordu Bronco, který ho taktak dovezl do kanceláře a na delší cesty se rozhodně nehodil. A tak spal.

	Lacy ten klid vyhovoval. Většinu případů řešila sama, stejně jako její kolegové. Další škrty úřad decimovaly a Komoře už zbylo posledních šest vyšetřovatelů. Vlastně sedm. Ve státě s dvaceti miliony obyvatel, s tisícem soudců v šesti stovkách soudních síní, kteří zpracovávali půl milionu případů ročně. Lacy byla neskonale vděčná, že skoro všichni soudci jsou poctiví, pracovití lidé, nestranně hájící spravedlnost. Jinak už by dávno odešla. Ale i s tou hrstkou černých ovcí měla co dělat padesát pracovních hodin týdně.

	Zlehka ťukla do blinkru a na výjezdové rampě zpomalila. Když auto zastavilo, Hugo sebou trhl, jako by byl úplně vzhůru a připravený k práci. „Kde to jsme?“ zeptal se.

	„Už jsme skoro tam. Ještě dvacet minut. Vhodná doba otočit se napravo a chrápat do okna.“

	„Promiň. Chrápal jsem?“

	„Chrápeš vždycky, aspoň podle toho, co říká tvoje žena.“

	„No, na svou obranu musím říct, že jsem dneska ve tři ráno chodil po bytě s jejím nejmladším dítětem. Myslím, že to je holka. Jak se jmenuje?“

	„Manželka nebo dcera?“

	„Haha.“

	Milá a neustále těhotná Verna mluvila o svém manželovi vždycky velice otevřeně. Považovala za svou hlavní povinnost brzdit manželovo ego, a to nebyl nijak lehký úkol. Hugo býval na střední škole hvězdou amerického fotbalu a Floridská univerzita mu nabídla sportovní stipendium jako jednomu z prvních. Byl taky úplně první student, který se hned v prvním ročníku dostal do základní sestavy univerzitního týmu. Hrál jako tailback, nebezpečný a oslnivý – přesně tři a půl zápasu, než ho z hřiště odnesli s těžce zablokovanou hrudní páteří. Zapřísahal se, že až se vyléčí, vrátí se. Jeho matka mu to zakázala. Promoval s vyznamenáním a nastoupil na práva. Dny jeho slávy se rychle stávaly minulostí, ale pořád ještě se nosil tak trochu pyšně, jako všichni špičkoví fotbalisté. Nemohl si pomoci.

	„Dvacet minut, jo?“ zavrčel.

	„Jo. Nebo taky ne. Můžu tě nechat v autě s puštěným motorem a můžeš spát celý den.“

	Překulil se napravo, zavřel oči a prohlásil. „Chci novýho parťáka.“

	„To není špatný nápad, jenže problém je v tom, že tě nikdo jiný nechce.“

	„Nějakýho s větším autem.“

	„Tohle má aspoň nízkou spotřebu.“

	Znova zavrčel, znehybněl, pak sebou zaškubal, něco zamumlal a posadil se. Promnul si oči a zeptal se. „Co to vlastně posloucháme?“

	„Tenhle hovor jsme spolu už jednou vedli. Pravda, poměrně dávno, když jsme vyjížděli z Tallahassee. Zrovna jsi začínal hibernovat.“

	„Pokud si vzpomínám, nabízel jsem ti, že budu řídit.“

	„S jedním okem otevřeným. Fakt si toho vážím. Jak se vede Pippin?“

	„Pořád brečí. Obvykle, a to říkám na základě rozsáhlých zkušeností, mimino brečí z nějakýho důvodu. Chce jíst, pít, čistou plínu, mámu – tak něco. Tahle ne. Ta ječí jenom tak. Ani nevíš, o co přicházíš.“

	„Pokud si dobře vzpomínám, dvakrát jsem Pippin nosila taky.“

	„Jo, to ti pánbůh oplatí. Nechceš večer přijít?“

	„Jasně, celá nadšená. To už je čtvrtý dítě. Nebylo by načase uvažovat o antikoncepci?“

	„Pomalu to začínáme probírat. A když tak o tom mluvíme, co tvůj sexuální život?“

	„Promiň. Neměla jsem o tom začínat.“ Lacy bylo šestatřicet, byla svobodná a přitažlivá a její sexuální život tudíž byl v práci zdrojem mnoha šeptaných zvědavých debat.

	Mířili na východ k Atlantiku. Do St. Augustine zbývalo dvanáct kilometrů. Lacy konečně vypnula rádio a Hugo se zeptal: „Ty už jsi tady byla?“

	„Jo, před pár lety. Strávila jsem tu týden na pláži se svým bývalým přítelem. Jeden kamarád tady má byt.“

	„To musel být sex, co?“

	„Už zase. Ty fakt nemyslíš na nic jinýho?“

	„No, když tak o tom uvažuju, vlastně ne. Navíc si spočítej, že Pippin je teď měsíc, což znamená, že s Vernou jsme už nejmíň tři měsíce nic pořádně neměli. Já si tedy osobně myslím, že mě odstavila nejmíň o tři týdny dřív, než musela, ale to je teď už jedno. Vrátit se zpátky a vynahradit si to nemůžem. Takže já už jsem dost nadržený. Jak ona, to nevím. Tři mrňata a mimino umějí v těchhletěch intimních záležitostech nadělat dost paseku.“

	„To já těžko můžu vědět.“

	Dva tři kilometry se pokusil soustředit na cestu, pak mu ztěžkla víčka a začala mu padat hlava. Podívala se po něm a usmála se. Za těch devět let, co pro BJC pracovala, spolu s Hugem dělali na víc než deseti případech. Byli dobrý tým a věřili si. Oba taky věděli, že o jakémkoli jeho prohřešku – zatím k žádnému nedošlo – by se okamžitě dozvěděla Verna. Lacy s Hugem pracovala, ale s Vernou klábosila a nakupovala.

	St. Augustine se označuje za nejstarší město v Americe, za místo, kde přistál Ponce de León a začal s průzkumy. Bylo to městečko s dlouhou historií a čilým turistickým ruchem, mnoha historickými budovami a mohutnými starými duby hustě obrostlými splývavými šlahouny tilandsií. Když vjeli na předměstí, proud aut se zpomalil a zájezdové autobusy zastavily. V dálce napravo se nad městečkem tyčila stará katedrála. Lacy si ji velmi dobře pamatovala. Ten týden s někdejším přítelem byla katastrofa, ale na katedrálu si vzpomínala ráda.

	Jedna z mnoha katastrof.

	„A kdo to je, ten záhadný zdroj, se kterým se máme sejít?“ zeptal se Hugo a znova si promnul oči, teď pevně odhodlaný zůstat vzhůru.

	„To zatím nevím, ale jeho krycí jméno je Randy.“

	„No dobře. A můžeš mi ještě jednou vysvětlit, proč se hned dva ženeme na tajnou schůzku s člověkem, co používá krycí jméno a ještě ani nepodal oficiální stížnost na některýho z našich vážených soudců?“

	„To ti vysvětlit nemůžu. Ale třikrát jsem s ním telefonovala a připadal mi, řekněme, docela upřímný.“

	„Fajn. A kdy jsi naposled mluvila s někým, kdo si stěžoval a nemluvil, řekněme, docela upřímně?“

	„Koukni, vydrž, jo? Michael to posvětil a tak jsme tady.“ Michael byl ředitel, jejich šéf.

	„No dobře. Zatím ani náznak, co to neetický jednání má být zač?“

	„Trochu. Randy říkal, že to je něco velkýho.“

	„No ne, to jsem ještě nikdy neslyšel.“

	Zahnuli na King Street a spolu s ostatními pomalu poskakovali k centru. Byla polovina července, což je na severní Floridě stále ještě hlavní sezóna, a po chodnících se courali turisté v šortkách a sandálech, kteří nevypadali, že by měli někam konkrétně namířeno. Lacy zaparkovala v postranní ulici a oba se připojili k turistům. Našli si kavárničku a zabili půl hodiny času listováním v katalozích realitních kanceláří. V poledne podle instrukcí vstoupili do restaurace Luca’s Grill a požádali o stůl pro tři. Objednali si ledový čaj a čekali. Uběhlo třicet minut a Randy se neobjevil, a tak si objednali ještě sendviče. Hugo si k nim dal hranolky, Lacy ovoce. Jedli, jak nejpomaleji to šlo, nespouštěli oči ze dveří a čekali.

	Jako právníci se naučili vážit si svého času. Jako vyšetřovatelé se naučili být trpěliví. Ty dvě věci se velmi často přímo vylučovaly.

	Ve dvě odpoledne to vzdali a vrátili se k autu rozpálenému jako sauna. Zrovna když Lacy otočila klíčkem, zabzučel jí mobil. Neznámé číslo. Popadla ho a řekla: „Ano.“

	Nějaký mužský hlas řekl: „Žádal jsem vás, abyste přijela sama.“ Byl to Randy.

	„Jo, na to asi máte právo. Ale měli jsme se sejít v poledne na oběd.“

	Pauza a pak: „Jsem v městským přístavu, na konci King Street, je to tři bloky. Řekněte tomu svýmu kámošovi, ať vypadne, a můžeme si promluvit.“

	„Koukejte, Randy, nejsem policajtka a na špionáž si hrát neumím. Sejdu se s váma, pozdravím a vůbec, ale jestli mi do šedesáti vteřin neřeknete svoje pravý jméno, tak jdu pryč.“

	„OK, souhlas.“

	Zavěsila a zavrčela: „OK, souhlas.“

	 

	Do přístavu připlouvala a zase z něj odplouvala spousta soukromých lodí a s nimi i pár rybářských člunů. Velká loď vykládala skupinu hlučných turistů. Restaurace s terasou na břehu měla pořád ještě hodně plno. Posádky nájemních člunů stříkaly hadicemi palubu a chystaly své lodi na zítřejší plavby.

	Lacy šla po hlavním mole a hledala tvář muže, kterého nikdy neviděla. Před ní stál u tankovací stanice stárnoucí plážový seladon, rozpačitě na ni zamával a kývl. Oplatila mu kývnutí a zamířila k němu. Mohlo mu být tak šedesát a pod panamákem mu trčelo příliš mnoho šedých vlasů. Šortky, sandály, křiklavě barevná květovaná košile, typicky bronzová ošlehaná kůže člověka, který tráví zbytečně moc času na sluníčku. Na očích měl letecké tmavé brýle. Usmál se, vyšel jí vstříc a řekl: „Vy jste určitě Lacy Stoltzová.“

	Stiskla mu ruku a řekla: „Ano, a vy?“

	„Jmenuju se Ramsey Mix. Těší mě.“

	„Mě taky. Měli jsme se sejít v poledne.“

	„Omlouvám se. Měl jsem trochu trable s lodí.“ Pokývl směrem k velkému motorovému člunu zakotvenému na konci mola. Nebyla to největší loď, která v přístavu tou dobou byla, ale moc k tomu nechybělo. „Můžeme si promluvit tam?“

	„Na lodi?“

	„Jo. Je tam mnohem větší soukromí.“

	Nastoupit na člun s člověkem, kterého nezná, jí nepřišlo jako nejlepší nápad, a tak zaváhala. Než stačila odpovědět, Mix se zeptal: „Kdo je to, ten černý chlapík?“ Díval se směrem ke King Street. Lacy se otočila a uviděla Huga, který se jako by nic loudal za skupinkou turistů poblíž přístavu.

	„To je kolega,“ řekla.

	„Něco jako bodyguard?“

	„Nepotřebuju bodyguarda, pane Mixi. Nejsme ozbrojení, ale támhle můj kamarád by vás dokázal hodit do vody tak asi za dvě vteřiny.“

	„Doufejme, že to nebude potřeba. Přicházím v míru.“

	„No, to ráda slyším. Nasednu na ten člun, jen jestli zůstane, kde je. Jakmile naskočí motor, naše schůzka skončila.“

	„OK, souhlas.“

	Šla za ním po molu, kolem řádky jachet, které vypadaly, jako že už měsíce neviděly otevřené moře, a k jeho lodi, příznačně nazvané Spiklenec. Nastoupil na palubu a podal jí ruku. Na palubě pod plátěnou stříškou stál malý dřevěný stolek a čtyři skládací židle. Mávl směrem k nim a vyzval ji: „Vítejte na palubě. Posaďte se.“

	Lacy se rychle rozhlédla kolem sebe. Nesedla si ještě, ale zeptala se: „Jsme sami?“

	„Ne docela. Mám přítelkyni, která se mnou plaví. Jmenuje se Carlita. Chcete se s ní seznámit?“

	„Jenom pokud nějak souvisí s tím, o čem budeme mluvit.“

	„Nesouvisí.“ Mix se díval do přístavu, kde se Hugo opíral o zábradlí. Hugo zamával, jako by chtěl říct: „Všechno sleduju.“ Mix zamával také a řekl: „Můžu se na něco zeptat?“

	„Jistě,“ odpověděla Lacy.

	„Předpokládám správně, že všechno, co vám teď řeknu, se vzápětí dozví i pan Hatch?“

	„Je to kolega. Na některých případech pracujeme spolu, možná i na tomhle. Odkud znáte jeho jméno?“

	„Čistě náhodou vlastním počítač. Našel jsem si to na vašem webu. Komora by si ho už opravdu měla updatovat.“

	„Já vím. Rozpočtový škrty.“

	„To jeho jméno mi něco říká.“

	„Krátce hrál fotbal za Floridskou státní.“

	„Jo, to může být ono. Já sám fandím Gatorům.“

	Lacy na to záměrně neodpověděla. Tohle bylo pro jih typické – lidé tu přímo fanaticky fandili univerzitním týmům amerického fotbalu. Lacy to šlo dost na nervy.

	„Takže se dozví všechno?“ zeptal se Mix.

	„Ano.“

	„Zavolejte ho sem. Opatřím něco k pití.“ 
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	Carlita donesla na tácu nápoje – limonádu bez cukru pro Lacy a Huga, pivo pro Mixe. Byla to hezká Hispánka, nejméně o dvacet let mladší než on, a patrně ji přítomnost hostů těšila, především přítomnost další ženy.

	Lacy si udělala poznámku do bloku a řekla: „Krátká otázka. Ten telefon, z kterýho jste mi před čtvrt hodinou volal, měl jiný číslo než ten, který jste používal minulý týden.“

	„To je ta otázka?“ chtěl vědět Mix.

	„Víceméně.“

	„Dobře. Používám hodně předplacený telefony. A jsem pořád v pohybu. Předpokládám, že to číslo, co na vás mám, je služební telefon od vašeho zaměstnavatele, je to tak?“

	„Ano. Nepoužíváme osobní telefony pro služební záležitosti, takže moje číslo se velmi pravděpodobně nezmění.“

	„Tím se všechno zjednodušuje. Moje mobily se mění každý měsíc, někdy i každý týden.“

	Za těch prvních pár společných minut všechno, co Mix řekl, vyvolalo jen další otázky. Lacy měla pořád ještě vztek, že ji místo oběda nechal čekat, a rozhodně na ni neudělal dobrý dojem. „Tak tedy, pane Mixi,“ řekla, „já a Hugo teď budeme mlčet. Vy začněte mluvit. Řekněte nám, co nám říct chcete, a jestli v té historce budou velký mezery, který si budeme muset sami doplňovat nebo klopýtat ve tmě, tak nás to začne nudit a jdeme domů. V telefonu jste byl dost zdrženlivý na to, abyste nás přilákal sem. Tak mluvte.“

	Mix se s úsměvem podíval na Huga a zeptal se: „Takhle drsně mluví vždycky?“

	Hugo mu úsměv neoplatil, jen kývl. Složil ruce před sebou na stole. Lacy odložila pero.

	Mix si krátce loknul piva a začal: „Třicet let jsem právničil v Pensacole. Malá kancelář – obvykle jsme mívali tak pět šest právníků. Docela se nám dařilo a žili jsme si v pohodě. Jeden z mých prvních klientů byl developer. Velký developer. Činžáky, hromadná výstavba, obchodní centra, hotely, prostě takový ty věci, co na Floridě rostou jako houby po dešti. Nikdy jsem mu moc nevěřil, ale on vydělával takový prachy, že jsem tu návnadu nakonec sežral. Přibral mě tu a tam k nějakýmu kšeftíku, drobek tady, drobek tam, a nějakou dobu to moc pěkně fungovalo. Začal jsem snít o tom, že zbohatnu, no a to může vést dost rychle do průšvihu, aspoň na Floridě jo. Ten můj kámoš falšoval účetní knihy a nadělal hrozný dluhy – o tom jsem nevěděl. Nakonec se ukázalo, že v tom byly taky nějaký podvodný úvěry, nebo spíš podvodný úplně všechno. Načež tam vtrhla FBI, zákon o zločinným spolčení proklatě nízko u pasu, a obvinila půlku Pensacoly včetně mě. Dost lidí to odneslo – developeři, bankéři, realitní makléři, právníci a další gauneři. Nejspíš jste o tom neslyšela, protože vy vyšetřujete soudce, ne právníky. No, zkrátka, já jsem otočil na pětníku, zpíval jsem jako kanárek, dohodl jsem se s vyšetřovateli, přiznal jsem se k jednomu případu poštovního podvodu a strávil jsem šestnáct měsíců v nejmírnější věznici. Přišel jsem o licenci a nadělal si dost nepřátel. Teď na sebe moc neupozorňuju. Požádal jsem o obnovení licence a dostal jsem ji. Dneska mám jednoho klienta, a o něm se budeme taky bavit.

	Otázky?“ Z volné židle sebral neoznačené desky a podal je Lacy. „Tady máte něco o mně. Články z novin, moje doznání, prostě všechno, co můžete potřebovat. Jsem čistý, nebo aspoň tak čistý, jak může být člověk už jednou trestaný, a každý slovo, co vám říkám, je pravda.“

	„Jakou teď máte adresu?“ chtěl vědět Hugo.

	„Mám bratra v Myrtle Beach a pro úřední účely používám jeho adresu. Carlita bydlí v Tampě a některá pošta mi chodí taky tam. V podstatě ale žiju na týhle lodi. Mám telefony, fax, wifi, malou sprchu, studený pivo a prima ženskou. Jsem spokojený člověk. Potulujeme se kolem Floridy, Keys, Baham. Není to tak špatný důchod, díky Strýčkovi Samovi.“

	„Proč máte klienta?“ zeptala se Lacy a složku ignorovala. „Je to kamarád starýho kamaráda, který ví o mojí ne úplně čistý minulosti a došel k názoru, že za tučný honorář to risknu. A má pravdu. Kamarád si mě našel a pak mě přesvědčil, ať ten jeho případ vezmu. Na jméno klienta se neptejte, protože ho nevím. Můj známý je prostředník.“

	„Vy neznáte jméno svýho klienta?“ žasla Lacy.

	„Ne, a ani nechci.“

	„Máme se ptát proč, nebo to prostě vzít, jak to je?“ otázal se Hugo.

	„Mezera číslo jedna, pane Mixi,“ prohlásila Lacy. „A mezery my dost neradi. Řekněte nám všechno, nebo to zabalíme a odložíme k ledu.“

	„Klídek, jo?“ řekl Mix a loknul si piva. „Ona je to dlouhá historie a bude chvilku trvat, než vám to povím celý. Je v tom spousta prachů, neuvěřitelná korupce a pár dost nepříjemných chlápků, co by jim nijak nevadilo napálit kulku dvě mezi oči mně, vám, mýmu klientovi a každýmu, kdo se moc ptá.“ Dlouho bylo ticho a Lacy s Hugem si to nechávali projít hlavou. Nakonec se Lacy zeptala: „Tak proč do toho jdete?“

	„Prachy. Ten můj klient hodlá využít floridskýho zákona o oznamování nezákonnýho jednání. Takovýho toho, co se mu říká Pískací, víte? Nezákonně nabytýho majetku je v tomhle případě hromada, takže odměna pro toho, kdo na tu poplašnou píšťalku pískne, by hodila pěkných pár milionů. Já z toho dostanu slušnou porcičku, a když to vyjde, už nikdy nebudu potřebovat klienty.“

	„Takže to musí být státní zaměstnanec,“ konstatovala Lacy. „Já znám zákony, paní Stoltzová. Máte náročnou práci, já ne. Mám víc než dost času podrobně je zkoumat odstavec po odstavci, a precedenty taky. Jo, můj klient je zaměstnanec státu Florida. Jeho identitu odhalit nemůžu, aspoň zatím ne. Mnohem později, až budou prachy na stole, možná dokážu soudce přesvědčit, aby spis vedl jako uzavřený. Ale teď právě je můj klient příliš vyděšený, než aby podal u Komory oficiální stížnost.“

	„Jenže bez podepsané oficiální stížnosti nemůžeme nic dělat,“ namítla Lacy. „Jak jistě víte, v tomhle regule hovoří velmi jasně.“

	„Ano, to vím. Stížnost podepíšu já.“

	„Pod přísahou?“ ujistil se Hugo.

	„Ano, tak, jak se to vyžaduje. Věřím, že můj klient mluví pravdu, a jsem ochotný to podepsat svým jménem.“

	„A vy se nebojíte?“

	„Já se strachem žiju už dávno. Asi jsem si zvykl, ačkoli chápu, že by to mohlo být i horší.“ Mix sáhl po jiných deskách a vytáhl z nich nějaké listiny, které položil na stůl. Pak pokračoval: „Před šesti měsíci jsem zašel v Myrtle Beach k soudu a změnil jsem si jméno. Teď jsem oficiálně Greg Myers a tím jménem taky stížnost podepíšu.“

	Lacy si pročetla rozhodnutí soudu v Severní Karolíně a poprvé zapochybovala, jestli to bylo rozumné, jet za tímhle chlapíkem až do St. Augustine. Státní zaměstnanec, co se ze samého strachu nehodlá ukázat. Napravený právník, tak vylekaný, že si jel do jiného státu změnit jméno. Bývalý trestanec, prakticky bez adresy.

	Hugo četl soudní příkaz a poprvé za mnoho let zalitoval, že nemůže nosit zbraň. „A vy sám se teď momentálně skrýváte?“ zeptal se.

	„Řekněme, že jsem jenom hodně opatrný, pane Hatchi. Jsem zkušený kapitán, který zná vodu, moře, proudy, mělčiny, ostrůvky, odlehlý pláže a skrýše líp než každý, kdo by mě snad hledal, pokud někdo takový existuje.“

	„No, rozhodně to zní, jako byste se skrýval,“ konstatovala Lacy.

	Myers jen přikývl, jako by souhlasil, a všichni tři se napili. Konečně se zvedl vánek a trochu rozehnal dusný vlhký vzduch. Lacy zalistovala tenkou složkou a řekla: „Měly ty problémy, které jste měl jako právník, cokoli společného s tím protiprávním jednáním, o kterém s námi chcete mluvit?“ Pokyvování přestalo, jak zvažoval otázku. „Ne.“

	„Zpátky k tomu vašemu záhadnému klientovi,“ řekl Hugo. „Máte s ním nějaký přímý kontakt?“

	„Vůbec žádný. Odmítá používat e-mail, papírovou poštu, fax nebo jakýkoli typ vysledovatelnýho telefonu. Mluví s prostředníkem a ten prostředník mě buď navštíví osobně, nebo mi zavolá předplaceným mobilem. Je to nešikovný, zabere to spoustu času, ale zase je to bezpečný. Žádný stopy, žádný záznamy, nikde nic.“

	„A kdybyste s ním potřeboval hned teď mluvit, jak byste ho sehnal?“

	„To se nikdy nestalo. Asi bych zavolal prostředníka a musel bych tak hodinku počkat.“

	„Kde ten klient žije?“

	„Nevím přesně. Někde na západní Floridě.“

	Lacy se zhluboka nadechla a vyměnila si pohled s Hugem. Pak řekla. „No dobře, tak o co jde?“

	Myers se zadíval do dálky, přes vodu a přes čluny. Právě se otevíral zvedací most a zdálo se, že ho to fascinuje. Konečně řekl: „Tahle historie má hodně kapitol, některý se ještě píšou.

	Účelem týhle schůzky je říct vám tolik, abyste začali být zvědaví, ale taky vás dost vyděsit, abyste mohli vycouvat, pokud budete chtít. To je teď ta hlavní otázka: Chcete se do toho vůbec plést?“

	„Týká se to nezákonného jednání nějakého soudce?“

	„Výraz ‚nezákonný jednání‘ je ještě hodně slabý slovo. To, o čem vím, zahrnuje korupci na úrovni, která v týhle zemi nemá obdobu. Víte, paní Stoltzová a pane Hatchi, těch šestnáct měsíců ve vězení nebyl tak úplně ztracený čas. Dali mi na starost právnickou knihovnu a já jsem nevystrčil nos z knih. Prostudoval jsem všechny případy zkorumpovaných soudců, které se kdy řešily. Do jednoho a ve všech padesáti státech. Mám informace, složky, poznámky, všechno. Jsem docela slušný zdroj, kdybyste někdy potřebovali vševěda. A v tý historii, kterou vám můžu povědět, se točí víc špinavých peněz než ve všech ostatních dohromady. Taky jsou tam úplatky, vydírání, zastrašování, zmanipulovaný rozsudky, nejmíň dvě vraždy a jedno falešný odsouzení. V cele smrti hodinu cesty odsud hnije člověk, na kterýho to hodili. A chlap, co ten zločin opravdu spáchal, si teď nejspíš sedí na svý jachtě, a o moc hezčí než moje.“

	Odmlčel se, loknul si z láhve a střelil po nich pyšným pohledem, spokojený, že mu teď věnují plnou pozornost. „Otázka zní, jestli do toho chcete jít. Mohlo by to být nebezpečný.“

	„A proč voláte nás?“ zeptal se Hugo. „Proč s tím nejdete na FBI?“

	„Já jsem měl s FBI co do činění, pane Hatchi, a nedopadlo to dobře. Nevěřím ani jim, ani nikomu s policejní plackou, zvlášť v tomhle státě ne.“

	„Znovu říkám, pane Myersi, že nejsme ozbrojení. Nejsme kriminalisti,“ připomněla Lacy. „Jak to líčíte, řekla bych, že potřebujete hned několik vládních agentur.“

	„Jenže máte právo vyslýchat svědky,“ namítl Myers. „Vaše postavení vám umožňuje vydat obsílku. Můžete na každým soudci v tomhle státě požadovat, aby předložil všechny dokumenty, které má uložený v kanceláři. Máte dost velkou pravomoc, paní Stoltzová. Takže v mnoha ohledech vyšetřujete kriminální činnost.“

	„To je pravda,“ potvrdil Hugo, „ale na gangstery nejsme vybavení. Jestli je pravda, co nám povídáte, tak to vypadá, že tihle gauneři jsou dost dobře organizovaní.“

	„Slyšeli jste někdy o Sumčí mafii?“ zeptal se Myers po dalším dlouhém loku z láhve.

	„Ne,“ odpověděl Hugo. Lacy zavrtěla hlavou.

	„To je další dlouhá historie. Ano, pane Hatchi, je to dobře organizovaný gang. Jejich minulost je plná zločinů, které nejsou vaše starost, protože se netýkají nikoho ze soudního sboru. Ale v jednom případě si koupili soudce. A to se vás týká.“ Spiklenec se zakolébal, protože kolem projela stará loď k lovu krevet, a všichni tři chvilku mlčeli. Lacy se zeptala: „Co když do toho odmítneme jít? Co se pak s tou vaší historií stane?“

	„Když podám formální stížnost, tak se jí snad zabývat musíte, ne?“

	„Teoreticky ano. Jak jistě víte, máme pětačtyřicet dní na zhodnocení, zda je vaše stížnost opodstatněná. Potom ji předložíme dotyčnému soudci a trochu mu zkazíme náladu. Ale taky umíme ohromně dobře stížnosti ignorovat.“

	„No jistě,“ potvrdil s úsměvem Hugo. „Jsme byrokrati. Umíme špičkově kličkovat a zdržovat.“

	„Z tohohle nevykličkujete,“ zavrtěl hlavou Myers. „Je to moc veliký.“

	„Jestli je to veliký, tak proč na to ještě nikdo nepřišel?“ zeptala se Lacy.

	„Protože se to pořád ještě děje. Protože nepřišla správná chvíle. Protože spousta dalších věcí, paní Stoltzová, a nejdůležitější z nich je fakt, že nikdo, kdo o tom ví, nebyl ochoten o tom mluvit, až teď. Otázka zní prostě: Chce Kárná komora vyšetřovat nejzkorumpovanější osobu v celý historii soudcovskýho sboru Spojených států?“

	„Někoho z našich?“ zeptala se Lacy.

	„Přesně tak?“

	„Kdy se dozvíme jeho jméno?“ zeptal se Hugo. „Předpokládáte, že je to muž.“

	„Nepředpokládáme nic.“

	„To je dobrý začátek.“

	 

	Vlažný vánek to nakonec vzdal a otočný větrák, který rachotil nad nimi, jen honil tam a zpátky dusný vzduch. Myers si zřejmě poslední z nich tří uvědomil, jak se jim trička lepí na tělo, a jako hostitel se konečně rozhodl jednat. „Pojďte, projdeme se támhle k tý restauraci a dáme si něco k pití,“ navrhl. „Je tam vevnitř slušně klimatizovaný bar.“

	Popadl olivově zelenou koženou tašku přes rameno, hodně ohmatanou – vypadala, jako by ji měl přirostlou na těle. Lacy přemýšlela, co v ní asi má. Malou pistoli? Peníze, falešný pas? Nebo nějaké další desky?

	Když šli po molu, Lacy se zeptala: „Býváte tady často?“

	„Proč bych vám na to měl odpovídat?“ odsekl Myers a Lacy okamžitě mrzelo, že se ptala. Tohle byl neviditelný muž, ne nějaký normální námořník, který se toulá od jednoho přístavu ke druhému. Hugo zavrtěl hlavou. Lacy by si nejradši nakopala.

	Restaurace byla v tuhle dobu prázdná a oni se usadili vevnitř, s výhledem na přístav. Poslední hodinu se smažili na slunci, a tak jim zdejší vzduch připadal skoro příliš studený. Ledový čaj pro oba vyšetřovatele, kávu pro Myerse. Byli sami; nikdo je nemohl slyšet.

	„A co když my z toho případu nebudeme moc nadšení?“ zeptal se Hugo.

	„No, tak bych asi nakonec musel použít záložní plán, ale to bych vážně nerad. Ten plán totiž znamená tisk, dva reportéry, který znám, ale ani jeden není docela spolehlivý. Jeden je v Mobile, druhý v Miami. Upřímně řečeno si ale myslím, že by se snadno vyděsili.“

	„A jak si můžete být jistý, že my se nevyděsíme, pane Myersi?“ zeptala se Lacy. „Jak už jsme říkali, nejsme zvyklí jednat s gangstery A už tak toho máme až nad hlavu.“

	„To věřím. Zkažených soudců je spousta.“

	„Ne, těch není moc. Jen pár černých ovcí. Ale nespokojených účastníků soudních sporů je víc než dost. Spousta stížností, většinou neopodstatněných.“

	„Hm.“ Myers si pomalu sundal tmavé brýle a položil je na stůl. Oči měl oteklé a zarudlé jako opilec a kolem nich měl kruhy bledé kůže, takže vypadal trošku jako mýval naruby. Bylo zjevné, že brýle málokdy sundává. Znovu se rozhlédl, jako by se chtěl ujistit, že ti, kdo po něm jdou, v restauraci nejsou, a pak se zřejmě uklidnil.

	„Tak co ta Sumčí mafie?“ pobídl ho Hugo.

	Myers se usmál a odfrkl si, jako by se už nemohl dočkat, až se pustí do vyprávění. „Zajímá vás to, co?“

	„Vy jste s tím začal.“

	„To je fakt.“ Servírka postavila na stůl nápoje a zmizela. Myers usrkl a spustil: „Začalo to tak před padesáti lety. Takový volný gang lumpů, kteří působili na různých místech Mississippi, Arkansasu a Louisiany. Všude, kde dokázali podplatit šerifa. Hlavně pašovaný alkohol, prostituce, hazard, takový ty staromódní hříchy, ale bylo kolem toho hodně násilí a taky hodně mrtvol. Místní toho vždycky začali mít dost, zvolili novýho šerifa a banda odtáhla. Časem se usadili na pobřeží Mississippi, kolem Biloxi a Gulfportu. Ty, co je nikdo nezastřelil, nakonec policie chytila a poslala do basy. Začátkem osmdesátých let už z původních gangsterů nezbyl skoro nikdo, ale z mladší generace se jich ještě pár našlo. Když v Biloxi zlegalizovali hazard, udělalo to gangu čáru přes rozpočet. Přestěhovali se na Floridu, objevili kouzlo pozemkových podvodů a obrovský marže distribuce koksu. Vydělali spoustu prachů, reorganizovali se a začali si říkat Pobřežní mafie.“

	Hugo vrtěl hlavou. „Já vyrůstal v severní Floridě, chodil jsem tam na vysokou, studoval jsem tam práva, žil jsem tady celý život a posledních deset let vyšetřuju soudní korupci, a o Pobřežní mafii jsem životě neslyšel.“

	„Oni neinzerují, jejich jména se nikdy neobjeví v novinách. Pochybuju, že by v posledních deseti letech někoho zatkli. Ta síť je malá, uzavřená a ukázněná. Tuším, že většina členů je pokrevně příbuzná. Nejspíš už by je někdo infiltroval, usvědčil a všichni by skončili v base, nebýt vzestupu chlápka, kterýmu zatím budu říkat Omar. Hajzl, ale hodně chytrý. V polovině osmdesátých let Omar přivedl gang na jih Floridy, což tou dobou byla základna obchodu s kokainem. Pár let se jim dařilo, jenže pak to šlo všechno do háje, když zkřížili cestu nějakým Kolumbijcům. Omara postřelili. Jeho bratra taky, jenže ten to nepřežil. Tělo se nikdy nenašlo. Utekli z Miami, ale ne z Floridy. Omar má brilantní zločinecký mozek a asi před dvaceti lety se zbláznil do myšlenky kasin na indiánských územích.“

	„Proč mě to nepřekvapuje?“ zavrčela Lacy.

	„No právě. Jak patrně víte, na Floridě je teď devět indiánských kasin, z nich sedm patří Seminolům, což je zdaleka největší kmen a jeden z pouhých tří, které tady federální vláda uznala. Seminolský kasina dohromady vynesou čtyři miliardy hrubýho ročně. To pro Omara a jeho partu byla neodolatelná příležitost.“

	„Takže v té vaší historii,“ řekla Lacy, „jsou organizovaní zločinci, indiáni s kasiny a zkorumpovaný soudce, to všechno najednou?“

	„Jo, tak nějak by se to dalo shrnout.“

	„Ale indiánské záležitosti patří do jurisdikce FBI,“ připomněl Hugo.

	„Jo, a FBI nikdy nijak nadšeně nestíhala žádnýho indiána za jakoukoli levárnu. A navíc, pane Hatchi, poslouchejte mě dobře, protože to už říkám podruhý: já s FBI nechci nic mít. Oni fakta neznají. Já jo, a já mluvím s váma.“

	„Kdy se to dozvíme všechno?“ zeptala se Lacy.

	„Jakmile váš šéf pan Geismar schválí další vyšetřování. Promluvte s ním, řekněte mu, co jsem vám povídal, vysvětlete mu, jaký hrozí nebezpečí, a až mi telefonicky potvrdí, že Komora bude brát mou stížnost vážně a plně ji vyšetří, doplním vám tolik mezer, kolik jenom dokážu.“

	Hugo poklepával klouby prstů o stůl a myslel na svou rodinu. Lacy sledovala další loď na lov krevet, jak si to pomalu sune přístavem, a přemýšlela, jak zareaguje Geismar. Myers je pozoroval a skoro mu jich bylo líto. 
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	Kárná komora sídlila v polovině třetího patra čtyřpatrové kancelářské budovy v centru Tallahassee, dva bloky od Kapitolu. Z celého toho „ústředí“ – od prošlapaných tenkých koberců přes úzká vězeňská okna, kterým se nějak dařilo nepouštět dovnitř skoro žádné slunce, stropy z prefabrikovaných čtverců plných skvrn po desítkách let působení cigaretového kouře až po stěny obložené lacinými policemi, které se ohýbaly a viklaly pod tíží tlustých zpráv a zapomenutých memorand – čišely napjaté a stále osekávané rozpočty, nemluvě už o zjevném faktu, že práce komory není pro guvernéra a zákonodárný sbor právě naléhavou prioritou. Každý leden se musel dlouholetý ředitel Michael Geismar vydat na Kapitol s kloboukem v ruce a dívat se, jak rozpočtové výbory v senátu a sněmovně dělí finanční koláč. Čekalo se od něj, že bude škemrat. Žádal vždycky o pár babek a dostal jich o pár míň. Takový je život ředitele instituce, o jejíž existenci většina zákonodárců ani neví.

	Rada Komory se skládala z pěti politicky jmenovaných členů – obvykle bývalých soudců a právníků, kteří se zalíbili guvernérovi. Scházeli se šestkrát do roka, aby prošli stížnosti, vedli slyšení, která připomínala procesy, a vyslechli si novinky od Geismara a jeho lidí. Ten by potřeboval víc personálu, ale nebyly peníze. Jeho šest vyšetřovatelů – čtyři v Tallahassee a dva ve Fort Lauersdale – pracovali průměrně padesát hodin týdně a potajmu si všichni hledali jiné místo.

	Geismar měl ze své rohové kanceláře výhled – tedy kdyby se rozhodl dívat se z okna, což dělal málokdy – na další budovu podobnou bunkru, ještě vyšší než ta jeho, a za ní na změť jiných úřadů. Jeho kancelář byla velká, protože nechal strhnout zdi a postavil sem dlouhý stůl, jediný v celém tom bludišti komůrek a místnůstek. Na oficiální zasedání rady si půjčovali konferenční sál na floridském nejvyšším soudu.

	Dnes se kolem stolu sešli čtyři lidé: Geismar, Lacy, Hugo a zdejší tajná zbraň, stařičká koncipientka jménem Sadelle, která i teď, před sedmdesátkou, byla schopná nejen zpracovat velkou spoustu materiálu, ale taky si všechny informace pamatovat. Sadelle před třiceti lety dodělala práva, ale nesložila advokátní zkoušku, dokonce třikrát po sobě, což ji odsunulo do role věčné koncipientky. Kdysi hodně kouřila – měla na svědomí velkou část těch nikotinových skvrn na stropě – a teď třetím rokem bojovala s rakovinou plic. Přesto se ještě nestalo, že by se v práci neobjevila celý týden.

	Stůl byl pokrytý papíry, mnohé z nich byly zbavené sponek a červeně nebo žlutě podtrhané. Hugo právě říkal: „Ten chlápek je OK. Mluvili jsme s kontakty v Pensacole, s lidmi, co ho znali, když právničil. Měl docela slušnou pověst, než ho zatkli. Je opravdu ten, kdo tvrdí, že je. S jiným jménem ovšem.“

	Lacy dodala: „Záznamy z vězení jsou zcela bez poskvrnky. Odseděl šestnáct měsíců a čtyři dny ve federálním vězení v Texasu a většinu času měl na starosti vězeňskou právnickou knihovnu. Stal se z něj takový místní advokát, pomohl několika spoluvězňům s odvoláním, dokonce dva dokázal dostat ven předčasně, protože jejich advokáti zvorali proces.“

	„A to jeho odsouzení?“ chtěl vědět Geismar.

	„Hrabal jsem dost hluboko, abych si ověřil, co nám Myers říkal,“ odpověděl Hugo. „Federálové šli po realitním švindlíři jménem Kubiak, původem z Kalifornie, který dvacet let stavěl předměstí kolem Destinu a Panama City. Dostali ho. Stále si kroutí třicet let za dlouhý seznam zločinů, hlavně bankovní podvody, daňový podvody a praní peněz. Jak padal, strhnul s sebou dost dalších lidí, včetně jistýho Ramseye Mixe, který otočil jak na obrtlíku a s žalobou se dohodl. Napráskal všechny ostatní, zvlášť Kubiaka, a dost jim ublížil. Nejspíš dobře ví, proč se schovává na moři pod falešným jménem. Odseděl si jen šestnáct měsíců. Všichni ostatní dostali aspoň pět let, hlavní cenu shrábnul pochopitelně Kubiak.“

	„Osobní život?“ zeptal se Geismar.

	„Dva rozvody, teď je sám. Manželka číslo dvě od něj odešla, když šel sedět. Z prvního manželství má jednoho syna, ten žije v Kalifornii, má tam restauraci. Když se přiznal, zaplatil pokutu sto tisíc. Při procesu prohlásil, že asi tak vysoký byl jeho honorář. To plus pokuta ho položilo. Týden předtím, než nastoupil do vězení, vyhlásil bankrot.“

	Hugo hodil na stůl několik zvětšených fotek a dodal: „Takže v tý souvislosti je tohleto docela zajímavý. Když jsme za ním byli, vyfotil jsem si tu jeho loď. Je to šestnáctimetrový motorový člun Sea Breeze, moc pěkný plavidlo. Vejdou se tam pohodlně čtyři lidi, dojezd tři sta kiláků. Je registrovaná na nějakou skořápkovou společnost z Baham, takže číslo jsem zjistit nemohl, ale odhadl bych, že může stát nejmíň půl melounu. Z basy ho pustili před šesti lety a podle Floridský právní asociace mu licenci vrátili před třemi měsíci. Nemá žádnou kancelář a tvrdí, že žije na lodi. Je samozřejmě možný, že si ji pronajímá, přesto mi to ale přijde jako dost nákladný životní styl. Takže se nabízí otázka, kde na to bere?“

	Lucy využila nahrávku. „Je klidně možný, že stačil něco z toho, co si nahrabal, schovat v cizině, než na něj přišla FBI. Byl to velký případ. Zločinný spolčení, spousta zatčených. Povídala jsem si s jedním zdrojem, bývalým žalobcem. Tvrdí, že celou dobu měli podezření, že si Mix alias Myers ulil nějaký prachy. Hodně obžalovaných se prý o to pokoušelo. Jenže určitě se to nejspíš nedozvíme. Jestli na to nedokázala přijít FBI před sedmi lety, tak na to těžko přijdeme my dneska.“

	„I kdybychom na to měli čas,“ zavrčel Geismar.

	„No právě.“

	„Takže ten chlápek je podvodník?“ zeptal se Geismar.

	„Je to usvědčený zločinec,“ připustil Hugo, „ale trest si odseděl, pokutu zaplatil a teď je to zase vážený advokát.“ Střelil pohledem po Sadelle a krátce se usmál. Neoplatila mu to.

	„Dobře, slovo podvodník je možná moc silný,“ připustil Geismar. „Řekněme, že není úplně košer. Nejsem si tak docela jistý, jestli beru tu teorii o schovaných penězích. Jestli si něco ulil do ciziny a v žádosti o vyhlášení bankrotu lhal, tak by to znamenalo, že pořád může být znova souzený pro podvod. Riskoval by to?“

	„To nevím,“ odpověděl Hugo. „Připadá mi dost opatrný. A nezapomínej, že je šest let venku z basy. Na Floridě musíš počkat pět let, než si můžeš znova zažádat o licenci. Možná, že si při tom čekání bokem tu a tam něco přivydělal. Přijde mi dost vynalézavý.“

	„A záleží na tom tak moc?“ zeptala se Lucy. „Vyšetřujeme jeho, nebo podplacenýho soudce?“

	„Na tom něco je,“ připustil Geismar. „A on naznačil, že to není soudce, ale soudkyně?“

	„Tak trochu,“ kývla Lacy. „Nejednoznačně.“

	Geismar se podíval na Sadelle a nadhodil: „Předpokládám, že na Floridě máme mezi soudci politicky korektní podíl žen.“ S námahou vydechla a odpověděla obvyklým chraplavým hlasem, zničeným nikotinem: „Jak se to vezme. Dopravní přestupky a tak podobně řeší desítky ženských, ale tohle vypadá na nějakýho velkýho hráče na celostátní úrovni. To je nějakých šest stovek soudců, třetina z toho ženy. Vzhledem k tomu, že těch devět kasin je po celým státě, tak je ztráta času pokoušet se hádat.“

	„A ta takzvaná mafie?“

	Nadechla se, co jí plíce dovolily, a řekla: „Kdo ví? Kdysi tu bývala Jižanská mafie, Venkovská mafie, Texaská mafie, to všechno byly takový podobný gangy lumpů. Podle toho, co o nich vím, se jejich pověst zakládala spíš na legendách, než že by to byli zvlášť schopný zločinci. Většinou jen parta buranů, kterým se líbilo prodávat whisky a lámat nohy. O tý takzvaný Sumčí mafii jsem nikde nenašla ani slovo, o Pobřežní taky ne. Tím neříkám, že neexistujou, jen že po nich není ani stopa.“ Hlas se jí zlomil, zalapala po dechu.

	„No, ne tak docela,“ namítla Lacy. „V jedněch novinách z Little Rock jsem narazila na článek, starý skoro čtyřicet let. Byl v něm takový dost barvitý příběh jistýho Larryho Wayne Farrella, co vlastnil v deltě Arkansasu několik restaurací, kam se chodilo právě hlavně na sumce. Zřejmě vepředu servíroval sumce a vzadu ilegální chlast. Pak začal on a jeho bratranci mít velký oči a začali se rozpínat: hazard, prostituce, kradený auta. Přesně jak říkal Myers, pohybovali se tak různě po Jihu a hledali vždycky nějakýho šerifa, co by se dal podplatit, aby se tam mohli na čas usadit. Nakonec skončili poblíž Biloxi. Je to dlouhý článek a podrobnosti nejsou zajímavý, ale zůstala za nima dost šílená hromada mrtvol.“

	„No vidíš, to jsem nevěděla,“ prohlásila Sadelle. „Dík za poučení.“

	„Není zač.“

	„Nabízí se jedna otázka. Jestli on podá stížnost, my ji předložíme příslušnýmu soudci a začneme vyšetřování, a ono to vážně začne být nebezpečný, proč s tím prostě nemůžeme jít na FBI? Pak už nám v tom Myers nemůže zabránit, ne?“

	„Jasně že ne,“ kývl Geismar. „A přesně tak to taky bude. Vyšetřování neřídí on, ale my. A když budeme potřebovat pomoc, tak si ji pochopitelně opatříme.“

	„Takže do toho půjdem?“ zeptal se Hugo.

	„No to si piš, že jo, Hugo. Vlastně nemáme na vybranou. Jestli tu stížnost podá a obviní některýho soudce z podjatosti nebo korupce, tak podle regulí nemáme jinou možnost než případ posoudit. Jednoduchý jako facka. Jsi nervózní?“

	„Ne.“

	„Co ty, Lacy, nějaký pochybnosti?“

	„Jasně že ne.“

	„No tak dobře. Sdělte to panu Myersovi. Jestli chce slyšet můj hlas, tak mi ho dejte k telefonu.“

	 

	Trvalo dva dny, než Myerse dokázali sehnat, a když se Lacy konečně povedlo ho kontaktovat, nijak zvlášť se mu nechtělo mluvit ani s ní, ani s Geismarem. Prohlásil, že je momentálně „zaneprázdněný“ nějakou pracovní záležitostí a že se ozve později. Spojení bylo slabé a praskavé, jako by byl někde daleko od pevniny. Druhý den zavolal Lucy z jiného telefonu a chtěl mluvit s Geismarem, který ho ujistil, že jeho stížnost dostane prioritu a bude okamžitě prošetřena. Hodinu nato zavolal Myers Lacy znova a požádal o schůzku. Řekl, že se s ní a s Hugem chce znova vidět a případ probrat. Že má spoustu informací, které jim nemůže dát písemně, že to ale jsou informace klíčové pro celý případ. Jestli se s ním nesejdou, tak stížnost nepodá a nepodepíše.

	Geismar souhlasil a pak čekali, až si Myers vybere místo. Ten počkal týden s tím, že on a Carlita se „šmrdolí kolem Abaca“ na Bahamách a za pár dní se vrátí na Floridu.

	 

	V sobotu pozdě odpoledne teplota vyšplhala k sedmatřiceti nebo osmatřiceti stupňům a Lacy jela na předměstí, do takzvaně uzavřeného areálu Lučiny, jehož brána ale zjevně nikdy uzavřená nebyla. Propletla se mezi několika umělými jezírky, ze kterých laciné fontánky unaveně stříkaly do vzduchu horkou vodu, minula přeplněné golfové hřiště a pak dlouhé řady úplně stejných domečků, navržených tak, aby byly dobře vidět garáže na dvě auta. Nakonec zaparkovala u parku s několika propojenými bazény. Stovky dětí cákaly a hrály si ve vodě a jejich matky seděly pod velikými slunečníky a popíjely studené nápoje.

	Lučiny přežily recesi a byly pak propagovány jako multirasová komunita pro mladé rodiny. Hugo a Verna Hatchovi si tu koupili domek před pěti lety, po druhém dítěti. Teď měli čtyři a dvousetmetrový bungalov byl dost přeplněný. Přestěhovat se ale nemohli. Hugo vydělával 60 000 dolarů ročně, stejně jako Lacy, jenže ona byla svobodná a mohla i něco málo ušetřit, kdežto Hatchovi žili od výplaty k výplatě.

	Měli ale rádi společnost, a tak skoro každé letní sobotní odpoledne stál Hugo nad grilem u bazénu se studeným pivem v ruce, pekl burgery a klábosil o fotbale s kamarády, zatímco děti se cákaly ve vodě a ženy se schovávaly ve stínu. Lacy zamířila nejdřív k nim a po obvyklých pozdravech se vydala do altánu, kde Verna chovala Pippin a snažila se, aby jí nebylo takové horko. Pippin byl měsíc a zatím to bylo hodně nenaložené dítě. Lacy občas Hatchovým hlídala, aby si rodiče mohli trochu odpočinout. Ne že by nikoho jiného neměli, obě babičky bydlely v okruhu padesáti kilometrů. Jak Hugo, tak Verna pocházeli z velikých rodin, takže měli nespočet tetiček, strýčků a bratranců, s nimi ale taky příslušnou porci dramat a konfliktů. Lacy jim často záviděla bezpečí, které takový klan přináší, na druhou stranu byla ale vděčná, že sama se nemusí starat o takovou spoustu lidí a jejich problémy. Verna a Hugo tu a tam potřebovali pomoci s dětmi, ale příbuzným se chtěli radši vyhnout.

	Vzala Pippin do náruče a Verna šla pro pití. Lacy houpala dítě a rozhlížela se po přítomných: byla to směs černochů, bělochů, Hispánců a Asiatů, samé mladé dvojice s malými dětmi. Bydleli tu dva právníci z Úřadu generálního prokurátora, Hugovi kamarádi z fakulty, a další, který pracoval ve floridském senátu. Nikdo jiný svobodný tu nebyl, takže žádná šance na seznámení, jenže Lacy to ani nečekala. Na rande chodila málokdy, protože svobodných mužů bylo málo, nebo aspoň takových, kteří by ji zajímali. Měla za sebou jeden ošklivý rozchod, a přestože to už bylo skoro osm let, pořád ještě si to s sebou nesla.

	Verna se vrátila se dvěma pivy a sedla si naproti ní. „Jak je možný, že vždycky zmlkne, když ji chováš ty?“ zašeptala.

	Lacy se usmála a pokrčila rameny. Bylo jí šestatřicet a denně uvažovala o tom, jestli bude držet jednou v náruči své vlastní dítě. Odpověď neznala, ale čím déle hodiny tikaly, tím víc se obávala, že její šance se zmenšují. Verna vypadala unaveně a Hugo taky. Chtěli velkou rodinu, no ale vážně, nejsou čtyři děti až dost? Lacy by se neodvážila o tom začít, ale pro ni byla odpověď víc než jasná. Ti dva měli tu kliku, že šli na vysokou, v obou rodinách byli první, a snili o tom, že i jejich děti budou mít stejnou šanci. Jenže jak si člověk může dovolit školné pro čtyři děti?

	Verna tiše podotkla: „Hugo říkal, že Geismar vám dvěma přidělil velký případ.“

	Lacy to překvapilo, protože Hugo byl toho mínění, že práce má zůstat v práci. A krom toho Kárná komora ze zjevných důvodů kladla důraz na utajení. Občas pozdě večer a po pár pivech se spolu oni tři chechtali neuvěřitelnému chování nějakého soudce, jehož právě vyšetřovali, ale nikdy nepoužívali skutečné jméno.

	Pokrčila rameny: „Může být velký, nebo z toho taky nemusí nic být.“

	„Moc mi toho neřekl, to on nikdy, ale přišlo mi, že mu to dělá trochu starost. Což je mi divný, protože jsem si nikdy nemyslela, že by vaše práce byla nebezpečná.“

	„My taky ne. Nejsme policajti s pistolema, ale právníci s obsílkama.“

	„Říkal, že ho mrzí, že nemůže mít zbraň. To mi dělá dost starosti, Lacy. Musíš mi slíbit, že se nezapletete do ničeho nebezpečnýho.“

	„Verno, jedno ti slíbím klidně. Kdybych začala mít pocit, že potřebuju pistoli, tak to hned zabalím a najdu si jinou práci. V životě jsem z ničeho nevystřelila.“

	„No, v mým světě, v našem světě, je těch pistolí kapku moc a stává se kvůli nim kapku moc ošklivých věcí.“

	Pippin, která spala už celých patnáct minut, se najednou rozječela. Verna se po ní natáhla a povzdechla: „Mě z toho dítěte jednou trefí.“ Lacy jí miminko předala a šla se podívat, jak to vypadá s burgery. 
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	Když se Myers konečně ozval, řekl Lacy, ať za ním přijede do stejného přístavu v San Augustine. Všechno bylo stejné – stejné dusné vedro a vlhko, stejné kotviště na konci mola; Myers dokonce měl na sobě stejnou květovanou košili. Když usedli ke stejnému dřevěnému stolku pod stříškou na jeho lodi, napil se z láhve piva stejné značky a začal mluvit.

	 

	Ten jeho Omar se ve skutečném životě jmenoval Vonn Dubose a byl to potomek jednoho z původních gangsterů, kteří se svou nekalou činností skutečně začínali v zákulisí sumčí restaurace poblíž Forrest City ve státě Arkansas. Ta restaurace patřila jeho dědečkovi z matčiny strany – dědeček později umřel při policejním přepadu. Jeho otec se oběsil ve vězení, nebo přinejmenším oficiální zpráva tvrdila, že ho našli oběšeného. Podobný osud potkal také řadu nejrůznějších strýců a bratranců a banda hodně prořídla, dokud Vonn neobjevil lákadlo obchodu s kokainem na jižní Floridě. Pár dobrých let mu poskytlo dost prostředků na to, aby svůj malý syndikát zase postavil na nohy. Teď mu už táhlo na sedmdesátku, bydlel někde na pobřeží a neměl žádnou oficiální adresu, bankovní účet, řidičák, sociální pojištění ani pas. Když Vonn objevil zlatý důl v podobě kasina, osekal svou bandu jen na hrstku bratranců, aby do pokladny sahalo méně rukou. Působil naprosto anonymně, schovával se za zdí offshorových firem, na ně na všechny dohlížela jistá právnická kancelář v Biloxi. Podle všech informací, a nebylo jich moc, byl dost bohatý, ale žil skromně.

	„Setkal jste se s ním někdy?“ chtěla vědět Lacy.

	Myers se pohrdlivě ušklíbl. „Neplácejte hlouposti. S tím se nesetká nikdo. Žije ve stínu, trochu jako já, dalo by se říct. V celý Pensacole nenajdete ani tři lidi, co by mohli tvrdit, že Vonna Dubose osobně znají. Žil jsem tam čtyřicet let a nikdy jsem o něm neslyšel, až před pár lety. Je pořád na cestách.“

	„Ale nemá pas,“ připomněl Hugo.

	„Pravý pas. Jestli ho někdy chytnou, najdou u něj tak pět šest falešných.“

	V roce 1936 udělil Úřad po indiánské záležitosti samostatný status národu Tappacolů, malému kmeni asi čtyř set lidí roztroušených po celé severozápadní Floridě. Nejvíc jich žilo v malých chýších v takovém zapadlém močálovitém kousku okresu Brunswick. Kmen tam měl něco jako centrálu, rezervaci velkou jen nějaký kilometr čtvereční, nejvýš kilometr a půl, kterou vyhlásila o osmdesát let dřív federální vláda. Kolem roku 1990 velký národ Seminolů na jižní Floridě objevoval zářivá světla kasin, podobně jako jiné kmeny v celé zemi. A shodou okolností Vonn a jeho banda začali lacino skupovat půdu v okolí rezervace Tappacolů. Někdy začátkem devadesátých let – to už se nikdo přesně nedozví, protože kdo u toho byl, je mrtvý – přišel Dubose za Tappacoly a nabídl jim až podezřele dobrý kšeft.

	„Klíč к pokladnici,“ zamumlal Hugo.

	„Jo, trefil jste se. Jediný kasino na severu Floridy. Šikovně umístěný jen patnáct kiláků od dálnice 10 a patnáct severně od pláží. Kompletní kasino, nepřetržitě otevřený, zábava pro celou rodinu jako v Disneylandu, největší akvapark ve státě, apartmány к prodeji, pronájmu nebo na timesharing, jak libo. Úplná Mekka pro všechny hráče i pro ty, co se chtějí bavit na slunci, a v okruhu tři sta kilometrů je dohromady pět milionů lidí. Přesný čísla neznám, protože indiáni, co to kasino vedou, se nikomu nezodpovídají, ale podle všeobecnýho přesvědčení se může v kasinu Klíč к pokladnici klidně protočit půl miliardy za rok.“

	„Loni v létě jsme tam byli,“ přiznal Hugo, jako by to bylo něco špatného. „Taková ta víkendová nabídka na poslední chvíli, za dolar pade. Nebylo to špatný.“

	„Špatný? Je to skvělý! Věčně je tam nárva a Tappacolové mají prachů, jako by si je tiskli.“

	„A dělí se s Vonnem a jeho partou?“

	„Mimo jiné, ale to předbíháme.“

	„To je okres Brunswick, tedy čtyřiadvacátý soudní okrsek,“ uvažovala Lacy nahlas. „Tam jsou pro závažnější případy dva soudci, jeden muž a jedna žena. Přihořívá?“

	Myers se usmál a poklepal na zavřenou složku ležící uprostřed stolu. „Tady je ta stížnost. Potom vám ji dám. Soudce, tedy vlastně soudkyně, je Její Ctihodnost Claudia McDoverová, která svoji funkci zastává už sedmnáct let. O tý si promluvíme později. Zatím mě, prosím vás, nechte doříct vám tu historii. Je to hrozně důležitý.“

	Zpátky к Tappacolům. V kmeni se o kasino vedly prudké spory. Jeho oponenty vedl Son Razko, který byl věřící křesťan a hazard odmítal z morálních důvodů. Zorganizoval své stoupence a zdálo se, že mají většinu. Ti, co byli pro kasino, slibovali všem bohatství – nové domy, doživotní penze, lepší školy, vysokoškolské vzdělání bez školného, zdravotnickou péči a tak dál. Vonn Dubose tajně financoval kampaň za schválení kasina, ale jako obvykle v tom jeho ruku nikdo nemohl najít. V roce 1993 se o celé věci hlasovalo. Když se odpočetli ti, kterým nebylo ještě osmnáct, bylo oprávněných voličů asi tři stovky. Všichni až na čtrnáct se dostavili do volební místnosti, kde dohlížela federální justiční stráž, kdyby náhodou došlo к násilí. Son Razko a jeho tradicionalisté vyhráli s 54 procenty. Následovala ošklivá žaloba pro podvody s hlasy a zastrašování voličů, ale soudce ji smetl ze stolu. Kasino bylo mrtvé.

	A krátce nato byl mrtvý i Son.

	Našli jeho tělo v ložnici jiného muže, spolu s manželkou toho jiného muže, a oba dostali po dvou ranách do hlavy. Byli nazí a vypadalo to, že byli přistiženi při činu. Její manžel, jistý Junior Mace, byl zatčen a obviněn z obou vražd. Během debaty o hazardu byl Razkovým blízkým spolupracovníkem. Mace neochvějně tvrdil, že je nevinný, ale nakonec byl přesto odsouzen к smrti. Vzhledem к tomu, jaký rozruch případ vyvolal, nově zvolená soudkyně Claudia McDoverová přesunula zasedání do jiného okresu, ale trvala na tom, že jurisdikci si ponechá. Předsedala soudu a jasně nahrávala obžalobě.

	Kasinu stály v cestě dvě velké překážky. Jedna byl Son Razko. Druhá bylo umístění. Většina oblasti, kde Tappacolové žili, byla močálovitá nížina, samá zátoka a skoro neobyvatelná. Přesto tam ale bylo dost vyvýšené suché půdy, kde by se dalo postavit velké kasino s nezbytnými pozemky kolem. Problém byl, jak se tam dopravit. Silnice do rezervace byla stará, špatně udržovaná a takový provoz by nezvládla. Rada okresu Brunswick souhlasila s výstavbou čtyřproudové silnice od dálnice 288 až к hranici rezervace, jen kousíček od místa, kde se mělo kasino stavět. Pochopitelně si přitom představovala vyšší daně, dobře placená pracovní místa a jasnou záři reflektorů. Jenže výstavba by vyžadovala buď nucený výkup, nebo vyvlastnění soukromých pozemků, protože většina lidí, kterým patřily, byla silně proti kasinu.

	Okres podal najednou jedenáct žalob na vyvlastnění pozemků na trase navrhované silnice. Proces převzala soudkyně McDoverová, s právníky se vůbec nepárala, protáhla spisy příslušnou byrokracií doslova bleskově a během pár měsíců šel první z nich před soud. Tou dobou už nikdo, nebo aspoň právníci, nepochyboval o tom, že soudkyně je jednoznačně na straně okresu a že chce, aby se silnice postavila co nejdřív. Jak se blížil první proces, McDoverová ve své soudní síni zorganizovala jednání o vyrovnání a požádala důrazně všechny právníky, aby se dostavili. Byl z toho doslova maratón, ale nakonec se jí povedlo upéct dohodu s tím, že okres každému vlastníkovi zaplatí dvojnásobek odhadní hodnoty jeho půdy. Nebylo pochyb o tom, že podle floridských zákonů okres tu půdu získat může. Šlo jen o výši kompenzace. A o čas. Soudkyně McDoverová celý případ prošťouchla natolik, že kasinu ušetřila roky odkladů.

	Takže pozemková jednání běžela podle plánu, Son Razko byl z cesty a obhájci kasina podali návrh na nové referendum. Tentokrát o třicet hlasů vyhráli. Znova byla podána žaloba pro volební podvod a soudkyně McDoverová ji smetla ze stolu. Tím byla otevřená cesta k výstavbě kasina Klíč k pokladnici, které se otevřelo v roce 2000.

	Odvolání Juniora Mace putovalo systémem, a ačkoli několik posuzovatelů se vyslovilo kriticky k soudkyni první instance a jejímu rozsudku, závažnou chybu nenašel nikdo. Roky ubíhaly a rozsudek zůstával v platnosti.

	„Ten případ jsme studovali na fakultě,“ podotkl Hugo.

	„K vraždě došlo před šestnácti lety, takže vám mohlo být kolik, dvacet?“ zeptal se Myers.

	„Tak nějak. Na vraždu si nevzpomínám, ani na proces, ale na právech se o tom mluvilo. Na Trestních řízeních myslím. Něco o používání vězeňských špiclů při hrdelních procesech.“

	„Vy jste o tom asi neslyšela?“ obrátil se Myers k Lacy, která odpověděla: „Ne. Já jsem nevyrůstala na Floridě.“

	„Mám o tom případu vraždy objemnou složku,“ podotkl Myers. „I každé podání habeas corpus tam je. Celé ty roky to sleduju a vím o tom tolik co málokdo jiný, kdybyste potřebovali zdroj.“

	„A přistihl Mace svou ženu v posteli se Sonem a naštval se?“ chtěla vědět Lacy.

	„Pochybuju. Tvrdí, že byl někde jinde, ale svědectví ohledně jeho alibi nebylo moc spolehlivý. Měl právníka přiděleného soudem, nováčka bez zkušeností. Proti prokurátorovi neměl šanci, to byla liška podšitá. Soudkyně McDoverová mu dovolila předvolat dva vězeňský špicly, kteří vypověděli, že se Mace ve vězení tou vraždou chlubil.“

	„Máme si s Macem promluvit?“ zeptal se Hugo.

	„Já bych tím začal.“

	„Ale proč?“ chtěla vědět Lacy.

	„Protože Junior Mace může něco vědět a je šance, že s váma bude mluvit. Tappacolové jsou uzavřená a mlčenlivá partička, k cizím lidem podezíravá, zvlášť když mají nějaký úřad či uniformu. Navíc mají hrůzu z Dubose a jeho gangu. Nechali se snadno zastrašit. A proč by vlastně neměli mlčet? Spadlo jim do klína bohatství, mají domy a auta, školy a zdravotní péči, peníze na vysoký školy. Proč by do toho šťourali? Co na tom, jestli kasino dělá stranou nějaký špinavý kšeftíky s gangstery? A promluvit, to vás taky může stát krk.“

	„Můžeme si popovídat o tý soudkyni?“ zeptala se Lacy. „Jasně. Claudia McDoverová, padesát šest let, poprvé zvolená v roce 1994 a pak každých šest let znovu. Podle všech známek svědomitě pracující soudkyně, která bere svou práci a svou soudní síň vážně. Volby vyhrává s obrovskou převahou. Velice chytrá, velice zapálená. Její bývalý manžel byl známý lékař v Pensacole a měl slabost pro mladý sestřičky. Ošklivý rozvod, při kterým manžel se svou partičkou právníků Claudii pěkně oškubal. Z trucu a ze vzteku začala studovat práva, aby se pomstila, ale během doby došla к názoru, že na toho svýho bývalýho vlastně kašle. Usadila se ve Sterlingu, v okresním městě Brunswicku, a nastoupila к malý realitní firmě. Nebylo to nic moc a ji taková maloměstská praxe brzo začala nudit, no a někdy během tý doby se potkala s Vonnem Dubosem. Tuhle část historie neznám. Zaslechl jsem vykládat něco o tom, že spolu tak nějak chodili a nechodili, ale jistě to nevím a ověřit to nejspíš ani nejde. V roce 1993, když si Tappacolové odhlasovali, že kasino nechtějí, se Claudia McDoverová najednou začala zajímat o politiku a kandidovala na soudkyni. Tenkrát jsem o tom nevěděl. Byl jsem hodně zaměstnaný právník v Pensacole a neměl jsem ani ponětí, kde bych měl Sterling hledat na mapě. Slyšel jsem o Tappacolech a o sporu o kasino, ale nezajímalo mě to. Podle všeho byla její kampaň skvěle organizovaná a výborně dotovaná a soupeře porazila o tisíc hlasů. Měsíc po tom, co převzala úřad, zavraždili Sona Razka, a jak jsem už říkal, ona soudila Juniora Mace. To bylo v roce 1996 a celou tu dobu Vonn Dubose a jeho společníci a offshorový firmy skupovali v okrese Brunswick velký pozemky poblíž rezervace. Pár dalších spekulantů se do toho vrhlo taky, když to vypadalo, že Tappacolové budou kasino chtít, ale po prvním hlasování z trhu prchli. A Vonn je těch pozemků moc rád zbavil. Věděl, co přijde, a za chvíli už měl tu indiánskou rezervaci obšancovanou kolem dokola. A jen byl Son Razko odklizený z cesty, a dost dramatickým způsobem, vyhráli příznivci kasina druhý hlasování. Zbytek už znáte.“

	Lacy chvíli ťukala do laptopu a brzo měla velkou oficiální fotku soudkyně Claudie McDoverové v černém taláru a s kladívkem v ruce. Soudkyně měla krátké černé vlasy ostříhané na mikádo, velmi elegantně, a veliké značkové brýle, které vévodily obličeji a ztěžovaly pohled do očí. Neusmívala se, neměla v sobě ani stopu vřelosti, tvářila se čistě úředně. Mohla se skutečně podílet na odsouzení nevinného, který už patnáct let sedí v cele smrti? Těžko se tomu věřilo.

	„A kde je ta korupce?“ zeptala se Lacy.

	„Všude. Jak Tappacolové začali stavět kasino, Dubose začal taky. Nejdřív postavil golfovou vesničku, kterou nazval Zaječí výběh. Je hned vedle Klíče k pokladnici.“

	„Jeli jsme kolem,“ vzpomněl si Hugo. „Myslel jsem, že to patří ke Klíči.“

	„Ne, ale z odpaliště se ke kasinu dojde pěšky za pět minut. Součástí dohody s Tappacoly je, že se golfu vyhnou. Oni mají na starost hazard a zábavu, Dubose golf a všechno ostatní. V Zaječím výběhu začal s osmnácti jamkami a kolem všech fairwayí stojí moc pěkný apartmány.“

	Myers položil na stůl desky a řekl: „Tady je stížnost, předložená pod přísahou Gregem Myersem. V ní prohlašuju, že Její Ctihodnost Claudia McDoverová vlastní nejméně čtyři apartmány v Zaječím výběhu, s laskavým přispěním anonymní společnosti jménem CFFX se sídlem v Belize.“

	„Dubose?“ zeptala se Lacy.

	„Jsem si tím jistý, ale nemůžu to zatím dokázat.“

	„Co katastr?“ zeptal se Hugo.

	Myers poklepal na složku. „To tady všechno je. CFFX převedla nejmíň dvacet apartmánů na offshorový společnosti. Mám důvod věřit, že soudkyně McDoverová má podíl ve čtyřech z nich, který jsou všechny napsaný na zahraniční majitele. Máme co do činění s chytrými lumpy, co mají skvělý právníky.“

	„Jakou cenu ty apartmány mají?“ zeptala se Lacy. „Dneska tak milion jeden. Zaječí výběh byl velice úspěšný, přežil dokonce tu velkou recesi. Díky kasinu má Dubose spoustu prachů a má rád vesničky s domky jeden jako druhý, s plotem kolem dokola a s úhlednými apartmány kolem fairwayí. Z osmnácti jamek bylo třicet šest, pak padesát čtyři, a má dost pozemků ještě na další.“

	„A proč je dával soudkyni McDoverový?“

	„Možná proto, že je takový nezištný dobrák. Předpokládám, že to byla součást původní dohody. Claudia McDoverová zaprodala duši ďáblu, aby byla zvolená, a od tý doby dostává zaplaceno. Výstavba kasina i ta další kolem, na území okresu Brunswick, vyvolala celou horu žalob. Územní spory, ochrana životního prostředí, vyvlastňování, žaloby majitelů pozemků, a jí se povedlo všechno si to shrábnout pod sebe. Ti, co jsou na straně Dubose, vždycky vyhrajou. Jeho protivníci prohrajou. Je chytrá jako čert a každý rozhodnutí doprovodí tlustým, dobře podloženým právním rozkladem. Při odvolání jí vyšší instance málokdy rozsudek zvrátí. V roce 2001 se s Dubosem nějak neshodli. Nevím přesně, o co šlo, ale začalo to být ošklivý. Prý chtěla z toho jejich vejvaru z kasina větší sousto. Dubose si myslel, že dostává víc než dost. No, a soudkyně McDoverová mu to kasino zavřela.“

	„A to dokázala jak?“ zajímala se Lacy.

	„To je taky dobrá historka. Kasino se rozběhlo a od samýho začátku vydělávalo pěkný peníze, jenže okres si uvědomil, že na daních z toho moc mít nebude. Indiáni ze zisku z kasin daně neplatí. A Tappacolové se nechtěli dělit. Okres to naštvalo, zvlášť když se tak snažil a postavil přes deset kilometrů nový čtyřproudovky. Takže rychle zasáhl a přesvědčil státní legislativu, aby mu povolila vybírat na nový silnici mýto.“

	Hugo se zasmál: „Jo, člověk musí zastavit u budky asi dva kilometry od kasina a zaplatit pět babek, jinak nemůže jet dál.“

	„Fungovalo to docela pěkně. Indiáni jsou spokojení a okres dostane pár babek. Takže když se Dubose a soudkyně McDoverová nepohodli, ona se domluvila s kamarádem právníkem, aby požádal o soudní zákaz. Prý jsou ty mýtnice poddimenzovaný a nebezpečný. Jo, možná se tam pomačkalo pár plechů, ale nic vážnýho, bylo to vysloveně vymyšlený. Jenže ona okamžitě tu silnici uzavřela. Kasino fungovalo dál, protože pár lidí se tam dostalo po okreskách, ale v podstatě to bylo totéž, jako by bylo zavřený. Uplynulo šest dní a Claudia i Vonn čekali, až ten druhý ztratí nervy. Nakonec se nějak dohodli, ona zákaz odvolala a všichni byli spokojení. Ale byl to přelomový okamžik v historii kasina a tý korupce kolem. Soudkyně McDoverová dala všem jasně najevo, kdo tady velí.“

	„Vy mluvíte o Duboseovi, jako by ho každý znal,“ podotkl Hugo.

	„Nikdo ho nezná. To jsem vám snad jasně vysvětlil. Řídí malou organizaci, kde jsou všichni důležití navzájem příbuzní a všichni dostávají spoustu prachů. Třeba řekne jednomu bratranci, aby najal nějaký bermudský eseróčko a koupil pozemky. Další bratranec se zaregistruje na Barbadosu a prodá pár domů. Dubose chrání celá vrstva offshorových skořápek. Nic nedělá sám, nenechává stopy.“

	„Kdo mu vyřizuje právní věci?“ zeptala se Lacy.

	„Taková malá firma v Biloxi, dva daňoví právníci, co skvěle zvládají špinavou práci. Duboseův gang zastupujou už léta.“

	„To vypadá, že McDoverová se Dubose nebojí,“ podotkla Lacy.

	„Dubose je moc chytrý na to, aby odpravil soudce, ačkoli nepochybuju, že to zvažoval. On ji potřebuje. Ona potřebuje jeho. Jen si to představte. Jste ctižádostivý a křivý developer na Floridě, plus prakticky vlastníte kasino, což je pochopitelně ilegální, takže potřebujete slušnou ochranu. Co by mohlo být cennější, než mít v rukávu váženou soudkyni?“

	„Tak tohle smrdí zločinným spolčením,“ podotkl Hugo. „Ano, ale my to tak brát nebudeme, že, pane Hatchi? Zločinný spolčení je federální zločin a federální zločin znamená FBI. Co se stane s Dubosem, je mi fuk. Chci odhalit soudkyni McDoverovou, aby můj klient mohl shrábnout pěkný balík.“

	„Jak pěkný?“ zeptala se Lacy.

	Myers dopil pivo a otřel si ústa hřbetem ruky „To nevím. To zjistit bude nejspíš vaše práce.“ V té chvíli vyšla z kajuty Carlita a řekla: „Oběd je hotový.“

	Lacy a Hugo se po sobě podívali. Byli tu už dvě hodiny, měli příšerný hlad a nevěděli, kde a kdy budou jíst, najednou si ale nebyli jistí, jestli je dobrý nápad obědvat na lodi. Myers ale už scházel dolů. „Pojďte, pojďte,“ vyzval je a oni ho následovali do kajuty. V malé kuchyňce bylo na stole se skleněnou deskou prostřeno pro tři. Někde se hodně snažila klimatizace a vzduch byl osvěživě chladný. Bylo tu silně cítit grilované ryby. Carlita pobíhala kolem, zjevně spokojená, že má pro koho vařit. Naservírovala na tácu rybí tacos, nalila z láhve perlivou vodu a zeptala se, jestli chce někdo víno. Nechtěl nikdo a ona zmizela v kajutě.

	Myers se jídla ani nedotkl a pokračoval ve vyprávění. „Tahle stížnost není to, co chci skutečně podat. Tady upozorňuju na korupci jen v rozsahu těch čtyř apartmánů, co McDoverová vlastní na Zaječím výběhu. Ale opravdový prachy v tomhle spiknutí jsou její podíl z toho, co měsíčně bokem vynese kasino. O to mi jde hlavně, protože to je pro mýho klienta zlatý důl. Pokud dokážu tohle, tak stížnost doplním. A jestli ne, je tam dost obvinění na to, aby přišla o soudcovský místo a možná byla i sama souzená.“

	„Zmiňujete se ve stížnosti jmenovitě o Vonnu Duboseovi?“ zeptala se Lacy.

	„Ne. O jeho společnostech mluvím jako o ‚zločineckých entitách‘.“

	„Jo, to je originální,“ podotkla Lacy.

	„Máte lepší nápad, paní Stoltzová?“ odsekl Myers. „Můžeme vynechat ty pány a paní?“ požádal ho Hugo. „Ona je Lacy. Vy jste Greg. Já jsem Hugo.“

	„OK, proč ne,“ Všichni tři si dali kus ryby a Myers pokračoval v řeči i s plnou pusou a v přestávkách rychle žvýkal. „Otázka. Podle statusu máte pětačtyřicet dní na to, abyste stížnost předložili soudkyni. Odteď až do toho termínu máte čas na vyšetřování, nebo na to, no, jak tomu říkáte?“

	„Zhodnocení.“

	„Jo. A to mi právě dělá starost. Jsem přesvědčený, že ti lidi nemají ponětí, že jim někdo kouká pod prsty, že je někdo sleduje, a když McDoverová dostane tu stížnost, bude v šoku. První, komu zavolá, bude Dubose, a pak se můžou začít dít věci. Ona si okamžitě opatří právníka, všechno vehementně popře a nejspíš začne stahovat aktiva. Dubose zpanikaří, začne budovat obranu, možná dokonce hledat, koho by zastrašil.“

	„A otázka?“

	„No dobře, tak jak dlouho můžete skutečně čekat, než jí to řeknete. Jak dlouho to můžete zdržovat? Přijde mi strašně důležitý vyšetřit co nejvíc, dokud nebude vědět, že to děláme.“ Lacy a Hugo se po sobě podívali. Lacy pokrčila rameny a řekla: „Jsme byrokrati, zdržovat umíme. Jenže pokud ona zaútočí tak, jak předpokládáte, tak ti její právníci se chytnou každýho detailu. A když status do písmene nedodržíme, tak se budou snažit na základě toho tu stížnost smést ze stolu.“

	„Radši nebudeme riskovat,“ potvrdil Hugo, „a budeme počítat s tím, že máme na zhodnocení pětačtyřicet dní.“

	„To není dost času,“ namítl Myers.

	„Víc nemáme,“ odpověděla Lacy.

	„Co nám můžete říct o tom záhadným klientovi?“ zeptal se Hugo. „Jak ví, co ví?“

	Myers se napil vody a usmál se. „Už zase předpokládáte, že to je muž.“

	„No dobře, tak jak mu nebojí chcete říkat?“

	„Náš malý řetěz má jenom tři články, a to jsem já, ten prostředník, který mě doporučil, a samotný klient nebo klientka. Prostředník a já mluvíme o klientovi jako o krtkovi. Krtek může být muž nebo žena, starý nebo mladý, černý, bílý nebo hnědý, na tom teď právě nezáleží.“

	„Krtek? Myslíte krtek jako špion? To není moc originální,“ podotkla Lacy.

	„A záleží na tom? Napadá vás nějaký výstižnější jméno?“

	„Asi to bude muset stačit. Jak to, že toho ten krtek tolik ví?“

	Myers si nacpal do pusy půlku měkkého taca a pomalu žvýkal. Loď se zahoupala, jak kolem proplulo něco většího. Konečně řekl: „Krtek je hodně blízký soudkyni McDoverové a Její Ctihodnost mu bezvýhradně věří. Až příliš, jak se ukazuje. Víc teď říct nemůžu.“

	Po delší pauze Lacy pokračovala: „Říkal jste, že ti lidi, myslím Dubose a jeho gang, jsou chytří a mají dobrý právníky. Je jasné, že taky McDoverová potřebuje dobrého právníka, aby jí vypral ten její podíl špinavých peněz. Koho si na to najímá?“

	„Phyllis Turbanovou, to je právnička z Mobile, specializuje se na reality a svěřenecký fondy.“

	„No nazdar, ženy z tohohle případu moc dobře nevycházejí, co?“ podotkla Lacy.

	„Ona a McDoverová spolu studovaly práva, obě jsou rozvedený, bezdětný a jsou si hodně blízký. Dokonce tak, že jsou možná víc než kamarádky.“

	Ztěžka polkli, než tu informací vstřebali. Lacy pak řekla: „Takže abych to zatím shrnula, náš cíl, soudkyně Claudia McDoverová, bere úplatky od lumpů, obírá indiány o prachy z kasina a nějak ty peníze pere za pomoci důvěrné přítelkyně, která se čistě náhodou specializuje na nemovitosti.“

	Myers se usmál. „Jo, řekl bych, že tak nějak to bude. Já potřebuju pivo. Chce někdo pivo? Carlito!“

	 

	Když odcházeli, stál na mole, mával jim a sliboval, že se ozve. Naznačoval něco o tom, že se bude odteď skrývat ještě víc, když je stížnost podaná a brzo začne působit problémy. Lacy a Hugo nezaznamenali nic, co by naznačovalo, proč by Vonn Dubose nebo Claudia McDoverová měli podezřívat Grega Myerse, dříve známého jako Ramsey Mix, kterého údajně nikdy neviděli. Tohle byla další mezera v celé historii. Vůbec jich tam bylo trochu moc. 
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	Příští den strávili v kanceláři, radili se s Geismarem a dávali dohromady plán. Jakmile byla jednou stížnost zaregistrovaná, začal odtikávat čas. Pokud všechno půjde, jak má, pojedou Lacy a Hugo brzo do malého městečka Sterlingu a předloží kopii Její Ctihodnosti Claudii McDoverové. Tou dobou ale už musejí vědět co nejvíc.

	Nejdřív budou ale muset navštívit cely smrti. Hugo tam jednou byl, na exkurzi právnické fakulty. Lacy o Starke slýchala po celou svou kariéru, nikdy ale nenašla záminku tam zajet. Vyrazili dost časně, aby se vyhnuli ranní špičce kolem Tallahassee, a když na I-10 zeslábl provoz, Hugo už klimbal. Do vězení to bylo dvě a půl hodiny cesty. Lacy nemusela celou noc nosit v náručí brečící mimino, ale ani ona se moc nevyspala. Ona i Hugo, a Geismar s nimi, měli dojem, že možná strkají nos do něčeho, co by měl řešit někdo jiný. Jestli se dalo Gregu Myersovi věřit, tak se v okrese Brunswick už dlouho provádí závažná trestná činnost ve velkém. Měli by o tom vědět vyšetřovatelé s mnohem většími možnostmi i zkušenostmi. Oni jsou koneckonců právníci, ne policajti. Ani nechtějí chodit se zbraní. Jsou cvičení ke stíhání podjatých soudců, ne organizovaných gangů.

	Tyhle myšlenky jí po většinu noci nedaly spát. Když se přistihla, že zívá, zajela do nejbližšího fastfoodu a u okénka si objednala kávu. „Vzbuď se,“ pokárala partnera. „Ještě máme před sebou hodinu a půl a já taky nemůžu udržet víčka.“

	„Promiň,“ řekl Hugo a promnul si oči.

	Srkali kávu, ona řídila a Hugo shrnoval jeden z podkladů, které jim připravila Sadelle: „Podle naší kolegyně se v letech 2000 až 2009 v okrese Brunswick konalo deset procesů, který se nějak týkaly firmy zvané Nylan Title, se sídlem na Bahamách, kterou oficiálně zastupuje jistý právník v Biloxi. Ve všech případech se navrhovatel pokoušel donutit Nylan Title odhalit totožnost jejích vlastníků, a soudkyně, tedy naše známá Claudia McDoverová, to pokaždý zamítla. Společnost se sídlem na Bahamách se řídí tamními zákony, a ty si umějí svoje firmy chránit. Každý ví, že jsou to jenom skořápky, ale všechno je legální. Ostatně tahle Nylan Title musí mít fakt skvělý právníky, protože nikdy s nikým neprohrála, přinejmenším když to soudila McDoverová. Deset nula.“

	„A co to bylo za žaloby?“ chtěla vědět Lacy.

	„Územní plány, porušení smluv, snížení hodnoty nemovitostí, dokonce i hromadná žaloba několika majitelů bytů, kteří si stěžovali na špatně odvedené stavební práce. Ti to zabalili už před rozsudkem. A okres se soudil s Nylanem kvůli odhadům majetku a daním.“

	„A kdo k těm soudům za Nylan chodí?“

	„Pořád stejný právník z Biloxi. Za firmu mluví vždycky on a zřejmě ví, oč běží. Jestli je Nylan opravdu Vonn Dubose, tak je dobře schovaný, přesně jak Myers říkal. Několik vrstev právníků. To je docela pěkný shrnutí.“

	„Hm, to zní skvěle.“

	Hugo usrkl kávy a odložil papíry. „Koukni, Lacy, já Gregu Myersovi nevěřím.“

	„No, důvěryhodně fakt nepůsobí.“

	„Ale musíš uznat, že zatím všechno, co řekl, sedělo. Jestli nás využívá, tak o co mu jde?“

	„Přesně tuhle otázku jsem si kladla dnes v půl čtvrtý ráno. Musíme soudkyni McDoverovou chytit s hromadou prachů. Tečka. Když je stát dostane zpátky, krtek za odměnu shrábne svůj podíl a Myers z něj dostane taky kus. Jestli se odhalí, co provádí Vonn Dubose a jeho banda, fajn, ale k čemu to Myersovi bude?“

	„K ničemu, pochopitelně, leda by soudkyně McDoverová šla k čertu s Dubosem.“

	„On nás určitě využívá, Hugo. Podal stížnost na korupční jednání soudce a na jasnou zlodějinu. A my to musíme vyšetřit. Když si někdo stěžuje na soudce, dělá to proto, aby zjistil pravdu. To je podstata naší práce.“

	„No to jo, ale s tímhle chlápkem není něco v pořádku.“

	„Jo, mám stejný pocit. Líbí se mi ta Geismarova strategie. Trochu do toho zašťouráme, obejdeme to po okraji, dáme dohromady trochu historie, pokusíme se zjistit, kdo teď ty čtyři apartmány vlastní, prostě budeme dělat svou práci, ale opatrně. Jestli najdeme opravdový důkazy kriminální činnosti, půjdeme s tím na FBI. V tom nám Myers nemůže zabránit.“

	„To ne, ale může zmizet a už nikdy s náma nemluvit. Jestli má důkazy o lumpárnách v tom kasinu, tak je nikdy nedostaneme, jestli do toho vtrhne FBI.“

	„Copak ještě nám Sadelle přibalila na tu příjemnou cestu do Starke?“

	Hugo vzal do ruky další rozbor. „Jenom nějaký všeobecný informace o soudkyni McDoverový. Volby, kampaně, protikandidáti, takový věci. Volby jsou nestranický, takže o jejích politických názorech nic nevíme. Nejsou záznamy, že by přispívala na kampaň jiných kandidátů v jiných volbách. Zatím žádný stížnosti ani u nás, ani u Asociace právníků. Žádný trestný činy ani přestupky. Od roku 1998 dostává od Asociace právníků nejvyšší hodnocení. Hodně píše, je tady dlouhý seznam rozborů, který publikovala v právnických časopisech a tak. Taky ráda přednáší na seminářích a na právnických fakultách. Dokonce před třema lety vyučovala na Floridský státní praktický kurz procesního práva. Docela impozantní resumé. To hned tak nějaký soudce na její úrovni nemá. Pokud jde o majetek, není toho moc. Má dům v centru Sterlingu, odhad 230 000 dolarů, postavený před sedmdesáti lety, a na něm hypotéku 110 000. Je psaný na její jméno, McDoverová, což je mimochodem její rodný jméno. Hned po rozvodu si ho vzala zpátky a od tý doby ho užívá. Od roku 1988 je singl, děti nemá, podruhý se už nevdala. Nikde žádný záznamy o příslušnosti k církvím, klubům, absolventským spolkům, politickým stranám, prostě nic. Práva vystudovala ve Stetsonu a byla špičková studentka. Předtím studovala na Severofloridský, to je v Jacksonvillu. Je tu taky něco o tom rozvodu s tím doktorem, ale to celkem nestojí za to.“

	Lacy pozorně poslouchala a znovu se napila kávy. „Jestli mluví Myers pravdu, tak shrabuje prachy z indiánskýho kasina. Tomu se dost těžko věří, nepřipadá ti? Vážená volená soudkyně s tak dobrou pověstí?“

	„No to je fakt. Viděli jsme už soudce dělat pár dost divných věcí, ale něco takhle drzýho, to vážně ještě ne.“

	„Jak si to vysvětluješ? Jaký má motiv?“

	„Ty jsi svobodná ženská, co dělá kariéru. Vysvětli mi to ty.“

	„To neumím. Co je v tý další zprávě?“

	Hugo prohrábl aktovku a vylovil nové papíry.

	 

	Když vjeli do zemědělského okresu Bradford, začaly se objevovat známky, že přímo před nimi je vězení. Poblíž Starke, městečka s pěti tisíci obyvatel, zahnuli a řídili se šipkami na Floridskou státní věznici. Ta momentálně měla patnáct set obyvatel, včetně čtyř stovek odsouzených k smrti.

	Jedině Kalifornie měla v celách smrti víc vězňů než Florida. Těsně za nimi byl třetí Texas, ten si ale dával záležet na tom, aby to číslo průběžně snižoval, takže v celách smrti míval plus mínus tři sta třicet lidí. Kalifornie, která lidi popravovala neochotně, jich měla 650. Florida by ráda následovala příkladu Texasu, ale stále se jim do toho pletly odvolací soudy. Za rok 2010 dostal ve Starke smrtící injekci jen jediný muž.

	Zastavili na přeplněném parkovišti a pěšky došli k správní budově. Protože jako právníci pracovali pro stát, měli návštěvu dost usnadněnou. Kontrolními stanovišti je provedl strážný s dost velkou pravomocí na to, aby se jim všechny dveře rychle otevřely. V křídle Q, což bylo proslulé floridské „vězení smrti“, prošli další kontrolou a byli uvedeni do dlouhé chodby. Na jejích dveřích visela tabulka: „Právní porady“. Strážný otevřel další dveře do malé místnůstky, kterou rozdělovala přepážka z plexiskla.

	„Jste tady poprvé?“ zeptal se.

	„Jo,“ kývla Lacy, a Hugo dodal: „Já tu jednou byl, když jsem studoval práva.“

	„Fajn. Potvrzení souhlasu máte?“

	„Já ho mám.“ Hugo postavil aktovku na stůl a rozepnul ji. Juniora Mace zastupovala pro bono velká washingtonská kancelář. Než s ním Lacy a Hugo mohli mluvit, museli právníky ujistit, že s ním nebudou probírat žádnou z námitek obsažených v jeho posledním odvolání. Hugo vytáhl list papíru a strážný si ho pečlivě pročetl. Když se přesvědčil, že je všechno v pořádku, vrátil mu ho a řekl: „Mace je dost divný týpek, to vám povím.“

	Lacy odvrátila oči, protože na tohle se jí odpovídat nechtělo. Když včera v noci nemohla spát a hlavou se jí honily nejrůznější obavy a potíže, přečetla si online několik článků o floridských celách smrti. Každý vězeň žil v cele sám třiadvacet hodin denně. Zbylá hodina byla „rekreační“ – měl možnost projít se po kousíčku trávníku a podívat se na slunce. Cely byly velké dvakrát tři metry, úzký kavalec stál kousíček od nerezového záchoda. V cele nebyla klimatizace a odsouzení nejen že tu neměli spoluvězně, ale vlastně téměř žádný kontakt s lidmi, krom obvyklého klábosení se strážnými, když donesli jídlo.

	Pokud Junior Mace nebyl „divný týpek“ před patnácti lety, nedalo se jistě divit, jestli byl trochu divný teď. Totální izolace působí senzorickou deprivaci a nejrůznější mentální problémy. Vězeňští odborníci si začínali tenhle problém uvědomovat a hnutí za zrušení samotek pomalu nabíralo na síle. Na Floridu ovšem ještě nedorazilo.

	Na druhé straně se otevřely dveře a vešel dozorce. Za ním šel Junior Mace, s pouty na rukou a ve standardních modrých vězeňských kalhotách a oranžovém tričku označujícím odsouzence k smrti. Za ním šel druhý dozorce. Sundali mu pouta a opustili místnost.

	Junior Mace udělal dva kroky a sedl si ke stolku na své straně. Oddělovalo je plexisklo. Lacy s Hugem usedli také a následovalo pár vteřin rozpačitého mlčení.

	Bylo mu dvaapadesát. Vlasy měl dlouhé, husté a šedé, stažené do ohonu. Kůži měl snědou a izolací mu nevybledla. Také oči měl tmavé – velké, hnědé a smutné. Byl vysoký a hubený, s dobře vyvinutými bicepsy. Nejspíš hodně cvičí kliky, pomyslel si Hugo. Podle spisu bylo jeho ženě Eileen dvaatřicet, když zemřela. Měli tři děti; když Juniora zatkli a odvezli, vychovávali je příbuzní.

	Lacy vzala jeden z telefonů na své straně přepážky a začala: „Díky, že jste se s námi sešel.“

	On svůj telefon držel v ruce, neřekl však nic, jen pokrčil rameny.

	„Nevím, jestli jste obdržel náš dopis, ale pracujeme pro justiční Kárnou komisi a vyšetřujeme soudkyni Claudii McDoverovou.“

	„Dostal jsem ho,“ přikývl. „Jsem tady. Souhlasil jsem se schůzkou.“ Mluvil pomalu, jako by si každé slovo musel nejdřív rozvážit.

	„Takže,“ začal Hugo, „my tady nejsme proto, abychom probírali váš případ. S tím vám bohužel nemůžeme pomoct, a kromě toho máte ve Washingtonu dobrý právníky.“

	„Ještě žiju, tak snad dělají svou práci. Co ode mě chcete?“

	„Informace,“ odpověděla Lacy. „Potřebujeme jména lidí, s kterými bychom si mohli promluvit. Tappacolů, těch slušných, co jsou na vaší straně. Pro nás je to jiný svět a nemůžeme se tam jen tak z ničeho nic objevit a začít se vyptávat.“ Přimhouřil oči a koutky mu klesly, jako by se usmál obráceně. Chvilku na ně zamračeně kýval a pak konečně řekl: „Koukněte, moji ženu a Sona Razka zavraždili v roce 1995. Mě odsoudili v roce 1996 a odvezli mě v poutech v policejním autě. To bylo dřív, než se postavilo kasino, takže nevím, jestli vám můžu nějak pomoct. Museli nás dostat z cesty, mě a Sona, než mohli začít stavět. Sona zavraždili a s ním moji ženu, a na mě to hodili.“

	„Víte, kdo to provedl?“ zeptal se Hugo.

	Usmál se, ale v očích se mu to pobavení neobjevilo. „Pane Hatchi, šestnáct let opakuju znova a znova, že nevím, kdo zabil mou ženu a Sona Razka. Bylo pár lidí v pozadí, lidí zvenčí, co se do toho nenápadně přimotali. Náš tehdejší náčelník byl dobrý chlap, ale ti lidi zvenku ho dostali. Nevím přesně jak, nejspíš v tom byly prachy, a on začal být přesvědčený, že kasino je to pravý. Son a já jsme proti tomu bojovali a v prvním hlasování v roce 1993 jsme vyhráli. Oni si mysleli, že bude po jejich, a už se chystali, jak si na kasinu a okolních pozemkách nahrabou. Když to náš kmen napoprvé odmítnul, tak se ti lidi rozhodli zbavit Sona. A nejspíš i mě. A vymysleli, jak na to. Son je mrtvý. Já jsem tady. A kasino už deset let sype.“

	„Slyšel jste někdy jméno Vonn Dubose?“ zeptala se Lacy. Zarazil se a vypadalo to, že sebou dokonce cukl. Bylo zjevné, že odpověď zní ano, takže když řekl ne, oba si toho všimli. Tohle bude téma na zajímavou konverzaci cestou domů. „Nezapomeňte,“ řekl, „že jsem už hodně dlouho pryč. Patnáct let tady na samotce člověku sežere duši, ducha i mozek. Hodně jsem ztratil a nepamatuju si vždycky všechno, co bych měl.“

	„Ale kdybyste Vonna Dubose znal, nezapomněl byste na něj,“ naléhala Lacy.

	Junior zaťal zuby a zavrtěl hlavou. „Ne. Neznám ho.“

	„Předpokládám, že o soudkyni McDoverové moc dobré mínění nemáte,“ pokračoval Hugo.

	„To je slabý slovo. Ten její proces byla komedie. Postarala se, aby odsoudili nevinnýho. A taky něco kreje. Já vždycky tušil, že ví víc, než by měla. Bylo to jako zlý sen, pane Hatchi. Od tý chvíle, co mi řekli, že je moje žena mrtvá, a Son s ní. Pak ten šok, když mě obvinili, když mě zatkli a strčili do basy. No, a to už se kolečka točily a na koho jsem se podíval, to byl hajzl. Policajti, prokurátor, soudkyně, svědci, porotci. Systém mě převálcoval na plný koule. Než jsem se vzpamatoval, ušili na mě boudu, usvědčili mě, odsoudili a teď jsem tady.“

	„A co podle vás soudkyně kryje?“ zeptala se Lacy. „Pravdu. Myslím si, že ví, že jsem Sona a Eileen nezabil.“

	„A kolik lidí zná pravdu?“ zeptal se Hugo.

	Junior položil telefon a promnul si oči, jako by už několik dní nespal. Pravou rukou si prohrábl husté vlasy až к ohonu. Pomalu vzal znova telefon a řekl: „Moc ne. Víc lidí si myslí, že jsem vrah. A taky proč ne? Odsoudili mě při řádným procesu a teď tady hniju a čekám na jehlu. Jednou ji dostanu, pak mě odvezou zpátky do okresu Brunswick a někde mě pohřbí. Ale historka se bude povídat dál. Junior Mace načapal svou ženu s jiným chlapem a ve vzteku je oba zastřelil. To je dobrý, ne?“ Chvilku bylo ticho. Lacy a Hugo si dělali poznámky a snažili se vymyslet další otázku. První se ozval Junior: „Jen pro vaši informaci, tohle vedou jako rozhovor s advokátem, takže to nemá časový limit. Jestli nespěcháte, tak já taky ne, to mi můžete věřit. V mojí cele je teď asi čtyřicet stupňů. Není tam větrání, takže ten malinký větrák leda postrkuje tam a zpátky horký vzduch. Tohle je pro mě příjemná změna a budete tady vítaný, kdykoli budete poblíž.“

	„Díky,“ odpověděl Hugo. „Míváte hodně návštěv?“

	„Ne tolik, kolik bych chtěl. Moje děti se tu někdy staví, ale to jsou těžký návštěvy. Celý roky jsem jim nechtěl dovolit sem za mnou chodit, a mezitím strašně rychle vyrostly. Teď mají vlastní rodiny. Dokonce jsem i dědeček, ale svoje vnoučata jsem nikdy neviděl. Mám ale fotky, spoustu, vyvěšený na zdi. Jak by se vám to líbilo? Čtyři vnoučata a nikdy se jich nebudu moct dotknout.“

	„Kdo vychoval vaše děti?“ zeptala se Lacy.

	„Moje máma pomáhala, než umřela. Ale hlavně můj bratr Wilton a jeho žena, a dělali, co mohli. Ale byla to mizerná situace. Představte si, že jste dítě, mámu vám zavraždí a tátu odsoudí к smrti a všichni tvrdí, že to udělal on.“

	„Myslí si vaše děti, že jste vinný?“

	„Ne. Wilton a moje máma jim řekli pravdu.“

	„Mluvil by s námi Wilton?“ napadlo Huga.

	„Nevím. Můžete to zkusit. Nejsem si jistý, že by měl chuť se do toho plést. Musíte chápat, že náš kmen si teď žije mnohem líp než dřív. Když se ohlížím zpátky, nejsem si už jistý, že jsme tenkrát měli se Sonem pravdu, když jsme proti kasinu bojovali. Přineslo práci, školy, silnice, nemocnici, prosperitu, o jaký se našemu kmeni nesnilo. Když je nějakýmu Tappacolovi osmnáct, má právo na celoživotní penzi pět tisíc dolarů měsíčně, a to se ještě může zvýšit. Říká se tomu dividenda. Dokonce i já tady v cele smrti ji dostávám. Šetřil bych ji pro děti, jenomže ty ji nepotřebujou. Tak ji posílám svým právníkům do Washingtonu, to je to nejmenší, co můžu udělat. Když můj případ převzali, nebyly žádný dividendy a oni ode mě nemohli čekat žádný prachy. Každý Tappacola má zdravotní péči zadarmo, vzdělání zadarmo a taky peníze na vysokou školu, pokud o ně stojí. Máme vlastní banku, kde si můžeme vzít úvěr na nízký úrok, když chceme dům nebo auto. Jak jsem říkal, žije se tam slušně, mnohem líp než dřív. To je na tom to dobrý. Druhá strana mince jsou těžký problémy s motivací, zvlášť u mladých. Proč chodit na vysokou a dělat kariéru, když člověk má nadosmrti zaručený příjem? Proč se snažit najít si práci? Kasino zaměstnává asi polovinu dospělých z kmene a to je věčný zdroj konfliktů. Kdo dostane snadný zaměstnání a kdo ne. Je v tom spousta vnitřních bojů a politikaření. Ale když se to vezme kolem a kolem, tak kmen ví, že je na tom teď dobře. Proč by do toho šťourali? Proč by si měl někdo lámat hlavu se mnou? Proč by vám měl Wilton pomáhat odhalit podplacenou soudkyni, když by to mohli odnést všichni?“

	„A víte o té korupci v kasinu?“ zeptala se Lacy.

	Mace odložil telefon a znova si prohrábl vlasy, jako by o té otázce bolestně rozvažoval. Jeho váhání naznačovalo, že neřeší, zda říct pravdu, ale kterou její verzi. Zvedl telefon a řekl:

	„Znova říkám, že kasino otevřelo až pár let potom, co jsem já přišel sem. Nikdy jsem ho neviděl.“

	„Ale no tak, pane Maci,“ napomenul ho Hugo. „Sám jste to říkal: je to malý kmen. Velké kasino pro malou skupinu lidí. Tajemství se přece nemůžou udržet. Ty drby jste určitě slyšel.“

	„Povězte mi o nich.“

	„Drby o tom, že se z kasina stahují peníze a že mizí zadem pryč. Podle odhadů je Klíč k pokladnici teď půlmiliardový kasino a devadesát procent toho je v hotovosti. Od svýho zdroje víme, že gang organizovaných zločinců se dohodl s náčelníky indiánů a dojí kasino, jak se dá. Nikdy jste o tom neslyšel?“

	„Možná slyšel, ale to ještě neznamená, že něco vím.“

	„Tak kdo? S kým si můžeme promluvit?“ zeptala se Lacy. „Asi máte dobrý zdroj, jinak byste tady nebyli. Vraťte se k němu.“

	Lacy a Hugo se po sobě podívali a oba si představili Grega Myerse, jak si to „šmrdolí“ na své lodi kolem Baham s chladným pivem v ruce a Jimmym Buffetem ve stereu. „Možná později,“ řekl Hugo. „Ale teď potřebujeme někoho přímo na místě, někoho, kdo zná kasino.“

	Mace vrtěl hlavou. „Jediný můj zdroj je Wilton a ten toho moc neříká. Nejsem si jistý, kolik toho ví, ale sem do Starke se toho donese hodně málo.“

	„Zavolal byste Wiltona a řekl mu, že s náma může mluvit?“ zeptala se Lacy.

	„A co bych z toho měl? Neznám vás. Nevím, jestli se vám dá věřit. Určitě máte dobrý úmysly, ale možná se ženete do situace, kde se vám to může vymknout z rukou. Já nevím. Musím si to rozmyslet.“

	„A kde Wilton bydlí?“ chtěl vědět Hugo.

	„V rezervaci, kousek od kasina. Zkoušel tam získat práci, ale odmítli ho. Nikdo z mojí rodiny v kasinu nepracuje. Prostě je nevezmou. Je to všechno politika.“

	„Takže tam pořád přetrvává roztrpčení?“

	„No jistě. Spousta. Ti, co byli proti kasinu, jsou prakticky na černý listině a nemůžou tam pracovat. Šeky dostanou, ale zaměstnání ne.“

	„A jaký pocity mají vůči vám?“ chtěla vědět Lacy.

	„Jak jsem říkal, většinou věří, že jsem zabil Sona, jejich vůdce, takže moc soucitu pro mě nemají. Ti, co kasino podporovali, mě nenáviděli od začátku. Takže asi nemusím říkat, že v kmeni moc fanoušků nemám. A moje rodina za to platí.“

	„Kdybychom soudkyni McDoverovou odhalili a kdyby se jí dokázala korupce, mohlo by to vašem případu pomoct?“ chtěl vědět Hugo.

	Mace pomalu vstal a protáhl se, jako by ho něco bolelo, pak udělal pár kroků ke dveřím a zase zpátky. Ještě chvilku se protahoval, zapraskal klouby na rukou, znova si sedl a uchopil telefon. „Nevím jak. Od procesu už uplynula spousta let. Při odvolání její výroky rozebrali na kusy sakra dobrý právníci. Myslíme si, že udělala několik chyb. Myslíme si, že už nejmíň před deseti lety měl být nařízený nový proces a tak dál, ale všechny odvolací soudy stály při ní. Ne jednohlasně; vlastně všechny rozhodnutí v mým případě byly rozdělený a dost silný hlasy byly na mý straně. Ale rozhoduje většina, a tak jsem tady. Ti dva špiclové z basy, co to moje odsouzení zpečetili a poslali mě sem, zmizeli už dávno. Věděli jste to?“

	„Viděla jsem to někde ve zprávě,“ kývla Lacy.

	„Oba se ztratili asi ve stejnou dobu.“

	„A tušíte kam?“

	„Mám dvě teorie. První a nejlepší je, že oba dva smázli ne moc dlouho po tom, co mně potvrdili rozsudek. Oba to byli recidivisti, takoví hadi, co se při procesu tvářili jak neviňátka a přesvědčili porotu, že jsem se tím zabíjením v base chlubil. Jenže se špiclama je ten problém, že dost často odvolají, co dosvědčili, takže první teorie je, že skutečný vrazi odstranili špicly, než stačili změnit výpověď. Tomu věřím já.“

	„A ta druhá teorie?“ zeptal se Hugo.

	„Že je sundal můj kmen, aby se pomstil. Pochybuju o tom, ale úplně nemožný to není. Byla v tom spousta emocí a možný je nejspíš všechno. Zkrátka ty dva špiclové zmizeli a léta je nikdo neviděl. Doufám, že jsou mrtví. Poslali mě sem.“

	„O vašem případu mluvit nemáme,“ připomněla Lacy.

	„O ničem jiným mluvit nemůžu, a taky je to jedno. Tohle všechno se dá najít ve veřejně přístupných záznamech.“

	„Takže to už jsou nejmíň čtyři mrtvoly,“ podotkl Hugo.

	„Nejmíň.“

	„Je jich víc?“ zeptala se Lacy.

	Pravidelně pokyvoval, ale nedalo se poznat, jestli je to jen takový tik, nebo jestli to má být kladná odpověď. Nakonec řekl: „To záleží na tom, jak hluboko budete hrabat.“ 
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	První soudní budova, kterou si postavili daňoví poplatníci okresu Brunswick, vyhořela do základů. Tu druhou to odfouklo. Po hurikánu v roce 1970 vedení okresu odsouhlasilo design se spoustou cihel, betonu a oceli. Výsledkem byl hangár v příšerném sovětském stylu, se třemi podlažími, nemnoha okny a obrovskou plechovou střechou, do které od samého začátku zatékalo. V té době byl okres, ležící na půlce cesty mezi Pentacolou a Tallahassee, jen řídce osídlený a pláže byly prázdné a nezaneřáděné. Podle sčítání v roce 1970 žilo v okrese 8100 bělochů, 1570 černochů a 411 indiánů. Pár let poté, co se „nový soud“, jak se mu říkalo, začal používat, pobřeží severozápadní Floridy ožilo a developeři začali stavět domy a hotely. „Smaragdové pobřeží“ s dlouhými kilometry nedotčených pláží bylo stále populárnější. Počet obyvatel rostl a v roce 1984 byl okres Brunswick nucen svou soudní budovu rozšířit. Zůstal věrný postmodernímu stylu a nechal vybudovat šokující přístavbu falického tvaru, která mnoha lidem připomínala rakovinné bujení. Místní jí proto začali říkat Nádor, místo aby používali oficiální označení Přístavba. Dvanáct let nato, jak počet obyvatel stále rostl, přidal okres další podobný nádor na protější konec „nového soudu“ a nechal se slyšet, že teď už zvládne cokoli.

	Okresním městem byl Sterling. Brunswick a dva sousední okresy dohromady tvořily Čtyřiadvacátý soudní okrsek Floridy. Ten měl dva soudce, ale jen Claudia McDoverová sídlila ve Sterlingu, a tak u soudu víceméně vládla. Měla nejen vysoké postavení, ale taky vliv, a tak ji veškerý personál okresu obcházel po špičkách. Její rozlehlá kancelář byla ve třetím patře, odkud měla výhled a taky trochu slunečního světla z jednoho z nemnohých oken budovy. Nesnášela tu stavbu a často snila o tom, jak by mohla získat dostatečnou moc na to, aby ji mohla nechat celou strhnout a začít znova. Ale to byl jen sen.

	Strávila klidný den u svého stolu a pak informovala sekretářku, že bude odcházet ve čtyři, což na ni bylo dost brzo. Tichá a dobře vycvičená sekretářka tuto informaci vzala na vědomí, ale na nic se neptala. Claudie McDoverové se nikdo nikdy neptal, proč dělá to či ono.

	Vyjela ze Sterlingu ve svém novém lexusu a zamířila к jihu. Dvacet minut nato už vjížděla do okázalé brány Klíče к pokladnici, místa, kterému soukromě říkala „moje kasino“. Byla přesvědčená, že nebýt jejího úsilí, vůbec by neexistovalo. Mohla by ho klidně zítra zavřít, kdyby chtěla. Moci na to měla dost, ale rozhodně to nehodlala udělat.

	Vydala se po silnici vedoucí po obvodu areálu a jako vždycky se usmála, když viděla nacpaná parkoviště, plné kyvadlové autobusky, které vozily hráče z hotelů a zpátky, křiklavé neonové reklamy na představení odepsaných countryových zpěváků a laciné cirkusové show. Usmívala se, protože to znamenalo, že indiánům se daří dobře. Lidé mají práci. Lidé se baví. Rodiny mají dovolenou. Klíč к pokladnici bylo skvělé místo, a fakt, že z něj takovou malou kapinku odčerpává pro sebe, jí nedělal vrásky ani v nejmenším.

	V poslední době Claudii McDoverové nedělalo vrásky vůbec nic. Po sedmnácti letech na soudcovské lavici měla dobrou pověst, jisté postavení, vysoké hodnocení. Po jedenácti letech „podílnictví“ na ziscích kasina byla neuvěřitelně bohatou ženou, majetek měla poschovávaný po celém světě a měsíc po měsíci ho přibývalo. A ačkoli měla co do činění s lidmi, které neměla ráda, do jejich podvodů okolní svět neměl šanci proniknout. Neexistovaly důkazy, neexistovaly stopy. Koneckonců, všechno vzorně šlapalo už jedenáct let, od chvíle, co se kasino otevřelo.

	Projela branou a ocitla se na luxusním golfovém hřišti a v obytném areálu zvaném Zaječí výběh. Vlastnila tady čtyři apartmány, nebo aspoň vlastnila offshorové společnosti, které je vlastnily. Jeden si nechala pro sebe, další tři pronajímala přes své právníky. Její byt byl na čtvrté fairwayi – dvoupatrová pevnost s bezpečnostními dveřmi i okny. „Ochrana proti hurikánům,“ zdůvodnila to před lety, když si ho nechala takhle vylepšit. Z malé ložnice si udělala trezor třikrát tři metry, s betonovými stěnami, zabezpečený proti ohni a loupeži. Tam si ukládala přenosný majetek – peníze, zlato, šperky. Byly tu i předměty, které tak snadno přenosné nebyly – dvě litografie od Picassa, čtyři tisíce let stará egyptská váza, porcelánový servis z jiné dynastie a sbírka vzácných prvních vydání románů z devatenáctého století. Dveře do ložnice zakrývala otočná knihovna, takže člověk, který by apartmánem procházel, by netušil, že ta místnost, tím méně trezor v ní, vůbec existuje. Jenže bytem stejně nikdy nikdo neprocházel. Občas pozvala někoho na skleničku do patia, ale tenhle byt nebyl určený k pitkám, k návštěvám ani k životu.

	Roztáhla závěsy a podívala se na golfové hřiště. Panovala nejhorší srpnová vedra, vzduch byl vlhký a dusný a hřiště opuštěné. Natočila do konvice vodu a postavila ji na vařič.

	Než se voda začala vařit, vyřídila dva telefonáty, oba s právníky v případech, které se měly projednávat u jejího soudu.

	Přesně v pět dorazil její host. Scházeli se každou první středu v měsíci v pět odpoledne. Občas, když byla Claudia v cizině, čas schůzky změnili, ale to se stávalo málokdy. Komunikovali spolu vždycky osobně, v jejím apartmánu, kde si mohli být jistí, že nehrozí žádné odposlechy, skryté kamery nebo něco podobného. Telefonovali si jen jednou dvakrát do roka. Snažili, se, aby všechno zůstalo co nejjednodušší a aby nezanechávali žádné stopy. Od začátku byli v bezpečí, ale ani tak nehodlali nic riskovat.

	Claudia srkala čaj a Vonn vodku s ledem. Přijel s hnědou taškou, kterou položil na pohovku, stejně jako jindy. V tašce bylo pětadvacet balíčků stodolarovek, stažených pevně gumičkami, každý po deseti tisících dolarech. Měsíčně se z kasina odlévalo půl milionu dolarů, a pokud Claudia věděla, dělili se o to rovným dílem. Celé roky uvažovala o tom, o kolik vlastně Vonn indiány připravuje doopravdy, ale protože všechnu špinavou práci dělal sám, neměla nejmenší ponětí. Ale časem začala být se svým podílem docela spokojená. Proč taky ne?

	Detaily neznala. Jak přesně se peníze odkládají? Jak je možné, že se neobjeví v účetních knihách, jak proklouznou bezpečákům a dozoru? Kdo falšuje účetní knihy, aby i přesto seděly? Kdo v kasinu peníze fyzicky vezme a předá Vonnovi? Kde si je přebírá? Kdo mu je předává? Kolik těch uvnitř bere úplatky? Nic z toho nevěděla. Nevěděla ani to, co on dělá se svým podílem, když opustí kasino. O těchhle věcech nikdy nemluvili.

	Nevěděla nic o jeho gangu, a ani vědět nechtěla. Jednala jen s Vonnem Dubosem a občas s Hankem, jeho věrným spolupracovníkem. Vonn si ji našel před osmnácti lety, kdy byla znuděnou maloměstskou právnickou, která se jen taktak držela nad vodou a stále ještě kula pomstu proti bývalému manželovi. Měl velké plány na mohutnou výstavbu kolem kasina na indiánském území, jenže v cestě mu stál bývalý soudce. Stačilo zbavit se jeho a možná i jednoho dvou křiklounů v rezervaci a Vonn bude moci povolat buldozery. Nabídl se, že bude financovat její kampaň a že vůbec zařídí všechno potřebné, aby byla zvolena.

	Bylo mu kolem sedmdesátky, ale mohl by se klidně vydávat za šedesátníka. Byl neustále opálený, nosil barevná golfová trička a vypadal jako jeden z mnoha bohatých důchodců, kteří si na Floridě užívají zaslouženého odpočinku. Byl dvakrát rozvedený, ale už léta žil sám. Když Claudii zvolili soudkyní, zkusil po ní vyjet, ale neměla zájem. Byl asi o patnáct let starší než ona, což celkem nebylo tak moc, jenže to prostě nezajiskřilo. A krom toho právě v té době, v devětatřiceti letech, se Claudia začínala vyrovnávat s poznáním, že jsou jí milejší ženy než muži. A krom toho ji nudil, řečeno popravdě. Neměl žádné vzdělání, nezajímalo ho nic než rybaření, golf a to, kde postaví další obchodní centrum nebo golfové hřiště. Navíc ji děsila jeho temná stránka.

	Během těch let, kdy kolovaly nejrůznější pověsti, vycházely najevo podrobnosti a odvolací soudy začaly klást otázky, si Claudia přestala být jistá, že Junior Mace skutečně zabil svou ženu a Sona Razka. Před procesem a během něj byla jeho vině upřímně přesvědčená a chtěla vynést spravedlivý rozsudek v zájmu voličů, kteří ji právě dosadili. Ale s přibývajícím časem a zkušenostmi začala o jeho vině vážně pochybovat. Její role v případu byla ovšem tou dobou dávno ukončená. Svou chybu už těžko mohla napravit. A proč by měla? Son a Junior byli titam. Kasino stálo. Žila si dobře.

	Realita ovšem byla taková, že jestli byl Junior nevinný, tak to musel být někdo z Vonnova gangu, kdo prohnal dvě kulky hlavou Sona Razka a Eileen Maceové, a někdo taky zařídil zmizení těch dvou vězeňských špiclů, kteří Juniora usvědčili.

	I když Claudia navenek zachovávala neproniknutelně tvrdou fasádu, v hloubi duše se Vonna a jeho lidí příšerně bála. Když se poprvé a naposledy pohádali, asi před deseti lety, přesvědčila ho, že kdyby se jí něco stalo, bude on okamžitě odhalen.

	Za ty roky se jejich vztahy ustálily v celkem civilizované rovině vzájemné nedůvěry. Každý z nich hrál přesně určenou roli. Ona měla moc uzavřít kasino pod nějakou nedopečenou záminkou a už dokázala, že se nebojí to udělat. On měl na starosti špinavou práci a držel na uzdě Tappacoly. Společně se jim dařilo a měsíc za měsícem bohatli. Bylo to pozoruhodné, kolik srdečnosti může vytvořit a kolik podezření zakrýt pořádný balík peněz.

	Seděli uvnitř, kde bylo příjemně chladno, srkali své nápoje, dívali se na opuštěnou fairway, spokojeně si vychutnávali své plány a své neuvěřitelné bohatství. „Jak to jde s North Dunes?“ zeptala se.

	„Rozjíždí se to,“ odpověděl. „Komise pro územní plánování se sejde příští týden a vypadá to, že tomu dají zelenou. Tak za dva měsíce můžeme rýpnout do země.“

	North Dunes byl nejnovější přírůstek jeho golfového impéria – třicet šest jamek, jezera a rybníčky, luxusní apartmá a ještě luxusnější vily, to všechno kolem přepychového byznys centra s náměstíčkem a jen necelé dva kilometry od pláže.

	„Městská rada ti jde na ruku?“ zeptala se. Hloupá otázka. Úplatky, které dostávala, rozhodně nebyly jediné peníze, které Dubose v okrese rozdával.

	„Čtyři jedna,“ odpověděl. „Poley je proti, jako obvykle.“

	„Proč se ho nezbavíš?“

	„Ne, ne, já ho tam potřebuju. Jinak by to vypadalo podezřele snadný. Čtyři jedna, to je v pohodě.“

	V jejich části okresu vlastně úplatky potřeba nebyly. Stačilo vzít jakýkoli developerský projekt – ať to byly luxusní uzavřené obytné areály, nebo laciná obchodní centra –, nechat na křídě vytisknout elegantní propagační materiály plné polopravd, označit to za „ekonomický rozvoj“ a okresní funkcionáři už sahali po razítkách s vidinou vyšších daní a pracovních míst. Pokud se někdo zmínil o životním prostředí, dopravních zácpách nebo přeplněných školách, byl označen za liberála, objímače stromů nebo, co bylo ještě horší, „seveřana“. V téhle hře byl Vonn mistrem už léta.

	„A co AN?“ zeptala se. Apartmá navíc.

	„Samozřejmě, Ctihodnosti. U golfu nebo ve věžáku?“

	„Jak vysoký je ten věžák?“

	„Jak vysoký bys ho chtěla?“

	„Ráda bych viděla na oceán. Šlo by to?“

	„Není problém. Momentálně počítáme s deseti patry, a tak od poloviny bude za jasnýho dne dobře vidět na záliv.“

	„To bych ráda. Výhled na oceán. Ne poslední patro, ale taky ne o moc níž.“

	Tenhle nápad s apartmá navíc dovedl k dokonalosti legendární floridský developer, kterému se přezdívalo Apart Conroy. Věžáky u oceánu rostly tak rychle, že nebylo těžké měnit plány za chodu, tam či onde posunout pár zdí, a výsledkem byl další byt, o kterém stavební úřad nic nevěděl. Dal se použít k tuctu účelů, které většinou nebyly tak docela legální. Vonn se ten trik naučil také a jeho oblíbená soudkyně za ty roky nashromáždila docela slušnou sbírku takových apartmánů. Navíc měla na účtě i soustečka legálních staveb: obchodní centrum, akvapark, dvě restaurace, pár hotýlků a spoustu pozemků, které ještě čekaly na buldozer.

	„Ještě jednu?“ ukázala na jeho sklenku. „Potřebuju s tebou probrat dvě věci.“

	„Já tam dojdu.“ Vstal a zamířil ke kuchyňské lince, kde měla tvrdý alkohol, kterého se sama nikdy nedotkla. Nalil si, přidal dvě kostky ledu a vrátil se na své místo. „Poslouchám.“ Zhluboka se nadechla, protože věděla, že to nebude snadné. „Wilson Vango.“

	„Co je s ním?“ utrhl se na ni Dubose.

	„Poslouchej mě. Odseděl si čtrnáct let a zdravotně je na tom mizerně. Má rozedmu, hepatitidu, mentální problémy.

	Mockrát ho zmlátili a jinak napadli a zřejmě došlo k poškození mozku.“

	„Dobře mu tak.“

	„Za tři roky bude moct požádat o propuštění na podmínku. Jeho žena teď umírá na rakovinu vaječníků, rodina je na mizině a tak dál. Hrozná situace. No a někdo se dostal ke guvernérovi a ten je ochotný Vangovi zbytek trestu prominout, ale jen když já budu souhlasit.“

	Vonnovi zle blýsklo v očích a postavil skleničku. Vztekle na ni namířil ukazovák a prohlásil: „Ten hajzl jednu moji společnost okrad o čtyřicet tisíc. Chci, aby v tý base chcípnul, nejlíp aby ho umlátili. Rozumíš, Claudie?“

	„No tak, Vonne. Kvůli tobě jsem mu dala nejvyšší možnou sazbu. Odseděl si dost. Ten chudák umírá. Jeho žena taky. Už mu to odpusť.“

	„Nikdy, Claudie. Nikdy mu neodpustím. Má kliku, že skončil v base a ne s dírou v hlavě. Sakra ne, Vango ven nepůjde.“

	„No dobře, dobře. Nalej si ještě. Uklidni se.“

	„Já jsem klidný. Co ještě jsi chtěla?“

	Napila se čaje a minutku mlčela. Když se atmosféra trochu uklidnila, řekla: „Koukni, Vonne, je mi šestapadesát. Ten talár nosím už sedmnáct let a už mě to začíná unavovat. Tohle je moje třetí funkční období, a vzhledem k tomu, že příští rok nejspíš nebudu mít soupeře, vypadá to celkem na čtyřiadvacet. To je víc než dost. Phyllis taky plánuje odejít do důchodu a chceme trochu cestovat po světě. Mám už Sterlingu plný zuby a Phyllis má plný zuby Mobile. Děti nemáme, takže nás tady nic nedrží a máme chuť prostě vypadnout. Utratit něco z těch indiánských peněz.“

	Odmlčela se a zadívala se na něj. „Co ty na to?“

	„Mně se to pochopitelně líbí tak, jak to je. Na tobě, Claudie, je nejlepší to, jak snadno ses dala zkorumpovat a jak ses pak beznadějně zamilovala do těch prachů. Stejně jako já. Rozdíl mezi náma je, že já jsem se tak už narodil, mám to v DNA. Je mi milejší peníze ukrást než vydělat. Ty naopak jsi byla čistá, ale to tempo, jakým ses přehoupla na špatnou stranu, bylo šokující.“

	„Nebyla jsem čistá. Hnala mě nenávist a palčivá touha zahanbit exmanžela. Chtěla jsem se pomstít, na tom není nic čistýho.“

	„Chci říct, že nevím, jestli bych našel jinýho soudce, co by se dal tak snadno koupit.“

	„A potřebuješ ho vůbec ještě? Když odejdu, všechny prachy z kasina jsou tvoje, což není tak špatný polštář. Politici ti zobou z ruky. Přeoral jsi už půlku okresu a spoustu dalších míst máš rozdělaných. Je celkem jasný, tedy aspoň mně, že to v pohodě zvládneš, i když nebudeš mít na výplatní listině soudce. Mě už ta práce unavuje, a když mám mluvit na rovinu, což asi v hovoru mezi náma dvěma není ten nejlepší výraz, chci být zas nějakou dobu normální.“

	„Myslíš prachy, nebo sex?“

	„Prachy, ty troubo,“ zahihňala se.

	Vonn se usmál, srkal vodku a v hlavě se mu točila kolečka. Potají byl z té zprávy nadšený. O jeden hladový krk míň, a o hodně hltavý. „Nějak to přežijem,“ řekl.

	„Jasně že jo. Ještě jsem se napevno nerozhodla, ale chtěla jsem, abys věděl, že o tom uvažuju. Už mě nebaví pískat rozvody a posílat mladý kluky na doživotí do basy. A neřekla jsem to nikomu kromě Phyllis.“

	„Mně můžeš svěřit i nejtemnější tajemství, Ctihodnosti.“

	„Ruka ruku myje.“

	Vonn vstal a řekl: „Musím jít. Příští měsíc jako obvykle?“

	„Jo.“

	Cestou ven sebral prázdnou koženou tašku, stejnou jako ta, kterou donesl, i když o něco lehčí. 
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	Prostředník se jmenoval Cooley, rovněž bývalý právník, ačkoli tuto profesi opustil mnohem méně okázalým způsobem než jeho kolega Greg Myers. Cooleymu se povedlo vyhnout titulkům v novinách tím, že se rychle přiznal pod podmínkou, že bude souzen v Georgii, a vzdal se licence. Neměl ani v úmyslu pokoušet se ji získat zpátky.

	Sešli se na klidném nádvoří hotelu Pelican v South Beach a nad skleničkou v malém patiu spolu prošli nejnovější papíry.

	Prvních několik listů shrnovalo cestování Claudie McDoverové za posledních sedm let – data, destinace, délky pobytu a tak dál. Cestovala vysloveně ráda a dělala to ve velkém stylu, obvykle soukromým letadlem, ačkoli nikdy si ho neobjednávala na své jméno. O detaily se starala Phyllis Turbanová, její právnička, a obvykle používala jednu ze dvou leteckých společností se základnou v Mobile. Přinejmenším jednou za měsíc odjela Claudia do Pensacoly nebo Panama City, nasedla do malého tryskáče, kde čekala Phyllis, a vyrazila na víkend buď do New Yorku, nebo do New Orleans. Co na těch výletech dělaly, o tom žádné důkazy nebyly, ale krtek to tak trochu tušil. Každé léto Claudia trávila dva týdny v Singapuru a říkalo se, že tam má vlastní byt nebo dům. Na tyhle delší vzdálenosti létala s American Airlines, první třídou. Nejméně třikrát do roka vyrážela soukromým tryskáčem na Barbados. Nebylo jasné, jestli ji i do Singapuru a na Barbados doprovází Phyllis, ale krtek z předplacených a nevystopovatelných telefonů několikrát volal do kanceláře Turbanové v Mobile v době, kdy byla McDoverová pryč, a přesvědčil se, že Phyllis tam není. A vždycky se vrátila do práce ve stejnou dobu jako Claudia.

	Krtek ve svém shrnutí psal: „První středu každého měsíce CM odejde z kanceláře o něco dřív než obvykle a jede do apartmánu v Zaječím výběhu. Nějakou dobu nebylo možné zjistit, kam jezdí, ale když bylo zevnitř na zadní nárazník jejího auta umístěno sledovací zařízení GPS, byly zjištěny její přesné pohyby. Adresa apartmánu je D Fairway Drive 1614D.

	Podle katastru nemovitostí okresu Brunswick apartmán dvakrát změnil majitele a nyní ho vlastní společnost registrovaná v Belize. Je snadné domýšlet si, že dojede do apartmánu, vyzvedne si tam velkou sumu peněz z kasina a část z nich, nebo možná všechny, si odveze. Další spekulace je, že ty peníze proměňuje na zlato, stříbro, diamanty a sběratelské předměty. Jistí obchodníci v New Yorku a New Orleansu prodávají i za hotové, ačkoli pochopitelně s vysokou přirážkou. Diamanty a šperky se obzvlášť snadno pašují ze země. Také hotovost se dá poslat normální expresní poštou kamkoli po světě, zvlášť do Karibiku.“

	„To je na mě trochu moc spekulací,“ prohlásil Greg. „Kolik on toho doopravdy ví?“

	„To si děláš srandu?“ pokrčil Cooley rameny. „Koukni na ten přehled cest. Přesný pohyby za sedm let. Navíc to vypadá, že tenhleten zdroj ví něco o praní špinavých peněz.“

	„Tenhleten? Takže chlap?“

	„Takže nic. Pro tebe ani jedno, ani druhý.“

	„Ale on nebo ona je můj klient.“

	„Nech toho, Gregu. Na něčem jsme se dohodli.“

	„Když toho tolik ví, musí být se soudkyní v denním kontaktu. Třeba sekretářka?“

	„On nebo ona říká, že McDoverová sekretářky ničí, že je vždycky po roce dvou vyrazí. Přestaň hádat, ano? Krtek žije ve strachu. Už jsi podal tu stížnost?“

	„Jo. Teď to vyšetřují a v příslušným termínu jí to předloží. A to pak bude teprv mazec. Umíš si představit ten horor, až bába zjistí, že její šou skončila?“

	„Ona nezpanikaří, protože je chytrá a chladnokrevná,“ mávl rukou Cooley. „Svolá právníky a ti se pustí do práce. Zavolá Dubose a ten začne řádit. Co ty, Gregu? Ty podáváš tu stížnost. Je na ní tvoje jméno.“

	„Moje jméno se vystopuje dost těžko. Nezapomeň, že já jsem se ani s McDoverovou, ani s Vonnem Dubosem nikdy nesetkal. Neznají mě. V tyhle zemi je aspoň osmnáct set Gregů Myersů a všichni mají adresy, rodiny, telefonní čísla a zaměstnání. Dubose nebude vědět, kde začít hledat. Krom toho když zahlídnu stín, skočím na loď a ztratím se jako smítko v oceánu. Nikdy mě nenajde. Proč krtek žije ve strachu? Jeho jméno přece nevyjde najevo.“

	„To já nevím, Gregu. Možná se on nebo ona nevyzná ve světě organizovanýho zločinu a násilí. Možná má strach, že když tý špíny na McDoverovou prozradí moc, přivede ji to k němu nebo k ní.“

	„No, teď už je pozdě,“ pokrčil Greg rameny. „Stížnost je podaná a kolečka se točí.“

	„Použiješ tohle někdy v dohledný době?“ zeptal se Cooley a zamával papíry.

	„Nevím. Potřebuju čas na rozmyšlení. Řekněme, že se dá dokázat, že naše soudkyně cestuje soukromýma tryskáčema se svou partnerkou. To je toho. Právníci McDoverový řeknou, že na tom nic není, protože to platí Phyllis, a vzhledem k tomu, že McDoverová nesoudí žádný Phyllisiny případy, tak o co jde?“

	„Phyllis Turbanová má malou firmičku v Mobile a většinou se specializuje na tučný závěti. Jestli z toho má ročně tak sto padesát tisíc, je to moc. Ty tryskáče stojí kolem 3000 na hodinu a ty dvě ročně nalítají tak osmdesát hodin. Tak si to spočítej. Čtvrt milionu babek jen za letenky, a to je, jen o čem víme. McDoverová má soudcovský plat 146 000 ročně. Obě dohromady by si nemohly dovolit ani palivo do těch letadel.“

	„Phyllis Turbanovou nikdo nevyšetřuje.“

	„Možná by měl, já nevím a taky je mi to jedno. Jestli z toho máme mít nějaký prachy, musíme usvědčit tu soudkyni.“

	„Jasný.“

	„Jak často se scházíš s krtkem?“ chtěl vědět Myers.

	„Moc často ne. On nebo ona je teď dost uzavřený a k smrti vyděšený.“

	„Tak proč to on nebo ona dělá?“

	„Nenávidí McDoverovou a chce prachy. Přesvědčil jsem krtka, že z toho může slušně zbohatnout. Jen doufám, že to nikoho nebude stát život.“

	 

	Lacy žila ve dva plus jedna v přestavěném skladišti poblíž areálu Floridské státní univerzity, pět minut autem od kanceláře. Díky slušné otcově životní pojistce a matčině velkorysosti si mohla dovolit dost velkou část zaplatit předem. Tušila ovšem, že víc od rodičů čekat nemůže. Otec byl mrtvý pět let a její matka Ann Stoltzová byla se stoupajícím věkem stále lakotnější. Táhlo jí na sedmdesát a nenesla to tak dobře, jak by se Lacy líbilo. Odmítala už ujet autem víc než deset kilometrů, a tak byly její návštěvy stále řidší.

	Jediným Lacyiným společníkem byl Frankie, francouzský buldoček. Od té doby, co v osmnácti odjela na vysokou, nežila nikdy s mužem. Vlastně ji to nikdy ani doopravdy nelákalo. Před deseti lety jediný muž, kterého skutečně milovala, začal dělat narážky na společný život, jenže jak brzo zjistila, tou dobou už měl v úmyslu utéct s vdanou ženou. Což udělal a byl z toho pěkný skandál. Popravdě řečeno, teď, v šestatřiceti letech, byla Lacy s osamělým životem už docela spokojená. Mohla spát uprostřed postele, uklízela jen po sobě, vydělávala a utrácela vlastní peníze, přicházela a odcházela, jak se jí líbilo, mohla dělat kariéru a nelámat si hlavu s tou jeho, plánovala si večery bez ohledu na někoho jiného, podle chuti vařila nebo nevařila a nemusela se s nikým dělit o dálkové ovládání. Asi třetina jejích kamarádek byla rozvedená, všechny to těžce nesly, měly strach a nechtěly o dalším mužském ani slyšet, přinejmenším ne hned. Další třetina trčela v nepěkném manželství bez šance z něj utéct. Zbylé kamarádky měly vztahy spokojené a buď dělaly kariéru, nebo vychovávaly děti.

	Tyhle počty se jí nelíbily. Taky se jí nelíbil obecný předpoklad okolí, že musí být nešťastná, protože ještě nenašla toho pravého. Proč by o jejím životě měl rozhodovat fakt, jestli se vdá a za koho? Strašně jí vadil předpoklad, že je osamělá. Když nikdy s mužem nežila, jak by jí to mohlo chybět? A plné zuby už měla zvědavých dotazů příbuzných, především matky a její sestry, tety Trudy – ani jediný delší rozhovor s nimi se neobešel bez obvyklé otázky, jestli s někým „vážně“ chodí.

	„Kdo říká, že někoho takovýho hledám?“ zněla její obvyklá odpověď. Nerada to připouštěla, ale jestli se matce a tetě Trudy vyhýbala, bylo to z větší části kvůli těmhle rozhovorům. Byla spokojeně svobodná a nelovila „toho pravého“, takže byla v jejich očích divná a politováníhodná, protože musela povlávat životem úplně sama. Její matka byla věčně truchlící vdova a teta Trudy měla příšerného manžela, přesto ale považovaly své životy za lepší.

	No nic. Ke svobodnému životu patří i vyrovnávat se s předsudky jiných.

	Uvařila si další šálek zeleného čaje bez kofeinu a uvažovala o tom, že by si pustila nějaký starý film. Bylo ale už skoro deset, zítra byl pracovní den a ona se potřebovala vyspat. Sadelle jí poslala mailem dvě nejnovější zprávy a Lacy se rozhodla podívat se na ně, než se převlékne do pyžama. Už léta věděla, že Sadelliny zprávy fungují líp než prášky na spaní.

	Kratší zpráva byla nazvaná: „Tappacolové: Fakta, čísla, drby“. Stálo v ní:

	 

	Počet obyvatel. Přesný počet tappacolských původních Američanů není jistý (mimochodem, ten termín původní Američané je politicky korektní výmysl bělochů, kteří o tom nic nevědí, ale cítí se líp, když to říkají takhle. Samotní původní Američané si říkají indiáni a chechtají se nám, co to neděláme, ale to odbočuju). Podle Úřadu pro indiánské záležitosti jich v roce 2010 bylo 441, což je nárůst oproti 402 v roce 2000. Ale bohatství, které vynáší kasino, vyvolalo nový tlak, protože poprvé v historii se spousta lidí snaží stát se Tappacoly. Je to díky systému rozdělování bohatství zvanému obvykle „dividendy“. Podle prohlášení Juniora Mace každý Tappacola ve věku osmnáct a víc dostává každý měsíc šek na 5000 $. Ověřit se to nedá, protože jako všechny své záležitosti kmen ani tohle nikomu nehlásí. Jakmile se žena vdá, její měsíční dividenda se záhadně zmenší na polovinu.

	Výše dividend se od kmene ke kmeni a od státu ke státu dost liší. Před lety se proslavil jeden kmen v Minnesotě, protože jeho kasino, které mělo hrubou tržbu skoro miliardu ročně, vlastnilo jen 85 lidí. Roční dividenda každého z členů přesahovala milion. Dodnes je to považováno za rekord.

	V USA je 562 uznaných kmenů, ale jen asi 200 z nich vede kasina. Ještě přibližně 150 dalších kmenů žádá o uznání, ale úřady už jsou podezíravé. Pro nové kmeny je dost obtížné uznání získat. Mnozí kritikové tvrdí, že tu náhlou hrdost na dědictví předků vyvolává jen a pouze touha taky se dostat do byznysu kolem kasin. Většina indiánů se na tomto bohatství nepodílí a mnoho jich stále žije v chudobě.

	Tappacoly jako většinu takových kmenů zaplavily žádosti od lidí, kteří se prohlašují za příbuzné. Žene je k tomu sen o dividendách. Kmen má komisi, která zkoumá příbuzenské vazby. Žadatel, který má méně než osminu tappacolské krve, se členem kmene stát nemůže. To vedlo k spoustě sporů.

	Zdá se ale, že spory nejsou v kmeni nic neobvyklého. Podle článku, který před sedmi lety otiskl Pensacola News Journal, si kmen každé čtyři roky volí nového náčelníka a radu starších. V radě je deset míst. Náčelník má značnou pravomoc v kmenových záležitostech, zvlášť pokud jde o kasino. Musí to být důležité postavení, protože plat byl už tenkrát 350 000 $ ročně. Navíc má náčelník značnou volnost ve věcech zaměstnání a správní pozice obvykle rozdá příbuzným, kteří si taky pěkně vydělávají. To samozřejmě znamená, že kolem voleb je vždycky hodně rozruchu, trpkosti a zlé krve a že na všechny strany létají obvinění z volebních podvodů a zastrašování (to se nejspíš naučili od nás nepůvodních). Dá se říct, že vítěz bere všechno.

	Momentálně je náčelníkem Elias Cappel (mimochodem jen málo moderních indiánů užívá taková barvitá jména jako kdysi – většina přijala jména západní). Náčelníka Cappela zvolili v roce 2005 a pak znova o čtyři roky později. Jeho syn Billy sedí v radě.

	Kmen využívá své peníze docela dobře. Vybudoval nejmodernější školy, lékařské zařízení, které je zadarmo a připomíná spíš kliniku než nemocnici, různé rekreační možnosti, školky, silnice a vůbec většinu věcí, které poskytuje dobrá vláda. Pokud absolvent střední školy chce jít na vysokou, existuje fond, z kterého se platí školné na všechny floridské univerzity plus ubytování a strava. Kmen taky sype dost peněz do prevence a léčby závislostí na alkoholu a drogách.

	Jako suverénní národ si Tappacolové vytvářejí a vymáhají vlastní zákony. Kmen má takzvaného konstábla, který funguje v podstatě jako okresní šerif, a kompletní policejní sbor, zřejmě dobře vycvičený a vyzbrojený. Má posílené protidrogové oddělení. (Náčelník a členové rady sice o svých záležitostech s nikým moc nemluví, nevadí jim ale vychloubat se tím, co podle jejich názoru mluví v jejich prospěch, a silný policejní sbor k takovým věcem patří.) Mají kmenový soud, kde tři soudci řeší rozpory a přestupky. Soudce jmenuje náčelník a schvaluje rada. Samozřejmě mají i vězení a nápravné zařízení pro delší tresty.

	Tappacolům se dobře daří všechny své spory a konflikty tajit. Pensacola News Journal a v menší míře i Tallahassee Democrat se léta pokoušejí na ně něco vyčenichat, i když ve skutečnosti jim jde hlavně o to, kolik peněz kmen vydělává a která strana má navrch. Ani jedny noviny se toho moc nedozvěděly. Tappacolové jsou zjevně mlčenlivá partička.

	 

	Zpráva sice byla docela zajímavá, přesto ale zafungovala jako obvykle a Lacy začala zívat. Převlékla se do pyžama a vykonala své každodenní večerní rituály v koupelně s otevřenými dveřmi – znova si přitom uvědomila, jak je vděčná za to, že žije sama a nikdo ji neotravuje. Těsně před jedenáctou už skoro spala, když zazvonil telefon. Byl to Hugo a mluvil hodně unaveně.

	„Tak tohle nic dobrýho nebude,“ podotkla.

	„Ne. Lacy, potřebujeme pomoct. Verna spí vestoje. Já na tom nejsem o moc líp. Pippin ječí na celý kolo a celý barák je vzhůru. Potřebujeme se trochu vyspat. Verna tady nechce mou matku a já zas nechci její. Můžu tě o něco hrozně moc poprosit?“

	„Jasně. Jedu tam.“

	Od narození miminka to bylo potřetí, co Lacy o půlnoci povolali do služby. Několikrát se starala o všechny děti, aby si Hugo s Vernou mohli užít klidnou večeři, ale přes noc tam byla jen dvakrát. Rychle se převlékla do džínů a trička a Frankieho nechala u dveří, zjevně zmateného. Spěchala prázdnými ulicemi a dorazila k Hatchovým dvacet minut po Hugově telefonátu. Otevřela jí Verna s Pippin v náručí – miminko zrovna neplakalo. „Asi ji bolí břicho,“ zašeptala. „Tenhle týden jsme s ní třikrát byli u doktora. Ona prostě ne a ne usnout.“

	„Kde jsou láhve?“ zeptala se Lacy a opatrně si miminko od matky vzala.

	„Na stolku. Dům je v hrozným stavu. Moc se omlouvám.“ Verna měla v očích slzy a spodní ret se jí chvěl.

	„Neblázni, Verno, to jsem jenom já. Jdi do postele a trochu se vyspi. Ráno to bude lepší.“

	Verna jí dala pusu na tvář a řekla: „Děkuju ti.“ Zmizela v předsíni a Lacy slyšela, jak se tiše zavřely dveře. Pevněji uchopila Pippin a začala přecházet tam a zpátky po obýváku. Tiše si broukala a poplácávala ji po zadečku. Všude bylo ticho, ale klid dlouho nevydržel. Když se Pippin znova rozječela, Lacy jí vrazila do pusy láhev, usadila se s ní v houpacím křesle a vrkala na ni tak dlouho, dokud konečně zase neusnula. Půl hodiny nato, když miminko tvrdě spalo, položila ho Lacy do přenosné kolíbky a zapnula tlačítkem tichou ukolébavku. Pippin se zamračila a zavrtěla, ale pak se uklidnila a spala dál.

	Po chvíli Lacy od dítěte vstala a po špičkách zamířila do kuchyně. Rozsvítila a až se lekla, jaký tam byl nepořádek. Výlevka byla plná špinavého nádobí. Na lince ležely hrnce a kastroly a jídlo, které bylo potřeba uklidit. Na stole se válely prázdné krabičky od svačin, batohy, dokonce i neposkládané vyprané prádlo. Kuchyně by potřebovala pořádně uklidit, jenže to by nadělalo moc velký rámus. Rozhodla se počkat do rána, až se rodina začne probírat. Zhasla v kuchyni a v jednom z těch nádherných okamžiků, které nemohla s nikým sdílet, se usmála a děkovala osudu za to, že je svobodná a všechny tyhle starosti nemá.

	Uvelebila se na pohovce vedle dítěte a nakonec usnula. Pippin se vzbudila hladová a vzteklá ve čtvrt na čtyři, ale stačilo jí rázně vrazit do pusy láhev. Lacy ji přebalila, chvilku vrkala, dokud ji znova neuspala, a pak sama spala až do šesti. 

	 

	 

	 

	8

	 

	Wilton Mace bydlel v domě z červených cihel u štěrkové cesty asi tři kilometry od kasina. Když mu telefonovali, moc se mu nechtělo s nimi mluvit a prohlásil, že se nejdřív musí poradit s bratrem. Druhý den zavolal Hugovi a souhlasil se schůzkou. Čekal na ně ve skládací zahradní židli vedle přístřešku pro auto, odháněl mouchy a srkal ledový čaj. Bylo zataženo a ne tak horko. Nabídl Lacy a Hugovi sladký ledový čaj, ale odmítli. Ukázal na další dvě skládací židle a oni si sedli. Viděli, že na zahradě si batole v plence hraje v nafukovacím bazénku pod dozorem babičky.

	Wilton byl o tři roky mladší než Junior a mohl by se skoro vydávat za jeho jednovaječné dvojče. Tmavá pleť, ještě tmavší oči, dlouhé šedé vlasy skoro k ramenům. Mluvil hlubokým hlasem a stejně jako Junior zřejmě vážil každou slabiku.

	„To je váš vnuk?“ zeptala se Lacy, aby prolomila ledy, protože se nezdálo, že by to chtěl udělat Wilton.

	„Vnučka, první. A to je moje žena Nell.“

	„Minulý týden jsme byli za Juniorem ve Starke,“ řekl Hugo. „Díky, že jste za ním jeli. Sám tam chodím na návštěvu dvakrát do měsíce a vím, že to není zrovna nejpříjemnější způsob, jak strávit den. Na Juniora jeho kmen zapomněl, a to je pro člověka těžký, zvlášť pro někoho tak hrdýho, jako je on.“

	„Říkal, že většina Tappacolů věří, že opravdu zabil svou ženu a Razka,“ připomněla Lacy.

	Dlouho kýval a pak odpověděl: „To je pravda. Je to dobrá historka, snadno se vypráví, snadno se jí věří. Přistihnul je v posteli a vodprásknul je.“

	„Předpokládám, že jste s ním mluvil od té doby, co jsme za ním byli?“ řekl Hugo.

	„Včera jsem mu volal. Dvacet minut denně může telefonovat. Řekl mi, o co vám jde.“

	„Prý jste se pokoušel nechat se zaměstnat v kasinu, ale nedopadlo to. Můžete nám o tom říct víc?“ požádala Lacy.

	„To je jednoduchý. Kmen je rozdělený na dvě půlky a obě strany si trvají na svým. To se táhne ještě od tý doby, co se tu hlasovalo o hazardu. Vítězové postavili kasino a jejich náčelník všechno řídí, včetně zaměstnávání a vyhazovů. Já byl na špatný straně, takže práci nedostanu. V kasinu je potřeba dva tisíce lidí a většina je jich zvenčí. Tappacolové, co tam chtějí dělat, na tom musejí být politicky dobře, aby dostali práci.“

	„Takže je tu ještě hodně nepřátelství?“ zeptal se Hugo. Wilton zabručel a usmál se. „Klidně bysme mohli být dva kmeny, a navíc znepřátelený na život a na smrt. O usmíření se nikdo nesnažil. Nikdo o to ani nestojí.“

	„Junior říkal, že on a Son možná neměli pravdu, když bojovali proti kasinu, protože to kmeni prospělo,“ řekla Lacy. „Souhlasíte?“

	Další dlouhá pauza, jak si srovnával myšlenky. Vnučka se rozplakala a babička ji odvedla dovnitř. Usrkl čaje a konečně řekl: „Vždycky se těžko připouští, že se člověk mýlil, ale asi je to tak. Kasino nás dostalo z chudoby a poskytlo nám příjemný věci, což je pozitivní. Hodně. Jsme zdravější, šťastnější, máme svoje jistý. Je v tom určitý uspokojení, koukat, jak se sem lidi zvenčí slítají a nosí nám svoje peníze. Máme dojem, že konečně dostáváme něco zpátky, možná že to dokonce je i tak trochu pomsta. Některým z nás ale dělá starost život založený na finančních dávkách. Lenost působí potíže. Víc se tu pije. Mladí víc berou drogy.“

	„Ale jestli se vám daří líp, tak proč tu není víc dětí?“

	„Tupost. Radě vládnou idioti a ti určují špatná pravidla. Když je ženě osmnáct, má nárok na měsíční šek, který už léta je na pět tisíc dolarů. Ale když se vdá, zkrouhnou jí ho na polovičku. Já dostávám 5000, moje žena 2500. Takže čím dál víc našich mladých žen ohrnuje nad manželstvím nos. Chlapi pijou a rvou se, tak proč se obtěžovat s manželem, když bez něj dostanete víc peněz? Taky si tu někteří myslí, že když bude kmen menší, na ty, co přežijou, zbude víc. Zase špatně. Když má být společnost zdravá, musí se investovat do dětí.“

	Lacy se podívala po Hugovi a řekla: „Měli bychom mluvit o McDoverový.“

	„O soudkyni toho vím jen málo,“ řekl Wilton. „Byl jsem u procesu a myslel jsem si, že je moc mladá a moc nezkušená. Vůbec práva mýho bratra nechránila. Při odvoláních na ni sice útočili, ale vždycky ji nakonec podpořili, i když někdy hodně těsně.“

	„Četl jste ta odvolání?“ zeptal se Hugo.

	„Četl jsem všechno, pane Hatchi. Mockrát. Bratrovi hrozí smrt za zločin, který nespáchal, to nejmenší, co pro něj můžu dělat, je přemýšlet nad každým detailem a podpořit ho. A je jasný, že mám spoustu času.“

	„Opravdu měl Son Razko poměr s Juniorovou ženou?“ zeptal se Hugo.

	„To je hodně nepravděpodobný, ačkoliv jak jistě víte, když jde o tyhle věci, může se stát cokoliv. Son byl zásadový a morální člověk a byl šťastně ženatý. Nikdy jsem nevěřil tomu, že s mou švagrovou něco měl.“

	„Tak kdo je zabil?“

	„Nevím. Krátce potom, co kasino otevřelo, jsme začali dostávat svoje sousto koláče. Tou dobou jsem jezdil s kamionem, samozřejmě mimo odbory, a žena byla kuchařka. Z mýho a jejího platu, plus z dividend, jsme dokázali ušetřit pětadvacet táců. Dal jsem je soukromýmu detektivovi v Pensacole. Měl být prý jeden z nejlepších. Hrabal se v tom skoro rok a nic nenašel. Při procesu měl bratr hroznýho právníka, takovýho kluka, který byl úplně neschopný, ale na odvolání měl už vážně dobrý advokáty. Ti taky pátrali, hodně let, a taky nic nenašli. Jméno pravděpodobnýho podezřelýho vám nepovím, pane Hatchi. Kéž bych ho znal. Na bratra upekli dokonalou boudu, a jak to vypadá, stát Florida ho nakonec odpraví.“

	„Znáte člověka jménem Vonn Dubose?“ zeptala se Lacy. „Slyšel jsem to jméno, ale osobně jsem se s ním nikdy nesetkal.“

	„Jakou má pověst?“

	Winton zacinkal kostkami ledu ve sklenici a najednou vypadal unaveně. Lacy ho bylo líto a pokusila se představit si, co to musí být za břímě, mít sourozence v cele smrti, zvlášť když je patrně nevinný. Konečně odpověděl. „Kdysi se tady povídalo, že jeden hodně velký gauner jménem Dubose tohle všechno tady zorganizoval – kasino, všechnu tu výstavbu kolem a ten rychlý rozvoj odsud až k pobřeží. Ta legenda zahrnovala i vraždy Sona a Eileen. Ale to už všechno vybledlo, smyla to vlna zábavy a her a prachů a jackpotů a vodních skluzavek a akčních slev, nemluvě už o tom, co všechno máme zadarmo. Nezáleží na tom, protože se nám dobře žije. Jestli ten člověk opravdu existuje a má v tom prsty, je to každýmu jedno, nikdo mu nechce působit potíže. Kdyby vešel hlavním vchodem do kasina a řekl pravdu, uctívali by ho jako hrdinu. On to všechno uskutečnil.“

	„Čemu věříte vy?“

	„Čemu věřím, na tom nezáleží, pane Hatchi.“

	„Dobře, nezáleží, ale i tak mě to zajímá.“

	„No dobře. Ano, na výstavbě kasina se podílel organizovaný zločin, a ti chlápci beze jmen a bez tváří si z něj dodneška berou svoje. Umějí se ohánět pistolí a našeho náčelníka a jeho poskoky totálně zastrašili.“

	„Jakou máme šanci, že najdeme někoho zevnitř z kasina, kdo s námi bude mluvit?“ chtěla vědět Lacy.

	Rozesmál se, a když ho to přešlo, zavrčel: „Vy to vůbec nechápete.“ Znovu zacinkal ledem a vypadalo to, že pečlivě sleduje něco na druhé straně silnice. Lacy a Hugo se po sobě podívali a čekali. Po dlouhé pauze řekl: „Jako kmen, jako národ, zkrátka lidem zvenčí nevěříme. My prostě nemluvíme. Jasně, teď tady sedím a mluvím s váma, ale jen o obecných věcech. Tajemství neprozrazujeme, nikomu a za žádných okolností. Nemáme to v krvi. Já nesnáším ty naše lidi, co jsou na druhý straně, ale nikdy bych o nich nikomu nic neřekl.“

	„Co nějaký nespokojený zaměstnanec?“ zkusila to Lacy. „Někdo, kdo není tak diskrétní jako vy? Při takovémhle rozdělení a nedůvěře tu přece musí být někdo, kdo náčelníka a jeho poskoky nemá rád.“

	„Jo, je tu pár lidí, co náčelníka nenávidí, ale nezapomínejte, že v minulých volbách dostal sedmdesát procent. Ta parta kolem něj drží při sobě. Všichni si kousek ukousnou a kdekdo je spokojený. Najít práskače zevnitř by bylo prakticky nemožný.“ Odmlčel se. Museli přečkat další dlouhou pauzu. Konečně řekl: „A radil bych vám neplíst se do toho. Jestli je soudkyně McDoverová s těma gaunerama vážně spřažená, tak má dobrou ochranu od chlápků, co mají rádi násilí a zastrašování. Tohle je indiánský území, paní Stoltzová, a pravidla, kterýma se řídí spořádaná společnost, všechno, v co věříte, tady prostě neplatí. My si vládneme sami. My píšeme zákony. Ani stát Florida, ani federální vláda nám nemůže moc mluvit do toho, co děláme, zvlášť pokud jde o řízení kasina.“

	 

	Odjeli od něj asi za hodinu a nedozvěděli se nic, co by jim mohlo být nějak užitečné, až na to varování. Vrátili se na tappacolskou silnici, rušnou čtyřproudovku, kterou okres postavil, aby taky shrábl pár babek. Poblíž vjezdu do rezervace se zastavili u budky a zaplatili pět dolarů za tu výsadu, že směli pokračovat. Hugo podotkl: „Tohle bude to místo, kde soudkyně McDoverová zastavila dopravu.“

	„Četls o tom případu?“ chtěla vědět Lacy, když zase šlápla na plyn.

	„Četl jsem Sadellino shrnutí. Soudkyně tvrdila, že ta mýtnice je veřejný ohrožení a na šest dnů silnici zablokovala hlídkama. Dva tisíce jedna, před deseti lety.“

	„Dokážeš si představit ten rozhovor mezi ní a Vonnem Dubosem?“

	„Má kliku, že neschytala kulku.“

	„Ne, na to je moc chytrá. A Dubose taky. Povedlo se jim najít kompromis a ona uzavírku zrušila.“

	Hned za mýtnicí je přivítaly křiklavé tabule sdělující, že jsou teď na tappacolské půdě. Jiné ukazovaly cestu k Zaječímu výběhu a v dálce bylo vidět vlnobití apartmánů a domů lemujících fairwaye. Ty byly hned těsně u rezervace, a jak Myers říkal, z golfového obchodu mohl člověk dojít do kasina za pět minut. Na mapě mělo tappacolské území víc výběžků a zákrutů, než mívají pečlivě zarovnané kongresové obvody, a Dubose a jeho společnost spolykali většinu půdy kolem. A někdo, nejspíš sám Dubose, vybral pro kasino místo co nejblíž svým pozemkům. Bylo to dokonalé.

	Zahnuli širokou zatáčkou a před nimi se objevila mohutná budova kasina. Vysoké vstupní dveře zářily neony a roztančenými reflektory. Na každém konci ho obklopovaly výškové hotely. Zaparkovali na plném parkovišti a nasedli do kyvadlového autobusu. U vchodu se rozdělili a hodinu se toulali po hernách. Ve čtyři odpoledne se sešli u baru, odkud bylo vidět na stoly s kostkami a blackjackem, a sledovali cvrkot. Poslouchali prefabrikovanou hudbu, cinkání automatů, které sypaly vítězům mince, hlučné hlasy nad kostkami a chlubivý rámus lidí, co moc pili, a bylo jim jasné, že tady se točí velké peníze. 
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	Ředitelem floridské herní komise byl Eddie Naylor, bývalý floridský senátor, který se rád vzdal křesla výměnou za tučný plat nabízený novou agenturou. Ta vznikla, když na začátku devadesátých let na Floridu dorazil hazardní byznys a stát cítil potřebu pokusit se ho nějak regulovat. Jeho a Lacyina kancelář ležely tři bloky od sebe a schůzku nebylo těžké zařídit. Jeho kancelář byla ovšem docela jiná než ošuntělé doupě Kárné komory: byla v moderní budově, pěkně zařízená, se spoustou personálu – rozpočtové úspory se jí zjevně netýkaly. Florida se spokojeně vezla na vlně sázkového byznysu a pružná daňová pravidla fungovala bezvadně.

	Naylorovi stačil jeden pohled na Lacy a došel k názoru, že bude lepší, když se zvedne od velikého stolu a budou si povídat u malého stolku konferenčního. Než donesli kávu, Lacy ho nejméně dvakrát přistihla, jak jí kouká na nohy, které ve skoro příliš krátké sukni ukazovala. Po úvodních formalitách řekla: „Naše kancelář vyšetřuje stížnosti na soudce v tomto státě. Jejich spousta a máme pořád co dělat. Naše vyšetřování je důvěrné a musím vás žádat v tomhle směru o spolupráci.“

	„Samozřejmě,“ kývl Naylor. Důvěru nevzbuzoval ani trochu – uhýbal pohledem, usmíval se tak trochu umaštěné, oblek mu nepadl a knoflíky u košile se mu div neutrhly, jak byla napnutá. Lacy napadlo, že má nejspíš slušný účet na výdaje. Klidně by se mohl vydával za jednoho z lobbistů rojících se ulicemi Tallahassee.

	Zřejmě na ni chtěl udělat dojem, a tak odříkal dlouhý seznam povinností „své komise“. Veškerý hazard ve státě je pěkně sehnaný pod jednu agenturu a on té agentuře velí. Koňské i psí dostihy, loterie, automaty, kasina, zábavní plavby, dokonce i sázky na pelotu, to všechno spadalo do jeho pravomoci. Vypadalo to jako gigantický úkol, ale on se ho nelekal.

	„Máte dohled i nad indiánskými kasiny?“ zeptala se. „Všechna kasina na Floridě vedou indiáni, zdaleka nejvíc jejich z největšího kmene Seminolů. Když mám ale být úplně upřímný, tak nad indiánskými kasiny prakticky žádnou kontrolu ani dohled nemáme. Státem uznaný kmen funguje jako samostatný národ a vytváří si vlastní zákony. Na Floridě jsme uzavřeli smlouvy se všemi majiteli kasin, a ty nám umožňují vybírat malou daň z jejich zisků. Velice malou, ale ono se to posčítá. Kasin je teď devět a dost slušně vydělávají.“

	„Můžete vstoupit do kasina a kontrolovat jeho chod?“ Vážně zavrtěl hlavou a přiznal: „Ne, a nemůžeme ani kontrolovat účetní knihy. Každé kasino vyplňuje čtvrtletní hlášení, kde uvede hrubé příjmy, a z těch my vyměřujeme daň. Ale upřímně řečeno, musíme se spolehnout na to, co nám řeknou.“

	„Takže kasino si tam může napsat, co chce?“

	„Ano, tak momentálně vypadá zákon, a je dost nepravděpodobné, že by se změnil.“

	„A kasino tedy vůbec neplatí žádné federální daně?“

	„Přesně tak. Těmi dohodami je vlastně ukecáme, aby státu něco málo platili. Děláme to tak, že tu či onde postavíme kus silnice a poskytujeme jim nějaké služby, třeba lékařskou pohotovost nebo podporu vzdělávání. Občas požádají stát o pomoc s tím nebo oním. Ale popravdě řečeno, je to úplně dobrovolné. Když kmen odmítne daně v jakékoli formě, nemůžeme s tím nic dělat. Naštěstí nikdo z nich tenhle postoj ještě nezaujal.“

	„A kolik platí?“

	„Půl procenta čistého zisku. Loni to bylo kolem čtyřiceti milionů. Financuje se z toho většina činnosti naší komise a zbytek jde do floridského záložního fondu. Můžu se zeptat, kam tím míříte?“

	„Samozřejmě. Dostali jsme formální stížnost na podezřelé chování jednoho soudce. Týká se developera, který se údajně spřáhl s kmenem a jeho kasinem, a soudce, který má z těch zisků podíl.“

	Naylor postavil šálek kávy a zavrtěl hlavou. „Když mám být úplně upřímný, paní Stoltzová, nepřekvapuje mě to. Když kasino chce o svých příjmech mlžit a něco si z nich ulít bokem, tak mu v tom prakticky nic nemůže zabránit. To je perfektní podhoubí pro korupci. Máte lidi, kteří nejsou nijak moc vzdělaní, a teď najednou začnou vydělávat nepředstavitelně mnoho peněz. To přitahuje nejrůznější gaunery a podvodníky, kteří jim s nimi chtějí pomoct. Když k tomu přidáte fakt, že většina obchodů se provádí v hotovosti a je naprosto nevysledovatelná, tak je to prostě průšvih. My tady na komisi si často zoufáme z toho, jak málo na ně můžeme dohlédnout.“

	„Takže ke korupci dochází?“

	„Neřekl jsem, že dochází. Říkám, že tu je velký potenciál.“

	„Ale nikdo na ně nemůže?“

	Přehodil si tlusté nohy opačně a chvilku o tom přemýšlel. „No, FBI má pravomoc vyšetřovat zločiny na indiánských územích, a to jakéhokoli druhu. To je nejspíš dost odstrašující. Znova říkám, že to nejsou žádní vzdělanci, takže představa, že se jim v tom bude šťourat FBI, je drží na uzdě. A měl bych dodat, že většina našich kasin má smlouvu se slušnými firmami, které vědí, jak kasino vést.“

	„Mohla by tam FBI vtrhnout a zabavit účetní knihy?“

	„Nejsem si jistý. Pokud vím, nikdy se to nestalo. A za posledních dvacet let FBI žádný zájem o indiánské záležitosti neprojevila.“

	„A proč?“

	„To nevím přesně, ale tipnul bych si, že nemají dost lidí. FBI se soustřeďuje na teror a kyberzločiny. Nějaké ty podfuky v indiánském kasinu je nezajímají. Proč se namáhat? Indiáni se nikdy neměli takhle dobře, aspoň v posledních dvou stech letech ne.“ Hodil si do kávy další kostku cukru a zamíchal ji prstem. „Jde o Tappacoly, viďte?“

	„Ano.“

	„To mě moc nepřekvapuje?“

	„A proč ne?“

	„Ledacos se povídalo.“ Usrkl a čekal, co na to ona.

	„Aha. A co se povídalo?“

	„Něco o vlivech zvenčí. O tom, že v tom od začátku byli zapletení divní lidi. Že si nahrabali z výstavby kolem kasina. Ale jen podezření, nic víc. K naší práci nepatří vyšetřování zločinů, a tak se tomu vyhýbáme. Když se dozvíme o něčem nekalém, máme pokyn upozornit FBI.“

	„Doneslo se k vám něco o tom, že část peněz z kasina se ulívá bokem?“

	Zavrtěl hlavou. „Ne, nic takového jsem neslyšel.“

	„A co ovlivňování soudu?“

	Ještě pořád vrtěl hlavou. „Ne. A překvapilo by mě, kdyby to byla pravda.“

	„Překvapující to je, ale máme zdroj.“

	„No, točí se tam spousta peněz, a peníze s lidmi umějí udělat divné věci. Být vámi, byl bych opatrný. Hodně opatrný, paní Stoltzová.“

	„Připadá mi, že víte víc, než jste ochoten mi říct.“

	„Ne, vůbec ne.“

	„Dobře. Ale pamatujte, prosím, že naše vyšetřování je důvěrné.“

	„Máte moje slovo.“

	 

	* * *

	 

	Zatímco Lacy byla na své první a jediné návštěvě na Floridské herní komisi, její partner byl na první a jediné návštěvě golfového hřiště. Byl to nápad Michaela Geismara, který mu taky půjčil své zřídka užívané hole, a Hugo přemluvil kolegu z Komory jménem Justin Barrow, aby s ním předstíral jedno kolo golfu. Justin zatlačil na kamaráda, který znal zase někoho jiného, a po diskrétních diplomatických manipulacích i vysloveném lhaní se jim povedlo získat povolení zahrát si na Zaječím výběhu jako hosté. Justin byl víkendový hráč; znal tedy základní pravidla a etiketu dost dobře na to, aby nevzbudil podezření. Hugo o golfu nevěděl nic a ani ho to nezajímalo. Ve světě, kde vyrůstal, byl golf hra pro bílé, která se hrála v bílých klubech.

	První odpaliště na Zaječím výběhu bylo za rohem od driving range i od klubovny, takže si nikdo nevšiml, že Justin odpálil, ale Hugo ne. Bylo půl jedenácté dopoledne, teplota už vystoupila nad třicítku a hřiště bylo prázdné. Hugo řídil golfový vozík, a ačkoli sám o hře nic nevěděl, nebránilo mu to dělat si legraci z Justinových nezdarů. Když se Justinovi napotřetí nepodařilo dostat míček z pískového bunkeru, pobavilo to Huga tak, že se rozesmál nahlas. Na třetím greenu popadl Hugo půjčený putter a míček, protože usoudil, že tady už se do jamky trefí každý. Když se mu to z pouhých tří metrů nepovedlo ani poněkolikáté, Justin spustil celou lavinu posměšků.

	Pomocí satelitních fotek lokalizovali čtyři apartmány, které údajně tak či onak patřily soudkyni Claudii McDoverové. Geismar chtěl, aby je navštívili a vyfotili přímo na místě. Když se Hugo s Justinem dostali na čtvrté odpaliště, rozhlédli se – před nimi ležela dlouhá jamka zalomená doleva s párem pět a napravo od ní řada elegantních apartmánů asi dvě stě padesát metrů daleko, za hranicí hřiště.

	„Hele, touhle dobou je mi už jasný, že většina ran ti lítá mimo hřiště, tak se mi zkus trefit támhle k těm barákům, jo?“ ukázal Hugo. „Stačí to pořádně slajsnout, a to je tvoje specialita, ne?“

	„Hele, víš co?“ odsekl Justin. „Můžeš si to zkusit sám, uvidíš, jak je to jednoduchý.“

	„Proč ne?“ Hugo zapíchl do trávy týčko. Položil na něj míček, pokusil se uklidnit, vyměřil si ránu a pak dlouze uvolněně udeřil. Míček vyletěl asi kilometr do výšky a pak se pomalu začal stáčet doleva. Stáčení bylo stále rychlejší, a než míček zmizel v lese, nebylo ho už vidět. Beze slova vylovil z kapsy další míček, položil ho na týčko a ještě odhodlaněji se rozmáchl. Míček vyletěl prudce a nízko přímo dopředu, ale postupně nabíral výšku. Vypadalo to, že míří přímo na domy napravo, jenže brzo vystoupal tak vysoko, že je přeletěl.

	„No, aspoň využíváš celý hřiště,“ ušklíbl se Justin. „Ty dva míčky jsou od sebe nejmíň kilometr, a oba mimo.“

	„Hraju to prvně.“

	„Jo, slyšel jsem.“ Justin si připravil míček a rozhlédl se po fairwayi. „Musím si dát bacha, kdybych to moc napálil, mohl bych trefit přímo ty apartmány. O rozbitý okna nestojím.“

	„Jen to tam švihni a já to pak půjdu hledat.“

	Rána vyšla přesně podle plánu – stočila se doprava, vyletěla přes hranici hřiště a skončila v křoví u apartmánů. „Paráda,“ prohlásil Hugo.

	„No ne, dík.“

	Skočili do vozíku a chvíli se hnali prostředkem fairwaye. Pak zatočili mírně doprava k domům. Justin upustil do trávy míček, jako by to byl ten, který původně odpálil, a vytáhl malý přístroj, který vypadal jako laserové měřítko, jaké golfisté používají k určení vzdálenosti mezi míčkem a jamkou. Ve skutečnosti to byla videokamera, a zatímco Hugo se loudal k okraji patia apartmánu 1614 D, jako by hledal ztracený míček, Justin dům zblízka natočil. Hugo měl na pásku malý digitální fotoaparát, který pořizoval jeden obrázek za druhým, zatímco on šťoural v křoví holí sedmičkou.

	Jen dva mizerní golfisté pátrající po ztracených míčkách. Takové věci se tu stávají každý den.

	Po třech hodinách a pátrání po mnoha ztracených míčkách to Hugo s Justinem zabalili. Když odjížděli, Hugo si v duchu přísahal, že na golfové hřiště už nikdy ani nepáchne.

	Cestou do Tallahassee si udělali odbočku do městečka Eckman na krátké popovídání s právníkem jménem Al Bennett. Měl hezkou kancelář na hlavní třídě a Hugova návštěva pro něj zřejmě představovala příjemnou změnu v nudném sepisování závětí. Justin si našel poblíž kavárnu, aby nějak zabil čas.

	Bennett před pěti lety poprvé a naposledy vstoupil do politiky, když se postavil jako kandidát proti soudkyni McDoverové. V kampani bojoval jako lev, utratil příliš mnoho peněz, a když mu svůj hlas dalo jenom 31 procent voličů, vrátil se domů do Eckmanu s mnohem menší chutí sloužit veřejnosti. Do telefon mu Hugo neprozradil nic, jen že mu chce položit pár otázek o místní soudkyni.

	Osobně mu pak sdělil, že Kárná komora vyšetřuje stížnost na soudkyni McDoverovou, že vyšetřování je důvěrné, že stížnost může být pochopitelně neoprávněná a on potřebuje Bennettovo slovo, že všechno zůstane jen mezi nimi.

	„Samozřejmě,“ souhlasil Bennett, nadšený, že se toho může účastnit, a trochu rozčilený. Když si začali povídat, Hugovi nebylo jasné, jak mohl vůbec dostat aspoň těch jednatřicet procent hlasů. Mluvil rychle, nervózně, pištivým hlasem, který tahal za uši. Hugo si ho neuměl představit ani ve volební kampani, ani před porotou.

	Hugovi se do návštěvy moc nechtělo. Právníci obvykle dokážou udržet v tajnosti záležitosti svých klientů, ale pokud jde o všechny ostatní, jsou to často neuvěřitelné drbny. Čím víc svědků vyslechnou, tím větší je pravděpodobnost, že se něco roznese a soudkyně McDoverová a její komplici budou vědět, že je někdo sleduje. Lacy s ním souhlasila, ale Geismar si chtěl Bennetta odškrtnout.

	„Byla to tvrdá kampaň?“ zeptal se Hugo.

	„No, dalo by se říct, že výsledek tvrdý byl,“ odpověděl Bennett. „Úplně mě převálcovala. Bolelo to, ale už jsem se přes to skoro přenesl.“

	„Bylo to špinavé?“

	Chvíli přemýšlel a zdálo se, že odolává pokušení pomlouvat svou bývalou soupeřku. „Nikdy to nebylo moc osobní. Ona se hodně točila na tom, že nemám zkušenosti na soudcovské lavici. Proti tomu se nedalo nic namítat, tak jsem to zkusil narazit na to, že ona je taky neměla, když ji prvně zvolili…“

	„Jenže vysvětlit něco takového trvá dlouho a jak víte, voliči pozornost dlouho neudrží. A krom toho, pane Hatchi, nesmíte zapomínat, že soudkyně McDoverová má dobrou pověst.“

	„Útočil jste na ni?“

	„Ani ne. Moc jsem toho na ni neměl.“

	„Naznačil vám někdo, že by mohla mít na svědomí nějaké porušení etiky?“

	Zavrtěl hlavou: „Ne.“ Pak se zeptal: „Jaký druh porušení etiky vyšetřujete?“

	Hugo se rychle rozhodl nezmínit se o ničem podstatném. Jestliže Bennett prošel tvrdou kampaní proti McDoverové, a přesto o nemorálním jednání neslyšel nic, Hugo mu to prozrazovat nebude. „Nic se vám nedoneslo?“ zeptal se.

	Bennett pokrčil rameny, jako by nevěděl nic. „Ani ne. Kdysi dávno se ošklivě rozváděla. Dodneška je singl, bydlí sama, děti nemá, se sousedy se moc nestýká. Špínu jsme nehledali a sama se žádná nevynořila. Je mi líto.“

	„To nic. Díky, že jste si udělal čas.“

	Když odjížděli z Eckmanu s další odškrtnutou položkou, Hugo si byl jistý, že proplýtval celý den honby na Claudii McDoverovou.

	 

	Vdova po Sonu Razkovi žila na malém předměstí poblíž Ford Walton Beach, hodinu cesty od tappacolské rezervace.

	Protože se znova vdala, technicky vzato vlastně vdova nebyla. Jmenovala se Louise, a když jí Lacy poprvé volala, nechtěla s ní vůbec mluvit. V polovině druhého telefonátu souhlasila se schůzkou v místní cukrárně a s krátkým rozhovorem. Protože chodila do zaměstnání a mohla až po práci, Lacy jela tři hodiny autem a sešla se s ní v šest večer stejného dne, kdy Hugo brázdil v golfovém vozíku Zaječí výběh.

	Podle spisu a záznamů bylo Louise Razkové jednatřicet, když jejího muže našli zavražděného a nahého ve stejné ložnici jako manželku Juniora Mace. Měli se Sonem dvě děti, dnes už dospělé, obě se z Floridy odstěhovaly. Louise se před pár lety znova vdala a odešla z rezervace.

	Teď jí táhlo na padesát, byla prošedivělá a podsaditá. Léta se k ní nezachovala milosrdně.

	Lacy jí vysvětlila, oč běží, ale Louisu to zjevně nezajímalo. „Nebudu mluvit o těch vraždách a o tom všem,“ prohlásila nakonec.

	„Dobře. Tak to vynecháme. Pamatujete se na soudkyni McDoverovou?“

	Srkala ledový čaj brčkem a působila dojmem, že by si zoufale přála být někde jinde. Nakonec pokrčila rameny a řekla: „Jenom z procesu.“

	„Takže vy jste na tom procesu byla?“ zeptala se Lacy. Nesledovala žádný záměr, jen potřebovala trochu rozpohybovat konverzaci.

	„Samozřejmě že jsem tam byla. Na celém.“

	„A co jste si myslela o soudkyni?“

	„Záleží na tom dneska? Od procesu už utekla spousta let. Vyšetřujete tu soudkyni kvůli něčemu, co udělala tenkrát?“

	„Ne, to vůbec ne. Ta stížnost, kterou vyšetřujeme, obsahuje obvinění, že soudkyně přijímá úplatky a podobně. Všechno se to točí kolem kasina.“

	„O kasinu bych radši ani nemluvila. Je to neštěstí mýho kmene.“

	No skvěle, Louiso. Když nemůžeme mluvit o kasinu a nemůžeme mluvit o smrti vašeho manžela, tak proč jsem sem ty tři hodiny jela? Lacy si čmárala do bloku, jako by se hluboce zamyslela. „Pracoval někdy člen vaší rodiny v kasinu?“

	„Proč se ptáte?“

	„Protože potřebujeme informace o kasinu a ty se dost těžko hledají. Někdo uvnitř by nám mohl hodně pomoct.“

	„Na to můžete zapomenout. Nikdo s vámi nebude mluvit. Lidi, co tam pracují, jsou rádi, že mají místo a dostávají výplatu. Lidi, co tam dělat nemůžou, jim závidějí, možná jsou dokonce zatrpklí, ale taky jsou rádi, že dostávají šeky. Nikdo proti kasinu nic nepodnikne.“

	„Slyšela jste někdy jméno Vonn Dubose?“

	„Ne. Kdo je to?“

	„Co kdybych vám řekla, že to je pravděpodobně člověk, který zabil vašeho manžela, aby ho odstranil z cesty a mohl postavit kasino? Věřila byste tomu?“ Lacy sama tomu věřila; problém byl, že neměla důkazy. Tohle poněkud odvážné tvrzení pronesla jen proto, aby se pokusila Louisu trochu rozmluvit.

	Luisa znovu usrkla a zadívala se z okna. Lacy se pomalu začínala o Tappacolech něco dozvídat. Zaprvé, nevěří cizím lidem. To nebylo nic překvapivého. Zadruhé, když o něčem mluví, nespěchají. Hovoří obvykle pomalu a s rozmyslem a dlouhé přestávky v konverzaci je neznepokojují.

	Nakonec se Louise podívala na Lacy a řekla: „Mého manžela zabil Junior Mace. Dokázali mu to u soudu. Zahanbilo mě to.“

	Lacy odpověděla, jak nejrozhodněji uměla: „A co když Junior vašeho manžela nezabil? Co když jeho i Eileen Maceovou zabili stejní zločinci, kteří přesvědčili Tappacoly, aby postavili kasino, stejní lidé, kteří si nadělali jmění na veškeré té výstavbě kolem kasina, ti lidi, co pravděpodobně stahují z kasina velkou část zisků pro sebe? A přesně tihle lidé jsou spřažení se soudkyní McDoverovou. Šokuje vás to, Louise?“

	Do očí jí stouply slzy a přelily se až na tváře. „Jak to víte?“ zeptala se. Tolik let byla přesvědčená o jedné verzi, že se jí teď těžko věřilo něčemu jinému.

	„Jsme vyšetřovatelé. Je to naše práce.“

	„Ale před lety ten zločin vyšetřovala policie.“

	„Byl to podvodný proces s nespravedlivým výsledkem. Hlavní svědci byli dva vězeňští špiclové, které si žalobci a policie koupili, aby lhali porotě.“

	„Řekla jsem, že nechci mluvit o těch vraždách.“

	„Dobře. Tak budeme mluvit o kasinu. Nečekám, že se mnou budete spolupracovat, než si to dobře rozmyslíte. Ale potřebujeme jména lidí, vašich lidí, kteří vědí, co se děje. Když nám jedno dvě jména dáte, nikdo se to nedozví. Slibuju. Je naše povinnost chránit identitu svých svědků.“

	„Nevím nic, paní Stoltzová. Do kasina jsem nikdy nevkročila a nikdy to ani neudělám. Ani moje rodina. Většina se nás odstěhovala. Ano, šeky dostáváme, protože je to naše země, ale kasino zničilo duši našeho kmene. Pohrdám jím i lidmi, co ho vedou.“

	Znělo to přesvědčivě a Lacy věděla, že rozhovor skončil. Další odškrtnutá položka. 
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	Michael Geismar rázoval tam a zpátky podél stěny své kanceláře, kravatu povolenou, rukávy vykasané, ve tváři onen uštvaný výraz vyšetřovatele, který prozkoumal příliš mnoho slepých uliček. Lacy držela fotku jednoho z apartmánů patřících McDoverové a přemýšlela, k čemu je jim dobrá. Hugo jako obvykle srkal energetický nápoj plný kofeinu a snažil se udržet vzhůru. Sadelle ťukala do laptopu a pátrala po dalším obtížně dohledatelném faktu.

	„Nemáme nic,“ prohlásil Michael. „Čtyři apartmány, který vlastní offshorová společnost, a tu zas vlastní někdo pěkně schovaný ve stínu, koho nemůžeme identifikovat. Když s tímhle vyrukujeme na soudkyni McDoverovou, tak nám to popře, pochopitelně prostřednictvím svých právníků, nebo bude tvrdit, že je koupila jako investici. To by sice kapku zavánělo levotou vzhledem k tomu, kolik bere, ale nic neetickýho by v tom nebylo. Nemusím vám asi vysvětlovat, že bude kolem sebe mít takový hejno dobrých právníků, že se to potáhne nejmíň deset let. Potřebujeme toho na ni mnohem víc.“

	„Ale golf už nehraju!“ ohradil se Hugo. „Byla to naprostá ztráta času, ať to člověk vezme jak chce.“

	„No dobře, tak to nebyl ode mě dobrý nápad. Máš nějaký lepší?“ odsekl Michael.

	„My to nevzdáváme, Michaeli,“ vložila se do toho Lacy. „Odhalili jsme dost, abychom věřili, že Greg Myers říká pravdu, nebo aspoň něco hodně blízkýho pravdě. Nemůžeme to nechat ležet.“

	„Ne, to taky nenavrhuju. Za tři týdny musíme buď stížnost předložit McDoverový, nebo informovat Grega Myerse, že jeho stížnost je neopodstatněná. A myslím, že všichni se shodneme, že opodstatněná je. Takže jí předložíme stížnost a pak taky příkaz k předložení všech spisů a záznamů. Tou dobou už se bude schovávat za hradbou právníků a jakékoli naší žádosti se bude bránit. Řekněme, že ty její spisy nakonec dostaneme. Soudní spisy, právní spisy, spisy vztahující se k případům, který soudila nebo momentálně soudí. Její soukromý finanční záznamy můžeme zabavit, jen pokud budeme mít dost silný důvod věřit, že se provinila krádeží, úplatkářstvím nebo zpronevěrou.“

	„My regule známe,“ ujistil ho Hugo.

	„Já vím, že ano, ale vydrž to, jo? Snažím se shrnout, jak si stojíme, a protože jsem tady šéf, tak mám na to nárok. Chceš jet ještě jednou na golf?“

	„Prosím tě, ne.“

	„Každý, kdo je dost chytrý, aby zvládl takovýhle složitý systém skořápkových firem, nejspíš nebude mít osobní finanční záznamy někde, kde bychom je mohli najít, je to tak?“ Lacy a Hugo kývli, aby udělali šéfovi radost.

	A pak nastalo ticho. Michael dál přecházel a drbal se na hlavě. Hugo srkal kofein a pokoušel se uvést mozek do chodu. Lacy si čmárala do bloku a přemýšlela. Jediný zvuk bylo ťukání Sadelliny klávesnice.

	Michael konečně podotkl: „Sadelle, ty nic neříkáš.“

	„Já jsem jenom koncipientka,“ připomněla jim. Pak se rozkašlala, div se neobrátila naruby, a pokračovala: „Prošla jsem jedenáct let historie a objevila jsem třiatřicet stavebních projektů v okrese Brunswick – golfový hřiště, nákupní centra, obytný čtvrti, minimarket na pobřežní promenádě, dokonce i multikino se čtrnácti sály. V mnoha byla zapojená firma Nylan Title z Baham, ale jsou tady desítky dalších offshorových společností, které vlastní jiný offshorový společnosti, a eseróčka, co vlastní zahraniční firmy. Já osobně si myslím, že tohle je dost jasný signál, že se někdo hodně snaží držet to celý pod pokličkou. Smrdí to. A taky to je hodně nezvyklý, aby se tolik zahraničních firem zajímalo o takovou zapadlou díru, jako je okres Brunswick. Prohrabala jsem navíc záznamy o jiných okolních okresech – Okaloosa, Walton, dokonce i Escambia, kde leží Pensacola – a ačkoli ve všech se stavělo mnohem víc než v Brunswicku, offshorů se tam vyskytuje mnohem míň.“

	„S Nylan Title se ti nezadařilo?“ chtěl vědět Hugo.

	„Ne. Zákony a pravidla na Bahamách se prostě nedají překonat. Tedy samozřejmě pokud se do toho nevloží FBI.“

	„To bude muset počkat.“ Michael se podíval na Lacy a zeptal se: „Mluvila jsi v poslední době s Myersem?“

	„Ne. S Myersem mluvím, jen když on se rozhodne, že chce mluvit se mnou.“

	„No, tak teď by byla vhodná chvíle si popovídat. Je načase informovat pana Myerse, že jeho stížnost je ohrožená. Pokud nedodá víc informací, možná ji budeme muset zamítnout.“

	„To myslíš vážně?“ zeptala se Lacy.

	„Ani ne, aspoň zatím. Ale musíme na něj trochu zatlačit. On přece má ten svůj informovaný zdroj.“

	 

	Myers zareagoval až po dvou dnech a asi deseti telefonátech na tři různá mobilní čísla. Když jí konečně zavolal zpátky, vypadalo to, že ji rád slyší, a prohlásil, že uvažoval o nové schůzce. Má pro ni další informace. Lacy se zeptala, jestli by se mohli sejít na nějakém příhodnějším místě. St. Augustine je sice moc hezké městečko, ale pro ně je to tři a půl hodiny jízdy. Mají hodně práce a on zjevně ne. Jemu se zase z celkem pochopitelných důvodů nechtělo objevovat na severozápadě Floridy. „Mám tam dost starých nepřátel,“ prohlásil a znělo to skoro, jako by se chlubil. Dohodli se na Mexico Beach, malém městečku na pobřeží Mexického zálivu, asi dvě hodiny jihovýchodně od Tallahassee. Sešli se v místní hospůdce u pláže a objednali si k obědu grilované krevety.

	Myers dlouze vykládal o rybaření kolem Belize a o potápěčských dobrodružstvích u Britských Panenských ostrovů. Byl ještě opálenější a vypadal o něco hubenější. Hugo se nikoli poprvé přistihl, že tomuhle chlapíkovi, který žije na hezké lodi a zřejmě nemá finanční problémy, jeho bezstarostný život závidí. Pil pivo z chladné sklenice, a to mu Hugo taky záviděl. Lacy nezáviděla – Myers jí šel na nervy ještě víc než předtím. Nejrůznější jeho dobrodružství jí byla úplně ukradená. Chtěla slyšet fakta, detaily, důkazy, že jeho historka je pravdivá.

	Myers se zeptal s pusou plnou krevet: „Tak jak pokračuje vyšetřování?“

	„Dost pomalu,“ odpověděla Lacy. „Šéf na nás tlačí, abychom toho na ni vyhrabali víc, jinak možná budeme muset vaši stížnost zamítnout. A hodiny tikají.“

	Přestal žvýkat, otřel si ústa hřbetem ruky a sundal si tmavé brýle. „Nemůžete tu stížnost zamítnout. Odpřisáhl jsem ji. McDoverová vlastní čtyři apartmány a dostala je jako úplatek.“

	„A jak jí to máme dokázat, když to je všechno zahrabaný v cizině? Narazili jsme na cihlovou zeď. Všechny záznamy jsou pěkně poschovávaný na Barbadosu, na Grand Caymanu, v Belize. Hoďte šipku na mapu offshorových rájů, a kam dopadne, tam jsme pátrali, a neúspěšně. Je to sice moc hezký, že jste ochotný odpřisáhnout, že ty apartmány jsou její, ale my potřebujeme důkaz, Gregu.“

	Usmál se, loknul si piva a řekl: „Mám ho. Jen počkejte.“ Lacy a Hugo se po sobě podívali. Greg nabodl na vidličku další krevetu, potopil ji do koktejlové omáčky a strčil si ji do pusy. „Vy dva nebudete jíst?“

	Šťourali do krevet plastovou vidličkou, ale ani jeden z nich moc chuť k jídlu neměl. Myersovi zřejmě vytrávilo a měl i žízeň, zároveň ale taky zdržoval. U stolu vedle nich seděl podezřele vypadající pár a byl příliš blízko, než aby mohli vést nějaký vážný hovor. Ti dva ale odešli, když servírka donesla Myersovi druhé pivo.

	
„Čekáme,“ připomněla Lacy.

	„No dobře, dobře,“ řekl, napil se a znova si otřel ústa hřbetem ruky. „První středu každého měsíce soudkyně odchází ze své kanceláře ve Sterlingu přibližně o hodinu dřív a jede asi dvacet minut do jednoho ze svých apartmánů v Zaječím výběhu. Zaparkuje před ním lexus, vystoupí a jde ke dveřím. Před dvěma týdny měla na sobě tmavomodrý šaty bez rukávů, lodičky Jimmy Choo a v ruce malou kabelku Chanel, stejnou, s jakou odjížděla z kanceláře. Důkaz vlastnictví, doličný předmět jedna. Mám fotky. Hodinu nato zaparkovalo vedle lexusu SUV mercedes a dveřmi od spolujezdce vystoupil chlápek. Řidič zůstal sedět za volantem a nehnul se odtamtud. Pasažér zamířil ke dveřím. Mám fotografie, a správně tušíte, dámy a pánové, myslím, že jsme konečně zahlédli nepolapitelného Vonna Dubose. Nesl hnědou koženou tašku, která byla zřejmě něčím naplněná. Když zvonil, rozhlédl se kolem, nevypadal ale ani trochu nervózní. Pustila ho dovnitř. Zůstal tam třicet šest minut, a když zase vyšel, nesl tašku, která vypadala stejně jako ta první, podle toho, jak s ní zacházel, v ní ale něco možná už nebylo. Ale tím si jistý být nemůžu. Nastoupil do auta a odjel. Patnáct minut nato udělala ona totéž. Tahle schůzka se koná, jak jsem říkal, první středu každého měsíce, a my jsme přesvědčeni, že se domlouvá napevno předem, bez mailů a telefonů.“

	Myers odsunul prázdný košíček od krevet, znova si lokl a pak ze své nezbytné olivově zelené kožené tašky vytáhl dvoje neoznačené desky. Rozhlédl se a pak podal jedny Lacy a jedny Hugovi. Všechny fotky byly velikosti dvacet krát pětadvacet a zřejmě byly focené přes ulici. Na prvním byl zadek lexusu s jasně čitelnou poznávací značkou.

	„Samozřejmě jsem si to ověřil,“ komentoval to Greg. „Ten lexus je registrovaný na naši milou Claudii McDoverovou, jedno z mála jejích aktiv. Koupila si ho loni v autosalonu v Pensacole.“

	Číslo dvě byl záběr na Claudii s tváří zčásti zakrytou slunečními brýlemi. Lacy si podrobně prohlédla lodičky s aspoň dvanácticentimetrovými podpatky a pak se zeptala: „Jak víte, od kterýho návrháře jsou ty boty?“

	„Krtek to ví,“ odpověděl Greg, ale blíž to nevysvětlil.

	Číslo tři byla Claudia otočená zády k objektivu, jak odmyká dveře, patrně klíčem, ačkoli ten vidět nebyl. Číslo čtyři bylo černé SUV mercedes zaparkované vedle lexusu. I jeho poznávací značka byla jasně čitelná. Myers to okomentoval: „Je registrované na člověka s adresou v jednom věžáku poblíž Destinu, a nikoho asi nepřekvapí, že se nejmenuje Vonn Dubose. Pracujeme na tom dál. Podívejte se na číslo pět.“

	Číslo pět byl dotyčný muž osobně – pohledný, opálený floridský důchodce v golfovém tričku a golfových kalhotách, hubený, plešatějící, se zlatými hodinkami na levém zápěstí. „Pokud já vím,“ komentoval to Myers, „ačkoli samozřejmě netuším, co má v archivu FBI, je tohle jediná fotografie Vonna Dubose.“

	„Kdo to fotil?“ chtěla vědět Lacy.

	„Jeden chlápek s foťákem. Taky je to na videu. Řekněme, že krtek je vynalézavý.“

	„To nestačí, Gregu,“ vyjela po něm vztekle Lacy. „Je celkem zjevný, že někdo sleduje všechny pohyby McDoverový. Kdo to je? Pořád si hrajete na kočku a myš a já chci vědět proč.“

	„Podívejte se, Gregu,“ vložil se do toho Hugo, „my vám chceme věřit, ale musíme vědět, co víte vy. Někdo McDoverovou sleduje. Kdo to sakra je?“

	Myers se ze zvyku zase rozhlédl kolem sebe – už to začínalo být protivné – a když viděl, že je pořád čistý vzduch, sundal si tmavé brýle a tiše řekl: „Svoje informace dostávám od prostředníka, který je pro vás stále ještě bezejmenný. On jedná s krtkem, jehož jméno neznám ani já, a vlastně si nejsem jistý, jestli ho vědět chci. Když potřebuje krtek předat dál něco důležitýho, prostředník mě vyhledá, předá to mně a já to předám vám. Je mi líto, jestli se vám tenhle postup nelíbí, ale nezapomínejte prosím, že krtek a prostředník a já a vy a vůbec každý, kdo se v téhle historce angažuje, se jednoho krásnýho rána může vzbudit mrtvý, s kulkou mezi očima. Mně je jedno, jestli mi věříte nebo ne. Můj úkol je dodat vám dost informací na to, abyste dostali soudkyni Claudii McDoverovou. Co ještě potřebujete?“ Další rychlý lok z orosené sklenice a pak: „Teď se prosím vraťte k fotce číslo pět. Nevíme, jestli tenhle chlap je Vonn Dubose, ale předpokládejme, že je. Podívejte se na tu tašku. Hnědá kůže, velká, opravdu spíš taška než aktovka, používaná, nebo je to možná taková ta umělá patina, co je dnes populární, a nijak malá. Tohle není žádný tenký kufřík s několika deskami vevnitř, kdepak, v týhle tašce se něco přenáší.

	A co? Ten náš člověk se domnívá, že McDoverová a Dubose se scházejí první středu každýho měsíce, aby si něco předali. Proč by Dubose, oblečený jako na golf, s sebou takhle večer tahal takovouhle tašku? Zjevně v ní potřebuje něco donést. Podívejte se na fotku číslo šest. Ta je pořízená třicet šest minut po čísle pět. Stejný chlap, stejná taška. Když se podíváte na video, možná vám bude připadat, že teď je ta taška lehčí, podle toho, jak s ní pohybuje. Já to upřímně řečeno nepoznám.“

	„Takže jí jednou do měsíce nosí prachy v hotovosti,“ konstatovala Lacy.

	„Něco do toho apartmánu nosí určitě.“

	„Jak starý jsou ty fotky?“ chtěl vědět Hugo.

	„Dvanáct dní. Ze třetího srpna.“

	„Ale nemáme jak si ověřit, že to skutečně je Vonn Dubose?“ zeptala se Lacy.

	„Pokud já vím, tak ne. Dubose nikdy nezatkli. Nemá záznam v rejstříku, nemá identitu. Všechno platí hotově. Schovává se za poskoky a nenechává stopy. Trochu jsme se rozhlíželi a vy nepochybně taky, ale na jméno Vonn Dubose není vydaný řidičák ani pas, ani nemá číslo sociálního pojištění, a to nikde v týhle zemi. Jak jsme viděli, má řidiče. Ale klidně taky může mít dokonalý papíry a žít někde jako, co já vím, Joe Někdo.“ Myers sáhl do své kouzelnické brašny a vytáhl dvoje další desky. Jednu podal Hugovi a jednu Lacy, která se zeptala: „Co to je?“

	„Podrobný přehled o cestách McDoverový za posledních sedm let. Data, místa, soukromý tryskáče a tak dál. Skoro vždycky jezdí s tou svou kamarádkou Phyllis Turbanovou, která najímá letadla a platí účty. Když bydlí někde v hotelu, objednává ho taky Turbanová. Prostě stará se o všechny detaily. Jméno McDoverový zatím nikde nefiguruje.“

	„A k čemu nám to je?“ zeptala se Lacy.

	„Samo o sobě to moc užitečný není, ale podporuje to teorii, že tyhlety zazobaný děvenky utrácejí hromady prachů za lítání po celý zemi a nejspíš za špinavý peníze nakupujou cennosti. Jejich platy dohromady by nestačily ani na letecký benzín. Víme, kolik bere soudkyně. Co vydělá Turbanová, to se dá odhadnout, ale tipnul bych si, že to je ještě míň, než shrábne McDoverová. Možná přijde doba, kdy budeme muset postavit případ na rozdílech mezi příjmy, spotřebou a aktivy, tak se snažím získat co nejvíc podkladů.“

	„Tak se prosím snažte dál. Budeme potřebovat hodně pomoct,“ řekl Hugo.

	„To nemyslíte vážně, že tu mou stížnost zamítnete, že ne? Koukněte sakra na ty fotky. Jak můžete tvrdit, že ten apartmán není její, když tam jezdí už sedm let a má klíč? Je registrovaný na skořápkovou společnost v Belize a podle dnešního tržního odhadu má cenu tak milion.“

	„Přespí tam někdy? Zve tam návštěvy?“ zeptala se Lacy. „Myslím, že ne.“

	„Minulý týden jsem to tam obhlídnul,“ řekl Hugo. „Hrál jsem golf a udělal jsem pár fotek z fairwaye.“

	Myers se po něm tázavě podíval. „A co jste se dozvěděl?“

	„Absolutně nic. Naprostá ztráta času, jako golf vůbec.“

	„Zkuste mořský rybolov. To je mnohem větší zábava.“

	 

	Končil film s Carym Grantem a Lacy si lakovala nehty na nohou, když jí zazvonil mobil – neznámé číslo. Něco jí říkalo, že by to mohl být Myers, a byla to pravda.

	„Mám novinku,“ řekl. „Zítra je pátek.“

	„Jak jste to uhodl?“

	„Vydržte. Vypadá to, že děvčata mají namířeno do New Yorku. Claudia nasedá na tryskáč v Panama City kolem poledne, přesný čas není důležitý, protože když si letadlo najmete, tak můžete letět, kdy chcete vy. Lear 60, číslo N38WW, vlastník a provozovatel charterová společnost z Mobile. Její kamarádka právnička bude už asi na palubě a chystají se vyrazit do New Yorku za zábavou a nejspíš taky s pytlem peněz na pořádný nákupy. Jestli to nevíte, tak pro soukromý lety neplatí prakticky žádný bezpečnostní opatření. Žádný skenery na zavazadla, žádný prohlídky. Ti chytráci z vnitrostátní bezpečnosti zřejmě došli k názoru, že boháči nemají zrovna chuť vyhodit si cestou do povětří vlastní letadlo. Prostě člověk by tam klidně mohl naložit padesát kilo čistýho heroinu a odletět s ním kam chce, když to nebude přes hranice.“

	„Zajímavý, ale co z toho?“

	„Já být váma, a kdybych neměl co lepšího na práci, tak bych se někdy tou dobou poflakoval po příslušným terminálu, jmenuje se to tam Gulf Aviation, a rozhlídnul bych se. Hugo ať radši zůstane v autě, protože v charterový hale se moc černochů nevyskytuje, takže by mohl být nápadný. Taky bych mu do toho auta dal foťák, aby udělal pár obrázků. Možná Phyllis z letadla vystoupí a zajde si na dámy nebo tak něco. Kdo ví? Možná se něco dozvíte, a rozhodně aspoň uvidíte, s kým máte co do činění.“

	„Nebudu nápadná?“

	„Lacy, miláčku, vy jste vždycky nápadná. Jste tak hezká, že nemůžete nebýt. Vezměte si džíny, vlasy si učešte do ohonu, zkuste jiný brýle. Nic se nestane. Je tam hala s časopisy a novinami, pořád tam někdo sedí. Kdyby se někdo ptal, řekněte, že na někoho čekáte. Hala je veřejně přístupná, takže nebudete dělat nic nezákonnýho. Já bych si Claudii pořádně prohlídnul. Co má na sobě, ale taky co nese s sebou. Kapsy nacpaný prachama bych nečekal, ale jednu dvě tašky navíc možná mít bude. Bude to jen takový výlet, ale umím si představit i horší způsob, jak zabít čas, ne? Já osobně bych docela rád osobně poznal ženskou, co je shodou okolností taky ta nejzkorumpovanější soudkyně v historii Ameriky. A navíc jí brzo budou plný titulní stránky novin, ačkoli ona to ještě neví. Jděte do toho.“

	„Zkusíme to.“ 

	 

	 

	 

	11

	 

	Soudkyně McDoverová zaparkovala kousek od místa, kde trochu nešikovně seděl Hugo v Lacyině toyotě, tvář schovanou za novinami, s foťákem vedle sebe. Ke své sbírce totálně zbytečných fotek od deváté jamky na Zaječím výběhu mohl teď přidat ještě pár fotek learu 50 na letištní ploše. Když Claudia táhla malý kufr přes parkoviště ke vchodu do Gulf Aviation, udělal pár dalších obrázků zezadu. Ačkoli jí bylo šestapadesát, byla štíhlá a přinejmenším zezadu působila jako žena o dvacet let mladší. Musel dokonce přiznat, že z tohohle úhlu vypadá lépe než Verna, která se po čtvrtém dítěti nemohla zbavit nadváhy. Nedokázal se prostě nedívat na záda žen s hezkou postavou.

	Když zmizela vevnitř, Hugo uklidil foťák a noviny a usnul.

	 

	Po dlouhých létech života ve zločinu se soudkyně Claudia McDoverová postupně naučila přemýšlet jako podezřelá. Všimla si všeho, od toho černého chlapíka, co seděl na vedlejším sedadle malé toyoty a četl noviny, což takhle v poledne bylo trochu divné, přes milou zrzku za zákaznickým pultem, která se na ni usmála, a nervózního chlapíka v obleku, jehož let se zjevně zpozdil, až k hezké mladé ženě na pohovce, která listovala výtiskem Vanity Fair. Vypadala, jako by sem tak docela nepatřila. Během pár vteřin Claudia obhlédla halu, usoudila, že všechno je bezpečné a v pořádku, a zapamatovala si všechny tváře. V jejím světě mohl být každý telefon napíchnutý, každý cizí člověk ji mohl sledovat, každý dopis mohl někdo otevřít, do každého emailu se dostat. Ale nebyla paranoidní a nežila ve strachu. Byla jen opatrná a po letech cviku se jí opatrnost stala druhou přirozeností.

	Přistoupil k ní mladý muž v elegantní uniformě, představil se jako jeden z pilotů a vzal jí kufřík. Půvabná zrzka stiskla tlačítko, dveře se otevřely a Claudia vyšla z terminálu. Takové odchody, i když nebyly nijak dramatické a svět o nich nevěděl, v ní dosud vyvolávaly nadšení. Zatímco masy stály v nekonečných frontách a čekaly na lety, které byly přeplněné, zpožděné nebo zrušené, a konečně, tedy když měly štěstí, se nechaly nahnat jako dobytek do špinavých letadel nacpaných sedadly příliš úzkými pro moderní americké zadky, ona, soudkyně Claudia McDoverová z floridského Čtyřiadvacátého soudního okrsku, si kráčela jako královna k soukromému tryskáči, kde je v ledu připravené šampaňské a kterým se poletí načas a nonstop.

	Phyllis čekala. Když se piloti připoutali a začali se zabývat nutnou předstartovní rutinou, Claudia ji políbila a vzala ji za ruku. Po startu, když letadlo vystoupalo do svých jedenácti tisíc metrů, Phyllis odšpuntovala láhev Veuve Clicquot a jako vždycky si připily na kmen Tappacolů.

	Seznámily se ve druhém ročníku právnické fakulty ve Stetsonu a zjistily, že toho spolu mají pozoruhodně mnoho společného. Obě se dosud nevzpamatovaly z příšerného prvního manželství. Obě se rozhodly pro práva z nesprávného důvodu. Claudii obral a ponížil manžel a jeho hnusná smečka právníků a ona se chtěla pomstít. Phyllis měla v rozvodovém rozsudku klauzuli, že jí bývalý manžel musí uhradit dokončení vzdělání. Rozhodla se pro medicínu, aby to trvalo co nejdéle, ale u přijímaček vyletěla. Pustila se tedy do studia práv a pak ho ještě obrala o další tři roky postgraduálního studia. Ve třetím ročníku začala tajně chodit s Claudií, ale po promoci šly každá svou cestou. Byly ženy a trh práce na tom nebyl valně, a tak vzaly, co bylo. Claudia nastoupila do firmy v malém městě. Phyllis pracovala jako veřejný obhájce v Mobile, dokud ji pouliční zlodějíčci neunavili a neuchýlila se do bezpečí kancelářské praxe. Teď, když díky indiánům zbohatly, cestovaly ve velkém stylu, žily v neokázalém přepychu a plánovaly konečný útěk na místo, pro které se ještě definitivně nerozhodly.

	Když dopily šampaňské, obě usnuly. Claudia sedmnáct let pilně a svědomitě pracovala v úřadu, protože koneckonců vždycky měla před sebou nové volby. Phyllis ve své firmičce také trávila dlouhé hodiny. Nikdy nebyly dost vyspalé. Dvě a půl hodiny po odletu z Floridy letadlo přistálo na Teterboro v New Jersey, na letišti, které bylo domovem většího počtu soukromých letadel než kterékoli jiné letiště na světě. Čekala na ně černá limuzína, aby je odvezla. Za dvacet minut dorazily k svému bytu v Hobokenu, v elegantním novém věžáku u řeky Hudson, přímo naproti finanční čtvrti. Z oken ve čtrnáctém patře měly báječný výhled na Manhattan. Socha Svobody byla, co by kamenem dohodil. Byt byl prostorný a střídmě zařízený. Byla to investice, ne domov, jen místo, které si zatím nechávaly, než se rozhodnou ho střelit. Samozřejmě že majitelem bytu byla offshorová společnost, tentokrát se sídlem na Kanárských ostrovech.

	Phyllis tyhle mezinárodní „skořápky“ hrála s potěšením a neustále posunovala peníze a firmy podle toho, kde to zrovna bylo daňově nejvýhodnější. Časem a zkušenostmi se z ní stala odbornice na ukrývání jejich peněz.

	Po setmění si oblékly džíny a vyrazily autem do města, do SoHo, kde povečeřely v malém francouzském bistru. Později, v zešeřelém baru, srkaly další šampaňské a hihňaly se tomu, jak daleko se dostaly – nejen na vzdálenost, ale také v životě.

	 

	Ten Armén se jmenoval Papazian a ony nikdy nezjistily, jestli to je křestní jméno, nebo příjmení. Ale na tom nezáleželo. Jejich obchody probíhaly v tajnosti. Ani jedna strana nekladla otázky, protože nikdo nestál o odpovědi. Zazvonil u nich v sobotu dopoledne v deset hodin a po nezbytných zdvořilostech otevřel kufřík. Na malém stolku rozložil tmavě modrý filc a na něm své zboží – diamanty, rubíny a safíry. Phyllis mu jako vždycky uvařila dvojité espreso, které usrkával, když každý kámen popisoval. Po čtyřech letech už věděly, že Papazian obchoduje jen s nejkvalitnějšími drahokamy. Měl obchod v centru, kde se s ním poprvé setkaly, ale nyní ochotně přicházel za nimi. Neměl tušení, kdo jsou a odkud.

	Jediné, co ho zajímalo, byl obchod a hotové peníze. Ani ne za třicet minut si vybraly hrstku jeho nejlepšího zboží – „přenosné bohatství“, říkala tomu Phyllis – a zaplatily ho. Pomalu přepočítal 230 000 dolarů ve stodolarovkách a celou dobu si mumlal v rodném jazyce. Když byli všichni spokojení, dopil zbytek espresa, už druhého, a odešel z bytu.

	Hlavní část špinavé práce měly teď z krku, a tak se oblékly a vyrazily do města. Nakupovaly boty u Barneys, dlouze poobědvaly v Le Bernardinu a nakonec zamířily k prodejcům diamantů, kde se zastavily v jednom oblíbeném obchůdku. Za hotové koupily několik nových, ještě nepoužitých zlatých mincí – krugerrandy z Jižní Afriky, javorové listy z Kanady a aby taky trochu pomohly domácí ekonomice, americké orly. Všechno platily hotově – žádné papíry, žádné záznamy, žádné stopy. V malém obchůdku byly aspoň čtyři bezpečnostní kamery a ty jim dřív dělaly starost. Někdo někde by se mohl dívat. Časem nad tím ale mávly rukou – v jejich situaci bylo nějaké to riziko vždycky. Trik byl v tom vybrat si, která z nich na sebe vzít.

	V sobotu večer byly na Broadwayi na muzikálu, po něm večeřely v Orsu, ale nepotkaly žádnou celebritu, a po půlnoci šly do postele, spokojené s dalším úspěšným dnem praní špinavých peněz. V neděli dopoledne sbalily kořist a sbírku nových a příšerně drahých bot a autem se vrátily do Teterboro, kde na ně čekalo letadlo připravené na zpáteční cestu na jih. 
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	Hugo měl na poradu zpoždění. Zatímco čekali, Geismar si prohlížel nové fotky a cestovní záznamy a Lacy odpovídala na maily. „Netušíš, proč jsou to záznamy jen za sedm let?“ zeptal se.

	„Ne. Myers to taky neví, ale předpokládá, že někdy tou dobou se krtek objevil na scéně. Je jasný, že je to někdo v bezprostředním okolí McDoverový, a možná tam asi tou dobou přišel.“

	„No, rozhodně na to ten někdo utrácí slušný prachy. Tyhle fotky těžko mohl udělat někdo, kdo seděl v autě přes ulici. Pravděpodobnější je, že fotograf byl v některým jiným tom apartmánu.“

	„V tom domě přímo naproti jsou čtyři, dva se dají pronajmout za tisíc dolarů týdně. Předpokládáme, že někdo si jeden pronajal, připravil si foťák a věděl přesně, kdy McDoverová a Dubose dorazí. To je docela slušná detektivní práce.“

	„Jo, to je. Myers ví, o čem mluví, Lacy. Tam se vážně děje nějaká levárna. Nejsem si jistý, jestli to zvládneme dokázat, ale ty důkazy jsou pořád silnější. Co řekne McDoverová, až jí tohle všechno předložíme?“

	„No, to se dozvíme poměrně brzo, řekla bych.“

	Rozlétly se dveře a v nich se objevil Hugo. „Omlouvám se, že jdu pozdě. Další těžká noc.“ Hodil aktovku na stůl a usrkl z velké kávy. „Byl bych tu dřív, ale telefonoval jsem s chlápkem, co mi nechtěl říct jméno.“

	Geismar mlčel, jednu z fotek pořád držel v ruce. „No?“ pobídla Lacy.

	„Nejdřív volal asi v pět ráno, což je trochu brzo, ale shodou okolností jsem byl vzhůru. Říkal, že pracuje v kasinu a že má informace, který by nám mohly být užitečný. Prohlásil, že ví, že vedeme vyšetřování kolem kmene a kolem soudkyně a že by nám mohl pomoct. Trochu jsem na něj zatlačil a on mi zavěsil. Před hodinou volal znova, z jinýho čísla, a řekl, že se se mnou chce sejít a popovídat si o nějaký dohodě. Zeptal jsem se, jakou dohodu myslí, a on začal mluvit vyhýbavě. Říkal, že se tam děje dost leváren a že je otázka času, než se to provalí. On patří ke kmeni, zná náčelníka a lidi, co řídí kasino, a až to praskne, nechce to odnést s nima.“

	Hugo přecházel po místnosti, jak to měl v poslední době ve zvyku. Jak si sedl, usínal.

	„To by mohlo být zajímavý,“ podotkla Lacy.

	Geismar se opřel v otočné židli založil si ruce za hlavou. „Nic víc neříkal?“

	„Ne, ale chce se dneska večer sejít. Říkal, že má odpolední a čas má až po devátý večer.“

	„Myslíš, že mluví pravdu?“ zeptal se Geismar.

	„Kdo ví? Rozhodně mluvil nervózně a použil dva různý telefony, nejspíš předplacený. Opakovaně se mě vyptával na utajení a jak můžeme ochránit jeho identitu. Říkal, že spousta lidí má tý korupce plný zuby, ale bojí se mluvit.“

	„Kde se chce sejít?“ zeptala se Lacy.

	„Bydlí v rezervaci, kousek od kasina. Říkal, že vymyslí nějaký místo a zavolá nám, až se budeme blížit.“

	„Pozor, musíme si dát bacha,“ varoval Geismar. „Mohla by to být past.“

	„Neřekl bych,“ zavrtěl hlavou Hugo. „Měl jsem z toho dojem, že mluvím s člověkem, který potřebuje pomoct a chce pomoct.“

	„Který mobil používáš?“

	„Služební. Znám pravidla, šéfe.“

	„No dobře, a odkud měl tvoje číslo?“ zeptal se Geismar. „Komu jste během tohohle vyšetřování už na sebe dali spojení? Oba dva?“

	Hugo a Lacy se po sobě podívali a pokoušeli se rozpomenout. Lacy začala: „Myersovi, Junioru Maceovi, správě věznice, Wiltonu Maceovi, Razkově vdově, Alu Bennettovi, to je ten právník, co kandidoval proti McDoverový před pěti lety, Naylorovi z Herní komise, a to jsou myslím všichni.“

	„Jo, souhlasím,“ potvrdil Hugo. „Cestou sem jsem si kladl úplně stejnou otázku.“

	„No, je jich víc než dost, aby se to někde prolátlo,“ podotkl Geismar.

	„Ale nikdo z těch lidí není ani vzdáleně spojený s Dubosem a jeho zločiny,“ namítla Lacy.

	„Pokud víme,“ upřesnil Hugo.

	„Takže tam chcete jet?“ zeptal se Geismar.

	„Jasně že pojedeme,“ kývla Lacy.

	Geismar vstal a došel k úzkému oknu. „Tohle by mohl být průlom,“ podotkl. „Někdo zevnitř.“

	„Jedeme,“ zopakovala Lacy.

	„Dobře, ale prosím vás, buďte opatrní.“

	 

	Seděli v Lacyině autě na konci parkoviště u kasina skoro do jedenácti večer a čekali, až se informátor ozve. Bylo pondělí a kolem stolů i automatů moc rušno nebylo. Hugo samozřejmě klimbal a Lacy na iPadu brouzdala po internetu. Za čtyři minuty jedenáct zavolal ten neznámý s instrukcemi. Z parkoviště jeli tři kilometry po tmavé, úzké, klikaté silnici a zastavili u opuštěné plechové stavby. Stařičká přenosná tabule je informovala, že se tu kdysi hrálo bingo. V dáli byl vidět jeden obytný dům. Jasná světla Klíče k pokladnici už byla daleko. Noc byla horká, dusná a plná komárů. Hugo vystoupil z auta a protáhl si nohy. Měřil metr devadesát, vážil sto kilo a pořád ještě v sobě měl typicky americkou suverenitu sportovce, a tak se hned tak něčeho nelekl. Lacy jeho přítomnost uklidňovala. Sama by tuhle cestu rozhodně nepodnikla. Hugo znovu vytočil poslední číslo, ale nikdo to nebral.

	Ve stínu u budovy se něco pohnulo. „Haló!“ zavolal Hugo do tmy. Lacy vystoupila z auta.

	Nějaký hlas řekl: „Udělejte pár kroků směrem sem.“ Spatřili siluetu, která byla jen částečně viditelná a nehýbala se. Muž měl na hlavě čepici a před ústy se mu pohyboval červený konec cigarety. Společně pomalu postupovali vpřed, dokud neřekl: „To stačí. Můj obličej neuvidíte.“

	„No, vy naše ale vidíte, ne?“ řekl Hugo.

	„Takhle to stačí. Vy jste pan Hatch, jo?“

	„Jo, to jsem já.“

	„A kdo je ona?“

	„Jmenuju se Lacy Stoltzová. Jsme kolegové.“

	„To jste mi neřek, že sem přivezete ženskou.“

	„Neptal jste se,“ pokrčil rameny Hugo. „Je to moje partnerka a pracujeme na tom spolu.“

	„Mně se to nelíbí.“

	„Smůla.“

	Chvilku bylo ticho. Neznámý párkrát potáhl z cigarety a měřil si je, odkašlal si, odplivl a pak řekl: „Tak vy jdete po soudkyni McDoverový, je to tak?“

	„Pracujeme pro Kárnou komoru,“ odpověděla Lacy. „Jsme právníci, ne policajti. Naše práce je vyšetřovat stížnosti proti soudcům.“

	„Ta soudkyně by měla sedět, a spousta dalších s ní.“ Mluvil rychle a nervózně. Vyfoukl kouř a ten se rozplynul v dusném vzduchu.

	„Říkal jste, že pracujete v kasinu,“ připomněl Hugo. Dlouho nic neříkal, ale nakonec přitakal: „Jo, to je pravda. Co víte o tý soudkyni?“

	„Dostali jsme stížnost na její nepoctivé jednání. O podrobnostech mluvit nesmíme.“

	„Nepoctivý jednání, jo?“ zopakoval a nervózně se zasmál. Odhodil cigaretu na zem, kde ještě chvilku žhnula. „Můžete zatýkat lidi, nebo jenom, no, jenom do toho strkáte nos?“

	„Ne, my lidi nezatýkáme,“ odpověděl Hugo.

	Další nervózní smích ze stínu. „Tak to tady ztrácím čas. Potřebuju mluvit s někým, co taky může něco dělat.“

	„Máme pravomoc vyšetřovat a soudkyni v případě potřeby zbavit funkce,“ namítla Lacy.

	„Soudkyně tady není ten největší problém.“

	Čekali, že řekne ještě něco, ale bylo ticho. Napínali oči po siluetě, ale ta zřejmě zmizela. Muž se vytratil. Hugo udělal pár kroků dopředu. „Jste tam?“ Žádná odpověď.

	„To stačí,“ zašeptala Lacy. „Myslím, že je pryč.“

	Uplynulo pár vteřin nervózního ticha a Hugo řekl: „Jo, asi máš pravdu.“

	„Mně se to nelíbí. Pojed odsud.“

	Rychle otevřeli dveře a skočili do auta. Když Lacy couvala, přejela reflektory podél stěny domu. Nikde nikdo. Zahnula na silnici a zamířila ke kasinu. „To bylo fakt zvláštní,“ podotkl Hugo. „Tohle všechno jsme si mohli říct po telefonu.“

	V dálce se proti nim objevily reflektory auta.

	„Myslíš, že jsem ho odradila já?“ zeptala se.

	„Těžko říct. Jestli to myslí vážně, tak nám chtěl předat informace, co by mohly pár lidí zničit. Pochopitelně váhá. Nejspíš se vyděsil a zdrhnul.“

	Hugo si poklepal na pás a řekl: „Hele, ten pás se už zase rozepnul. To je dneska potřetí. Proč si to nedáš spravit?“

	Lacy se po něm podívala a chtěla něco říct, když Hugo najednou zařval. V jejich pruhu se objevila oslepivá světla. Mohutný pickup přejel přes dělicí čáru. Srazili se čelně, nárazník na nárazník, takovou silou, že toyota vyletěla do vzduchu a otočila se o 180 stupňů. Protijedoucí auto byl Dodge Ram 2500 a vážil tři tuny, dvakrát tolik co Prius, a tak z toho vyšel mnohem líp. Zastavil se na kraji silnice, pohmožděný předek prakticky v příkopě.

	Airbag ve volantu vystřelil Lacy do hrudi a obličeje, takže málem ztratila vědomí. Temenem narazila do střechy auta, která se v té chvíli právě propadla a způsobila jí ošklivou tržnou ránu. Airbag u spolujezdce se nenafoukl. Hugo bez pásu a airbagu vletěl do předního skla a hlavou a rameny ho roztříštil. Sklo mu rozervalo tvář a ošklivě rozřízlo krk.

	Všude kolem létaly střepy, trosky, kusy kovu. Pravé přední kolo pickupu se točilo. Jeho řidič pomalu vystoupil, sundal si černou motocyklovou helmu a chrániče a ohlédl se za sebe. Za ním brzdil další pickup. Řidič si protáhl nohy, zamnul si levé koleno a odkulhal k rozbité toyotě. Krátce ji obhlédl. Uviděl ženu se zkrvavenou tváří zabořenou v airbagu a viděl toho černocha krvácet z mnoha zranění. Chvilku se na ně díval, pak odkulhal k druhému pickupu a nasedl. Čekal a mnul si nohu. Všiml si, že mu taky teče krev z nosu. Řidič druhého auta se vrátil za volant, nastartoval a pomalu, se zhasnutými světly vyrazil. Pickup zahnul do pole a zmizel. Policii nevolal nikdo.

	 

	Nejbližší obytný dům byl tři čtvrtě kilometru daleko. Vlastnila ho rodina Bealových a Iris Bealová, manželka a matka, srážku slyšela, ačkoli neměla tušení, co se stalo. Byla však přesvědčená, že to není normální a je potřeba to prověřit. Vzbudila svého manžela Sama a přiměla ho obléknout se a jet se podívat. Než se Sam na místo dostal, zastavilo tam už další auto. Během pár minut se ozvaly sirény a rozblikala světla dvou aut tappacolské policie. Za nimi dorazily dvě jednotky hasičského a záchranného sboru. Ty skoro okamžitě přivolaly helikoptéru z nejbližší oblastní nemocnice v Panama City.

	Huga vytáhli tak, že odstranili to, co zbylo z předního skla, a tamtudy ho dostali ven. Byl ještě živý, ale v bezvědomí a téměř bez pulzu. Dveře u řidiče vytrhli hydraulickým zvedákem a vytáhli ven Lacy, která se pokoušela něco říct, ale vydávala jen nesrozumitelné hekání. Naložili ji do sanitky a odvezli na místní kliniku poblíž kasina, aby tam počkala na helikoptéru. Cestou ztratila vědomí, a tak se nedozvěděla, že Hugo zemřel. Ten krátký let do nemocnice absolvuje bez svého kolegy.

	Na místě se obvyklým způsobem činila policie – fotky, videa, měření – a hledala svědky. Zřejmě žádní nebyli. Nebyl tu ani řidič pickupu. Airbag u řidiče byl nafouknutý. Nenesl žádnou stopu po krvi nebo nějakém zranění, ale na podlaze vedle řidiče se našla rozbitá láhev whisky. Řidič prostě zmizel. Ještě dřív, než auto odtáhli, už policie věděla, že bylo ukradeno před šesti hodinami u nákupního centra ve Foley v Alabamě. Lacyin Prius naložili na odtahové auto a přesunuli ho do ohrady poblíž administrativního centra kmene.

	Hugovo tělo odvezli do místního lékařského zařízení a uložili do studené místnosti v suterénu, kam se tu a tam mrtvá těla dávala. Na druhé straně ulice konstábl Lyman Gritt seděl u svého stolu a hleděl na malou hromádku Hugových věcí – kroužek s klíči, poskládané bankovky, pár drobných, pouzdro na doklady. Naproti němu seděl seržant, stejně zamlklý. Ani jeden se nenabídl, že zatelefonuje.

	Konstábl konečně otevřel pouzdro a vytáhl jednu Hugovu vizitku. Na internetu si našel stránky Kárné komory a tam vypátral Michaela Geismara. „Zavolat by měl on, ne?“ zeptal se konstábl. „Koneckonců, on toho Hatche znal a možná zná i rodinu.“

	„Dobrý nápad,“ schválil to seržant.

	Ve dvě dvacet ráno Michael zvedl telefon a na druhém konci se ozvalo: „Moc se omlouvám, že volám, ale vy pracujete s panem Hugem Hatchem, je to tak? Tady konstábl policie kmene Tappacolů, okres Brunswick.“

	Michael se vyhrabal z postele a jeho žena rozsvítila. „Ano! Co se stalo?“

	„Došlo k nehodě, k těžké autohavárii, a pan Hatch při ní zahynul. Někdo musí uvědomit jeho rodinu.“

	„Cože? To myslíte vážně? To nemůžete myslet vážně. Kdo volá?“

	„Jmenuju se konstábl Lyman Gritt, pane, jsem velitel policie našeho kmene. A ujišťuji vás, že mluvím vážně. K havárii došlo v naší rezervaci asi před dvěma hodinami. Tu paní, Lacy Stoltzovou, odvezli do nemocnice v Panama City.“

	„Já tomu nevěřím.“

	„Je mi to moc líto, pane. Má rodinu?“

	„Jestli má rodinu? Ano, pane Gritte, má rodinu, hezkou mladou ženu a čtyři malý děti. Ano, rodinu. To není možný.“

	„Je mi to moc líto, pane. Můžete je uvědomit?“

	„Já? Proč já? To nemůže být pravda. Jak mám vědět, že to není hloupý vtip nebo něco?“

	„Pane, můžete si mě najít na našich webových stránkách. Můžete zavolat do nemocnice v Panama City. Touhle dobou by tam ta mladá dáma měla být. Ale ujišťuju vás, že ta strašná zpráva je pravdivá a nepotrvá dlouho, než na to přijde nějaký reportér a rodinu zavolá sám.“

	„Dobře, dobře. Nechte mě chvilku přemýšlet.“

	„Nemusíte spěchat, pane.“

	„A Lacy je v pořádku?“

	„To nevím, pane. Je zraněná, ale živá.“

	„Dobře. Já tam dojedu. Dejte mi pro jistotu svůj telefon.“

	„Samozřejmě, pane, a kdybychom vám mohli nějak pomoct, zavolejte, prosím.“

	„Jasně. A díky. Já vím, že to není snadný.“

	„Ne, pane. Není. Ještě mám otázku, pane. Byli včera večer v naší rezervaci pracovně?“

	„Ano, byli. To tedy byli.“

	„Můžu se zeptat proč? Jsem zdejší konstábl.“

	„Je mi líto, možná později.“

	 

	Geismar zůstal s Vernou Hatchovou a s dětmi, než přijela její matka, a pak z domu co nejrychleji prchnul. Nikdy nezapomene na tu hrůzu, ten šok, to zoufalství, to čiré šílenství, když se rodina dozvěděla, že se Hugo nevrátí, a pak se pokoušeli jeden druhého přesvědčit, že to prostě nemůže být pravda. Stal se pro ně tím zloduchem, nenáviděným poslem, který musel nést nesnesitelné břemeno a přesvědčit je, že Hugo je skutečně mrtvý.

	Nikdy nezažil tak strašlivý citový otřes a už by podobnou noční můru nerad absolvoval podruhé. Když před úsvitem odjížděl z Tallahassee, uvědomil si, že pláče. Do Panama City dorazil těsně před šestou ranní. 
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	Lacy byla ve stabilizovaném stavu, ale dosud v bezvědomí. Úvodní diagnóza zahrnovala tržnou ránu na levé straně hlavy, která si vyžádala čtyřiadvacet stehů, otřes mozku, který způsobil otok, odřeniny v obličeji v důsledku prudkého kontaktu s airbagem a drobné řezné rány na krku, na levém rameni, levém lokti, na ruce a na koleni. Hlavu měla oholenou a lékaři se rozhodli nechat ji nejméně čtyřiadvacet hodin v umělém spánku. Jeden z nich Geismarovi sdělil, že potrvá ještě den nebo dva, než budou moci provést další vyšetření, zatím ale nic nenasvědčuje tomu, že by byla v ohrožení života.

	Její matka Ann Stoltzová dorazila z Clearwateru v osm ráno spolu se svou sestrou Trudy a jejím manželem Ronaldem. Michael jim sdělil, co věděl, ale mnoho toho nebylo. Když se na místě zorientovali, Michael je tam nechal a jel do rezervace. Čekal půl hodiny na policejní stanici, než Lyman Gritt dorazil do práce. Konstábl mu řekl, že nehodu ještě vyšetřují, ale zatím je známo tohle: ke srážce zřejmě došlo, když pickup přejel přes středovou čáru a narazil do toyoty. Pickup byl kradený a patří nějakému muži v Alabamě. Po řidiči ani stopa, vypadá to ale, že pil. Nikdo ho neviděl místo opouštět a nenašli po něm žádnou stopu. Airbag na straně spolujezdce se nenafoukl a pan Hatch neměl bezpečnostní pás. Utrpěl viditelná těžká zranění na hlavě a patrně vykrvácel. „Chcete si prohlédnout fotografie?“

	„Možná později.“

	„A chcete vidět auta?“

	„Ano, to ano,“ odpověděl Michael.

	„Dobře, tak se na ně podíváme a pak vás odvezu na místo, kde se to stalo.“

	„Vypadá to na dost nezodpovězených otázek.“

	„Pořád ještě vyšetřujeme, pane,“ řekl Gritt. „Možná byste nám mohl osvětlit, co tady včera večer dělali.“

	„Možná, ale teď ještě ne. K tomu se dostaneme později.“

	„Vyšetřování si bude žádat plnou spolupráci, pane. Potřebuju vědět všechno. Co tady dělali?“

	„Tyhle detaily vám ještě nemůžu říct,“ odpověděl Geismar, i když si velmi dobře uvědomoval, že jen zvyšuje jeho podezření. V téhle chvíli si ale nemohl dovolit věřit nikomu. „Podívejte se, tady zahynul člověk při moc podezřelý autohavárii. Potřebuju vaše slovo, že ta vozidla tady zůstanou v tom stavu, v jakým jsou, než je bude moct někdo prozkoumat.“

	„Někdo? Koho máte na mysli, pane?“

	„To nevím jistě.“

	„Musím vám připomínat, že se to stalo na tappacolském území a tady že vyšetřujeme my? Nikdo nám nebude koukat přes rameno.“

	„Jistě, já vím. Jenom to se mnou trochu otřáslo, pochopte. Dejte mi chvíli čas, abych se vzpamatoval.“

	Gritt vstal a došel ke stolu v rohu své kanceláře. „Podívejte se na tohle,“ řekl. Uprostřed stolu ležela velká elegantní dámská kabelka a vedle ní svazek klíčů. Asi půl metru vedle bylo pouzdro na doklady a klíče. Michael přistoupil blíž a zadíval se na ně. Gritt vysvětlil: „Když dojde k tragické nehodě, normálně projdeme osobní věci a sepíšeme je. Zatím jsem to neudělal. Otevřel jsem to pouzdro jenom kvůli vizitce. Tak jsem našel vás. Do kabelky jsem se nedíval.“

	„Kde jsou jejich mobily?“ zeptal se Michael.

	Gritt už ale vrtěl hlavou. „Žádné neměli. Prohledali jsme všechny kapsy i celé auto, ale nenašli jsme je.“

	„To není možné,“ odpověděl ohromený Michael. „Někdo jim ty mobily vzal.“

	„Jste si jistý, že je měli?“

	„Ano, kdo u sebe nenosí mobil? A v těch telefonech byly poslední hovory, včetně toho člověka, se kterým se měli sejít.“

	„A kdo to byl?“

	„To nevím, přísahám.“ Michael si mnul oči. Najednou sebou trhl a zeptal se: „Co jejich aktovky?“

	Gritt znova zavrtěl hlavou. „Žádné tam nebyly.“

	„Já si musím sednout.“ Michael padl na židli u stolu „Chcete trochu vody?“ nabídl Gritt.

	„Buďte tak hodný.“ V aktovkách byly desky a v těch deskách úplně všechno. Michaelovi se zvedal žaludek, když si představil, jak Vonn Dubose a Claudia McDoverová ty papíry přebírají. Fotky čtyř apartmánů, fotky samotného Vonna a Claudie při příchodu a odchodu ze schůzky, fotky soudkyně, jak se chystá letět do New Yorku, všechny podrobné cestovní záznamy, kopii stížností Grega Myerse, zprávy od Sadelle, všechno. Všechno.

	Michael srkal vodu z láhve a otíral si pot z čela. Když sebral dost sil, aby se byl schopen postavit, udělal to a řekl: „Podívejte, zítra se vrátím, vezmu si tyhle věci a podívám se na auta. Teď se ale musím vrátit do kanceláře. Prosím vás, ať je to všechno v bezpečí.“

	„To je naše práce, pane.“

	„A potřebuju si vzít ty klíče, jestli vám to nevadí.“

	„Proč by mělo?“

	Michael si vzal klíče, poděkoval konstáblovi a vyšel ven. Zavolal Justina Barrowa z Komory a dal mu pokyn, aby okamžitě dojel do Lacyina bytu a našel správce. Ať mu vysvětlí, co se stalo a že Lacyin šéf má klíče a už tam jede. Protože neznají kód k bezpečnostnímu systému, budou potřebovat, aby ho správce vypnul. Pak dodal: „A dávej na ten byt pozor, než tam dorazím. Nikdo nesmí ven ani dovnitř.“

	Když se Michael hnal do Tallahassee, pokoušel se přesvědčit sám sebe, že Lacy a Hugo s sebou pravděpodobně aktovky neměli. Nepotřebovali je přece. Jeli na noční schůzku s neznámým svědkem. K čemu by jim byly? Jenže věděl, že oni, stejně jako všichni vyšetřovatelé, ne, stejně jako všichni právníci málokdy někam jdou služebně bez své věrné aktovky. Nakopal by si za to, že Kárná komora má tak laxní bezpečnostní předpisy. Vlastně, má vůbec nějaké? Všechny jejich případy se vyšetřují s největší diskrétností, a tak jsou všichni zvyklí dávat na spisy pozor. Patří to k věci a on nikdy necítil potřebu připomínat svým podřízeným, aby byli na materiály opatrní.

	Dvakrát se zastavil, aby si dal kávu a protáhl nohy. S únavou bojoval telefonováním. Zavolal Justina, který byl u Lacyina bytu. Správce ho nepustil dovnitř, dokud nedorazí šéf s klíči. Jak řídil a lil do sebe kávu, promluvil i se dvěma reportéry, kteří volali do agentury. Zavolal Vernu a hovořil s některou z jejích sester. Celkem ho nepřekvapilo, že mu vlastně nemohla nic říct. Verna byla v ložnici se dvěma nejstaršími dětmi. Chtěl požádat, jestli by se někdo mohl podívat po Hugově aktovce a mobilu, připadalo mu to ale nevhodné. Už tak tam mají dost starostí. Jeho sekretářka zorganizovala konferenční hovor se zbylými podřízenými a on zodpověděl tolik otázek, kolik mohl. Pochopitelně byli všichni tak šokovaní, že nebyli schopní práce.

	Správce domu trval na tom, že musí být u toho, až do bytu půjdou. Michael našel správné klíče a správce rychle vypojil alarm. Frankie, její francouzský buldoček, kňučel hlady a žízní a znečistil kuchyň. Správce prohlásil: „Koukejte, já tu potvoru nakrmím a vy si pospěšte, jo?“ Začal hledat psí žrádlo a Michael s Justinem procházeli místnost po místnosti. Justin našel Lacyinu aktovku na židli v ložnici. Michael ji opatrně otevřel a vylovil blok a dvoje desky. Byly to oficiální pracovní složky, obě označené číslem případu, a dohromady v nich byly všechny důležité papíry. Její iPhone našli v koupelně v nabíječce. Poděkovali správci, který uklízel kuchyň a brblal právě tak hlasitě, aby ho slyšeli, a odešli i s aktovkou a iPhonem.

	U auta Michael řekl: „Hele, Justine, já se tam vrátit nemůžu. Oni si mě spojují s tou příšernou zprávou. Budeš se muset Verny zeptat na jeho aktovku a telefon, jo? Řekni jí, že to je kriticky důležitý.“

	Geismar byl šéf, a tak Justin neměl na vybranou.

	 

	* * *

	 

	Dům Hatchových nebylo těžké najít, protože kolem se nashromáždil dav. Po obou stranách ulice stály řady aut a před domem postávalo několik mužů, jako by uvnitř bylo přeplněno. Justin se neochotně přiblížil a na muže kývl. Byli zdvořilí, ale moc nemluvili. Jeden, běloch v košili a kravatě, byl Justinovi neurčitě povědomý. Justin mu vysvětlil, že pracoval s Hugem pro Kárnou komoru. Ten člověk řekl, že se jmenuje Thomas a pracuje na státní prokuratuře. On a Hugo spolu studovali práva a zůstali kamarádi. Justin mu skoro šeptem vysvětlil účel své návštěvy. Je kriticky důležité najít a zajistit Hugovu aktovku. Obsahuje citlivé dokumenty a tak dále a tak podobně. Thomas to chápal. A služební telefon není k nalezení. Je šance, že ho nechal doma? „To sotva,“ prohlásil Thomas a zmizel v domě.

	Z domu vyšly v slzách dvě ženy a jejich muži je začali utěšovat. Podle počtu aut, která tu parkovala, Justin pochopil, že dům je plný šokovaných příbuzných a přátel.

	Uplynula celá věčnost, než Thomas vyšel z domu s prázdnýma rukama. Poodešli s Justinem k obrubníku, aby měli trochu soukromí. Thomas hlásil: „Aktovka tam je. Vysvětlil jsem Verně, o co jde, a ona mi dovolila se do ní podívat. Vypadá to, že je v pořádku, ale vzít ji s sebou mě nenechala. Řekl jsem ji, ať ji někam bezpečně uloží. Myslím, že to chápe.“

	„Nebudu se ani ptát, jak to zvládá.“

	„Je to hrůza. Ona je v ložnici s dvěma nejstaršími dětmi a skoro není schopná mluvit. Hugova matka leží na pohovce. Všude samá teta a strýček. Je tam s nima doktor. Prostě je to hrůza.“

	„Mobil se nenašel?“

	„Ne, ten měl s sebou. Volal jí včera večer kolem desátý, aby zjistil, jak to vypadá doma. Zeptal jsem se, jestli měl soukromý mobil, ale ona tvrdila, že ne. Na všechno prý používal služební.“

	Justin se zhluboka nadechl a řekl: „Díky. Tak zas někdy.“

	Když Justin odjížděl, zavolal Michaelovi a řekl mu, co se dozvěděl.

	 

	V časném odpoledni převezl vůz Hugovo tělo do pohřebního ústavu v Tallahassee, kde ho připravovali k pohřbu, ačkoli Verna ještě nebyla schopná upřesnit všechny detaily.

	Lacy zůstala celý den na jednotce intenzivní péče, ale základní životní pochody byly v pořádku a lékaři byli s vývojem jejího stavu spokojení. Další sken ukázal, že i otok na mozku maličko ustoupil, a pokud všechno dobře půjde, měli lékaři v úmyslu ji pomalu probouzet během příštích šestatřiceti nebo osmačtyřiceti hodin. Lyman Gritt s ní chtěl mluvit, řekli mu ale, že musí počkat.

	 

	Po neklidné noci v posteli jel Michael ve středu za úsvitu do kanceláře a čekal na Justina. Ještě pořád měl pocit, že je náměsíčný a tohle všechno musí být zlý sen. Přečetl si o Hugovi na titulní straně ranních novin. Byly tam dvě fotky – jedna propagační z dob, kdy hrával za Floridskou státní, a druhá v saku a kravatě, převzatá z webu Kárné komory. Michael četl jména jeho čtyř dětí a bylo mu už zase do pláče. Pohřeb se bude konat v sobotu, za tři dny. Neuměl si ani představit, jaká to bude noční můra.

	Vyjeli s Justinem v sedm a zamířili do rezervace. Lyman Gritt udělal soupis obsahu Hugovy dokladovky, spočítali peníze a všechno vyfotografovali. Požádal Michaela, aby podepsal protokol, a pak mu to všechno dal. Také Lacyinu kabelku si Michael odnesl. Pak šli kousek pěšky k malé ohradě, ve které bylo asi deset nabouraných aut. Brána byla zamčená a kolem dokola plot. Prohlédli si oba vozy, aniž se něčeho dotýkali. Pickup pořád páchl po whisky. Prius byl mnohem poškozenější a byla na něm spousta krve, kterou se ani Michaelovi, ani Justinovi nechtělo moc zkoumat. Krev jejich přítele, a dosud čerstvá.

	„Nejspíš dojde k procesu,“ prohlásil Michael vážně, i když ve skutečnosti o ničem takovém nevěděl. „Takže je kriticky důležité zachovat ty vozy, přesně jak jsou. Je to problém?“

	„Samozřejmě že ne,“ odpověděl Gritt.

	„Navíc se do toho vloží pojišťovny a ty sem pošlou svoje likvidátory.“

	„Neděláme to poprvé, pane Geismare.“

	„A ty mobily jste hledali dobře?“

	„Jak jsem říkal, všechno jsme prohledali a nic nenašli.“ Michael a Justin se po sobě skepticky podívali. Zeptali se, jestli můžou fotografovat, a Gritt prohlásil, že je mu to jedno. Když skončili, jeli za konstáblem na venkovskou silnici, kde se to stalo. Rozhlédli se, nejdřív nejistě, a uvědomili si, jak odlehlé to tam je. Dokonalé místo na nehodu beze svědků. V dálce viděli dům Bealových, o něco blíž starou boudu na bingo, a nikde nic jiného.

	Michael se zadíval na silnici a konstatoval: „Žádný stopy po brzdění.“

	„Ani jedna,“ potvrdil Gritt. „Neměla vůbec čas reagovat. Podle mě to vypadá, že ten pickup přejel středovou čáru těsně před nimi a srazili se někde tady.“ Gritt stál uprostřed pruhu vedoucího na východ. „Její auto to otočilo, takže pak stálo čelem tam, ale zůstalo ve svém pruhu. Pickup, který byl pochopitelně mnohem těžší, se odrazil semhle a skončil skoro v příkopu. Zjevně přes čáru uhnul tak rychle, že neměla čas cokoli udělat.“

	„Dokážete odhadnout rychlosti v době nárazu?“ zeptal se Michael.

	„Ne, ale odborník na rekonstrukce by to asi dokázal dost přesně.“

	Michael a Justin se rozhlédli a všimli si olejových skvrn, střepů skla, kousků hliníku a jiných kovů. Na kraji asfaltu, skoro už na krajnici, si všimli něčeho, co musela být zaschlá krev. V trávě ležel kus nějaké látky, také plný skvrn. Jeden z jejich kolegů tady zemřel, druhý byl těžce zraněný. Připadalo jim to jako nevhodné místo pro smrt.

	Udělali si ještě pár fotek a najednou chtěli pryč.

	 

	„Žabák“ Freeman měl obchůdek a benzínku tři kilometry severně od Sterlingu. Bydlel hned vedle, ve starém domě, který postavil jeho dědeček, a protože byl pořád poblíž, a protože obchůdek byl celý jeho život, měl každý večer otevřeno do deseti. V zapadlém okrese Brunswick sice po setmění byl tak čilý provoz, že by se vůbec nic nestalo, kdyby zavřel v šest, ale neměl co jiného na práci. V pondělí večer nezavřel ani v deset, protože mu začal téct chladicí box na pivo. Žabák prodával hodně piva, většinou ledově vychlazeného, a nefungující chladnička, to prostě nešlo. A protože si všechno opravoval sám, tak s ní právě zápolil, když vešel zákazník a chtěl led, čistý líh a dvě plechovky piva.

	Zvláštní kombinace, pomyslel si Žabák. Otřel si ruce a šel ke kase. Vlastnil obchod padesát let a uměl dobře odhadnout, co mají jeho zákazníci za lubem, jen podle toho, co kupují. Viděl už všechno, ale led, čistý líh a pivo, to bylo neobvyklé.

	Žabákův obchod už třikrát přepadli, dvakrát z toho s pistolí, a on se už před lety začal bránit. Měl v obchodě šest kamer – čtyři viditelné, aby lupiče upozornily, že loupit tady by mohlo mít nepříjemné důsledky, a dvě skryté, jednu z toho nad vchodem.

	Vstoupil do malé kancelářičky za kasou a podíval se na monitor. Bílý pickup, floridská poznávací značka. Na sedadle spolujezdce seděl mladík a s jeho nosem něco nebylo v pořádku. Držel si na něm kus látky a ta látka vypadala, že má na sobě tmavší skvrny. Pak se v záběru objevil řidič s pytlem ledu a malým hnědým sáčkem, ve kterém měl líh a pivo. Sedl za volant, něco svému spolujezdci řekl a pak vycouval.

	„Chlapeček se porval,“ podotkl pro sebe Žabák a vrátil se к opravám.

	Tragických autonehod v okrese Brunswick moc nebylo. Druhý den ráno, když se к Žabákovi začali scházet obvyklí zákazníci na ranní kávu, nemluvilo se o ničem jiném. Černý chlápek a bílá holka se ztratili v rezervaci a nějaký ožrala do nich čelně vletěl. To auto bylo kradený a opilec zdrhnul. Ještě ho nenašli. Představa, jak se opilý řidič potácí od auta, mizí v hlubinách rezervace a zase se bezpečně vynoří někde za její hranicí, byla vděčným zdrojem vtipů, spekulací a nevíry.

	„Ten by tam nevydržel ani hodinu,“ mávl rukou jeden.

	„Nejspíš ještě někde chodí dokola,“ prohlásil druhý.

	„Vždyť je to fuk. Indiáni ten případ podělaj tak jako tak,“ řekl třetí.

	Během dne, jak se scházely další podrobnosti, si Žabák začal dávat dvě a dvě dohromady. Šerifa dobře znal a věděl, že nemá tappacolskou policii rád. V důsledku svého bohatství si Tappacolové vybudovali dvakrát tak velký policejní sbor, než měl okres, a mnohem líp vybavený. To samozřejmě přinášelo nechuť.

	Zavolal Clivea Picketta, šerifa okresu Brunswick, a řekl, že by pro něj měl něco, co by ho možná mohlo zajímat. Pickett se u něj po práci zastavil a prohlédl si video. Jeho první slova byla: „To je divný.“ Řekl, že na okrese byl v pondělí večer klid a jako obvykle jediné známky života byly kolem kasina. Nikdo nevolal a nenahlásil rvačku, útok, šmíráka nebo podezřelé cizí lidi. Nestalo se vlastně vůbec nic, dokud se nesrazila ta dvě auta.

	„A to bylo tak patnáct kiláků odsud, ne?“ řekl šerif.

	„Vzdušnou čarou.“

	„Takže časově by to vycházelo?“

	„Vypadá to tak.“

	Šerif se zamyšleně podrbal na bradě. „Jestli ten kluk s rozbitým nosem řídil to kradený auto, jak by se mu povedlo odtamtud utýct a stopnout si cizího člověka a dostat se sem za Čtvrt hodiny?“

	„Co já vím? Ty jsi šerif.“

	„Leda by ten cizí člověk nebyl cizí.“

	„Taky mě to napadlo.“

	Žabák slíbil, že udělá z videa kopii a pošle ji šerifovi. A dohodli se, že si to den dva nechají pro sebe, než něco řeknou indiánům. 
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	Ve středu odpoledne Michael svolal zbytek svého týmu v Tallahassee. Dva vyšetřovatelé z pobočky ve Fort Lauersdale přizváni nebyli. Justin Barrow, se šesti lety praxe, byl teď seniorem týmu. Před týdnem hrál s Hugem mizerný golf, znal základní fakta stížnosti podané Gregem Myersem, ale netušil, jak obrovská konspirace se za tím vším skrývá. Měl vlastních případů dost. Maddy Meeseová, která tu pracovala ani ne rok, nevěděla o historce s Vonnem Dubosem, korupcí v kasinu a soudkyní Claudií McDoverovou vůbec nic.

	Michael začal od začátku, od Myerse, a řekl jim všechno. Poslouchali ho se směsí nevíry a strachu. Snad jim šéf nehodlá ten případ předat? Geismar zdůraznil, že žádné obvinění z Myersovy stížnosti nebylo prokázáno a on je si prakticky jistý, že Komora je ani prokázat nemůže. Byl ale přesvědčený, že Lacy a Hugo se odvážili na nebezpečné území. „Ta nehoda je strašně podezřelá,“ prohlásil. „Potenciální informátor je přilákal na odlehlý místo. Nevíme, jestli se s ním opravdu sešli, a nedozvíme se to, dokud nebude Lacy schopná mluvit. Na rovný silnici, za jasnýho počasí, kde nic jinýho nejelo, do nich čelně narazilo ukradený auto a jeho řidiče nejspíš nikdy nenajdeme. S airbagem u spolujezdce i s pásem zjevně někdo něco provedl, takže nefungovaly. A jejich služební telefony zmizely. Nejspíš jim je někdo sebral. Budeme pochopitelně tlačit na řádný vyšetření, ale máme co do činění s kmenem Tappacolů a to není zrovna typický policejní sbor.“

	„Chceš říct, že Huga zavraždili?“ zeptala se Maddy.

	„Ještě ne. Jen říkám, že okolnosti jeho smrti jsou krajně podezřelý.“

	„A co FBI? Ti by na ně přece mohli, ne?“

	„Ano, a možná je časem o pomoc požádáme, ale zatím ne.“ Maddy si odkašlala a zeptala se: „A co se zatím stane s případem?“

	„Je na mým stole,“ řekl Michael. „Nevím, co s ním udělám, ale momentálně je můj.“

	„Pokud můžu něco říct,“ začal Justin, „podle mě na tohle prostě nemáme. Jestli se tam opravdu dějou zločiny ve velkým, tak proč do toho proboha šťouráme my? To je práce pro chlápky s pistolema a odznakama a vůbec!“

	„Souhlas. A řekl bych, že tu tvou otázku si s sebou vezmu do hrobu. Mysleli jsme, že to může být do jistý míry nebezpečný, a měli jsme v plánu to opatrně očichat a zjistit, co dokážeme najít. Nezapomínej, že jsme dostali oficiální stížnost, a jak jsme ji měli na stole, tak jsme prostě něco dělat museli. Asi jsme měli být opatrnější. Měl jsem jim říct, ať v pondělí večer do tý rezervace nejezdí.“

	„To je fakt, ale ty dva hned tak něco neodstraší,“ podotkla Maddy.

	Následovalo dlouhé, ztěžklé mlčení, jak všichni mysleli na své kolegy. Nakonec se Maddy zeptala: „Kdy budeme moct vidět Lacy?“

	„Už brzo ji chtějí začít probouzet. Ráno tam jedu. Když všechno půjde dobře, budu mít šanci s ní promluvit. Někdo jí musí říct o Hugovi. Možná za ní za pár dnů budete moct zajet. A nezapomeňte, pohřeb je v sobotu a všichni tam budeme.“

	„Už aby to bylo,“ podotkl Justin.

	 

	* * *

	 

	Policie v alabamském městě Foley byla informována, že ukradený Dodge Ram, který hledají, skončil na policejním odstavném parkovišti v tappacolské rezervaci. Uvědomili majitele, který uvědomil pojišťovnu. Ve středu odpoledne se na policejní stanici objevil muž, který prohlásil, že o krádeži něco ví. Byl to soukromý detektiv, někteří policisté ho znali, a byl placený za sledování jisté mladé manželky, protože její muž se domníval, že se schází s někým jiným. Detektiv se schovával v autě na parkovišti u obchodního centra, když uviděl, jak poblíž dotyčného Dodge Ram zaparkoval pickup honda s floridskou značkou. V hondě byli dva muži, ale nevystoupili. Asi patnáct minut pozorovali auta a chodce a vypadali podezřele. Pak spolujezdec vystoupil a přiblížil se k dodgi. Tou dobou detektiv, který se nudil a neměl nic lepšího na práci, vytáhl mobil a začal natáčet.

	Zloděj obratně otevřel dveře u řidiče nějakou plochou čepelí – bylo vidět, že má zkušenosti – a během pár vteřin nastartoval a odjel. Jeho kamarád v hondě ho následoval. Na videu byla jasně vidět poznávací značka hondy. Málo automobilových krádeží se vyřeší takhle snadno, takže policie ve Foley si video nechala a pozornému občanovi poděkovala. Poznávací značku vystopovala k jistému muži v DeFuniak Springs, stát Florida, okres Walton, asi dvacet kilometrů od kasina. Ten člověk, jistý Berl Munger, měl dlouhý a barvitý rejstřík drobných zločinů a momentálně byl v podmínce. Protože šlo jen o krádež auta a protože by to znamenalo angažovat se v jiném státě, foleyská policie věc odložila do krabičky věcí, které je potřeba vyřídit brzo, ale ne hned zítra.

	 

	Greg Myers se svou milovanou lodí kotvil v Naples, stát Florida. Bylo pozdě odpoledne, on pil na Spiklenci svůj obvyklý podvečerní drink a jako každý den listoval novinami z Pensacoly, Tallahassee a Jacksonville. Od té doby, co žil na lodi, si připadal vykořeněný a nikdy nevěděl, kde bude zítra, a zprávy z jeho někdejších působišť pro něj představovaly pouto s minulostí, přinejmenším s tou pěknou minulostí, a byly pro něj důležité. Krom toho tam měl dodnes hodně nepřátel a jejich jména se občas v novinách objevila.

	Šokovalo ho, když si přečetl, že Hugo přišel o život při noční autonehodě v tappacolské rezervaci a jeho partnerka Lacy Stoltzová že byla těžce zraněna. Hrozné zprávy, a to hned z několika důvodů. Bude následovat vyšetřování, sledování stop, nakonec se na někoho ukáže prstem. Jako obvykle tušil nejhorší – že s nehodou není všechno v pořádku a že je za ní Dubose.

	Čím víc četl, tím hůř se cítil. I když se s Lacy a Hugem sešel jen třikrát, líbili se mu a obdivoval je. Byli chytří, ale ne nafoukaní, nevydělávali moc, ale pro svou práci byli zapálení. Kvůli němu byli na stopě zkorumpované soudkyně a jejích kumpánů. Kvůli němu byl teď Hugo mrtvý.

	Greg vystoupil z lodi na molo. Našel si lavičku s výhledem na zátoku, dlouho tam seděl a proklínal sám sebe. Malé temné spiknutí se najednou stalo mnohem nebezpečnějším. 
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	Geismar byl v nemocnici ve čtvrtek v osm ráno. Zastavil se v čekárně a pozdravil s Ann Stoltzovou, která tam byla sama. Lacyin stav byl stále uspokojivý. Lékaři včera večer vysadili barbituráty a teď se postupně probírala. Třicet minut nato přišla sestra oznámit Ann, že její dcera je už při vědomí. „Já jí to o Hugovi řeknu sám,“ slíbil zasmušile Geismar. „Jděte tam napřed, za pár minut přijdu za vámi.“

	Lacy byla na JIPce, a tak ji Michael až doteď nenavštívil. Když vstoupil do pokoje, šokovalo ho, v jakém stavu je její tvář. Byla potlučená, rudá a fialová, odřená, pořezaná a opuchlá natolik, že skoro nebyla k poznání. Úzkými oteklými štěrbinami skoro neviděl zorničky. Z koutku úst se jí táhla endotracheální trubice, přidržovaná náplastí. Zlehka se dotkl její ruky a řekl ahoj.

	Kývla a pokusila se něco zamumlat, intubace jí v tom ale bránila. Ann Stoltzová seděla na židli a otírala si oči.

	„Tak jak je, Lacy?“ zeptal se Michael a sám měl co dělat, aby se ovládl. Tak krásná tvář a v tomhle hrozném stavu.

	Maličko kývla.

	„Nic jsem jí neřekla,“ zašeptala Ann. Do místnosti vklouzla sestra a zastavila se vedle ní.

	Michael se naklonil blíž a řekl: „Celně do vás nabourali. Příšerná havárka, Lacy.“ Ztěžka polkl, podíval se na Ann a pokračoval: „Lacy, Hugo to nepřežil, víš? Hugo je mrtvý.“

	Zoufale zasténala a zavřela štěrbinky. Stiskla mu ruku.

	Michalovi vstoupily slzy do očí, ale pokračoval. „Nebyla to tvoje vina, Lacy, rozumíš? Nebyla to tvoje vina.“

	Opět zasténala a trochu pohnula hlavu ze strany na stranu.

	Naproti Michaelovi přistoupil k posteli lékař a zadíval se na pacientku. „Lacy, já jsem doktor Hunt,“ řekl. „Byla jste víc než osmačtyřicet hodin v bezvědomí. Slyšíte mě?“

	Znovu kývla a zhluboka se nadechla. Nateklou štěrbinou se prodrala slzička a skápla na levou tvář.

	Rychleji vyšetřil – kladl jí krátké otázky, na jejichž základě musela zvedat prsty a dívat se na různé předměty v pokoji. Odpovídala dobře, i když váhavě. „Bolí vás hlava?“ zeptal se.

	Kývla. Ano.

	Doktor Hunt se podíval na sestru a řekl jí, jaký lék proti bolesti má podat. Pak se otočil na Michaela a řekl: „Ještě pár minut s ní můžete mluvit, ale o nehodě ne. Vím, že ji chce vyslechnout policie, ale to si budou muset ještě dost počkat. Tak za dva dny uvidíme, jak jí bude.“ Vycouval od postele a už beze slova vyšel z pokoje.

	Michael se podíval na Ann a řekl: „Musíme probrat něco důvěrnýho. Budete tak hodná? Na vteřinku.“ Anna přikývla a vyklouzla z pokoje.

	„Lacy, měla jsi v pondělí s sebou služební telefon?“ zeptal se.

	Kývla.

	„Nenašel se, a Hugův taky ne. Policie prohledala tvoje auto i místo nehody. Hledali všude, ale mobily nikde. Vysvětlení po mně nechtěj, já ho neznám. Ale jestli se do tvýho telefonu nabourali nesprávný lidi, tak musíme předpokládat, že dokážou najít Myerse.“

	Oteklé oči se trochu rozšířily a ona kývla, aby pokračoval.

	„Technik tvrdí, že do těch telefonů se prakticky nabourat nedá, ale ta šance tu pořád je. Máš Myersovo číslo?“

	Kývla.

	„Ve spise?“

	Znovu kývla.

	„Fajn. Tak já jdu na to.“

	Dovnitř nakoukl další doktor, který chtěl provést nějaké vyšetření. Michael toho měl na jednu návštěvu až dost. To, čeho se tak bál, už měl za sebou, a na to, co se stalo v pondělí večer, se teď stejně ptát nemohl. Naklonil se trochu blíž a řekl: „Lacy, budu muset jít. Řeknu Verně, že ses probrala a že na celou rodinu myslíš.“

	Už zase plakala.

	 

	Hodinu nato ji sestry odpojily z ventilátoru a začaly vytahovat trubice. Životní pochody byly v pořádku. Celé čtvrteční dopoledne proklimbala, ale kolem poledne ji to věčné spaní začalo nudit. Hlas měla chraplavý a slabý, ale stále se zlepšoval. Povídala si s Ann, s tetou Trudy a se strýčkem Ronaldem, kterého nikdy neměla moc ráda, ale teď ho ocenila.

	Na JIPce bylo málo místa, a protože Lacy byla stabilizovaná a mimo nebezpečí, lékaři rozhodli, že ji mohou přestěhovat do soukromého pokoje. Tohle stěhování se právě časově shodlo s příjezdem Gunthera, Lacyina staršího bratra a jediného sourozence. Jako obvykle bylo Gunthera dřív slyšet než vidět. Hádal se na chodbě se sestrou o počtu návštěv, které jsou v nemocnici povoleny v jednom pokoji zároveň. Pravidlo říkalo, že tři. Gunther se domníval, že to je absurdní, a krom toho, jel nonstop z Atlanty, aby viděl svou mladší sestru, a jestli se to sestře nelíbí, ať zavolá ochranku. Ale jestli to udělá, bude zas Gunther možná muset zavolat svoje právníky.

	Jeho hlas obvykle předznamenával potíže, ale Lacy v té chvíli připadal krásný. Dokonce se zasmála, jenže to zabolelo od hlavy až po chodidla. Ann Stoltzová podotkla: „Vypadá to, že je tady.“ Trudy a Ronald sebou škubli, jako by se připravovali na něco nepříjemného.

	Dveře se bez zaklepání rozletěly a dovnitř se vevalil Gunther se sestrou v patách. Matku krátce políbil na čelo, tetu a strýce ignoroval a skoro se vrhl na Lacy. „Proboha, holka, co ti to udělali?“ zeptal se a dal jí pusu na čelo. Pokusila se usmát.

	Otočil se a řekl: „Ahoj, Trudy. Ahoj, Ronalde. Rozluč se, Ronalde, protože budeš muset počkat na chodbě. Tady sestra Ratchedová mi vyhrožuje, že zavolá ochranku, protože v tomhle zapadákově mají nějaký nesmyslný a absolutně zbytečný předpisy.“

	Trudy už sahala po kabelce a Ronald řekl: „My půjdem. Za pár hodin se vrátíme.“ Oba odspěchali z pokoje a byli zřejmě rádi, že se s Guntherem nemusejí bavit. Ten se zamračil na ošetřovatelku, zvedl dva prsty a prohlásil: „Jedna návštěva, dvě návštěvy. Já a máma. Neumíte počítat? Takže teď, když je všechno v pořádku, mohla byste laskavě jít pryč, abych si se sestrou mohl promluvit soukromě?“

	I ošetřovatelka ochotně odešla. Ann vrtěla hlavou. Lacy měla chuť se smát, věděla ale, že by to příliš bolelo.

	 

	* * *

	 

	V závislosti na tom, který byl rok, nebo někdy i který měsíc, byl Gunther Stoltz buď jeden z deseti největších developerů komerčních nemovitostí v Atlantě, nebo jeden z pěti hochštaplerů, co každou chvíli zbankrotují. Bylo mu jednačtyřicet, bankroty měl za sebou už nejméně dva a zdálo se, že jeho osudem je věčně balancovat na laně, v kterém si někteří developeři tak libují. Když byly dobré časy a peníze se daly sehnat lacino, napůjčoval si jich spoustu, stavěl jako šílenec a spotřebovával peníze, jako by jich nikdy neměl být konec. Když se trhy obrátily proti němu, schovával se před bankami a prodával svá aktiva za směšné ceny. Neexistovalo nic mezi tím – prozíravé plánování nebo snad dokonce šetření na horší časy, to Gunther neznal. Když na tom byl zle, nikdy nepřestal sázet na lepší budoucnost, a když byl nahoře, topil se v penězích a na špatné časy rázem zapomínal. Atlanta nikdy nepřestane růst a jeho životním posláním je zaplácnout ji dalšími a dalšími nákupními středisky, bytovými komplexy a kancelářskými budovami.

	Během jeho krátké invaze už Lacy pochopila jednu důležitou věc. Říkal sestře, že z Atlanty přijel, nikoli přiletěl soukromým letadlem. To byl jasný náznak, že momentálně se mu nedaří.

	Naklonil se k ní, div se jí nedotýkal nosem, a řekl: „Hrozně mě mrzí, Lacy, že jsem nedorazil dřív. Byl jsem s Melanií v Římě a přijel jsem, jak nejdřív to šlo. Jak ti je, miláčku?“

	„Už mi bylo líp,“ odpověděla chraplavě. Bylo dost pravděpodobné, že v Římě nebyl už roky. To byla součást jeho hry, jen tak mezi řečí se zmiňovat o nóbl místech. Melanie byla jeho druhá manželka – Lacy ji nesnášela a naštěstí ji vídala jen málokdy.

	„Probrala se až dneska ráno,“ podotkla Ann. „Stejně by bylo zbytečný jezdit sem dřív.“

	„A jak ty se máš, mami?“ zeptal se, ale ani přitom na ni nepodíval.

	„Fajn, díky za optání. Opravdu jsi musel být tak hrubý na Trudy a Ronalda?“

	Po té větě nastalo obvyklé rodinné napětí. Gunther se nadechl, ale neodpověděl, což u něj bylo s podivem. S pohledem stále upřeným na sestru řekl: „Četl jsem to v novinách. To je hrůza. A ten tvůj kamarád je mrtvý, Lacy? Já tomu nemůžu uvěřit. Co se stalo?“

	Ann se do toho vložila. „Doktoři říkali, že o tý nehodě nemá mluvit.“

	Gunther se na matku zamračil a řekl: „Mně je úplně fuk, co říkali doktoři. Jsem tady a chci si popovídat se sestrou, a nikdo mi nebude vykládat, o čem smím a nesmím mluvit.“ Otočil se zase k Lacy a zeptal se: „Co se stalo, Lacy? Kdo jel v tom druhým autě?“

	Ann se nedala: „Ještě jí to nemyslí, Gunthere. Byla od pondělka večera v kómatu. Dej jí pokoj, ano?“

	Jenže dát někomu pokoj, to Gunther neuměl. „Znám skvělýho právníka,“ prohlásil, „zažalujeme toho hajzla a obereme ho do mrtě. Byla to jeho vina, ne, Lacy?“

	Ann vydechla, jak nejhlasitěji uměla, vstala a vyšla z pokoje.

	Lacy mírně zavrtěla hlavou a řekla: „Nevzpomínám si.“ Pak zavřela oči a usnula.

	 

	Do odpoledne si Gunther zabral nejméně polovinu Lacyina soukromého pokoje. Pomocí dvou židlí, servírovacího vozíku, nočního stolku, kde dřív stála lampa, a rozkládací pohovky si vytvořil jakési pracoviště z laptopu, ne jednoho, ale dvou mobilů, a hromady papírů. Sestra Ratchedová protestovala, rychle ale zjistila, že po každé námitce bude následovat sžíravá nebo výhružná odpověď. Trudy a Ronald se párkrát stavili, aby zjistili, jak se Lacy daří, nabyli ale dojmu, že jsou tu teď vetřelci. Nakonec Ann hodila ručník do ringu. V podvečer informovala své dvě děti, že se na den dva vrací do Clearwateru; zase přijede, jak jen to bude možné; a kdyby Lacy něco potřebovala, tak ať prosím zavolá.

	Když Lacy usnula, Gunther buď netelefonoval, nebo vyšel s telefonem na chodbu, a horečně, ale tiše pracoval na laptopu. Když byla vzhůru, buď hučel do ní, nebo vrčel do telefonu ohledně dalšího obchodu balancujícího na hraně. Opakovaně otravoval sestry a zřízence, aby mu donesli kafe, a když se káva neobjevila, vztekle vyrazil do bufetu, kde všechno jídlo vypadalo „příšerně“. U Lacy se střídali lékaři a všichni se na něj mračili, on byl ale zjevně připravený na jakoukoli konfrontaci. Dávali si tedy raději pozor, aby ho neprovokovali.

	Lacy ale jeho energie připadala nakažlivá, dokonce povzbuzující. Bavil ji, i když se ještě bála smát. Jednou, když se vzbudila, stál u její postele a otíral si z tváří slzy.

	V šest se objevila sestra Ratchedová a prohlásila, že jí končí služba. Zeptala se Gunthera na jeho plány a on dost káravě odpověděl. „Nikam nejdu. To kanape tady není pro nic za nic. A za to, co tu účtujete, byste sem rozhodně mohli dát něco pořádného a ne tuhle rozviklanou rozkládačku. Vojenský kavalec by byl pohodlnější, kruci.“

	„Předám váš názor dál,“ odsekla. „Na shledanou ráno, Lacy.“

	„To je mrcha,“ zavrčel Gunther právě tak hlasitě, aby to ošetřovatelka ještě zaslechla, když vycházela ze dveří.

	Místo večeře ji Gunther nakrmil zmrzlinou a želé, on sám nejedl nic. Koukali spolu na staré díly Přátel, dokud ji to nevyčerpalo. Když usnula, on se vrátil do svého hnízda a začal rozesílat další emaily. Nezdálo se, že by hodlal přibrzdit.

	Celou noc tiše přicházely a odcházely sestry. Gunther se zprvu rozčiloval, že dělají moc velký kravál, ale pak mu jedna hezká sestřička, která se mu líbila, podstrčila na uklidnění tabletu Xanaxu. Kolem půlnoci už chrupal i na rozviklané rozkládací pohovce.

	 

	* * *

	 

	V pátek ráno kolem páté hodiny sebou Lacy začala škubat a sténat. Spala a něco se jí zdálo, a nebylo to nic příjemného. Gunther ji poplácával po paži a šeptal, že všechno bude v pořádku, že bude brzo doma. S trhnutím se probudila a ztěžka dýchala.

	„Co se děje?“ zeptal se.

	„Trochu vody,“ požádala ho a on jí vstrčil do úst brčko. Dlouze se napila a otřela si ústa. „Viděla jsem to, Gunthere, viděla jsem to auto těsně předtím, než do nás narazilo. Něco velkýho, asi pickup. Hugo vykřikl a já jsem se podívala před sebe a přímo před náma byla ostrá světla. Potom všechno zčernalo.“

	„Šikovná holka. Pamatuješ se taky na nějaký zvuk? Na tu srážku, nebo jak ti před obličejem vybouchl airbag?“

	„Možná. Nevím to jistě.“

	„Viděla jsi toho druhýho řidiče?“

	„Ne, jenom světla, strašně jasný. Všechno to bylo hrozně rychlý, Gunthere. Neměla jsem čas zareagovat.“

	„Jasně že ne. Nebyla to tvoje vina. Ten řidič přejel přes středovou čáru.“

	„Jo, to jo, přejel.“ Znova zavřela oči a Guntherovi trvalo několik vteřin, než si uvědomil, že Lacy pláče.

	„To je dobrý, ségra. To je dobrý.“

	„Že Hugo není mrtvý, Gunthere? Viď, že ne?“

	„Ano, Lacy, je. Musíš to přijmout a věřit tomu a přestat se ptát, jestli je to pravda. Hugo je mrtvý.“

	Plakala a on nemohl nic dělat. Trápil se spolu s ní, když viděl, jak se chvěje, jak bojuje s tou myšlenkou, jak truchlí po svém příteli. Nakonec naštěstí znova usnula. 
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	Jakmile opadla ranní vlna ošetřovatelek, doktorů a sanitářů, všechno se trochu uklidnilo. JL Gunther dál pracoval na svých obchodech. Lacy bylo hodinu od hodiny lépe. Opuchlá tvář splaskávala, i když modřiny pilně měnily odstíny. Kolem deváté dorazil Michael Geismar a překvapilo ho, když viděl v Lacyině pokoji improvizovanou kancelář. Lacy sama byla vzhůru a srkala brčkem vlažnou kávu.

	Gunther, neoholený, v ponožkách a košilí vytaženou z kalhot, se představil jako její bratr a vůči muži v tmavém obleku byl okamžitě podezíravý. „Klid, to je můj šéf,“ řekla Lacy a Gunther ustoupil. Podali si s Michaelem opatrně ruce přes postel a situace se uklidnila.

	„Jak je ti? Můžeme si promluvit? Zvládneš to?“ zeptal se Michael.

	„Snad jo,“ odpověděla.

	„Lyman Gritt, to je konstábl v rezervaci, se tady chce zastavit a položit ti pár otázek. Asi by bylo lepší probrat to nejdřív spolu.“

	„Dobře.“

	Michael se podíval na Gunthera, ale ten nejevil sebemenší známku toho, že by snad vůbec pomýšlel na odchod. Michael mu tedy řekl: „Tohle je dost důvěrná záležitost, jde o jedno naše vyšetřování.“

	Gunther bez zaváhání odpověděl: „Ani se nehnu. Je to moje sestra a potřebuje mou radu. Musím vědět všechno a že to je důvěrný, chápu dost dobře. Je to tak, Lacy?“

	Lacy neměla jinou možnost než říct: „Může tu zůstat.“ Michael neměl chuť se hádat, a navíc Guntherovi tak žhnuly oči, že by patrně stačilo málo, aby vybouchl. No co. Začal tedy: „Myers se neozval. Volal jsem několikrát na všechna ta čísla, cos měla ve spise, ale jen to zvonilo a nic. Záznamník nejspíš nemá.“

	„Pochybuju, že by ho dokázali najít, Michaeli.“

	„Kdo je Myers?“ chtěl vědět Gunther.

	„To ti řeknu potom,“ odpověděla Lacy.

	„Nebo taky ne,“ odsekl Michael. „K tomu pondělku večer, co mi můžeš říct o tý schůzce s informátorem?“

	Lacy zavřela oči a zhluboka se nadechla, až zkřivila tvář bolestí. Pomalu odpověděla: „Nic moc, Michaeli. Nic moc. Jeli jsme ke kasinu. Čekali jsme na parkovišti. Pak jsme jeli po takový temný silnici a zastavili jsme se u malýho baráku.“ Dlouho mlčela a vypadalo to, že usnula.

	„Sešli jste se s tím informátorem?“ zeptal se Michael. Zavrtěla hlavou. „Nevím, Michaeli. Nic si nepamatuju.“

	„Mluvil Hugo s tím chlápkem z mobilu?“

	„Myslím, že jo. Jo, asi s ním musel mluvit. Řekl nám, kam za ním máme přijet. Jo, to si vzpomínám.“

	„A co samotná ta havárie? Víš, co bylo před ní? Nebo něco o tom druhým autě?“

	Znovu zavřela oči, jako by jí paměť lépe fungovala potmě. Po nějaké době Gunther řekl: „Dneska ráno měla zlý sen. Vzbudila se a říkala, že viděla přední reflektory, že si vzpomíná, jak Hugo zařval, a než stačila zareagovat, tak to auto bylo v nich. Vzpomíná si, že to byl velký pickup. Nepamatuje si náraz, hluk, nic jinýho. Nevzpomíná si na záchranáře, na sanitku, na letecký převoz, na ARO. Nic.“

	Jeden z Guntherových ztlumených mobilů se rozvibroval tak naléhavě, že se pokusil seskočit ze stolku, který si Gunther zabavil do své poloviny pokoje. Zamračil se na něj a bojoval s pokušením tak, jak se vyléčený alkoholik dívá na láhev studeného piva.

	Nechal ho být.

	Michael kývl směrem ke dveřím a oba muži vyšli na chodbu. Zeptal se: „Jak moc vám řekli doktoři?“

	„Moc ne. Myslím, že mě nemají rádi.“

	No to je ale překvapení. „No, mně řekli, že se jí paměť postupně vrátí. Nejlíp jí pomůžeme, když jí budeme stimulovat mozek, hlavně hovorem. Snažte se, ať mluví, ať se směje, ať poslouchá, co nejdřív jí opatřete nějaký časopisy a uvidíte, jestli bude číst. Miluje starý filmy, tak na ně s ní koukejte. Potřebuje míň spánku a víc rámusu.“

	Gunther hltal každé slovo, nadšený, že může něco dělat. „Jasný.“

	„Pojďte si promluvit s jejím doktorem a pokusíme se sem toho konstábla nepustit co nejdýl. Chce vědět, co Lacy a Hugo dělali na jeho území, a upřímně řečeno, my mu to nechceme říct. Je to dost tajný.“

	„Chápu, Michaeli, ale chci vědět podrobnosti kolem tý havárky. Všechny. Řekněte mi, co zatím víte. Mně to smrdí.“

	„A právem. Najděte si boty a pojďte na kafe.“

	 

	Po pátečním obědě, zatímco Gunther rázoval po chodbách s mobilem u ucha a pokoušel se zachránit aspoň něco ze svých hroutících se obchodů, Lacy vyťukala mail:

	 

	Milá Verno, to jsem já, Lacy, z bratrova iPadu. Jsem ještě v nemocnici a konečně mám dost síly a dost jasně mi to myslí, abych se ti ozvala. Nevím, kde začít nebo co říct. Nemůžu pořád uvěřit, že se to stalo. Připadá mi to neskutečné. Zavřu oči a říkám si, že tady nejsem, že je Hugo v pořádku, a až se probudím, všechno bude dobré. Ale pak se vzbudím a uvědomím si, že ta tragédie je skutečná, že ty a děti trpíte ztrátou, která se nedá popsat. Je mi to strašně líto, nejen ta věc samotná, ale i moje role v ní. Nepamatuju se, co se stalo, jen že jsem řídila a Hugo seděl vedle mě. To ale teď není důležité, i když si to ponesu až do hrobu. Moc si přeju, abych k tobě mohla přijít a obejmout tebe i děti. Mám vás všechny ráda a nemůžu se dočkat, až vás uvidím. Je mi strašně líto, že nebudu na zítřejším pohřbu. Brečím, jen si na to vzpomenu. Vůbec hodně brečím, ale zdaleka ne tolik jako ty. Puká mi srdce nad tebou i nad dětmi. Myslím na vás a modlím se za vás. S láskou Lacy

	 

	O čtyřiadvacet hodin později stále ještě neměla odpověď.

	 

	Pohřeb Huga Hatche začal v sobotu ve dvě odpoledne v předměstském megakostele s vysokou moderní lodí, kam se vešlo skoro dva tisíce lidí. Hugo a Verna se stali členy Gateway Tabernacle už před lety a byli mírně aktivními členy. Kongregace byla skoro výhradně afroamerická a chodilo tam mnoho jejich příbuzných a přátel. Jak se blížila druhá hodina, vážný dav plnil lavice a připravoval se na nadcházející příval emocí. Pár volných míst tu bylo, ale ne mnoho.

	Nejdřív se nad kazatelnou na velkém plátně promítaly fotografie. Z reproduktorů zněl truchlivý spirituál a každá Hugova fotografie byla bolestnou připomínkou, jak brzo odešel. Roztomilý malý Hugo jako batole; Hugo s vypadlým předním zubem na základní škole; Hugo na nejrůznějších fotbalových snímcích; Hugo ve svatební den; Hugo, jak si hraje s dětmi. Byly to desítky fotografií a vyvolaly spoustu slz, a jak pohřeb pokračoval, byla spousta vůbec všeho. Konečně po mučivé půlhodině plátno zmizelo a na kůru se objevila stovka zpěváků v krásných vínových hávech. Repertoár jejich minikoncertu se pohyboval bez ladu a skladu od truchlivých žalozpěvů po divoké, tradiční gospelové trvalky, při kterých zpíval celý kostel s sebou.

	V davu bylo i pár bílých tváří. Michael a jeho manželka seděli v první řadě na dlouhém a širokém balkonu. Když se rozhlédl, viděl i další kolegy z Komory. Všiml si, že většina bělochů je na balkoně, jako by se pokoušeli udržovat si odstup od té divočiny dole. Michael byl dítě šedesátých let, a tak mu přišlo jako ironie, že černí mají nejlepší místa a bílí jako by byli vypovězeni na balkon.

	Po hodinovém zahřívacím kole se slova ujal reverend a měl asi patnáctiminutový úvodní projev. Byl to nadaný a ostřílený řečník a znělým barytonem pronášel slova útěchy milovaným blízkým, čímž dav rozplakal ještě víc. První pohřební řeč pronesl Hugův starší bratr, který vyprávěl veselé příběhy z dětství, ale v polovině se sesypal. Druhý projev měl fotbalový trenér ze střední školy, tvrdý a nevrlý starý běloch, který nevyslovil snad ještě ani tři věty a pak se mu hrdlo sevřelo a on se rozplakal jako dítě. Třetí projev měl Hugův spoluhráč z týmu Floridské státní. Čtvrtý mluvil jeho profesor z právnické fakulty. Pak nějaká sopranistka nádherně zazpívala hymnus „How Great Thou Art“, a když skončila, nezůstalo v kostele jedno oko suché, včetně jejích vlastních.

	Verna seděla uprostřed první řady a nějak se dokázala nezhroutit. Kolem ní seděli příbuzní a obě starší děti. O Pippin a batole se starala teta. Ostatní kvíleli a hroutili se, Verna ale jen hleděla na rakev, otírala si oči a nevydala ani hlásku.

	Na radu přítele lékaře a v rozporu s tradicí se Verna rozhodla ponechat rakev zavřenou. Vedle ní na trojnožce stála krásná velká fotografie jejího manžela.

	Bohoslužba se táhla dál a dál a Michael se už proti své vůli díval na hodinky. Sám byl zbožný presbyterián a v jeho kostele byla kázání zásadně omezená na dvacet minut, svatby na třicet, a kdyby pohřeb přesáhl pětačtyřicet minut, někdo by to pěkně schytal.

	Ale v Gateway Tabernacle dnes na čase nezáleželo. Tohle byly poslední zpěvy a tance Huga Hatche a bylo to rozloučení ve velkém stylu. Pátou řeč držel bratranec, který si odseděl trest za drogy a dnes díky Hugovi byl čistý a pracoval.

	Bylo to všechno dojemné, ale po dvou hodinách už byl Michael jako na jehlách. Taky byl rád, že pohodlně sedí na polstrované židli a nemusí tam dolů za řečnický pultík. Rodina Hatchova se původně dotazovala, jestli „by byl ochoten“ pronést na pohřbu pár slov, ale Verna tu nabídku rychle vzala zpátky. Michael si dobře uvědomoval, že mu to Verna má za zlé. Hugově smrti, ať už to byla nehoda nebo něco jiného, by se dalo zabránit, kdyby ho jeho šéf neposlal do tak nebezpečné situace. Hugův starší bratr dvakrát volal a zajímal se o to, proč vlastně v rezervaci byli takhle pozdě v noci. Rodina se pomalu dostávala ze šoku a začínala klást otázky, a Michael tušil, že nastanou potíže.

	Šestá a poslední řeč byla od Rodericka, nejstaršího Hugova a Vernina dítěte. Napsal třístránkovou chvalořeč na svého otce a tu přečetl reverend. Dokonce i Michael Geismar, chladnokrevný presbyterián, konečně podlehl emocím.

	Reverend uzavřel obřad dlouhým požehnáním. Za vlnivého brumenda sboru se nosiči chopili rakve a vezli Hugovo tělo uličkou ven. Těsně za nimi šla Verna a za každou ruku vedla jedno dítě. Odhodlaně zatínala zuby, hlavu držela vztyčenou a po tváři jí stékaly potoky slz. Za ní následovali členové rodiny, z nichž se prakticky nikdo nepokoušel ovládat.

	Truchlící vyšli z kostela a rozprchli se po parkovišti. Většina z nich se za půl hodiny sejde na hřbitově k dalšímu ceremoniálu, který bude příliš dlouhý a příliš bolestný. Celou tu dobu nepadlo ani jediné zlé slovo na adresu toho, kdo Hugovu smrt způsobil. Nikdo samozřejmě neznal jeho jméno. „Ožrala v ukradeným pickupu, co utekl pěšky“ byla obecně přijímaná verze, a když tedy nebylo koho obvinit, reverend i řečníci se rozhodli pro morální nadřazenost.

	Když Huga Hatche spouštěli do hrobu, jen Michael a několik dalších lidí tušilo, že jeho smrt nebyla nehoda. Ne moc daleko, na malém svahu za hřbitovem, seděli v autě dva muži a sledovali dav dalekohledem. 
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	Do sobotního poledne sestry a lékaři vymysleli perfektní plán, jak se zbavit Gunthera. Bylo to geniální – stačí přeložit jeho sestru a on nebude mít důvod zůstat. V pátek se Lacy ptala lékaře, kdy bude stabilizovaná natolik, aby snesla převoz zpátky do Tallahassee. Je tam spousta nemocnic, a dobrých, a protože se už jenom zotavuje a nečeká na operaci, proč by se vlastně nemohla vrátit do svého domovského města? Nedlouho po tomhle rozhovoru vstoupila jedna ošetřovatelka hlučně do Lacyina pokoje, vzbudila nejen pacientku, ale i jejího bratra, a bylo zle. Gunther nevybíravými slovy požadoval, aby ošetřovatelky a sanitáři respektovali soukromí a „základní lidskou slušnost“. První sestře přišla na pomoc druhá, což mělo za následek jen to, že nadávání se zdvojnásobilo. Nedlouho nato se vylíhl plán, jak dostat Gunthera odsud.

	Přibližně v době, kdy pochovávali Huga, Lacy v sanitce vyjela z nemocnice v Panama City na dvouhodinovou cestu do Tallahassee. Gunther odjel také, nejdřív se ovšem na rozloučenou ještě párkrát trefil do personálu. Následoval sestru ve svém sedanu Mercedes S600, černočerném, který každý měsíc spolykal 3100 dolarů na splátce čtyřletého leasingu. Z Panama City zřejmě volali a kolegy v Tallahassee varovali. Když Lacy vezli do výtahu, aby ji dopravili do soukromého pokoje ve čtvrtém patře, přidali se k ní dva mohutní muži z bezpečnostní služby a zamračili se na Gunthera, který se naopak zamračil na ně.

	„Nech toho!“ zasyčela Lacy na bratra.

	Nový pokoj byl větší než ten minulý a Gunther se dobře bavil, když si přestavoval nábytek na další útulné pracoviště. Když se v pokoji vystřídali doktoři a sestry, Gunther se podíval na sestru a oznámil: „Jdeme se projít. Už teď je mi jasný, že doktoři tady jsou mnohem lepší než tamti, a říkali, že je důležitý se pohybovat. Nejspíš se ti začínají dělat proleženiny. S nohama nic nemáš, tak jdem.“

	Opatrněji vytáhl z postele, na nohy jí nazul laciné nemocniční bavlněné trepky a vybídl ji: „Chyť se mě.“ Pomalu vyšli z pokoje na chodbu. Kývl na velké okno na jejím konci a řekl. „Dojdeme až támhle a zase zpátky. Jo?“

	„Dobře, ale je mi mizerně. Všechno mě bolí.“

	„Já vím. Nespěchej, a kdybys omdlívala, řekni včas.“

	„Jo.“

	Šourali se chodbou, ignorovali pohledy sester a opírali se o sebe. Lacyiny nohy se znova učily pracovat. Levé koleno měla ošklivě potlučené a rozseknuté a pohybovat jím bolelo. Zatínala zuby, odhodlaná udělat na bratra dojem. Jeho sevření bylo pevné a útěšné. Námitky nepřipouštěl. Dotkli se okna a obrátili se. Její pokoj jí připadal asi kilometr vzdálený, a než se k němu přiblížili, levé koleno už doslova ječelo bolestí. Pomohl jí do postele a řekl: „A tohle budeme dělat každou hodinu až do večerky. Jasný?“

	„Když to zvládneš ty, tak já taky.“

	„Tak se mi líbíš.“ Upravil jí přikrývku a sedl si na kraj postele. Poplácal ji po ruce a řekl: „Ten obličej vypadá líp a líp.“

	„Vypadá jak maso do hamburgerů.“

	„No dobře, snad, ale pravá svíčková, organická, z volnýho chovu. Koukni, Lacy, a teď budeme mluvit a mluvit, dokud budeš moct. Včera jsem chvíli seděl s Michaelem. Je to slušný chlap a řekl mi, co se děje. Nevím všechno o vyšetřování, a ani bych neměl, ale vím dost. Vím, že ty a Hugo jste v pondělí jeli do rezervace na schůzku s informátorem. Byla to past, léčka, nebezpečná situace, do který jste vůbec neměli lézt. Jak vás tam jednou nalákali, tak vás měli tam, kde vás mít chtěli, a na svým území. Ta havárka nebyla žádná nehoda. Záměrně to do vás čelně napral chlap v kradeným pickupu, a hned po tý srážce on, nebo někdo, kdo byl s ním, prohledal vaše auto a sebral oba mobily a tvůj iPad. Pak ty hajzlové zmizeli ve tmě a nejspíš je nikdy nikdo nenajde. Sleduješ mě?“

	„Myslím, že jo.“

	„Takže teď uděláme tohle. Začneme tím, jak jste s Hugem jeli do rezervace – čas, trasa, co hrálo rádio, o čem jste mluvili, všechno. Totéž, když jste seděli v autě u kasina a čekali. Čas, rozhovory, rádio, maily, všechno. A pak pěkně pojedeme v tom tvým autě na schůzku s informátorem. Já budu klást otázky, stovky otázek, a ty mi budeš odpovídat. Třicet minut se tě budu vyptávat, pak si dáme pauzu a můžeš si schrupnout, jestli chceš, a pak zas půjdem na konec tý chodby. Těšíš se?“

	„Ne.“

	„Je mi líto, ale nemáš na vybranou, Nohy jsme rozpohybovali, teď to musíme udělat taky s mozkem. Jasný? Takže první otázka: V kolik jste v pondělí večer vyjížděli z Tallahassee?“ Zavřela oči a olízla si oteklé rty. „Byl už večer, ale ještě ne tma. Řekla bych tak kolem půl osmý.“

	„A mělo to nějaký důvod, že jste tak dlouho čekali?“ Chvilku o tom přemýšlela, pak se usmála a kývla. „Jo, ten chlap pracoval do večera, měl v kasinu odpolední směnu.“

	„Perfektní. Cos měla na sobě?“

	Otevřela oči. „To myslíš vážně?“

	„Smrtelně vážně, Lacy. Přemýšlej a odpovídej mi na otázky. Tohle není hra.“

	„No, džíny, myslím, a světlou košili. Bylo vedro a nebyla to žádná společenská událost.“

	„Jakou trasou jste jeli?“

	„Po dálnici deset, jako vždycky, Jinak se tam ani jet nedá. Odbočit na dvě stě osmdesát osmičku, patnáct kilometrů na jih a pak doleva na placenou silnici.“

	„Měli jste puštěný rádio?“

	„Rádio hraje vždycky, ale skoro ho není slyšet. Myslím, že Hugo spal.“ Zasténala a okamžitě se rozplakala. Oteklé rty se chvěly a slzy jí tekly po tvářích. Otřel jí je papírovým kapesníkem, ale neřekl nic. „Dneska měl pohřeb, co?“ zeptala se. „Ano.“

	„Kéž bych tam mohla jít.“

	„Proč? Hugo stejně neví, jestli jsi přišla, nebo ne. Pohřby jsou hrozná ztráta času. Divadýlko pro živý. Mrtvým je to jedno. Dneska je trend nedělat pohřby, ale ‚oslavy‘. Oslavy čeho? Ten mrtvý docela určitě nic neslaví.“

	„Promiň, že jsem o tom začala.“

	„Tak zpátky k pondělnímu večeru.“

	 

	Rychle se rozneslo, že je Lacy zpátky, a v podvečer si už návštěvy podávaly dveře. Většinou to byli kamarádi, takže nálada byla veselá a sestry si několikrát stěžovaly. Gunther, laškovný jako vždycky, hrál hlavní roli, obstaral většinu konverzace, strhával na sebe pozornost a hádal se s ošetřovatelkami. Lacy byla vyčerpaná a nechávala ho dělat si, co chtěl.

	Zpočátku ji děsila představa, že by měla někoho vidět, nebo spíš že by měl někdo vidět ji. S oholenou hlavou, stehy, modřinami, oteklýma očima a tvářemi si připadala jako komparzista z laciného hororu. Gunther ale uvedl věci na správnou míru: „Klid. Tihle lidi tě mají rádi a všichni vědí, že jsi zrovna přežila čelní srážku. A ty za měsíc budeš zase sexy, kdežto většina těch chudáků bude pořád ještě nic moc. My to máme v genech, holka.“

	Návštěvní doba skončila v devět večer a sestry s chutí vyklidily pokoj. Lacy byla vyčerpaná. Její odpolední tortura s Guntherem trvala čtyři hodiny a skončila teprve s příchodem přátel. Čtyři hodiny soustavného vyptávání a dlouhých procházek na konec chodby, a zítra to mělo pokračovat. Zavřel dveře, prohlásil, že by je nejradši zamkl, aby nikdo nemohl dovnitř, zhasl a uvelebil se na pohovce. Lacy s pomocí mírného sedativa brzo hluboce usnula.

	 

	Ten výkřik. Hrůza v hlase, který nikdy nekřičel, nikdy nedával najevo emoce. Něco bylo s pásem, stěžoval si na to. Krátce se po něm podívala, a pak ten výkřik a jeho široká ramena instinktivně cukla dozadu. Ta světla, tak jasná, tak blízká, ten šok z pochopení, že se jim nejde vyhnout. Náraz, pocit, jak její tělo zlomek vteřiny letí vpřed a pak se zarazí a letí zpátky. Hluk, výbuch bomby v klíně, když se pět tun oceli, kovu, skla, hliníku a gumy srazilo a propletlo. Děsivý náraz do obličeje, jak vybuchl airbag ani ne půl metru před ní a vystřelil rychlostí tří set kilometrů v hodině. Zachránil jí život, ale napáchal přitom dost škody. Roztočili se. Její auto na vteřinku ve vzduchu, jak se obrací o sto osmdesát stupňů, létající trosky. Pak nic. Kolikrát slyšela oběti říkat „asi jsem byl pár vteřin bez sebe“? Nikdo nikdy neví jak dlouho. Ale nějaký pohyb tam byl. Hugo, zaklíněný v předním skle, hýbal nohama a pokoušel se dostat buď zpátky dovnitř, nebo ven. Jeho sténání. A po její levici stín, nějaká postava, muž se světlem, který si dřepl a díval se na ni. Viděla jeho tvář? Ne. A pokud ano, nepamatovala si ji. A pak byl u vedlejších dveří, u Huga, nebo to byl někdo jiný? Pohybovaly se kolem auta dva stíny? Hugo sténal. Jí krvácela hlava a strašlivě bolela. Kroky v křupajících střepech. Světla auta přejela přes vrak a zmizela. Tma. Černo.

	 

	„Byli dva, Gunthere. Dva.“

	„Klid, ségra. Něco se ti zdá a jsi celá zpocená. Už půl hodiny se třeseš a něco mumláš. Tak se pěkně vzbuď a promluvíme si o tom, jo?“

	„Byli dva.“

	„Já tě slyším. Vzbuď se a podívej se na mě. Už je to dobrý, ségra, byl to jenom zlý sen.“ Rozsvítil lampičku na nočním stolku.

	„Kolik je hodin?“ zeptala se.

	„Záleží na tom? Žádný letadlo ti neuletí. Je půl třetí ráno a měla jsi asi dost živý sen.“

	„Co jsem říkala?“

	„Nic srozumitelnýho, jen sis něco mumlala a hekala jsi. Chceš napít?“

	Usrkla brčkem vodu a stiskla tlačítko, aby si zvedla postel pod zády. „Už se mi to vrací,“ řekla. „Začínám něco vidět. Na něco z toho si vzpomínám.“

	„No skvěle. Tak, a teď ty dva lidi, cos viděla. Pojď si o nich promluvit víc. Jeden musel být řidič pickupu. Ten druhý nejspíš řídil to auto, co v něm zmizeli. Co jsi viděla?“

	„Já nevím, moc ne. Oba to byli muži, myslím. Jo, jsem si tím skoro jistá.“

	„Oukej. Viděla jsi jim do obličeje?“

	„Ne. Neviděla jsem nic. Bylo to těsně po havárce. Nic nevím určitě.“

	„Jo, jasný. Kdes měla ten mobil?“

	„Obvykle na palubní desce. Nevím úplně jistě, kde zrovna v tý chvíli byl, ale asi na palubní desce.“

	„A kde ho měl Hugo?“

	„Vždycky v pravý zadní kapse, ledaže měl sako.“

	„Ale v tu chvíli ho neměl, viď?“

	„Neměl. Už jsem říkala, bylo vedro a nebylo to nic oficiálního.“

	„Takže pro ty mobily musel někdo sáhnout do auta. Vidělas, jak se to stalo? Dotkl se někdo tebe nebo Huga?“

	Zavřela oči a zavrtěla hlavou. „Ne. Na to si nevzpomínám.“ Dveře se pomalu otevřely a do pokoje vklouzla ošetřovatelka. „Je všechno v pořádku?“ zeptala se. „Vyletěl vám pulz.“

	„Něco se jí zdálo,“ odpověděl Gunther. „Všechno je dobrý.“ Sestra ho ignorovala a sáhla Lacy na paži. „Jak se cítíte, Lacy?“

	„Jo, dobrý,“ odpověděla se zavřenýma očima.

	„Měla byste spát.“

	Na to odpověděl Gunther: „No, ono je dost těžký spát, když sem každou chvíli někdo leze.“

	„Naproti přes ulici je motel, kdyby vám to bylo milejší,“ odsekla chladně.

	Gunther neřekl nic a ošetřovatelka odešla. 
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	Když Lyman Gritt v neděli v pět odpoledne dorazil na policejní stanici, měl podezření, že se  děje něco nepříjemného. Náčelník ještě nikdy nesvolal schůzku v takovou hodinu a o jejím účelu se vyjadřoval neurčitě. Když Lyman zaparkoval, náčelník už čekal před stanicí spolu se svým synem Billym Capellem. Billy patřil k desetičlenné kmenové radě a stal se dominantní silou vlády. Právě když se zdravili, dorazil předseda rady Adam Horn na motocyklu. Nikdo se moc neusmíval, a když vstupovali do budovy, Lymanovo podezření ještě zesílilo. Náčelník mu od nehody denně volal a zjevně nebyl spokojený s Grittovou prací. Konstábla jmenoval on a Gritt mu byl tedy vydán na milost a nemilost; a ti dva si nikdy příliš k srdci nepřirostli. Popravdě řečeno, Lyman náčelníkovi nedůvěřoval, stejně jako jeho synovi a Adamu Hornovi, kterého si vůbec většina Tappacolů nevážila.

	Elias Cappel byl náčelníkem šest let a měl kmen v hrsti. Jestliže byl Billy jeho pravá ruka, pak Horn byl ta levá. Ti tři účinně vyšachovali své politické soupeře a zdáli se neodvolatelní. Jakýkoli odpor zadusili v železném sevření, a dokud kasino fungovalo a šeky na dividendy chodily pravidelně, nikdo neprotestoval.

	Shromáždili se v Grittově kanceláři a on usedl za svůj psací stůl. Jak tam tak seděl proti těm třem, měl najednou pocit, jako by ho židle pálila. Náčelník, nemluvný člověk nevalné společenské obratnosti, začal: „Chceme mluvit o vyšetřování toho, co se stalo v pondělí v noci.“

	„Jsou v tom různý nezodpovězený otázky,“ dodal Horn. Lyman kývl. „Jasně,“ řekl. „Co chcete vědět?“

	„Všechno,“ odpověděl náčelník.

	Lyman otevřel složku, chvilku se hrabal v papírech a vytáhl zprávu. Prošel základní fakta o nehodě, o jaká auta šlo, zranění, útěk, smrt Huga Hatche. Složka už obsahovala asi pět centimetrů hlášení a fotek. Ovšem video od policie ve Foley ve spise nebylo a on se o něm ani nezmínil. Gritt tušil, že s náčelníkem budou problémy, a tak vedl spisy dva; oficiální, který měl na stole, a tajný mimo kancelář. Žabák své video předal šerifovi, a tak byla slušná šance, že o něm náčelník ví. Gritt ho tedy moudře vložil do oficiálního spisu, ale kopii si nechal doma.

	„Co dělali tady, na našem území?“ zeptal se náčelník a podle jeho tónu bylo zjevné, že je to ta nejdůležitější otázka.

	„Tak to ještě nevím. Zítra se mám sejít s Michaelem Geismarem a dozvím se víc. To je jejich šéf. Už jsem se na to ptal, ale zatím jsem dostal jenom neurčitý odpovědi.“

	„Ti lidi vyšetřují soudce, je to tak?“ zeptal se Horn.

	„Je to tak. Nejsou to policajti, jenom vyšetřovatelé s právnickým diplomem.“

	„Tak co sakra dělali tady?“ zlobil se náčelník. „Na našem území nemají žádnou pravomoc. A byli tady, předpokládám pracovně, v pondělí kolem půlnoci.“

	„Snažím se to zjistit, náčelníku. Otázek je spousta a máme různý stopy.“

	„Mluvil jsi už s tou holkou, co to auto řídila?“

	„Ne. Zkoušel jsem to, ale doktoři mi to zakázali. Včera ji převezli do Tallahassee a za den dva tam zajedu a zjistím, co o tom ví.“

	„Už jsi s ní měl mluvit,“ prohlásil Billy.

	Lyman se naježil, ale zachoval klid. „Jak jsem říkal, doktoři to nedovolili.“ Napětí stoupalo minutu od minuty a začínalo být jasné, přinejmenším Lymanovi, že tahle schůzka neskončí dobře.

	„Mluvil jsi s někým zvenčí?“ zeptal se Horn. „Samozřejmě. To patří k vyšetřování.“

	„S kým?“

	„Moment. Několikrát s tím Geismarem. Dvakrát jsem se ho ptal, co tady dělali, a odpověděl mi neurčitě. Mluvil jsem s doktorama, nedostal jsem se nikam. Obě pojišťovny sem poslaly odhadce, aby si prohlídli auta, a s těma jsem taky mluvil. A tak dál. Nemůžu si pamatovat každýho, s kým jsem mluvil. Jednat s lidma zvenčí patří k mojí práci.“

	„Víš něco novýho o tom ukradeným pickupu?“ zeptal se náčelník.

	„Novýho nic,“ odpověděl Gritt a pak zopakoval základní informace, aniž se zmínil o tom videu z Foley.

	„A nemáš tušení, kdo ho řídil?“ vyptával se náčelník.

	„Až do dnešního dopoledne jsem neměl.“

	Všichni tři viditelně ztuhli. „Mluv dál,“ zavrčel náčelník.

	„V pátek večer se tu stavil na kafe šerif Pickett. Znáte ten obchod, co má severně od Sterlingu Žabák Freeman? No, tak ten měl v pondělí otevřeno dlouho do večera, nebo ne přímo otevřeno, ale taky ne zavřeno, a dovnitř přišel zákazník a chtěl led. Žabáka už párkrát přepadli, takže tam má kamery. Chcete to vidět?“

	Všichni tři zachmuřeně kývli. Lyman něco rychle vyťukal na laptopu a otočil ho. Objevilo se video. Pickup parkoval před obchodem; řidič vystoupil; spolujezdec si držel na nose zakrvácený hadr; řidič zmizel v obchodě a za chvilku zase vyšel; oba odjeli.

	„A co to dokazuje?“ zeptal se náčelník.

	„Nic, ale je to trochu podezřelý, vzhledem k času, místu a k tomu, že tou dobou jsou silnice prakticky prázdný.“

	Horn se zeptal: „Takže podle tebe jako máme věřit, že tenhle chlápek s rozbitým nosem řídil to auto, co zavinilo tu bouračku?“

	Lyman pokrčil rameny a řekl: „Podle mě nemusíte věřit ničemu. Já to video nenatočil, jen jsem ho dostal a ukazuju vám ho.“

	„Proklepnul jsi ty značky?“ zeptal se náčelník.

	„Jo. Floridský, ale falešný. V záznamech žádný takový číslo není. Proč by se někdo namáhal s falešnou značkou, kdyby mu nešlo o nějakou levárnu? Podle mýho zrovna ty falešný značky jasně ukazujou na ty dva. Spolujezdec dostal do obličeje airbagem a ten mu rozbil nos. Nebyli tak chytrý, aby v tom druhým autě měli led, myslím v tom s falešnýma značkama, co ho pochopitelně řídil ten druhý chlap z videa. Tak odtamtud ujížděli a cestou náhodou viděli, že Žabák má otevřeno. Pokoušeli se zmizet, moc jasně jim to nemyslelo, nejspíš ani normálně nejsou žádný géniové, takže bezpečnostní kamery je nenapadly. Velká chyba. Máme jejich obrázky a je otázka času, než je najdem.“

	„No, Lymane, takhle to asi nebude,“ prohlásil náčelník. „Přinejmenším ne teď, a rozhodně je nenajdeš ty, protože tě s okamžitou platností odvolávám.“

	Lyman tu ránu pod pás polkl vyrovnaněji, než by sám od sebe čekal. Hleděl na ty tři, jak proti němu sedí s rukama založenýma na tlustém břiše, a nakonec se zeptal: „Na základě čeho?“

	Náčelník se falešně usmál. „Žádný důvod ti říkat nemusím. Říká se tomu odvolání bez důvodu a v naší vyhlášce je to jasně stanovený. Jako náčelník mám právo jmenovat a odvolávat šéfy všech složek a ty to dobře víš.“

	„Jo, to vím.“ Lyman se díval na ty tři, uvědomil si že je skutečně konec, a rozhodl se trochu se pobavit. „Takže hlavouni celý vyšetřování chtějí ututlat, co? Tohle video nikdy nikdo neuvidí. A všechny záhady kolem tý bouračky se nikdy nevyřeší. Chlápka zabijou a vrazi z toho vyklouznou. Takhle nějak to je, náčelníku?“

	„Žádám tě, abys odsud okamžitě odešel,“ zavrčel náčelník. „Tohle je moje kancelář a mám tady věci.“

	„Tohle už není tvoje kancelář. Najdi si nějakou krabici a posbírej si ty svoje krámy. Počkáme.“

	„To si děláš srandu.“

	„Mluvím naprosto vážně. A hoď sebou, jo, je neděle odpoledne.“

	„Já jsem tu schůzku nesvolal.“

	„Drž hubu, Lymane, a začni balit. Odevzdej klíče a bouchačky, na ty spisy nesahej, sbal si ty svý sračky a vypadni. A nemusím ti snad říkat, že ve tvým zájmu je držet hubu.“

	„No jasně. Tak se to tady přece dělá, co? Hlavu sklopit, držet hubu a dělat, co hlavouni naříděj.“

	„Jo, pochopil jsi to správně. A tu hubu můžeš začít držet hned teď,“ odsekl náčelník. Lyman otevřel první zásuvku.

	 

	Michael klepal na Lacyiny dveře trochu s obavami, a když otevřel, potvrdily se. Gunther tam pořád byl! Seděl na kraji postele naproti Lacy a mezi sebou měli malou hrací desku na vrhcáby. Neochotně ji složil a odnesl ji na křeslo ve své kanceláři. Michael a Lacy pár minut klábosili. Pak se Michael opatrně zeptal: „Můžeme spolu chvilku mluvit soukromě?“

	„O čem?“ chtěl vědět Gunther.

	„Citlivý záležitosti.“

	„Jestli jde o její práci, tak to myslím může počkat do zítřka. Koneckonců, je neděle večer a ona není v takovým stavu, aby mohla řešit pracovní věci A jestli jde o havárku a to vyšetřování a vůbec, tak to se odsud nehnu. Lacy potřebuje ještě jedny uši a taky potřebuje mou radu.“

	Lacy nezasáhla. Michael zvedl ruce, jako by se vzdával, a řekl: „No dobře, o práci mluvit nebudu.“ Sedl si na židli vedle postele a prohlédl si její obličej ze strany. Otok už skoro zmizel a modřiny měnily barvu.

	„Večeřel jsi? V bufetu mají mražený sendviče, který jsou aspoň dva roky starý a chutnají jak došky na střechu. Doporučit je nemůžu, ale snědl jsem tři a nezabilo mě to.“

	„Snad ani ne.“

	„Nebo kafe? Je mizerný, ale pít se dá.“

	„Jo, to bys byl hodný,“ kývl Michael. „Díky.“ Hlavně už aby z pokoje zmizel. Gunther našel boty a vyšel ven. Michael neztrácel čas. „Dnes odpoledne jsem se zastavil u Verny, a jak si asi umíš představit, veselo tam není.“

	„Poslala jsem jí dva emaily, ale nic. Dvakrát jsem volala, ale její mobil bere někdo jiný. Potřebuju ji vidět.“

	„No, o tom právě chci mluvit, a zmlknu, jen se vrátí. Radši bych, aby to bylo jen mezi náma. Verna je pořád ještě v šoku a funguje jako náměsíčná, což není divu. Ale začíná se vzpamatovávat a to, co jsem zaslechl, se mi moc nelíbí. Je tam parta Hugových přátel, včetně pár spolužáků z práv, a hustí do ní horem dolem. Mluví o soudech a hlavní cíl jsou Tappacolové. To je samozřejmě zlatý důl a oni vymýšlejí, jak se k němu dostat. Já jsem tedy občanský žaloby nikdy nedělal, ale není mi jasný, jak by na ně chtěli hodit zodpovědnost. Že se ta nehoda stala v rezervaci, ještě neznamená, že za to indiáni můžou. Ta nehoda taky spadá pod indiánský právo a to je zas úplně jiná písnička než běžný žaloby o odškodný. Hugo byl státní zaměstnanec, takže Verna bude až do smrti dostávat půlku jeho platu, ale jak víme, to není moc. Hugo byl soukromě pojištěný na sto tisíc, to nebude těžký dostat. Pak je tady pojistka toho ukradenýho auta. Podle chlapa, co jim zřejmě dělá mluvčího, a to je teda fakt žvanil, byl pickup pojištěný u Southern Mutual a ta pojistka má limit zodpovědnosti 250 000 dolarů. A i když byl kradený, pořád se to na něj vztahuje. Možná bude potřeba se soudit, ale i tak jim to připadá šancovní. Já si tím tak jistý nejsem. No a teď to začne být možná trochu složitější. Taky uvažujou o tom, že budou žalovat Toyotu za vadný pás a airbag. To by se samozřejmě vztahovalo na tebe a tvoji pojišťovnu, a ten jejich tón se mi nelíbí.“

	„To nemyslíš vážně, Michaeli. Verna z toho viní mě?“

	„Teď zrovna Verna viní každýho. Je zlomená, je vyděšená a neuvažuje racionálně. A navíc si nejsem jistý, že jí tamti dobře radí. Mám takový dojem, že tam sedí kolem stolu, jejího stolu, a vymýšlejí, jak žalovat každýho, kdo má jenom vzdáleně něco společnýho s Hugovou smrtí. Tvoje jméno tam taky párkrát padlo a Verna ani slovem neprotestovala.“

	„Oni to probírali před tebou?“

	„Jim to je jedno. Dům je plný, pořád ještě tam lidi nosí jídlo. Tety, strejdové, bratranci, sestřenice, každý, kdo si o něčem něco myslí, si může vzít buchtu a přitáhnout si židli. Neměl jsem z toho dobrý pocit.“

	„Já tomu nevěřím, Michaeli. Vždyť jsme s Vernou léta kamarádky.“

	„Bude to chtít čas, Lacy, čas, než se uzdravíš, čas, než se uzdraví ona. Verna je hodná ženská, a až překoná ten šok, vzpamatuje se. Zatím bych ale netlačil na pilu.“

	„Já tomu nevěřím,“ opakovala.

	Dovnitř vtrhl Gunther s tácem, na kterém měl tři kouřící hrnky kávy. „Ono to dokonce i smrdí,“ konstatoval, když je rozdával. Pak se omluvil a zmizel v koupelně.

	Michael se naklonil k Lacy a zašeptal: „Kdy odjede?“

	„Zítra. Slibuju.“

	„No už aby to bylo.“ 

	 

	 

	 

	19

	 

	Ann Stoltzová dorazila v pondělí před polednem, aby strávila den dva se svou dcerou. Naštěstí její syn zrovna v pokoji nebyl, ačkoli bylo zjevné, že ještě nesbalil kancelář a neodstěhoval se. Lacy jí vysvětlila, že Gunther má nějaké pochůzky. Dobrá zpráva byla, že má v plánu kolem poledne odjet, protože Atlanta se bez něj pochopitelně hroutí a on ji musí zachránit. A ještě lepší zpráva byla, že ji doktoři zítra hodlají propustit. Přesvědčila je, že vlasy jí narostou stejně rychle i doma.

	Sestra vytahovala stehy a Ann přitom klábosila o nejnovějších drbech z Clearwateru. Objevil se fyzioterapeut na půlhodinový strečink a dal Lacy rozpis cvičení, která má provádět každý den doma. Když se Gunther vrátil, donesl pytel sendvičů z nedalekého lahůdkářství a zprávu, že se naléhavě musí vrátit domů. Po hodině strávené se svou matkou se už nemohl dočkat, až bude z nemocnice pryč. A Lacy si po čtyřech dnech s ním potřebovala odpočinout.

	Když se loučil, otíral si slzy. Zapřísahal Lacy, aby hned volala, kdyby se cokoli dělo, obzvlášť kdyby se objevil některý z těch hnusáků – třeba pojišťovák nebo právník, co se živí z odškodného. On ví přesně, jak s takovými zacházet. Cestou ven dal matce ledabylou pusu na tvář a byl pryč. Lacy zavřela oči a dlouho si užívala ticho.

	 

	Druhý den, v úterý, ji sanitář vyvezl na vozíku z nemocnice a pomohl jí do Annina auta. Byla sice velmi dobře schopná jít sama, ale nemocnice měla svá pravidla. Patnáct minut nato zaparkovala Ann na parkovišti u domu, kde Lacy bydlela. Ta se na něj podívala a podotkla: „Je to jen osm dní, ale připadá mi to jako měsíc.“

	„Podám ti berle,“ nabídla se Ann.

	„Já je nepotřebuju, mami, a používat je nebudu.“

	„Ale fyzioterapeut říkal –“

	„Prosím. On tu není a já vím, co zvládnu.“

	Došla bez kulhání do svého bytu. Simon, její britský soused, který se zatím staral o buldočka Frankieho, už tam na ni čekal. Když Lacy uviděla svého psa, pomalu si klekla a objala ho.

	„Jak vypadám?“ zeptala se pak Simona.

	„No, docela to jde, řekl bych, i přes to, co máš za sebou. Mohlo by to asi být horší.“

	„Měl jsi mě vidět před týdnem.“

	„Rád tě vidím teď, Lacy. Všichni jsme měli starost.“

	„Pojď si dát čaj.“

	Byl to nádherný pocit, být venku z nemocnice, a tak Lacy nepřetržitě klábosila a Ann se Simonem poslouchali a smáli se. Hovor se vyhýbal Hugovi a nehodě – na to je dost času později. Lacy vyprávěla jednu guntherovskou historku za druhou, protože teď, když byl pryč, se zdály ještě legračnější „Vychoval ho jeho otec, ne já,“ opakovala několikrát Ann. Celé odpoledne Lacy volala kamarádům, občas spala, protahovala se a cvičila přesně podle rozpisu, přestala brát prášky proti bolesti, ujídala oříšky a ovocné tyčinky a prošla si pár pracovních spisů.

	Ve čtyři odpoledne dorazil Michael a Ann šla do nejbližšího nákupního střediska. Michael prohlásil, že ho bolí záda, a proto si radši nesedne. Přecházel tedy tam a zpátky kolem velikého okna, chodil a mluvil jako člověk sužovaný vlastními myšlenkami. „Určitě si nechceš vzít volno?“ zeptal se. „Můžeme ti dát až třicet dní placenýho volna.“

	„A co bych tady asi třicet dní dělala, Michaeli? Trhala si vlasy, jen mi začnou růst?“

	„Potřebuješ si odpočinout. Doktoři to říkali.“

	„Na to zapomeň,“ prohlásila rázně. „Já si pauzu nedám. Příští týden jsem v kanceláři, jizvy nejizvy.“

	„Já jsem si to myslel. Mluvila jsi s Vernou?“

	„Ne. Radil jsi mi, ať to nedělám.“

	„Správně, od pondělka se nic nezměnilo. Je bez peněz, pochopitelně, což není překvapení, a už by ráda dostala tu pojistku.“

	„Víš přece, jaký měl plat, Michaeli. Žili z týdne na týden. Nemůžeme jí nějak pomoct?“

	„Myslím, že ne. Nikdo z nás není zrovna přeplacený. Navíc má velkou rodinu. Ona to přežije, než přijde šek. Dlouhodobě to ale bude pro ni těžký, s polovinou platu a čtyřma dětma.“

	„Leda vyjde některá ta žaloba.“

	„A to nikdo neví.“ Usrkl vody. Ona napůl ležela na pohovce – prvních pár hodin svobody ji vyčerpalo. „Máme dva týdny, Lacy,“ pokračoval. „Dva týdny a pak musíme McDoverový tu stížnost předložit, nebo ji zamítnout. Chceš pořád ten případ, nebo ho mám předat Justinovi?“

	„Je můj, Michaeli, já ho nedám.“

	„Proč mě to nepřekvapuje? Upřímně řečeno, myslím, že na něj Justin není připravený, a taky ho ani nechce. A vlastně mu to nemůžu vyčítat.“

	„Já si ho nechám.“

	„Fajn, a máš nějaký plán? Jak to teď vypadá, ta stížnost, podepsaná naším kamarádem Gregem Myersem, který se skrývá a dobře dělá, ji obviňuje z přijetí úplatku ve formě čtyř apartmánů v Zaječím výběhu, s tím, že je McDoverová dostala od developerů za to, že rozhodne v jejich prospěch. Stížnost je dost nekonkrétní a bez důkazů. Jsou tam uvedené názvy zahraničních společností, co ty apartmány oficiálně vlastní, ale nemáme jak dokázat, že za nimi stojí ona. Můžeme tam napochodovat se soudními příkazy a zabavit jí spisy a všechno, mám ale vážný pochybnosti, že se něco dozvíme. Jestli je ta kriminální činnost opravdu tak dobře organizovaná, jak tvrdí Myers, tak silně pochybuju, že by McDoverová nechala nějaký záznamy o svých špinavých činnostech někde, kde by se daly najít. Takže obsílky bude asi lepší si zatím schovat na později. McDoverová se opevní hradbou právníků tak dobře, že na to snad ani radši nechci myslet. Všechno se to příšerně potáhne a cokoli, co uděláme, bude protistrana rozporovat, bude proti tomu protestovat a nakonec nejspíš McDoverová prohlásí, že ty apartmány koupila jako investici. To na Floridě není nic tak neobvyklýho.“

	„Moc nadšeně zrovna nemluvíš, Michaeli.“

	„Já nejsem nadšený z žádnýho z našich případů, ale nemáme na vybranou. Teď už Myersovi oba věříme. Věříme tomu, co píše ve stížnosti, a věříme těm jeho historkám o korupci ve velkým, o praní špinavých peněz, o úplatcích, o vraždě nemluvě.“

	„No, když ses o ní už zmínil, tak o ní naopak pojď mluvit. V tom jela celá banda, Michaeli. Nejdřív ten informátor, co nás vylákal na opuštěný místo uprostřed rezervace a pak zmizel v půlce věty. Za druhý ten chlap, co řídil pickup. Zatřetí, jeho parťák, co tam přijel za ním, sebral nám mobily a pak ho odvezl. K tomu přidej dalšího, co ukradl auto. Někdo vyřadil pásy a airbagy v mým autě. Když máš tolik pěšáků, musí je někdo řídit. To už je dohromady gang. Když budeme předpokládat, že je za tím Dubose, a mě opravdu nenapadá, kdo jiný by to mohl být, tak to vypadá, že tenhle typ násilí je přesně jeho parketa. Huga zavraždili, Michaeli, a to my řešit nemůžem. A silně pochybuju, že Tappacolové jo.“

	„Chceš říct, že máme zavolat FBI?“

	„Ty i já víme, že to tak nakonec dopadne. Jenže když je k tomu přizveme hned, riskujeme, že si znepřátelíme Myerse, což je pořád náš nejdůležitější hráč vzhledem k tomu svýmu krtkovi. Jestli se Myers naštve a zmizí, tak ztratíme nenahraditelný zdroj. Skvělý zdroj, na kterým bude možná jednou záviset osud případu. Takže počkáme a předložíme stížnost, McDoverová povolá právníky, přesně jak jsi říkal, ale nebude vědět, co víme. Ona a Dubose budou předpokládat, že si myslíme, že Huga zabil opilý řidič a já jsem to schytala s ním. Budou předpokládat, že nevíme o její náklonnosti k soukromým tryskáčům, drahýmu cestování, že nevíme o výletech do New Yorku, do Singapuru, na Barbados a já nevím kam ještě. Nebudou mít tušení, že víme o existenci nějaký Phyllis Turbanový. Máme jenom tuhle nezajímavou stížnost od člověka, o kterým nikdy neslyšeli a kterýho nemůžou najít.“

	„No tak ale proč se jí vůbec zabývat?“ namítl Michael. Bylo úplně jasné, že Lacy už to zase myslí, že se vzpamatovala. Otřes mozku a otoky nejspíš nepoškodily nic důležitého. Jako vždycky uměla shrnout fakta rychleji než kdo jiný a předem nakukovala za rohy, aby všechno viděla ve správné perspektivě.

	„Dva důvody, oba stejně důležitý,“ odpověděla. „Zaprvé, aby byl Myers spokojený a aby dál čenichal. Jestli tenhle případ vyřešíme, tak nejspíš na základě informací od krtka, který hodně ví a má přístup k naší soudkyni. A zadruhý, abychom viděli, jak McDoverová na stížnost zareaguje. Myers má nejspíš pravdu. Ona nemá tušení, co se na ni žene. Celých jedenáct let si ona a Dubose v tomhle okrese dělají, co chtějí, obírají kasino o prachy, podplácejí každýho, kdo nad tím jen pozvedne obočí, lámou nohy nebo ještě něco horšího. Hrabali si trochu moc snadno a nejspíš přestali být ve střehu. Jen si to představ, Michaeli, ty prachy jim tečou jedenáct let a nikdo shora jim kolem toho nikdy ani nezačenichal. My jim předložíme stížnost a trochu jim tím světem zatřeseme.“

	Geismar přestal chodit a podíval se na podivný výtvor se čtyřma nesourodýma nohama. „To je židle?“

	„Jo. Kopie Philippa Starcka.“

	„On tu bydlí?“

	„Ne, nebydlí. Ale ta židle funguje. Sedni si.“

	Michael se opatrně posadil a zdál se překvapený, když se židle pod ním nezhroutila. Zadíval se z okna a všiml si v dálce Kapitolu. „Pěkný výhled.“

	„Tohle je můj plán,“ nedala se rozptylovat. „Máš jiný?“

	„Ne, zatím ne.“ 
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	Ve středu se už Lacy nudila a začala uvažovat o tom, že se vrátí do práce. Její tvář vypadala mnohem lépe, pořád se jí ale nechtělo ukazovat se kolegům. Ann nakupovala a vyřizovala pochůzky a dělala, co Lacy chtěla, ale ani ji to už nebavilo. Odvezla Lacy do obchodu a k lékaři. Dovezla ji do pojišťovny, kde jí likvidátor předal šek za odepsanou toyotu. Ann řídila příšerně a sunula si to pomalinku bez ohledu na provoz. Lacy byla mrtvá strachy z pohybujících se aut a matčin nebezpečný způsob jízdy všechno ještě zhoršoval. Spala dobře a bez léků. Fyzioterapie pokračovala dobře a taky chuť k jídlu se jí vracela. Nebylo tedy divu, že když Ann u středeční večeře prohlásila, že bude muset jet domů, Lacy ji v tom velmi diplomaticky podporovala. Oceňovala matčinu péči a starost, ale bylo už celkem zřejmé, že se uzdravuje, a měla toho obskakování dost. Chtěla mít svůj prostor sama pro sebe.

	A co bylo ještě důležitější, s někým se seznámila. Byl to fyzioterapeut, který se u ní zastavil v pátek v podvečer na krátkou rehabilitaci, na kterou Ann bedlivě dohlížela. Jmenoval se Rafael a mohlo mu být tak pětadvacet. Byl tedy o dobrých deset let mladší než Lacy, kterou to ale vůbec nevyvádělo z míry. Když pracoval na jejím koleni, tak trošku přeskočila jiskra, a když se loučil, možná druhá. Její modřiny a rány ho zřejmě nijak nerozhodily. Ve středu večer mu poslala krátký pozdrav mailem a on do hodiny odpověděl. Následovalo několik dalších mailů, během nichž vyšlo najevo, že ani jeden právě nemá vztah a oba by měli zájem zajít na skleničku.

	No, že by z té katastrofy nakonec přece vzešlo něco dobrého? pomyslela si Lacy.

	Když v posteli listovala časopisem, překvapil ji mail od Verny, Stálo v něm:

	 

	Lacy, omlouvám se, že jsem neodpověděla nebo nezavolala dřív. Moc se mi ulevilo, že nejsi tak těžce zraněná, jak to vypadalo. Já sama se držím jen taktak. Upřímně řečeno, všechno na mě padá. Děti jsou v hrozném stavu a odmítají chodit do školy. Pippin brečí ještě víc. Občas brečí všichni a já mám chuť to vzdát. Ale nechci se složit před nimi. Potřebují, aby aspoň někdo byl silný, tak se vždycky zavřu ve sprše a můžu si vybrečet oči. Sotva přežívám každý den a na zítřek se snažím nemyslet. Na zítřek bez Huga. Na příští týden, příští měsíc, příští rok bez Huga. Budoucnost si vůbec neumím představit. Současnost je zlý sen. Minulost mi připadá tak vzdálená a tak šťastná, že je mi z toho zle. Je tady moje máma a moje sestra, takže mi hodně pomůžou s dětmi. Ale nic není skutečné; všechno mi připadá umělé. Nemůžou tu zůstat pořád, brzo už odjedou a já tady budu sama se čtyřmi dětmi a bez manžela. Ráda bych tě viděla, ale ne teď. Potřebuju trochu času. Když myslím na tebe, myslím na Huga a na to, jak umřel. Promiň. Prosím, dej mi trochu času. Neodpovídej hned. Verna

	 

	Lacy si to přečetla dvakrát a vrátila se k časopisu. Na Vernu bude myslet až zítra.

	 

	Ann konečně odjela ve čtvrtek před polednem, o několik hodin později, než Lacy doufala. Poprvé za deset dní byla sama a bylo to úžasné. Padla s Frankiem na pohovku a užívala si ten klid. Zavřela oči a neslyšela nic, a bylo to úžasné. Pak si vzpomněla na Vernu a všechny ty hrozné zvuky, které se ozývají v domě Hatchových – dětský pláč, zvonění telefonu, příchody a odchody příbuzných. Když si uvědomila, jaký je to kontrast, měla výčitky svědomí.

	Zavřela oči a chtěla si schrupnout, když Frankie tiše zavrčel. U jejích dveří někdo stál.

	Lacy se šla podívat oknem. Dveře byly zamčené, cítila se v bezpečí. Jedno stisknutí tlačítka na bezpečnostním panelu a rozječí se nejrůznější alarmy. Ten muž jí byl neurčitě povědomý – dotmava opálený, dlouhé šedé vlasy.

	Pan Greg Myers, usoudila. Na souši.

	Do interkomu řekla: „Prosím?“

	„Hledám Lacy Stoltzovou.“ Ten hlas znala.

	„A kdo jste?“

	„Jmenuju se Myers.“

	S úsměvem otevřela dveře a pozdravila ho. Když vešel, rozhlédla se po parkovišti, nevšimla si ale ničeho nezvyklého. „Kde máte panamák a barevnou košili?“ zeptala se.

	„To si nechávám jen na loď. Co se stalo s těmi krásnými vlasy?“

	Ukázala na ošklivou jizvu na hlavě. „Čtyřiadvacet stehů a pořád ještě to dost bolí.“

	„Vypadáte výborně, Lacy. Hrozně jsem se bál, že jste těžce zraněná. V novinách o vašem stavu moc nepsali, jen že máte úraz na hlavě.“

	„Sedněte si. Předpokládám, že pivo si dáte.“

	„Ne, jsem tady autem. Jenom trochu vody.“

	Vytáhla z ledničky dvě láhve perlivé vody a sedli si k malému jídelnímu stolku. „Takže z novin už víte, co se stalo?“ zeptala se.

	„Ano. Je to takový můj starý zvyk, číst je. Žiju na lodi, a tak potřebuju nějaký ten kontakt s realitou.“

	„Já jsem od bouračky noviny neviděla.“

	„O moc jste nepřišla. Pokud jde o vás a Huga, to už je pro ně stará vesta.“

	„Předpokládám, že nebylo těžký mě najít.“

	„Nebylo. Vy se nezkoušíte schovávat, co?“

	„Ne. Takhle já nežiju, Gregu. Nemám strach.“

	„To musí být hezký. Podívejte se, Lacy, jel jsem sem pět hodin autem z Palm Harbor. Chci vědět, co se stalo. Musíte mi to říct. To nebyla nehoda, co?“

	„Ne, nebyla.“

	„Hm. Poslouchám.“

	„Promluvíme si o tom, ale nejdřív mám otázku. Používáte pořád ještě stejné telefony jako před měsícem?“

	Chvilku o tom uvažoval a řekl: „Jeden z nich.“

	„A kde je teď?“

	„Na lodi. V Palm Harbor.“

	„Je tam Carlita?“

	„Ano. Proč?“

	„Mohl byste hned teď zavolat Carlitu, říct jí, ať ten telefon vezme a hodí ho do moře? Okamžitě. Nemáte na vybranou.“

	„Jasně.“ Myers vytáhl další laciný telefon a udělal, co mu řekla. Když zavěsil, zeptal se: „Tak, o co šlo?“

	„No, to patří k tomu.“

	„Povídejte.“

	 

	Zatímco Lacy vyprávěla, Myers občas vypadal, že má výčitky svědomí, a občas se tvářil k celé tragédii lhostejně. „To byla chyba,“ zamumlal několikrát, když Lacy líčila, jak skočili informátorovi na špek.

	„Konala se pitva?“ zeptal se. Pokud Lacy věděla, o pitvě žádná zmínka nepadla.

	„Ne. Proč by se dělala pitva?“

	„Nevím. Jen se ptám.“

	Lacy zavřela oči a jako v tranzu si začala poklepávat na čelo.

	„Co je?“ zeptal se Myers.

	„Měl světlo, světlo na hlavě, jako horník nebo tak.“

	„Čelovku.“

	„Asi jo. Koukal na mě mým okýnkem, rozbitým.“

	„Viděla jste mu do tváře?“

	„Ne, to světlo bylo moc jasný.“ Zakryla si tvář oběma rukama a špičkami prstů si masírovala čelo. Uběhla minuta, pak další. Myers se tiše zeptal: „Viděla jste toho druhýho?“ Zavrtěla hlavou. „Ne, už je to pryč. Vím, že byli dva, pohybovaly se tam dvě postavy. Jeden měl tu svítilnu na hlavě a ten druhý myslím obyčejnou baterku. Slyšela jsem jejich kroky, jak šlapali na střepy.“

	„Říkali něco?“

	„Nic, co bych si pamatovala. Byla jsem omráčená.“

	„No to není divu, Lacy. Měla jste otřes mozku. To člověku dost zamává s pamětí.“

	Usmála se, vstala, došla k ledničce a vytáhla z ní pomerančový džus. Myers se zeptal: „Co to bylo za telefony?“

	„Starší modely BlackBerry, služební.“ Nalila dvě sklenice a postavila je na stůl. „Já mám iPhone, ale ten jsem nechala doma. Hugo používal služební mobil na všechno. Myslím, že jiný ani neměl. Náš ajťák říká, že do těch firemních mobilů se nedá dostat.“

	„Ale ono to jde. Když má člověk dost peněz, může si najmout hackery.“

	„Náš technik říká, že si nemusím dělat starost. Taky se pokusil telefony vysledovat, ale nemají signál, což znamená, že jsou nejspíš někde na dně moře.“

	„Já si dělám starosti se vším. Proto jsem ještě živý.“

	Lacy došla k velkému kuchyňskému oknu a zadívala se na mraky. Zády k Myersovi konečně položila tu otázku. „Řekněte mi, Gregu, co získali tím, že zabili Huga?“

	Myers vstal a protáhl si nohy. Usrkl džusu a řekl: „Zastrašování. Nějak se doslechli, že kolem toho slídíte, a zareagovali. Pro policii to vypadá jako nehoda. Ale tím, že vám vzali mobily, taky varovali vás a Komoru.“

	„Můžu být na řadě já?“

	„Pochybuju. Už vás měli na lopatě, mohli vás snadno dorazit, kdyby chtěli. Jeden mrtvý je na varování víc než dost. Kdyby se teď něco stalo vám, skočily by po tom už federální úřady.“

	„A co vy?“

	„Já nebudu v bezpečí nikdy. Jejich první cíl bude najít Grega Myerse, ať je to kdo chce, a tiše ho, tedy mě, sejmout. Ale oni mě nikdy nenajdou.“

	„A můžou najít krtka?“

	„Ne, nemyslím si.“

	„To je dost nejistot, Gregu.“

	Došel k oknu a postavil se vedle ní. Začalo pršet a na okno dopadaly kapky. „Chcete toho nechat?“ zeptal se. „Můžu tu stížnost stáhnout a nechat to být. Vy taky. Prolila jste už dost krve. Život je moc krátký.“

	„To nemůžu, Gregu. Teď ne. Když toho necháme, tak ti grázlové zase vyhrajou. Hugo umřel zbytečně, Komora bude k smíchu. Ne. Já pokračuju.“

	„A koncovka bude jaká?“

	„Ty zločiny se odhalí. McDoverová, Dubose a spol. budou obžalovaní a potrestaní. Krtek dostane svou odměnu. Hugova smrt se vyšetří a pachatelé budou potrestaní. Junior Mace se po patnácti letech v cele smrti dostane na svobodu. A ten, kdo zabil Sona Razka a Eileen Maceovou, bude souzený.“

	„Ještě něco?“

	„Ne, to by mělo na příští přibližně měsíc stačit.“

	„To sama nezvládnete, Lacy. Potřebujete pomoc, a velkou.“

	„Ano, to potřebuju. A tady do hry vstupuje FBI. Oni mají možnosti a zkušenosti, my ne. Jestli chcete, aby se tenhle případ vyřešil a gauneři dostali svoje, tak budete muset přestat být k FBI tak nesmiřitelný.“

	„Předpokládáte, že to budou vyšetřovat?“

	„Ano, i když je to možná přehnaný optimismus.“

	„Kdy za nimi půjdete?“

	„Je dost nepravděpodobný, že by se do toho FBI zapojila, kdybychom my nezačali první. Jak víte, FBI nerada strká nos do indiánských záležitostí. Takže máme v plánu předložit vaši stížnost McDoverový. Bude mít třicet dní na odpověď. Musíme postupovat krok za krokem.“

	„Za všech okolností musíte chránit mou identitu, Lacy. Jestli mi to nemůžete slíbit, tak jdu od toho, hned teď. A taky nebudu přímo spolupracovat s FBI. Vy můžete, a já vám předám všechno, co se dozvím od krtka, ale s FBI žádný kontakt mít nebudu. Jasný?“

	„Jasný.“

	„A buďte opatrná, Lacy. Ti lidi jsou nebezpeční a jsou zoufalí.“

	„Já to chápu, Gregu. Zabili přece Huga, ne?“

	„Ano, a mně je to moc líto. Neměl jsem vám vůbec volat.“

	„Na to už je pozdě.“

	Vytáhl z kapsy tenký laciný telefon a podal jí ho. „Tenhle používejte příští měsíc. Taky mám jeden.“

	Držela ho na dlani, jako by byl kradený, pak konečně kývla a řekla: „No, tak jo.“

	„Za třicet dní vám pošlu jiný. Mějte ho pořád u sebe. Kdyby ho dostal do ruky nesprávný člověk, jsem mrtvý a ani za vaše šance bych moc nedal.“

	Dívala se za ním, když odjížděl v půjčeném autě s ohijskými značkami, svírala jeho laciný telefon a uvažovala, jak se vlastně do tohohle všeho dostala. Během prvních devíti let u Komory byl její nejzajímavější případ jistý soudce z okresu Duval, co šel po všech hezkých ženských, které se v jeho soudní síni za dramatických okolností rozváděly. Taky šel po soudních reportérkách, úřednicích a sekretářkách, a vlastně po každé ženě, která měla hezkou postavu a měla tu smůlu, že se přiblížila k jeho soudní síni. Lacy ho donutila na funkci rezignovat a později šel do vězení.

	Ale proti tomuhle to nebylo nic.

	 

	Přišla ta nevyhnutelná chvíle a Lacy na ni nebyla připravená. Lepší to ale nebude nikdy, takže neměla na vybranou. Její soused Simon se nabídl, že ji doprovodí a pomůže jí. Váhavě přistoupila k malému půjčenému fordu, který jí jako dočasné náhradní auto poskytla pojišťovna a včera ho přivezli. Otevřela dveře a pomalu usedla za volant. Pevně ho stiskla a cítila, jak jí v rukou tepe krev. Simon nastoupil, zapnul si pás a doporučil jí, aby udělala totéž. Zastrčila klíček do zapalování, nastartovala, a zatímco klimatizace se pomalu probrala, Lacy seděla jako ochromená.

	„Zhluboka se nadechni,“ radil Simon. „Nic to nebude.“

	„Jasně.“ Opatrně zařadila zpátečku a pustila brzdu. Když se auto pohnulo, zvedl se jí žaludek a znova prudce sešlápla brzdový pedál.

	„No tak, Lacy. Ať to máme za sebou,“ prohlásil jako správný Brit, který se za všech okolností ovládá. „Stejně nemáš jinou možnost.“

	„Já vím, já vím.“ Znovu pustila brzdu a pomalu couvala. Zatočila, bez problémů se dostala z parkovacího místa, zastavila a přehodila automat na jízdu vpřed. Na malém parkovišti vedle jejího domu se žádné jiné auto ani nehnulo, ale i tak se jich bála.

	Simon trochu moc vesele prohlásil: „Ty, Lacy, ale aby se člověk hnul dopředu, tak musí přestat šlapat na tu brzdu.“

	„Já vím, já vím,“ odpověděla skoro nesrozumitelně. Auto se začalo sunout dopředu, pak zatočilo a zastavilo se u výjezdu na ulici, kde i v rušných dnech nebyl velký provoz. „Zahni doprava,“ vybídl ji. „Nic nejede.“

	„Potí se mi ruce,“ postěžovala si.

	„Mně taky. Je tu vedro jako v pekle. Tak jeď, Lacy. Zvládáš to dobře. Nic se neděje.“

	Vyjela na ulici a šlápla na plyn. Nemohla si nevzpomínat na to, jak jela naposledy, ale dělala, co mohla. Pomáhalo jí mluvit sama k sobě, a tak si tiše opakovala: „Jde to. Jde to.“

	„Jedeš skvěle, Lacy. Přidej trošku, buď tak hodná.“ Podívala se na tachometr, který právě přelezl třicítku, a pak přibrzdila před stopkou. Objela jeden blok, pak druhý. Za patnáct minut byla zpátky u domu, v puse měla vyschlo a topila se v potu.

	„Ještě jednou?“ zeptal se Simon.

	„Dej mi hodinu,“ požádala. „Musím si na chvilku lehnout.“

	„Jak chceš, miláčku. Tak mi potom brnkni.“ 
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	Nikdo z nich tři ještě v městečku Sterling nebyl, a stačilo jednou obkroužit odpornou budovu soudu a bylo jim jasné, že to nechtějí zopakovat. Michael zaparkoval svoje SUV poblíž pomníku padlých a všichni vystoupili. Byli si jistí, že je někdo sleduje, a tak rázně vykročili k hlavnímu vchodu. Michael a Justin měli pro tuto vážnou příležitost tmavé obleky, jako by je u soudu čekal důležitý proces. Justin tu fungoval jen jako doprovod, aby jich bylo víc a aby to dělalo dojem, že Komora má dost lidí a nejsou s ní žerty.

	Lacy na sobě měla černé volné kalhoty a balerínky. Chodit mohla bez kulhání, ale levé koleno měla ještě oteklé. K tomu měla béžovou halenku a na hlavě uvázaný šátek Hermes. Uvažovala o tom, že by na schůzku šla bez šátku i bez klobouku, že by ničím nezakrývala oholenou hlavu a klikatou jizvu s dosud čerstvými stopami stehů. Na jednu stranu chtěla, aby Claudia McDoverová viděla ty škody, aby byla nucená dívat se na živoucí následek své zkaženosti. Na druhou stranu jí ale ješitnost radila, aby to všechno schovala.

	Vyšli po schodech do třetího patra a našli kancelář Její Ctihodnosti Claudie F. McDoverové, soudkyně. Dvacátý čtvrtý soudní okrsek. Uvnitř je recepční uvítala bez úsměvu. Michael řekl: „Jmenuji se Geismar, myslím, že jsme spolu telefonovali. Máme domluvenou schůzku s paní soudkyní na sedmnáctou hodinu.“

	„Řeknu jí, že jste tady.“

	V pět hodin se nestalo nic. Ve čtvrt na šest recepční otevřela dveře a řekla: „Její Ctihodnost vás čeká.“ Vstoupili do její kanceláře a ona je uvítala úsměvem, který byl zjevně nucený. Lacy se vyhnula podání ruky. V rohu velké místnosti vstali od stolku dva muži a představili se jako právníci soudkyně McDoverové. Jejich přítomnost nebyla překvapivá. Michal sem včera volal, aby si domluvil schůzku, a McDoverová tedy měla čtyřiadvacet hodin na to, aby začala zbrojit.

	Starší z těch dvou byl Edgar Killebrew, nechvalně proslulý obhájce „bílých límečků“ z Pensacoly. Byl vysoký, mohutný a oblečený v elegantním tmavomodrém obleku s vlasovými proužky. Řídnoucí šedé vlasy měl sčesané dozadu a sahaly mu až pod límec. Vědělo se o něm, že je hlučný a teatrální, a šel z něj strach, protože byl vždycky připravený k boji a před porotou málokdy prohrál. Jeho společníkem byl Ian Archer, nepříjemný chlapík, který si nikdy s nikým nepotřásal rukou a nevrlost z něj přímo čišela.

	Trochu rozpačitě se usadili stolu. Soudkyně McDoverová seděla na jedné straně, po každém boku jednoho právníka. Proti ní usedl Michael a jemu po boku Lacy a Justin. Úvodním zdvořilostním tlacháním se nikdo neobtěžoval. Koho zajímá počasí?

	Michael začal: „Před pětačtyřiceti dny byla podána oficiální stížnost proti soudkyni McDoverové. Provedli jsme zhodnocení, a jak víte, v tom naše požadavky nejsou příliš velké. Pokud se ukáže, že na stížnosti může něco být, předkládáme ho příslušnému soudci. A proto jsme dnes tady.“

	„To chápeme,“ odsekl Killebrew.

	Lacy hleděla na McDoverovou a uvažovala, jestli to všechno je pravda. Celé roky úplatků výměnou za rozsudky ve prospěch těch správných lidí; bezostyšné okrádání Tappacolů; vražda Huga Hatche; soukromé tryskáče a neomezené množství peněz a nemovitosti po celém světě; nespravedlivé odsouzení Juniora Mace. Ne, v téhle chvíli jí nepřipadalo možné, že by tahle atraktivní žena, volená soudkyně z malého města, mohla být zapletená do tak hnusných a dalekosáhlých zločinů. A co viděla McDoverová, když se podívala na Lacy? Šátek skrývající rány? Klikařku, která měla umřít? Problém, s kterým je potřeba se později vypořádat? Hrozbu? Ať už si soudkyně myslela cokoli, nedala to na sobě znát. Tvářila se zcela věcně, i když věc, o kterou šlo, byla nepříjemná.

	Krása Lacyiny strategie spočívala v tom, že v téhle chvíli McDoverová nemá tušení, co jim krtek už prozradil. Neví, že mají byť sebemenší tušení o penězích, letadlech, nemovitostech a jiných dárečcích. Uvědomí si jen to, že její čtyři apartmány vyvolaly podezření, to je ale všechno.

	„Můžeme tu stížnost vidět?“ požádal Killebrew.

	Michael mu přistrčil originál a tři kopie. McDoverová, Killebrew a Archer si je vzali a začali číst. Dali si ale pozor, aby nijak nereagovali. Jestli byla soudkyně šokovaná, dobře své překvapení skryla. Nic. Žádný hněv. Žádná nevíra. Nic než chladné, nezaujaté pročítání obvinění. Její právníci během čtení stížnosti nasadili výraz samolibé lhostejnosti. Archer si udělal několik poznámek do bloku. Minuty ubíhaly. Napětí bylo hmatatelné.

	Konečně McDoverová bez nejmenší stopy emocí řekla: „To je absurdní.“

	„Kdo je Greg Myers?“ zeptal se ledově Killebrew.

	„Jeho identitu zatím neodhalíme,“ odpověděl Michael. „No, my se to dozvíme tak jako tak. Tohle je čirá pomluva a my ho okamžitě zažalujeme o pěkný balík peněz. On se neschová.“

	Michael pokrčil rameny a odpověděl: „Žalujte si, koho chcete. Do toho nám nic není.“

	Archer se zeptal protivně nosovým hlasem, jehož tón měl naznačit, že je mnohem chytřejší než kdokoli jiný v místnosti: „Zjistili jste během hodnocení něco, co by naznačovalo, že ta obvinění jsou podložená?“

	„To vám zatím nejsme povinni sdělit. Jak jistě víte z pečlivého studia regulí, soudkyně McDoverová má teď třicet dní na to, aby písemně odpověděla. Během této doby budeme pokračovat ve vyšetřování. Až dostaneme vaši reakci, odpovíme na ni.“

	„Já vám tu reakci dám hned,“ zavrčel Killebrew. „Tohle je pomluva, nactiutrhání a hromada sraček. Je to všechno lež. Kárná komora by měla být vyšetřovaná za to, že takové nesmysly vůbec bere vážně a špiní jméno jedné z nejváženějších soudkyň ve státě Florida.“

	„Nás budete žalovat taky?“ otázala se Lacy chladně a vyvedla ho tím z konceptu.

	Killebrew se na ni zamračil, ale na návnadu jí neskočil. „Především mi záleží na důvěrnosti celé věci,“ prohlásila McDoverová. „Tahle obvinění mi starosti nedělají, protože jsou nepodložená, což brzo prokážeme. Ale musím chránit svou pověst. Tohle je první stížnost, kterou proti mně za sedmnáct let někdo podal.“

	„Což nic nedokazuje,“ odsekla Lacy, která by se ráda trochu pohádala.

	„Správně, paní Stoltzová, ale chci od vás ujištění, že se ta záležitost zachová v tajnosti.“

	Na to odpověděl Michael: „My si potřeby utajení jsme velmi dobře vědomí. Víme, že při našich vyšetřováních jde o pověst, a proto pečlivě dodržujeme regule, které nařizují, aby naše vyšetřování zůstalo důvěrné.“

	„Ale budete mluvit s potenciálními svědky,“ namítl Killebrew. „A to se roznese. Já tahleta vyšetřování znám. Může se z nich snadno stát hon na čarodějnice, začnou se šířit pomluvy a někomu to ublíží.“

	„To už se stalo,“ odsekla Lacy a probodla McDoverovou pohledem. Ta jí to oplácela, jako by jí to bylo úplně jedno.

	Na okamžik se v místnosti nedalo dýchat. Konečně to rozsekl Michael: „My taková vyšetřování provádíme denně, pane Killebrewe. Ujišťuji vás, že umíme věci utajit. Velmi často ovšem řeči vyjdou od protistrany.“

	„To je hezké, ale od nás žádné řeči nevyjdou,“ odpověděl Killebrew. „Budeme žádat o zamítnutí stížnosti v nejbližším možném termínu, aby tohle svinstvo bylo v koši.“

	„Už pracuji v Kárné komoře skoro třicet let,“ odpověděl Michael, „a ještě jsem nezažil, že by zamítla stížnost dřív, než dostane oficiální odpověď. Ale zkusit to můžete.“

	„No výborně, pane Geismare, a kolikrát se vám za ta léta zkušeností stalo, že jste někomu předložil stížnost, u které stěžovatel není známý?“

	„Jmenuje se Greg Myers. Máte to hned na první straně.“

	„Děkuji. Ale kdo to je, ten Greg Myers, a kde bydlí? Není tu žádná adresa, kontaktní informace, nic.“

	„Nebylo by vhodné, abyste pana Myerse kontaktovali.“

	„Neřekl jsem, že ho chceme kontaktovat. Jen chceme vědět, kdo to je a proč mou klientku obviňuje z něčeho, co se v podstatě rovná úplatkářství. To je všechno.“

	„To probereme později,“ odpověděl Michael.

	
„Ještě něco?“ zeptala se McDoverová, jako kdyby chtěla uzavřít soudní jednání.

	„Ne, od nás ne,“ odpověděl Michael. „Budeme očekávat vaši odpověď do třiceti dnů, případně dřív.“

	Bez potřásání rukou a sotva s pokývnutím vstali a vyšli z kanceláře. Cestou do auta si neřekli ani slovo. Teprve když měli město za zády, Michael se konečně zeptal: „Tak co vy na to?“

	První promluvil Justin. „To, že si najala nejdražšího právníka v okolí, ještě než věděla, s čím přijdeme, je podezřelý. Proč by ho najímala, kdyby se ničím neprovinila? A jak si ho může dovolit ze soudcovskýho platu? Na někoho, jako je Killebrew, mají tak obchodníci s drogama a jiný velký gauneři, ne obyčejná okresní soudkyně.“

	„No, ona ty prachy asi má,“ konstatovala Lacy.

	„Tvářila se sice klidně, ale já jsem viděl strach,“ řekl Michael. „A nebyl to strach z poskvrněný pověsti. S tou si láme hlavu nejmíň. Souhlasíš, Lacy? Vidělas to taky?“

	„Mně se nezdálo, že by se bála. Na to je moc chladnokrevná.“

	„Podívejte, všichni přece víme, co udělá,“ poznamenal Justin. „Vypracuje tlustou odpověď a bude tvrdit, že ty apartmány koupila už před lety jako investici. Není protizákonný dělat to přes offshorový společnosti. Možná to vypadá podezřele, ale nezákonný to není. Dokonce ani neetický.“

	„No dobře, ale jak za ně údajně zaplatila?“ zeptala se Lacy. „Ona si nějaký způsob najde,“ řekl Michael. „Má v záloze Vonna Dubose, který někde ve tmě upravuje účetní knihy, a teď má ještě Killebrewa, aby dělal kouřovou clonu. Nebude to jednoduchý,“

	„To jsme věděli od začátku,“ řekla Lacy.

	„Potřebujeme toho víc od Myerse,“ řekl Michael „Potřebujeme kouřící pistoli.“

	„Jo, to jo. A Myers by se měl co nejlíp schovat,“ dodal Justin. „Viděli jste, jak moc stáli o to ho najít.“

	„Myerse nenajdou,“ prohlásila Lacy rozhodně, protože věděla víc než její kolegové.

	Jeli dvě hodiny na patnáctiminutovou schůzku, ale taková už byla jejich práce. Lacy navrhla, že jestli bude čas, ráda by aspoň viděla vrak svého auta a podívala se, jestli v přední přihrádce nebo v kufru něco nezbylo. Michael se ji pokusil přesvědčit, ať to nedělá. Ať už tam nechala cokoli – deštník, stará cédéčka, pár mincí – nestojí to za tu hrůzu, až uvidí stopy Hugova smrtelného zranění.

	Ale protože byli poblíž a měli pár minut, Michael chtěl pozdravit konstábla Gritta a představit ho Lacy. Gritt byl na místě činu a pomáhal ji zachraňovat, a Lacy mu chtěla přinejmenším poděkovat. Bylo skoro šest večer, když zastavili před policejní stanicí. U pultu vpředu postával policista, a když se Michael zeptal po konstáblu Grittovi, byl informován, že ten už tu nepracuje. Teď je tady nový konstábl a ten už šel domů.

	„Co se stalo s Grittem?“ chtěl vědět Michael, kterému to bylo okamžitě podezřelé.

	Policista pokrčil rameny, jako by neměl nejmenší tušení. „Můžete se zeptat náčelníka, ale pochybuju, že vám odpoví.“ Jeli přes dva bloky k ohradě a zamčenými vraty se podívali na asi deset vraků. V této smutné sbírce chyběl jak Lacyin Prius, tak Dodge Ram, který do něj narazil. Byly pryč.

	„Ale kruci,“ ulevil si Michael. „Gritt mě ujistil, že autům se nic nestane. Řekl jsem mu, že možná dojde k vyšetřování. Myslel jsem, že jsme na jedný lodi.“

	„Jak dlouho byl konstáblem?“ zeptala se Lacy. „Říkal myslím čtyři roky.“

	„Budeme si s ním asi muset promluvit.“

	„Ale budeme hodně opatrní, ano, Lacy?“ 
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	Novým konstáblem byl Billy Cappel, náčelníkův syn a člen rady. Když náčelník oznamoval Billyho jmenování, vysvětlil policistům, že je jen dočasné. Billy ho bude zastávat, dokud se neprovede řádný výběr a na místo nebude přijat ten správný člověk. Protože ten pochopitelně musí být z kmene, výběr dlouho nepotrvá. Popravdě řečeno, jak náčelník, tak Billy věděli, že tenhle dočasný záskok se brzo změní v něco trvalejšího. Billy jako člen rady vydělával 50 000 dolarů ročně, krom dividend. Jako konstábl měl třikrát tolik, a navíc dík novému pravidlu si mohl hrát na vrchního policajta a v radě přesto zůstat. Nebyl to špatný kšeft, zvlášť pro klan Cappelů.

	Billyho zkušenosti jako strážce zákona nebyly příliš rozsáhlé, jenže on je ani nepotřeboval. Krátce pracoval v ochrance kasina, než byl zvolen, a taky dobrovolničil v záchranném sboru, než ho zprofesionalizovali.

	Když byl na svém místě druhý den, volala policie z Foley, že by měla zájem zatknout Berla Mungera, toho muže z videa, který pomáhal ukrást Dodge Ram. Protože policie z Foley nemohla překročit hranici státu a zatčení provést, a protože tappacolská policie mimo svou rezervaci neměla žádnou pravomoc, byla situace komplikovaná. Billy slíbil, že zkontaktuje policii v DeFuniak Springs a požádá ji o pomoc. Nic takového ale neudělal. Místo toho zavolal svého otce, který to dal dál. Berl Munger brzo věděl, že v Alabamě na něj vydali zatykač.

	Billy nemohl najít to video, o kterém policie z Foley mluvila. Prohledal policejní stanici, všechny složky a počítače, ale nenašel nic. Měl podezření, že Lyman Gritt video schoval nebo si ho odnesl s sebou. Zavolal otci ještě jednou a upozornil ho, že možná mají problém. Pak zatelefonoval do Foley a požádal je o video, jenže tamní policie byla tou dobou už skeptická a říkala si: „Co tam sakra ti indiáni dělají?“ Slíbili, že video pošlou, ale nijak s tím nespěchali.

	Berl Munger zmizel. Billy a náčelník se zastavili u Lymana Gritta doma. Během dost napjaté schůzky se Gritt zapřísahal, že o žádném videu nic neví. Nemá ponětí, o čem to policajti z Foley mluví. Náčelník jako obvykle vyhrožoval, ale Gritt se nedal snadno zastrašit. Nakonec je vyzval, aby jeho dům opustili. Jako konstábl považoval náčelníka za nečestného šťourala. Teď, když byl nezaměstnaný, ho nesnášel a celou jeho rodinu s ním.

	Video bylo schované u Gritta na půdě společně s kopií toho z obchodu Žabáka Freemana. Gritt se považoval za poctivého policajta, kterého vyhodili zkažení politici. Jestli jednou přijde den zúčtování, bude na ně potřebovat nějaké páky.

	Poctivého a taky celkem schopného. Dva dny po nehodě, když se otázky vršily a odpovědi nepřicházely, jel Gritt úplně sám na místo nehody. Vrtaly mu hlavou tři záhady. První: proč by zloděj aut ukradl vůz za třicet tisíc dolarů a tři hodiny s ním jel na zapadlé místo v indiánské rezervaci? Okresní silnice, kde skončil, byla v samém středu kmenového území a doslova nevedla nikam. Začínala za budovou patřící kasinu, kroutila se hloub do rezervace a používalo ji jen pár Tappacolů, kterým doma lišky dávaly dobrou noc. Při svém tučném rozpočtu ji kmen udržoval v dobrém stavu, jenže totéž platilo i pro každou polní cestu v celé rezervaci. Podle toho, jak se zloděj na videu choval, nebyl to žádný nováček, a veteráni jako on obvykle ukradené auto během pár hodin prodají na náhradní díly. Rozhodně o půlnoci nejezdí jako blázni na zdařbůh po neznámých místech a nepijí přitom Jacka Danielse z láhve. Pokud Gritt věděl, v okrese Brunswick nepůsobí žádný překupník. Nechtělo se mu věřit, že by řidič, který pil nebo už byl opilý, mohl přežít čelní srážku, dokonce i s malou toyotou, vzpamatovat se z nárazu airbagu a prostě odejít. A kam by šel? Polovina rezervace byl neobyvatelný močál. Kde půda ležela výš, byla zarostlá hustým lesem. Jediné použitelné pozemky si zabralo kasino. O půlnoci by cizí člověk uprostřed rezervace do pěti minut beznadějně zabloudil. Jestli ten chlápek s rozbitým nosem na Žabákově videu skutečně byl řidič kradeného auta, pak měl komplice, toho, co řídil další pickup s falešnými floridskými značkami.

	To byla první hádanka a její kousky do sebe ani trochu nezapadaly.

	Druhá byla ještě víc matoucí: co dělali dva právníci, jejichž profesí je vyšetřovat nezákonné jednání soudců, o půlnoci v rezervaci? Nebyli tu nelegálně – indiánům se dosud nepodařilo zakázat lidem zvenčí přístup na své území, ať se snažili, jak chtěli – ale neměli tu absolutně žádnou pravomoc. Kmenový soud měl tři členy, dobře placené, ale naprosto bez právního vzdělání. Komora na ně nemůže.

	Třetí záhada byla také jasná: jak došlo к té havárii? Zřejmě tam nejelo nic jiného, jen ta dvě auta na rovné temné silnici. Bylo jasno. Žádná značka omezující rychlost tam sice nebyla, ale silnice se kroutila tak, že kterýkoli řidič mohl sotva bezpečně překročit sedmdesátku. I kdyby byl ten ztracený chlap úplně ožralý, neměl by mít potíže zůstat ve svém pruhu.

	Stál přesně na místě, kde ke srážce došlo, rozhlížel se po asfaltu plném skvrn od kapalin z motorů a trosek, a musel si připustit, že prostě neví. Tohle není jasný případ smrtelné nehody a prchajícího řidiče. V tom je zjevně mnohem víc.

	Asi deset záchranných aut zanechalo bludiště stop na krajnici a dokonce i v příkopech a na poli ve východním směru. Jestli to druhé auto, to s floridskými značkami, řidiče skutečně naložilo, tak kam jelo? Možná by sjelo ze silnice, aby ho neviděl nikdo z Tappacolů vracejících se z večerní směny. Gritt už mluvil s každým, kdo v okolí bydlel, ale nikdo si ničeho nevšiml; většinou spali. Jen paní Bealová slyšela náraz.

	V hlíně za mělkou škarpou si Gritt všiml stop mířících od místa havárie. Široké pneumatiky, široká karoserie, pořádný tah, nejspíš silný pickup. Sledoval je asi padesát metrů a v houštině plevele našel chuchvalec papírových utěrek – čtyři kusy zmačkané v kouli a slepené nějakou uschlou látkou, která mohla být jedině krev. Nedotkl se jich, ale vrátil se k policejnímu autu a z kufru vytáhl plastový sáček s uzávěrem. Klacíkem opatrně nacpal utěrky do sáčku a pak pokračoval po stopách dál. Ztratil je v houští a trávě, ale necelý půlkilometr od svého auta je znova našel. Překročily vyschlé koryto potoka, jely ještě asi sto metrů a pak zahnuly na štěrkovou cestu, kterou ještě nikdy neviděl. Pak už se sledovat nedaly. Cesta se klikatila tak asi tři čtvrtě kilometru. Míjela jen jeden dům, a to ještě v uctivé vzdálenosti, a pak vyústila na asfaltku zvanou Sandy Lane. Odtamtud se Gritt pomalu vrátil k místu nehody a nasedl do auta. Z Žabákova videa měl jasný záběr na tvář toho chlápka. Teď při troše štěstí měl i vzorek jeho krve.

	A řidič pickupu se v okolí vyznal líp než konstábl.

	 

	Schůzka se konala v nezařízeném apartmánu na Seagrove Beach. Postavila ho a prodala další anonymní entita ztracená v bludišti Duboseovy organizace. Když náčelník Cappel dorazil sám na parkoviště, do budovy ho doprovodil muž, jehož znal jen jako Hanka. Náčelník už s Dubosem spolupracoval léta a ohromovalo ho, jak málo ví jak o něm samém, tak o lidech kolem. Usoudil, že Hank není jen nějaký poskok, protože během schůzky zůstal v místnosti, neříkal nic, ale slyšel každé slovo.

	Dubose měl za sebou dlouhý den. Před dvěma hodinami se sešel s Claudií McDoverovou v jejím apartmánu v Zaječím výběhu a ona mu vylíčila schůzku s Komorou. Přečetl si stížnost, kladl obvyklé otázky o tom, kdo sakra je Greg Myers, a pokoušel se panikařící soudkyni trochu uklidnit. Potom se nechal dovézt do tohohle apartmánu a čekal na náčelníka.

	Cappel nesl aktovku, z ní vytáhl laptop a položil ho na bar. V novém apartmánu nebyly židle ani jiné sezení; ještě tu voněla čerstvá barva. Cappel začal: „Existují dvě videa. První je od policie ve Foley v Alabamě, a dnes odpoledne jsme konečně dostali kopii. Jsme si skoro jistí, že už jednu poslali minulý týden a Grittovi se povedlo ji ztratit, schovat nebo tak něco. Není ve spise a nikde o ní není zmínka. Tohle je ono.“ Náčelník chvilku ťukal do klávesnice a Dubose se naklonil blíž. Společně se dívali na záznam krádeže Dodge Ram z parkoviště ve Foley. Dubose neřekl nic, dokud záznam neskončil, a pak ho vyzval: „Pusť to ještě jednou.“ Dívali se na to podruhé. „Co víš?“ zeptal se Dubose.

	„Tu hondu vlastní jistý Berl Munger, který dostal echo a zmizel. Co o něm víš ty?“

	Dubose se otočil a začal chodit po pokoji. „Nic. Byla to zakázka. Potřebovali jsme kradený pickup, tak jsme si ho objednali. Munger nepatří do klubu, je to nezávislý dodavatel: víc nic.“

	„No, ale musel s někým jednat, když předával auto a vyinkasoval peníze. Může něco vykecat.“

	„Jo, to může. Předpokládám, že jste mu asi řekli, ať zmizí a zůstane tam.“

	„Ano, řekli. Kdo to byl ten druhý, ten chlapík, co ukradl toho dodge?“

	„Nemám tušení, asi někdo, kdo dělá s Mungerem. Znova opakuju, že ty lidi neznáme. Prostě jsme hotově zaplatili kradený auto.“ Dubose se vrátil k baru a díval se na displej. „Ukaž to druhý video.“

	Náčelník zase chvilku ťukal a objevilo se Žabákovo video. Dubose se na něj díval a znechuceně vrtěl hlavou. Prohlédl si ho celé ještě jednou a začal nadávat. „Blbec, blbec, blbec,“ mumlal si.

	„Takže ty dva znáš, co?“

	„Jo.“

	„A ten kluk s natlučeným nosem řídil ten auťák, když naboural, co?“

	„Kurva, kurva, kurva.“

	„Předpokládám, že to znamená ano, ano, ano. Víš, Vonne, mně se všechny ty tajemství vůbec nelíběj. Uděláš takovouhle věc na našem území a mně nic neřekneš. Nestojím o to být tvůj partner, ale v mnoha věcech se bez sebe neobejdeme. Jestli sákne hráz, potřebuju o tom vědět.“

	Dubose zase chodil tam a zpátky a hryzal si nehet. Snažil se zůstat klidný, ale měl chuť vybuchnout. „A co chceš vědět?“ utrhl se na něj.

	„Kdo to je, ten chlap s rozbitým nosem? A jak můžeš používat lidi, co jsou takhle neuvěřitelně pitomí? Zastaví se pozdě v noci v obchodě u pumpy, nezaparkujou někde ve stínu, ale přímo před ním, takže si doslova říkají o to, aby je natočila kamera, takže tady máme pěkný obrázky našich lidí těsně po tý fušce.“

	„Jsou pitomí, no. Kdo viděl to video, myslím to druhý?“

	„Já, ty, Billy, Žabák, šerif Pickett a Gritt.“

	„Takže ho můžeme ututlat, ne?“

	„Snad. Gritt mi dělá starost. O tom prvním videu lhal, říkal, že o něm nic neví, ale poldové ve Foley řekli Billymu, že ho posílali už před týdnem. Gritt něco šije, a teď, jak jsem ho vyhodil, je fakt dost naprdnutý. Nepřekvapilo by mě, kdyby kopie obou těch videí měl někde schovaný. Snažil jsem se s ním promluvit, ale moc dobře to nedopadlo.“

	„Co sakra blbne?“

	„Musel jsem ho vyhodit, vzpomínáš? Domluvili jsme se na tom spolu. Museli jsme ho vyhodit, abychom měli vyšetřování pod kontrolou. Komora tady čenichá kolem a jsou pěkně podezíraví. Kdo ví? Co když zajdou za federálama a přesvědčí je, aby se na to mrkli blíž? Gritt nikdy moc nebyl týmový hráč. Musel pryč.“

	„No dobře, dobře,“ prohlásil Dubose a zadíval se posuvnými dveřmi do tmy. „Uděláme to takhle. Domluvíš si schůzku s Grittem a přesvědčíš ho, že si hraje s ohněm. Toulá se mimo rezervaci, tak mu přitáhni uzdu.“

	„Tahle metafora se mi vůbec nelíbí.“

	Dubose se otočil a vykročil k náčelníkovi, jako by mu chtěl jednu vrazit. Oči mu žhnuly a sotva se ovládal. „A mně je úplně fuk, co se ti líbí. Nehodlám se nechat potopit, protože Gritt je uraženej, že dostal padáka. Vysvětli mu, s kým má co do činění. Má ženu a tři děti a žije si pořád moc pěkně, i když už nemá tu svoji milovanou konstáblovskou uniformičku. Je toho v sázce moc, než aby si teď začal hrát na svatýho. Vydá, co schovává, a bude držet hubu a krok, jinak uvidí. Jasný?“

	„Bratrovi neublížím.“

	„Ani nebudeš muset. Ty nechápeš principy zastrašování, náčelníku. Já bych o tom mohl psát knížky, je to to jediný, co jsem kdy dělal. A Gritt to musí pochopit. Když se utopím já, půjdeš se mnou i ty a spousta dalších lidí. Jenže nic takovýho se nestane. Tvůj úkol je přesvědčit Gritta, aby držel zobák a dělal, co má. Když to udělá, bude všechno v pořádku.“ Náčelník se natáhl po svém laptopu a zavřel ho. „A co šerif Pickett?“ zeptal se.

	„Do jeho pravomoci ta nehoda nespadá. Do tvojí ano. Bude rád, že se o tuhle bouračku nemusí starat. Krom toho, šerifa si můžu vzít na starost já. Postav Gritta do latě. Postarej se, aby Munger zmizel. Ty lidi z Foley zdrž. A všechno bude v pořádku.“

	„A ten s tím rozbitým nosem?“

	„Ten bude zítra v poledne tisíc kiláků daleko. Toho nech na mně.“ 
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	Lacy byla naplno zpátky v práci. Její návrat sice ostatním trochu zvedl náladu, Hugova nepřítomnost byla ale stále ještě citelná. Ona a Geismar si nechávali většinu detailů pro sebe, obecně ale teď panovalo přesvědčení, že Hugova smrt byla víc než tragická nehoda. Pro malou agenturu byla záhadná smrt jednoho z kolegů znepokojivá. Nikdo z Komory nikdy nepovažoval svou práci za nebezpečnou.

	I když se Lacy pohybovala pomalu a hlavu jí stále zakrývala rostoucí sbírka šátků, byť módních, svoje kolegy povzbuzovala a inspirovala. Síla se jí vracela, takže mohla pracovat déle a déle.

	Dva dny poté, co předložili stížnost soudkyni McDoverové, seděla Lacy za stolem, když ji volal Edgar Killebrew. Mluvil nabubřele dokonce i do telefonu. Začal shovívavým: „Víte, paní Stolzová, čím víc si pročítám tu stížnost, tím víc mě šokuje. Je nepodložená a ohromuje mě, že Komora byť jen vzdáleně došla k názoru, že by se tím měla zabývat.“

	„To už jste říkal,“ odpověděla Lacy chladně. „Nebudete mít námitky, když budu náš rozhovor nahrávat?“

	„Mně je úplně fuk, co uděláte.“

	Lacy stiskla na svém telefon tlačítko nahrávání a zeptala se. „Tak, co pro vás můžu udělat?“

	„Můžete tu zatracenou stížnost zamítnout, to můžete udělat. A můžete panu Gregovi Myersovi říct, že příštích deset let bude sedět na zadku u soudu a pokoušet se vykroutit z žalob pro nactiutrhání.“

	„Vyřídím, ale jsem si jistá, že pan Myers velmi dobře ví, že na jeho stížnosti není nic nactiutrhačného ani pomlouvačného, protože je neveřejná.“

	„No, to uvidíme. Rozhodl jsem se nepodat návrh na zamítnutí stížnosti, prostě proto, že by to na celou věc upozornilo. Vaše rada má pět členů, pět politických poskoků, co podlézají guvernérovi, a já nikomu z nich nevěřím, že je schopen udržet tajemství, stejně jako nevěřím nikomu ve vašem úřadu: tohle musí proběhnout co nejtišeji. Rozumíte, paní Stoltzová?“

	„Tenhle rozhovor jsme už vedli před dvěma dny v kanceláři soudkyně McDoverové.“

	„Tak ho teď vedeme znova. A krom toho bych rád věděl víc o vašem vyšetřování. Nepochybně nikam nepovede a já se obávám, že ze zoufalství začnete obvolávat každého, kdo mou klientku může znát. Tak vznikají drby, ošklivé drby, paní Stoltzová, a upřímně řečeno, já nevěřím ani vám, ani nikomu jinému, že bude jednat diskrétně.“

	„To jsou zbytečné starosti, pane Killebrewe. Děláme to denně a chápeme princip důvěrnosti. A o našem vyšetřování nesmím mluvit.“

	„No, já vás varuju, že jestli se z tohohle vyšetřování stane hon na čarodějnice a poškodí to pověst mé klientky, tak budu vás, pana Geismara a všechny ostatní v Komoře žalovat pro pomluvu.“

	„Poslužte si. A my bude zase žalovat vás pro podání neopodstatněné žaloby.“

	„No nádhera. Moc rád se s vámi všemi potkám u soudu. Já tam totiž žiju, paní Stoltzová, a vy ne.“

	„Ještě něco, pane Killebrewe?“

	„Nic. Na shledanou.“

	Do telefonu sice Lacy mluvila klidně, ale přesto ji ten hovor rozhodil. Killebrew byl naprosto bezohledný advokát, neblaze proslulý svou taktikou spálené země. Případná žaloba by byla nakonec zamítnuta jako neopodstatněná, ale představa, že s ním bude muset zápasit, byla děsivá. A krom toho měl pravdu. U porot vyhrával velké peníze, kdežto Lacy ještě nikdy u žádné nebyla. Přehrála hovor Michaelovi, který se dokázal zasmát. Jemu už takhle vyhrožovali dřív; jí ne. Pokud bude Komora dělat svou práci a nepřekročí regule, je proti občanským žalobám prakticky imunní. Jinak by nikdy žádnou stížnost vyšetřovat nemohla.

	Vrátila se ke svému stolu a pokusila se soustředit na jiné věci. Podruhé zavolala do kanceláře konstábla a chtěla mluvit s Billym Cappelem. Momentálně byl zaneprázdněný. Volala znova za hodinu a ještě byl na poradě. Zavolala pojišťovnu a nakonec vypátrala likvidátora, který měl na starosti její odepsanou toyotu. Informoval ji, že vrak auta prodal na vrakoviště poblíž Panama City za tisíc dolarů, což byla obvyklá cena za totálně zničený vůz. Tvrdil, že o tom, co se na vrakovištích s takovými auty stane, nic neví, ale domníval se, že je buď slisují a pošlou k recyklaci, nebo je rozeberou na díly. Dva telefonáty na vrakoviště jí žádnou informaci nepřinesly. Po obědě sdělila Michaelovi, že má kontrolu u doktora a dnes už nepřijde.

	Místo toho jela do Panama City. Bylo to poprvé, co po nehodě jela někam sama. Držela se povolené rychlosti a snažila se necuknout sebou, kdykoli ji minulo nějaké auto, přesto to ale byla nervydrásající cesta. Dýchala ztěžka a žaludek se jí svíral, byla ale odhodlaná dojet tam a zase zpátky. U vrakoviště zaparkovala mezi odtahovým autem a otlučeným pickupem a zeptala se staříka v umaštěné košili a s ještě špinavějšími vousy, kde je kancelář. Ukázal k plechovému baráku s otlučenými stěnami a otevřenými dveřmi. Prošla jimi a ocitla se u dlouhého pultu, kam automechanici chodili kupovat ojeté autodíly. Stěny byly obložené úctyhodnou sbírkou poklic na kola, až na jeden kout, který byl vyhrazený obrázkům polonahých děvčat. Přítomnost hezké ženy všechny obchody uťala. Muž, který měl na košili přes šablonu nastříkané jméno Bo, se usmál a řekl: „Dobrejden, slečno, copak si přejete?“

	Usmála se také, přistoupila blíž a řekla: „Hledám svoje auto. Před třemi týdny jsem s ním nabourala v rezervaci Tappacolů. Pak ho přivezli sem. Chtěla bych ho vidět a vzít si z něj nějaký osobní věci.“

	Bo se přestal usmívat a řekl: „No, jestli ho přivezli sem, tak to už není vaše auto. Předpokládám, že bylo na odpis.“

	„Ano. Mluvila jsem se svou pojišťovnou a tam mi řekli, že skončilo tady.“

	Bo přistoupil k počítači a zeptal se. „Máte VIN?“ Podala mu fotokopii certifikátu. Vyťukal pár čísel a jeho kamarád Fred mu přitom koukal přes rameno. Dva mechanici je od druhého konce pultu pozorně sledovali. Bo a Fred se mračili, něco si mumlali a vypadali zmateně. Pak Bo řekl: „Tudy,“ a vyšel od pultu. Lacy ho následovala krátkou chodbou a postranními dveřmi ven. Za budovou, ukrytá za vysokou ohradou, se objevila doslova džungle zmrzačených osobáků, dodávek a náklaďáků – byly jich stovky. V dálce mohutný stroj drtil autovrak. Bo zamával na jiného muže a ten k nim došel. Na sobě měl bílou košili, mnohem čistší než Bo a Fred a bez jména. Zdálo se, že tu šéfuje. Bo mu podal papír a řekl: „Hledá ten Prius, co přivezli z indiánský rezervace. Říká, že byl její.“

	Muž se zamračil a zavrtěl hlavou. „Ten tu není. Před pár dnama se tu objevil chlápek a koupil ho za hotový. Odvezl si ho, měl odtaháč.“

	Lacy, která se v těchhle věcech vůbec nevyznala, se zeptala: „Kdo ho koupil?“

	„To nemůžu říct, madam, a ani to nevím. Myslím, že mi ani neřekl jméno, ale chtěl auto a měl prachy. To se děje každou chvilku. Tihle chlápci kupuju vraky a prodávají je pak na díly. Tohohle jsem ještě nikdy neviděl.“

	„A není o tom žádný záznam?“

	Bo se zasmál a jeho šéf se pobaveně usmíval Lacyině nevědomosti. „Ne, madam. Jak je auto jednou odepsaný a vyřadí se z evidence, tak je každýmu fuk, co se s ním stane. V týhle branži se často prodává keš.“

	Nevěděla, na co by se ještě mohla zeptat. Předpokládala, že jí říkají pravdu. Rozhlédla se po té spoustě vraků a uvědomila si, že hledat nemá cenu.

	„Je mi líto, madam,“ dodal ještě šéf a šel pryč.

	 

	* * *

	 

	Od Verny přišla esemeska: „Chceš si promluvit?“ Vyměnily si ještě pár zpráv a dohodly se na čase.

	Lacy přijela do domu Hatchových po večeři. Verna byla sama s dětmi. Dvě starší si u kuchyňského stolu dělaly úkoly. Pippin a batole spaly. Verna prohlásila, že takovýhle klid byl v domě naposledy před Hugovou smrtí. Pily v patiu zelený čaj a pozorovaly světlušky ve tmě. Verně se ulevilo, že příbuzní konečně zmizeli, ačkoli její matka se zítra vrátí, aby jí pomohla s Pippin. Verna byla vyčerpaná, ale víc teď spala. Pořád ještě se budila a zdálo se jí, že je Hugo s ní, ale podařilo se jí propracovat zpátky do reality. Se čtyřmi dětmi si nemohla dovolit takový luxus jako truchlit. Život nezpomalil.

	„Dneska jsem dostala šek od pojišťovny, takže už to není takový průšvih, aspoň zatím.“

	„To je dobře, Verno.“

	„Rok nebo tak nějak zvládnem, ale budu si muset najít práci. Hugo vydělával šedesát tisíc ročně a nikdy jsme neušetřili ani halíř. Něco z těch peněz musím schovat pro budoucnost, pro děti.“

	Chtěla se vymluvit a potřebovala posluchače, který by nebyl příbuzný. Vystudovala na univerzitě hygienu a před prvním těhotenstvím rok pracovala jako sociální pracovnice. Po třetím dítěti všechny myšlenky na kariéru odložila k ledu. Teď řekla: „Docela se mi líbí ta představa, že budu chodit do práce. Už jsem dost dlouho v domácnosti a mám chuť na změnu. S Hugem jsme o tom často mluvili a dohodli jsme se, že až půjde Pippin do přípravky, najdu si práci. Možná, že při dvou platech bychom si mohli dovolit větší dům a třeba i něco ušetřit pro děti. Hugo mě v tom neuvěřitelně podporoval, Lacy. On měl velký ego, to je fakt, ani za to nemohl, ale vůbec by mu nevadilo, kdybych pracovala i já.“

	Lacy poslouchala a kývala. Verna o návratu do práce mluvila už mockrát.

	Verna usrkla čaje a na okamžik zavřela oči. Pak je prudce otevřela a prohlásila: „A představ si, že už po mně lidi chtějí prachy. Zatím dva Hugovi bratranci se tady ochomýtali dost dlouho, aby mě stačili požádat o půjčku. Řekla jsem, že ani náhodou, a vyhodila jsem je, ale oni se zas vrátí. Co jsou lidi zač, že dělají takovýhle hrozný věci, Lacy?“

	Na tuhle otázku se nedalo odpovědět. Lacy podotkla jen: „Nevím.“

	„Až moc lidí mi teď radí,“ pokračovala Verna. „Už před pohřbem všichni věděli, že dostanu sto tisíc z pojistky, a některý ty pijavice už se k nim pokoušely dostat. Je mi z nich zle, fakt. Moje máma a sestry ne, ale některý bratranci a sestřenice, lidi, co jsme já ani Hugo snad pět let skoro neviděli.“

	„Geismar říkal, že tady byli právníci a pekli nějaký žaloby.“

	„Ty jsem vyhodila taky. Jeden tlučhuba tvrdil, že bych mohla dostat něco z pojistky toho ukradenýho pickupu. Ukázalo se, že to není pravda. Když někdo auto ukradne, tak pojistka přestane platit, nebo aspoň pojištění zodpovědnosti. Mluvilo se tady o spoustě žalob. Třeba proti Toyotě za nefunkční pás a airbag, ale nevím, jestli to je dobrý nápad. Chci se tě zeptat, Lacy: když jste ten večer s Hugem jeli do kasina, fungoval mu pás?“

	„Nefungoval. Stěžoval si, že se sám vypíná. To se ale nikdy předtím nestalo. Bojoval tam s ním a několikrát se mu ho povedlo zacvaknout, ale v pořádku nebyl.“

	„Myslíš, že s ním někdo něco provedl?“

	„Myslím, Verno. Myslím, že někdo vyřadil airbag a něco provedl i s pásem.“

	„A ta nehoda nebyla nehoda?“

	„Ne, nebyla. Ten pickup do nás naboural schválně, a vážil dvakrát tolik co Prius.“

	„Ale proč? Musíš mi to říct, Lacy, zasloužím si vědět, co se děje.“

	„Řeknu ti, co můžu, ale musíš mi slíbit, že o tom budeš mlčet.“

	„Prosím tě, Lacy. Znáš mě, ne?“

	„Máš právníka?“

	„Ano. Jeden z Hugových spolužáků se stará o všechno. Věřím mu.“

	„Dobře, ale ani on se to nesmí dozvědět. Aspoň zatím.“

	„Pověz mi to, prosím.“

	 

	Bylo skoro deset, když Roderick otevřel dveře a zavolal: „Mami, Pippin brečí.“

	Verna si rychle otřela z tváří slzy a řekla: „No, proč mě to nepřekvapuje. Mě z toho dítěte jednou trefí.“

	Obě ženy vstaly a šly dovnitř a Lacy řekla: „Já tady dneska zůstanu, jo? Postarám se o Pippin a třeba si ještě chvilku popovídáme.“

	„Díky, Lacy. Fakt se chci na pár věcí zeptat.“

	„To je mi jasný.“ 
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	Schůzka se konala v úřadovně FBI v Tallahassee, což bylo od Komory deset minut pěšky. Nadřízeným byl neusmívající se kariérista jménem Luna, který od chvíle, kdy usedli kolem jeho širokého konferenčního stolu, zřejmě o důležitosti schůzky pochyboval. Po jeho pravici seděl pohledný a přátelský zvláštní agent jménem Pacheco, kolem pětatřicítky, bez snubního prstýnku, a od první chvíle zjevně hltal Lacy očima. Na druhém konci stolu seděl třetí agent Hahn – působilo to tak, jako by ho tu potřebovali, ale nechtěli. Lacy seděla proti Lunovi a Pachecovi a Geismar po její pravici.

	„Díky za váš čas,“ začala. „Víme, že máte hodně práce, a tohle nebude právě stručné. Máme nějaké časové omezení?“

	Luna zavrtěl hlavou a řekl: „Ne. Posloucháme.“

	„Dobře. Včera jsem se po telefonu ptala na muže jménem Vonn Dubose. Jsme zvědaví, jestli jste o něm něco našli.“ Pacheco vzal do ruky papír a řekl: „No, moc toho není. Záznam v rejstříku nemá, ani státní, ani federální. O Sumčí mafii, nebo Pobřežní mafii, jak se jí později říkalo, už víme dlouho. Její historii myslím znáte. Malý gang s barvitou minulostí, ale tady na Floridě záznamy žádné. Asi před dvaceti lety poblíž Winter Haven chytili jistého Duncana s náklaďákem marihuany. Úřad pro narkotika měl podezření, že pracuje pro organizovanou skupinu, nejspíš právě pro tuhle Pobřežní mafii, ale nedostali se nikam, protože Duncan nechtěl ani mluvit, ani vyjednávat. Odseděl si dlouhý trest a před třemi roky ho podmínečně propustili. Nikdy neřekl ani slovo. A to je asi tak všechno. O žádném Vonnu Duboseovi jsme nenašli vůbec nic.“

	„Takže co nás se týče, žádná organizace zvaná Pobřežní mafie neexistuje,“ dodal Luna. „Dneska se soustřeďujeme spíš na organizace, které známe – jako je například Al-Káida, pašeráci drog a podobná vybraná společnost.“

	„Dobře,“ kývla Lacy. „Máme informátora a sice neradi, ale přece jsme došli k názoru, že mluví pravdu. Je to bývalý právník, usvědčený zločinec, a vypadá to, že ví, kde jsou zahrabané mrtvoly. Samozřejmě ne doslova, je ale přesvědčený, že existuje organizovaný gang, kterému pevnou rukou vládne Dubose. Informátor nás kontaktoval asi před dvěma měsíci.“

	„To je ten Greg Myers?“ zeptal se Pacheco.

	„Ano, to je to jméno na stížnosti, kterou jsem vám včera poslala. Je to ale jeho nové jméno, ne původní. Podle Myerse Vonna Dubose a jeho bratra postřelili před mnoha lety na jižní Floridě při nějakém nepovedeném obchodu s drogami. Ten bratr umřel, Vonn ne. Není o tom někde záznam?“

	Pacheco vrtěl hlavou. „Nic. Jak to Myers může vědět?“

	„Nemám tušení. Skrývá se a je hrozně tajnůstkářský.“

	„Před kým se skrývá?“ chtěl vědět Luna.

	„To nevím jistě, ale ne před vámi ani před žádnou jinou rukou zákona. Když ho tenkrát zatkli, dohodl se s žalobou a napráskal spoustu lidí, a teď z nich má strach.“

	„Byla ta obvinění federální?“ chtěl vědět Pacheco.

	„Ano, byla, a taky si to odseděl ve federální věznici. Ale prosím, z důvodů, které vám možná budu moct říct později, neztrácejte čas hledáním skutečného Grega Myerse. Kvůli němu tady nejsme. Četli jste oficiální stížnost podanou na soudkyni McDoverovou. My jsme provedli předběžné posouzení a došli jsme k názoru, že je opodstatněná. To, co se opravdu děje, jde mnohem hloub, než co je ve stížnosti. Podle Myerse se Vonn Dubose skoro před dvaceti lety dohodl s kmenem Tappacolů na výstavbě kasina a od začátku stahovali bokem peníze z tržeb. Hodně peněz, a část z nich teď dostává soudkyně McDoverová.“

	„Soudkyně bere peníze?“ zeptal se Luna.

	„Podle Myerse ano.“

	„A proč by jí je dávali?“

	„Oficiální stížnost je předmět doličný číslo jedna. Kopii máte. Tohle je předmět doličný číslo dvě.“ Geismar posunul přes stůl kopie. Lacy pokračovala. „Je to stručné shrnutí informací o Tappacolech, jejich území, jejich uznání státem a snah o stavbu kasina. Byly v tom nejméně dvě vraždy a muž jménem Junior Mace, který dnes sedí ve Starke v celách smrti. Navrhuju, abyste věnovali pár minut pročtení toho souhrnu.“ Už si to četli. Zatím je případ zřejmě zaujal. Metodicky obraceli stránky, Pacheco o něco rychleji. Na konci stolu se v papírech přehraboval Hahn. Vzduch ztěžkl, jak zvažovali každé slovo. Lacy si čmárala do bloku nesmyslné poznámky a Michael na mobilu četl maily.

	Když skončili, Lacy pokračovala: „Náš doličný předmět číslo tři je dost podrobná historie stavby kasina, vybudování placené silnice a všech procesů, které se k obojímu vztahovaly. Soudkyně šla Duboseovi na ruku, a tak dokázal porazit každého, kdo se mu postavil do cesty, a v roce 2000 Klíč k pokladnici otevřel.“ Geismar posunul přes stůl kopie.

	„A chcete, abychom to teď četli?“ zeptal se Luna.

	„Ano.“

	„Dobře. Chtěli byste zatím kávu?“

	„To by bylo fajn, díky.“ Hahn vyskočil a odběhl hledat recepční. Káva dorazila ve skutečných šálcích, ne papírových, ale ani Luna, ani Pacheco si jí zřejmě ani nevšimli, jak byli zabraní do doličného předmětu tři.

	Pacheco dočetl první, ale místo aby rušil svého šéfa, dělal si nějaké poznámky po okrajích a čekal. Luna položil svůj výtisk a řekl: „Otázka. Ten Junior Mace v cele smrti – máme mít podezření, že ty dvě vraždy, o kterých se mluvilo v předchozí zprávě, možná nespáchal?“

	Odpověděl Michael: „Když mám být upřímný, tohle nevíme, ale Greg Myers je přesvědčený, že Juniora Mace obvinili křivě a že je nevinný.“

	Lacy dodala. „Byla jsem za Macem ve vězení a rozhodně tvrdí, že je nevinný.“

	„Pochybuju, že je jediný, kdo tvrdí, že to neudělal,“ zavtipkoval Pacheco.

	Úsměvy, ale žádný smích. Luna se podíval na hodinky, pak na hromadu papírů, která ležela před Geismarem, a zeptal se: „Kolik těch doličných předmětů ještě máte?“

	„Moc ne.“

	„A v doličném předmětu číslo čtyři se seznámíte s naší soudkyní,“ řekla Lacy a Geismar je posunul přes stůl. „Nejdřív uvidíte její fotografie v jednom z jejích apartmánů v Zaječím výběhu.“

	Pacheco se podíval na fotky a řekl: „Nezdá se mi, že by tomu fotografovi zrovna pózovala. Kdo to fotil?“

	„To nevíme,“ odpověděla Lacy. „Greg Myers má informátora. Jeho jméno neznáme, protože ho nezná ani Myers. Komunikují přes prostředníka.“

	Hahn na konci stolu zafuněl, jako by tomu nemohl uvěřit.

	„Je to složitá historie a bude to ještě lepší,“ podotkla Lacy a podívala se po Hahnovi. „Zpátky k předmětu doličnému. Jsou tam nějaké všeobecné informace o McDoverové, i když moc jich není, protože se snaží nebýt nápadná. Její komplic, nebo jeden z kompliců, je jistá Phyllis Turbanová, právnička specializovaná na nemovitosti. Její fotku jsme převzali ze stránek místní asociace právníků. Ty ženy se znají už hodně dlouho, jsou si velmi blízké, rády luxusně cestují a vždycky spolu. Utrácejí mnohem víc, než vydělávají. Ve zprávě je shrnutí jejich cest za posledních sedm let.“

	To všechny tři agenty zjevně zaujalo a už čtvrtou zprávou listovali. Místnost znovu ztichla, jak obraceli stránky.

	Lacy měla šálek prázdný. Za stolem seděli přes hodinu a Lacy zatím průběh schůzky potěšil. Když sem s Michaelem jeli, nevěděli, co mají čekat. Předpokládali, že to, co chtějí povídat, bude zajímavé, neměli ale ponětí, s jakým přijetím se setkají. Teď bylo zřejmé, že jim FBI naslouchá. Agenti sice věděli, jak dlouho tu už jsou, nezdálo se ale, že by spěchali.

	Luna se na ni podíval. „Dál.“

	„Dál je tu doličný předmět číslo pět, zatím nejtenčí, a to je průběh našeho zapojení v té věci,“ řekla a Geismar zase rozdal papíry. Pečlivě si je pročetli.

	„Jak zareagovala McDoverová, když jste jí stížnost předložili?“ chtěl vědět Pacheco.

	„Zachovala klid,“ odpověděla Lacy. „Pochopitelně všechno popřela.“

	„Mně se zdálo, že na ní vidím strach, moji dva kolegové se mnou ale nesouhlasili,“ dodal Michael. „A taky si nejsem jistý, jestli na tom moc záleží.“

	„No, něco na svědomí mít musí, když si najala Edgara Killebrewa,“ podotkl Pacheco.

	Hahn je překvapil výrokem: „To je to první, co mě napadlo. Pěkný gauner.“

	Luna nadzvedl ruku, aby ho umlčel, a zeptal se: „Ještě máte něco?“

	„Ano, poslední věc,“ odpověděla Lacy. „Předpokládám, že jste zaznamenali, že náš kolega Hugo Hatch zahynul při autohavárii v rezervaci.“

	Smutně pokývali hlavou.

	„Když se to stalo, to auto jsem řídila já. Ten šátek na hlavě mám proto, že mi v nemocnici oholili hlavu. Měla jsem odřeniny a tržné rány, spoustu stehů, otřes mozku, ale měla jsem kliku. Moc si toho nepamatuju, ale pomalu se mi to vybavuje. Ale můj kolega a kamarád tam umřel a jeho smrt nebyla nehoda. Jsme přesvědčení, že to byla vražda.“ Geismar jim přisunul kopie zprávy číslo šest, a té se chopili nadšeněji.

	Fotky Toyoty Prius a Dodge Ram; fotky místa nehody; shrnutí rozhovorů s konstáblem; popis airbagu a pásu, které nefungovaly; zmizelé telefony a iPad, a závěr, že tu nehodu, tedy vlastně vraždu, někdo zorganizoval a že ten někdo byl Vonn Dubose a jeho gang. Nechali se s Hugem vlákat do odlehlé části rezervace slibem informací a tam na ně nastražili léčku. Motivem bylo vyděsit je, zastrašit, ukázat jim, že na to nestačí a že Dubose se uchýlí k jakémukoli prostředku, aby své impérium ochránil. Podle Myerse, a oni nemají důvod mu nevěřit, žádná úřední osoba kolem kasina nikdy nečenichala. Komora byla první a Dubose rozhodně zasáhl, aby vyslal jasné varování. Věděl, jaká omezení Komora při vyšetřování má, a předpokládal, že proti zločinu bojovat nemůže. Myslel si, že když je trochu vyděsí, rozutečou se jako králíci.

	„Páni,“ prohlásil Pacheco, když odložil svou kopii, „vy si servítky neberete.“

	„Náš přítel zemřel,“ prohlásila. „A my to nehodláme nechat být.“

	„Na druhou stranu,“ doplnil Michael, „my skutečně nemáme ani možnosti, ani pravomoc vyšetřovat celou tuhle kauzu. Proto jsme tady.“

	Luna poprvé dal najevo náznak únavy nebo podráždění. „Já nevím,“ řekl. „Mohl by to být dost veliký případ.“

	Luna sice váhal, Pacheco se ale naopak zdál do případu celý žhavý. „Je to obrovský případ,“ řekl a znovu se usmál na Lacy.

	„To je,“ kývla. „A my na něj absolutně nestačíme. My prostě organizovaný zločin vyšetřovat nemůžeme. Náš svět se točí kolem soudců, co se složili nebo provedli nějakou pitomost. Porušují etiku, ne zákony. Na takovýhle případ jsme ještě nenarazili.“

	Luna odstrčil hromádku papírů a založil si ruce za hlavou. „No dobře, vy sice nejste policistka, ale vyšetřovatelka ano, a tímhle případem se zabýváte už několik týdnů. Kdybyste byla na našem místě, paní Stoltzová, jak byste postupovala?“

	„Začala bych vraždou Huga Hatche. Ano, je pravda, že je to pro mě emocionální záležitost, ale vyřešit ji by možná bylo jednodušší, než se pokoušet proniknout bludištěm stovek offshorových společností a hledat ty peníze. Někdo ten pickup ukradl. A někdo jiný ho možná řídil. Pracovali pro nějakou organizaci, měli šéfa, který to přikázal. Je to zvláštní, ale já si myslím, že ta vražda hraje pro nás. Dubose to přehnal, reagoval nepřiměřeně, a udělal něco, na co by mohl dojet. Celý život žil ve světě násilí a zastrašování. A takoví občas zajdou moc daleko. Připadal si ohrožený a instinktivně tvrdě zasáhl.“

	„A ty dva telefony a iPad určitě někdo ukradl?“ zeptal se Pacheco.

	„Naprosto jistě. Pochopitelně je chtěli kvůli informacím, zároveň ta krádež byla ale taky varování. Možná nám Dubose chtěl jasně naznačit, že tam byli, že byli na místě nehody.“

	„A vy víte, že tam byli?“ zeptal se opatrně Pacheco.

	„Ano. Nepamatuju si toho moc, ale vzpomínám si, že tam někdo obcházel a že ten někdo měl na hlavě svítilnu nebo něco. To světlo mi na chvilku dopadlo na tvář. Vzpomínám si na zvuky kroků na rozbitém skle. Myslím, že kolem toho auta obcházeli dva muži, na druhou stranu jsem ale tou dobou byla stěží při vědomí.“

	„To je jasné,“ kývl Pacheco.

	„Tappacolové tu nehodu pořádně nevyšetří,“ pokračovala Lacy. „Konstábla už vyhodili a nahradili někým jiným, a ten někdo je čistě náhodou syn náčelníka. Musíme předpokládat, že nejsou nezaujatí a že to budou chtít co nejdřív uzavřít jako další tragickou nehodu.“

	„Předpokládáte, že náčelník v tom jede s Dubosem?“ zeptal se Luna.

	„Rozhodně. Náčelník tam vládne jako král a ví o všem. Obírat kasino o peníze bez jeho vědomí, to by prostě nešlo.“

	„Zpátky k těm telefonům,“ ozval se Pacheco. „Jste si jistí, že se z nich nemohli nic dozvědět?“

	„Ano,“ odpověděl Michael. „Jsou to úřední telefony, dostáváme je od státu. Mají, nebo měly, obvyklé pěticiferné PIN, ale pak tam ještě byla šifrovací bariéra. Naši technici jsou si jistí, že se do nich nikdo dostat nemohl.“

	„Hacknout se dá všechno,“ namítl Luna. „A kdyby to dokázali, co by našli?“

	„To by byl velký průšvih,“ prohlásil Michael. „Měli by záznamy všech telefonních hovorů a patrně by dokázali najít Grega Myerse.“

	„A pan Myers je předpokládám pořád živý a zdravý?“ zeptal se Luna.

	„To je,“ kývla Lacy. „Jeho nenajdou. Před dvěma týdny byl tady v Tallahassee, stavil se u mě doma, aby zjistil, jak mi je. Všechny jeho staré telefony jsou na dně moře a má zásobu nových laciných mobilů k vyhození.“

	„A váš iPad?“ zajímal se Pacheco.

	„Z něj se nedozvědí nic. Samé osobní věci.“

	Luna odstrčil židli a vstal. Protáhl si nohy a řekl: „Hahne.“ Hahn na konci stolu vrtěl hlavu a zjevně se nemohl dočkat, až se dostane ke slovu. Možná je to jejich tajná zbraň, napadlo Lacy. „Já nevím,“ začal. „Vletíme tam se smečkou agentů. A co se stane? Prachy zmizí na zahraničních účtech, mají jich zřejmě dost. Zpronevěry skončí. Indiáni mají hrůzu z Dubose a všichni budou mlčet jako hrob.“

	„Nádhera,“ zavrčel Pacheco.

	„To bych nedělala,“ zavrtěla hlavou Lacy. „Snažila bych se potichu najít toho chlapa, co řídil pickup. Řekněme, že budete mít kliku a seberete ho. Když si představí, že do smrti nevyleze z vězení, tak možná bude ochotný vyjednávat a něco prozradit.“

	„Ochrana svědků?“ zeptal se Pacheco.

	„To je vaše hra a nepochybuju o tom, že se v ní vyznáte.“ Luna se vrátil na své místo, odsunul papíry ještě dál a promnul si oči, jako by byl najednou vyčerpaný. Nakonec řekl: „Podívejte se, náš problém je v tomhle: Šéf sedí na pobočce v Jacksonville. My mu předložíme doporučení a on rozhodne. Součást toho úkolu je taky odhadnout, kolik lidí a kolik času ten případ nakonec spotřebuje. Když mám být upřímný, tak je to pokaždé ztráta času, protože cíl je pohyblivý a nikdy se nedá předem odhadnout, kam nás vyšetřování zavede. Ale pravidla jsou pravidla a my koneckonců podléháme federální vládě, takže šéf se na to naše doporučení podívá. Nějaký ten tunýlek v indiánské rezervaci ho nejspíš moc zajímat nebude. A ani nehoda, která možná nebyla nehoda. My dneska bojujeme s terorismem. Hledáme spící agenty a americké teenagery, co si povídají s džihádisty, a místní idioty, co se pokoušejí si na koleně vyrábět bomby. A musím vám říct, že takových hnusných věcí se děje hodně. Je nás málo a často máme pocit, že nám to všechno víc a víc utíká. Nikdy nezapomeneme, že jedenáctého září jsme měli čtyřiadvacet hodin zpoždění. Tohle je náš svět. Pod tímhle tlakem žijeme. Omlouvám se za to kázání.“

	Chvilku všichni mlčeli. Pak se ozval Michael: „Myslím, že to chápeme, ale organizovaný zločin proto nezmizí.“

	Luna se dokonce usmál a řekl: „To jistě ne. A já si myslím, že tohle je případ přesně pro FBI, nejsem si ale jistý, že s tím bude souhlasit i náš šéf.“

	„Můžu se zeptat, jak bude to vaše doporučení znít?“ zeptala se Lacy.

	„Zeptat se můžete, ale já vám nemůžu odpovědět. Trochu si to tady přebereme a za pár dní to pošleme do Jacksonville se zprávou.“ Podle řeči těla se zdálo, že by do toho radši nelezl. Pacheco naopak vypadal, že by měl chuť na místě vytáhnout odznak a začít lovit svědky. Hahn nedával najevo nic.

	Lacy posbírala papíry a sklepla je do úhledné hromádky. Schůzka skončila. „V každém případě děkujeme, že jste nás vyslechli,“ řekla. „Věnovali jste nám spoustu času. Budeme pokračovat ve vyšetřování a budeme čekat na zprávu od vás.“ Pacheco je vyprovodil z kanceláře a sjel s nimi výtahem dolů, jako by s nimi chtěl zůstat co nejdéle. Michael ho bedlivě sledoval. Když pak byli s Lacy sami v autě, podotkl: „Ten ti do čtyřiadvaceti hodin zavolá a nebude to mít vůbec nic společnýho s kasinem.“

	„Taky myslím,“ souhlasila Lacy.

	„Dobrá práce.“ 
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	V devět ráno, přesná jako hodinky, zaklepala u Lacy na dveře recepční. Nečekala na odpověď, vstoupila a položila jí na stůl poštu. Lacy se usmála a poděkovala. Všechny reklamy byly už vytříděné a připravené pro „Florida recykluje!“. Zbylo šest obálek adresovaných Lacy, z toho pět s řádnou zpáteční adresou. Šestá vypadala trochu podezřele, a tak ji otevřela nejdřív. Naškrábaným písmem uvnitř stálo:

	 

	Pro Lacy Stoltzovou

	Píše vám Wilton Mace. Zkoušel jsem volat, ale telefon vám nejde. Musím s váma mluvit, brzo. Moje číslo je

	555 996 7702. Jsem ve městě a čekám.

	Wilton

	 

	Z pevné linky okamžitě na to číslo zavolala. Wilton to vzal a krátce spolu mluvili. Byl v hotelu Double Tree, tři bloky od Kapitolu, byl tam od včerejška, čekal na zavolání a chtěl se sejít osobně. Má důležitou informaci. Lacy prohlásila, že tam hned jede, a okamžitě celý rozhovor zopakovala Geismarovi, který ji naštval tím, jak byl přehnaně ochranitelský. Uznal ale, že schůzka v rušném hotelu v centru moc nebezpečná nebude. Trval ovšem na tom, aby mu ohlásila jakékoli cesty nebo rozhovory spojené s případem McDoverová. Slíbila mu to, silně ale pochybovala, že ho poslechne, ačkoli její chuť riskovat se drasticky snížila.

	Wilton ji podle dohody čekal u hlavního vchodu, a pak si našli tichý stolek v kavárně po straně hlavní haly. Na výlet do velkého města se oblékl přesně tak, jako když se s ním před pár týdny setkali u něj na zahradě ve stínu stromu. Od hlavy k patě v denimu, korále kolem krku a zápěstí, dlouhé vlasy stažené do ohonu. Připadalo jí to jako před rokem. Znova si přitom vzpomněla, jak moc má svého bratra rád. Zatímco čekali na kávu, vyjádřil upřímný smutek nad smrtí Huga Hatche, muže, který mu byl sympatický. Pak se vyptal na její zranění a řekl, že vypadá výborně.

	„Kolik toho o nehodě víte?“ zeptala se Lacy. „Co se o tom povídá?“

	Mluvil stejně pomalu jako tehdy v rezervaci. Toho člověka nevyvedlo z míry nic. „Hodně podezření,“ řekl.

	Servírka před ně postavila šálky – tmavě pražené espreso pro Wiltona a latté pro Lacy. Po dlouhé pauze Lacy řekla: „Tak dobře, poslouchám.“

	„Říká vám něco jméno Todd Short?“ zeptal se.

	„Myslím, že jsem to už někde slyšela. Napovězte mi.“

	„To byl jeden z těch vězeňských špiclů, co svědčili proti mýmu bráchovi. Před procesem policajti vždycky někoho z nich strčili k Juniorovi do cely a za den nebo dva ho odtamtud zase vzali. Oba před porotou lhali a vypověděli, že Junior se chlubil, jak zabil toho hajzla, kterýho načapal se svou ženou. A aby toho nebylo málo, zabil i ji. Bylo to přesvědčivý svědectví a Juniora to zničilo.“

	Lacy srkala latté a kývala. Neměla co dodat a odmítala z něj něco tahat. Tuhle schůzku zorganizoval on.

	„No, a ne moc dlouho po tom procesu Todd Short zmizel. A ten druhý špicl, takový grázlík jménem Robles, ten taky. Roky běžely a všichni si mysleli, že ty dva tenkrát někdo smáznul, nejspíš ty stejný lidi, co zabili Sona a Eileen. Jenže teď, po patnácti letech, se Short znova objevil a mluvili jsme spolu.“

	Pauza na další dávku kávy. Lacy se už chtěla zeptat: „A řeknete mi, co povídal?“ Wilton se jakoby nic rozhlédl kolem, odkašlal si a řekl: „Sešel jsem se s ním před třema dny. Když jsem ho viděl, vzpomněl jsem si, jak moc ho nenávidím. Měl jsem chuť vzít kámen a roztřískat mu ksicht, ale byli jsme na veřejnosti, v takovým fastfoodu. Nejdřív říkal, jak ho to mrzí a takový podobný sračky. Byl to tulák, feťák s trestním rejstříkem, život měl naprd. Roblese moc dobře neznal, ale krátce po tom procesu se doslechl, že toho grázla nejspíš odpravili, tak se ztratil. Odjel do Kalifornie a od tý doby se tam schovává. Dokonce šel do sebe a žije celkem slušně. Jenže teď umírá na rakovinu, a tak to chce všechno napravit, přilézt ke křížku a přiznat svý hříchy.“

	„A to?“

	„Tenkrát seděl v base ve Sterlingu, zase za drogy, a vypadalo to, že tentokrát tam skončí na dlouhý roky. Ve vězení už byl a vrátit se tam nechtěl, takže byl pro poldy snadná kořist.

	Nabídli mu obchod. Prokurátor slíbil, že když se přizná k nějaký prkotině, tak si odsedí několik týdnů v okresním vězení a pustí ho. Stačilo jen strávit den dva v cele s Juniorem a pak svědčit při procesu. Já u toho soudu byl a všechno jsem to viděl. Short byl skvělý svědek, věrohodný, porota hltala každý jeho slovo. Bylo to neodolatelný. Komu by se nelíbila dobrá historka o mimomanželským sexu? Podle něj Junior s chutí vyprávěl, že přišel domů brzo, slyšel z ložnice nějaký zvuky, uvědomil si, co se děje, vzal pistoli, vykopl dveře ložnice a v posteli se činila jeho žena se Sonem Razkem. Ve vzteku střelil Sona dvakrát do hlavy, a protože Eileen ječela jako blázen, střelil ji taky. Potom, a to vůbec nedávalo smysl, sebral Sonovi peněženku a z města utekl. Byly to všechno kecy, pochopitelně, ale Short tu historku porotě prodal. Tvrdit, že to byl čin z vášně, že to bylo neodolatelný nutkání, to by znamenalo připustit, že je vážně zabil. Tahle obrana se pochopitelně nabízela, ale protože Junior s tím neměl nic společnýho, tak ji použít nemohl. A jak jsem říkal, měl mizernýho právníka.“

	„Dostal Short peníze?“

	„Dva tisíce dolarů, dal mu je policajt, když to odsvědčil. Ještě pár dní se poflakoval v týhle oblasti, než se k němu donesly ty řeči, že Robles je po smrti. Pak utekl.“

	Lacy měla telefon položený na stole a ztlumený. Zavibroval a ona se na něj podívala.

	„Proč jste změnila telefonní číslo?“ zeptal se Wilton.

	„Tohle jsou služební telefony, dostáváme je od státu. Ten starý mi ukradli z auta hned po tý nehodě. A tenhle nový má jiný číslo.“

	„Kdo ho vzal?“

	„Nejspíš stejný lidi, co tu nehodu zařídili. A co tedy Short chce dělat?“

	„Chce to říct někomu, kdo ho bude poslouchat. Lhal, policajti i obžaloba věděli, že lže, a on z toho teď má výčitky svědomí.“

	„Prostě hrdina,“ podotkla Lacy, znovu usrkla latté a rozhlédla se po rušné hale. Nikdo je nesledoval ani neposlouchal, ale v poslední době si lidí prostě nedokázala nevšímat. „Podívejte se, Wiltone, tohle by mohl být důležitý průlom, ale není to můj případ, víte? Ta odvolání Juniorovi vyřizovali ti právníci z Washingtonu, a to jsou dobrý advokáti. Junior má kliku. Musíte se domluvit s nimi, oni ať si rozhodnou, co dělat s Toddem Shortem.“

	„Párkrát jsem jim volal, ale mají moc práce. Neozvali se. Juniorovo poslední odvolání zamítli před osmi dny. Předpokládáme, že už brzo mu stanoví datum popravy. Jeho právníci se rvali jako lvi, ale už jsme na konci cesty.“

	„Řekl jste to Juniorovi?“

	„Zítra s ním budu mluvit. Bude chtít vědět, co se stane, když teď jeden z těch špiclů bere zpátky, co říkal. On vám věří, Lacy, a já taky.“

	„Díky, ale já nejsem obhájce ve věcech trestních a nemám ponětí, jestli je to po patnácti letech vůbec ještě relevantní. Předkládání nových důkazů má svá omezení, ale já se v tom zákoně nevyznám. Jestli chcete poradit, tak já jsem na to nesprávný člověk, nesprávný právník. Pomohla bych, kdybych mohla, ale tohle je úplně jiná liga.“

	„Nemohla byste promluvit s jeho advokátama ve Washingtonu? Já se k nim nemůžu dostat.“

	„Proč s nimi nemůže promluvit Junior?“

	„Říká, že ve vězení vždycky někdo poslouchá. Myslí si, že telefony jsou napíchnutý. A ty washingtonský právníky už hodně dlouho neviděl. Myslí si, že na něj začínají zapomínat, když se teď blíží konec.“

	„Nesouhlasím. Když se objeví špicl s odlišnou historkou a vypoví pod přísahou, že policie i prokurátor věděli, že lže, a že za to dostal peníze, tak to mi věřte, že právníci budou celí pryč.“

	„Myslíte, že je naděje?“

	„Já nevím, co si mám myslet, Wiltone. Jak říkám, není to můj obor.“

	Usmál se a zmlknul. Halou prošel tým rodea – stejné boty, stejné stetsony, identické kufry na kolečkách sborem kvikaly. Když konečně zmizeli a všechno zase ztichlo, zeptal se: „Mluvila jste s Lymanem Grittem, s bývalým konstáblem?“

	„Ne. Slyšela jsem, že ho vyměnili. Proč?“

	„Je to slušný člověk.“

	„Já vám to věřím. A proč o něm mluvíte?“

	„Možná něco ví.“

	„A co možná ví? Nehrajte se mnou tyhle hry, Wiltone.“

	„Nehraju. Náčelník ho vyhodil. Nemají se rádi. A ten vyhazov dostal jen pár dnů po vaší nehodě. Ledacos se povídalo, Lacy. Kmen je nervózní. Černý chlapík a bílá holka byli v rezervaci o půlnoci a něco hledali. A on je nakonec mrtvý, a za podezřelých okolností.“

	„Je podezřelý to, že byl černý?“

	„Ani ne. My se barvou kůže nezabýváme. Ale musíte připustit, že to bylo nezvyklý. Už dlouho se u nás povídá, že za kasinem stojí lumpové a že jsou jedna ruka s našima takzvanýma vůdcema. A teď se na to možná konečně přijde. Někdo, vy a Hugo, se opovážil tam přijet a ptát se. On skončil špatně. Vy jste k tomu neměla daleko. Náš nový konstábl celý vyšetřování pohřbil a ani on sám moc důvěry nevzbuzuje. Hodně řečí, hodně pověstí, Lacy. A najednou, z ničeho nic, se do toho všeho objeví Todd Short s úplně jinou historkou. Je to přinejmenším znepokojivý.“

	Jen počkejte, až se vám tam přižene FBI, pomyslela si. „Slíbíte mi, že mi dáte vědět, kdyby se něco dělo?“

	„Záleží na tom, co se doslechnu.“

	„Zavolám do toho Washingtonu,“ slíbila. „Je to to nejmenší, co můžu udělat.“

	„Díky.“

	„A pozdravujte Juniora.“

	„Proč za ním nezajedete? Moc návštěv nemá a vypadá to, že se možná blíží konec.“

	„Udělám to. Slyšel to o Hugovi?“

	„Ano. Řekl jsem mu to.“

	„Tak mu povězte, že se u něj pokusím zastavit, jen se odsud budu moct utrhnout.“

	„To bude rád, Lacy.“

	 

	Lacy o schůzce informovala Michaela a pak prolistovala Juniorův spis. Zavolala do právnické kanceláře ve Washingtonu a nakonec se jí povedlo vytáhnout z porady advokáta jménem Salzman. Jeho firma byla obrovská, měla tisíc právníků a vynikající pověst v pro bono práci. Od Juniorova odsouzení před patnácti lety věnovala jeho případu nesmírně mnoho času. Lacy Salzmanovi sdělila, že Todd Short povstal z mrtvých a kaje se, protože mu teď smrt hrozí doopravdy. Přiznala se, že v těchhle otázkách se nevyzná, a zeptala se, jestli už je pozdě.

	„No, je pozdě,“ odpověděl Salzman. „Hodně pozdě, ale v tomhle oboru se nikdy nevzdáváme, až do poslední chvíle. Budu tam, jen se odsud dokážu utrhnout.“

	 

	Nikoho příliš nepřekvapilo, když se v kanceláři zastavil zvláštní agent Allie Pacheco. Bylo už dost pozdní odpoledne, a když volal, říkal, že je za rohem a že potřebuje jen pár minut. Od schůzky v Lunově kanceláři už uplynuly čtyři dny. K jejich překvapení Pacheco Lucy ani nezavolal, ani nemailoval.

	Sešli se v Michaelově kanceláři, na konci přeplněného pracovního stolu, a okamžitě bylo jasné, že Pachecova nálada je dnes jiná. Zdaleka se tolik neusmíval. A šel rovnou k věci: „Včera jsme byli s Lunou v Jacksonville předložit ten případ šéfovi. Doporučili jsme ihned zahájit vyšetřování. Souhlasili jsme s vaší strategií, že první krok by mělo být pokusit se vyřešit vraždu Huga Hatche. Zároveň bychom se pustili do hrozivého úkolu pokusit se proniknout do toho bludiště offshorových společností a vysledovat ty peníze. Soudkyni McDoverovou, Phyllis Turbanovou, náčelníka Cappela a Billyho Cappela bychom začali sledovat a možná bychom i získali povolení odposlouchávat jim telefony a napíchnout kanceláře. Naše doporučení předpokládalo zpočátku práci pěti agentů, vyšetřování bych vedl já. Ale šéf dnes dopoledne řekl ne, nemůžeme si dovolit teď na to poslat lidi. Snažil jsem se trochu naléhat, ale jak on se jednou rozhodne, je s ním těžké hnout. Zeptal jsem se, jestli bych se mohl věnovat vyšetřování aspoň s jedním dvěma agenty, řekněme měsíc nebo dva. Znova řekl ne. Takže naše oficiální odpověď je ne. Je mi líto. Dělali jsme, co jsme mohli, a tlačili jsme na to, jak to za těch okolností šlo, i když ‚tlačili‘ není možná to správné slovo.“ Michael se tvářil, že ho to z míry nevyvedlo. Lacy měla chuť začít nadávat. Místo toho se zeptala: „Je šance, že by se to mohlo změnit, kdybychom se dozvěděli víc?“

	„Kdo ví?“ odpověděl Pacheco, zjevně otrávený. „Věci se můžou změnit i opačným směrem. Florida je odjakživa oblíbený vstupní místo a upozornění na nelegální imigranty na nás jenom prší. A ti sem nejedou dláždit ulice a mýt nádobí. Ti sem jedou verbovat místní talenty pro džihád. Najít je, monitorovat a zastavit je teď pro nás mnohem vyšší priorita než korupce, která nás vzrušovala dřív. Ale zavírat dveře nebudeme. Jsem na drátě, a jestli se něco stane, chci to vědět.“ Jestli se něco stane. Když odešel, Michael a Lacy dlouho seděli u stolu a přemýšleli nahlas. Přiznali si, že jsou zklamaní, a pak nad tím mávli rukou. Vzhledem к tom, že nemají moc možností, budou muset být vynalézaví. A v téhle fázi byla jejich hlavní zbraní obsílka. Rozhodli se za pomoci jedné z mnoha Sadelliných zpráv připravit seznam přibližně dvaceti případů, kdy McDoverová rozhodla ve prospěch různých záhadných entit, které měly zájem o výstavbu v různých částech okresu Brunswick. V jedenácti případech to byly pozemkové spory v souvislosti s budováním tappacolské silnice.

	Protože ve formulaci obsílky měli velkou volnost, rozhodli se požadovat od McDoverové spisy pouze na polovinu procesů. Kdyby si je vyžádali všechny, moc by odkryli karty a McDoverová by věděla, kterým směrem se jejich podezření ubírá. Teď požádají o část spisů a podívají se, co jsou ona a její hvězdný právní tým ochotni předat, a případně si pak řeknou o další. Vyhovět podmínkám obsílky si od Killebrewa a spol. vyžádá hodiny času, a že to je hodně drahý čas.

	Každý spor byl zároveň uložený v archivu soudu okresu Brunswick a Sadelle už dávno opatřila kopie všech obsáhlých záznamů. Byly teď dokonale indexované a opatřené odkazy a nebylo pochyb o tom, že shrnutí, která má k dispozici Komora, budou mnohem uspořádanější než cokoli, co pošle Killebrew. Všichni soudci si ale vedou i vlastní interní spisy, které se do veřejných záznamů nedostanou. Bude fascinující sledovat, jak přesně McDoverová příkazu uposlechne.

	Lacy pracovala na obsílce až do tmy. Nemusela aspoň myslet na FBI. 
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	Gunther byl zpátky. Zkazil Lacy líné sobotní dopoledne zprávou, že za ní letí a odpoledne je tam. Lacy sice neměla žádné plány, přesto se pokusila předstírat, že nemá čas. Nechtěl ani slyšet. Sestřička mu chybí, má o ni hroznou starost. Opakovaně se omlouval, že se nevrátil dřív. On přece ví, že ho Lacy potřebuje.

	Stála u okna na terminálu a dívala se, jak soukromá letadla startují a přistávají. Ve tři odpoledne, kdy měl Gunther přiletět, sledovala, jak malé dvoumístné letadlo roluje k terminálu a vypíná motor. Z něj vystoupil Gunther, sám. Létal už dvacet let, ovšem s přestávkami – přinejmenším dvakrát mu totiž sebrali licenci. Měl obecně potíže s autoritami, a tak se za letu hádal s řídicí věží. Takové hádky nikdy nevyhraje pilot, a tak měl Gunther po létání. Zřejmě se mu nějak povedlo vyloudit pilotní licenci zpátky.

	Nesl jen malou tašku, což chápala jako dobré znamení, a k tomu velikou aktovku, které nepochybně přetékala strašně důležitými obchodními záležitostmi. V hale ji prudce popadl do náruče, prohlásil, že vypadá skvěle, a když jí vykládal, jak se mu po ní stýskalo, měl slzy na krajíčku. Lacy se víceméně úspěšně povedlo předstírat totéž.

	Když vycházeli z terminálu, podotkla: „Tak koukám, že jsi zpátky ve vzduchu.“

	„No jasně. Ty troubové z letecký asociace mě nemohli na zemi držet věčně. Před čtrnácti dny mi vrátili licenci.“

	„Hezký letadlo.“

	„Půjčený od kamaráda.“

	Šli k jejímu autu. Byl to ještě pořád ten vypůjčený malý fordík a on okomentoval jeho nevelké rozměry.

	„Ten mám jenom půjčený,“ podotkla. „Ještě jsem se nerozhodla, co si koupím.“

	Gunther věděl o autech všechno a okamžitě spustil úplnou dizertační práci o různých modelech, o kterých by měla uvažovat. Nakonec řekl: „Jestli nám zbude čas, můžeme jít to auto vybrat.“

	„To není špatný nápad,“ odpověděla. Momentálně jezdil drahým mercedesem. Co si Lacy vzpomínala, měl postupně taky maserati, hummer, porsche, černé SUV Range Rover a jednou se dokonce mluvilo o rollsroycu. Ať byla jeho realitní firma zrovna dole nebo nahoře, Gunther se vozil po Atlantě stylově. On byl ten poslední člověk na světě, kdo by jí mohl poradit s výběrem auta pro její rozpočet.

	Vyjeli na ulici, do provozu, a bylo víc než zřejmé, jak opatrně Lacy řídí. „Zvládáš to za volantem?“ zeptal se.

	„Zatím moc ne, ale lepší se to.“

	„Nikdy jsem neměl těžkou havárku. Asi to chce čas, dostat se zase do sedla.“

	„Jo, hodně času.“

	„Vypadáš skvěle, Lacy,“ zopakoval už potřetí. „Ty vlasy se mi líbí. Neuvažovala jsi o tom, že si je necháš krátký?“

	„Ne, ani na chvilku,“ odpověděla se smíchem. Měsíc poté, co opustila nemocnici, měla hlavu pokrytou tenkou vrstvou chmýří. Připadalo jí tmavší než vlasy, které jí oholili, ale starosti jí to nedělalo. Hlavně že rostly. Šátky a klobouky odložila do skříně a bylo jí jedno, jestli na ni někdo zírá.

	Chtěl vědět, co je nového s jejím vyšetřováním té podplacené soudkyně a kasina, a Lacy mu něco z toho pověděla. Gunther uměl udržet tajemství a bylo jasné, že doma v Atlantě to nemá komu vykládat, ale úplně ignorovat pravidla utajení Lacy taky nemohla. Připustila, že se dostali do slepé uličky, když se do toho odmítla zapojit FBI.

	To dalo Guntherovi novou záminku k řečnění a nepřestal s ním, dokud nebyli u ní v bytě. Hřímal proti federální vládě, že je nesmyslně nafouklá, kolik má různých úřadů a zbytečných úředníků a že její politika vůbec nedává smysl. Zmínil se také o vlastních potyčkách s úřadem pro životní prostředí, úřadem pro rovné pracovní příležitosti, finanční správou, dokonce i s ministerstvem spravedlnosti, i když pokud šlo o případný střet se zákonem, o žádných podrobnostech se nezmínil a Lacy se neptala. Jak může FBI, která má miliony agentů a miliardy dolarů, odmítnout vyšetřovat tak očividnou korupci? Tady přišel o život člověk, ale „federálové“ to odmítají; vyšetřit. Vůbec to nechápal a byl dokonce naštvaný.

	V bytě si hodil tašku do pokoje pro hosty a Lacy mu nabídla vodu nebo čaj. Gunther požádal o limonádu bez cukru. Abstinoval už skoro deset let a nebyl už tak křehký, jak bývají čerstvě střízliví. O jeho opileckých epizodách se v rodině vyprávěly legendy, dokud nezačaly být temné a děsivé. Na naléhání příbuzných se dvakrát pokusil o odvykací kúru, ale neúspěšně. Pak udeřilo všechno najednou: bankrot, rozvod a navíc ho přistihli, jak řídí opilý. A tak ve věku dvaatřiceti let nechal Gunther pití, drog a podřídil se vyšší moci. Už roky byl naprosto čistý a dokonce působil jako dobrovolník v odvykacím centru pro teenagery. Když se ho na jeho závislosti někdo zeptal, mluvil o nich bez obalu.

	Gunther, jak dobře věděla, mluvil bez obalu úplně o všem. Aby se v konverzaci vyhnula citlivějším otázkám, vypravovala mu o své poslední schůzce s Wiltonem Macem. To vedlo k dlouhému vypravování o vraždách Sama Razka a Eileen Maceové, Juniorovu procesu a tak dál. Tohle nebyl její případ. Záznamy o něm byly veřejné. Utajení nebylo potřeba.

	Gunther, stejně jako většina bělochů, považoval za absurdní představu, že by se v cele smrti ocitl nevinný člověk. Určitě něco provedl, jinak by tam nebyl. To vedlo k dlouhé a často prudké a ubíjející debatě o systému trestního práva. Justice byla Lacyin život a ona dobře chápala její nedostatky. Gunther se zajímal o reality, o vydělávání peněz a skoro o nic dalšího. Připouštěl, že málokdy čte noviny, leda snad letmo ekonomickou rubriku. Neslyšel ani slovo o dvou nedávných hodně propíraných případech v Kalifornii, kdy test DNA zbavil odsouzené obvinění – jeden z nich si odseděl dvacet sedm let za znásilnění a vraždu, které nespáchal. Podle Guntherova názoru jsou vězení plná, protože všude řádí zločinci.

	A když už byla řeč o té ekonomice, Gunther si musel – konečně – vyřídit pár telefonů. Lacy byla vyčerpaná a také potřebovala pauzu. Ukázala mu na malou terasu vzadu za kuchyní. Stál tam litinový stolek – perfektní místo, kde se může utábořit.

	 

	Rozhodli se, že na večeři zajdou do thajské restaurace poblíž areálu univerzity. Když se usadili, Gunther náhle sáhl do kapsy a vylovil mobil. „Jenom musím poslat mail,“ prohlásil a už do něj ťukal.

	Zamračeně ho sledovala, a když skončil, řekla: „Koukni, domluvíme se takhle. Všechny telefony na stůl, ztlumené, a ten, komu prvnímu začne vibrovat, platí večeři.“

	„Stejně jsem tě chtěl pozvat.“

	„Nepochybuju, že budeš mít příležitost.“ Z kabelky vytáhla iPhone a nový BlackBerry, který dostala od Komory. Položil proti nim dva svoje. „Co je tohle?“ zeptal se a ukázal na BlackBerry.

	„Ten je služební. Jeho předchůdce mi ukradli z toho auta.“

	„A nenašel se?“

	„Ne. Naši technici tvrdí, že se do něj nedá nijak dostat. Tak jsme snad v bezpečí.“ Sáhla do kapsy kalhot a řekla: „Jo, skoro jsem zapomněla.“ Vytáhla laciný předplacený telefon, který jí dal Myers.

	„Ty máš tři mobily?“ podivil se Gunther.

	„Tenhleten se nepočítá,“ řekla a položila ho do úhledné řádky vedle ostatních. „Ten používá Myers. Myslím, že jich má každý měsíc několik.“

	„Chytrý chlap. Kdy jsi s ním naposled mluvila?“

	„Před pár týdny. Tenkrát mi dal tenhle telefon.“

	Servírka byla exotická Asiatka. Gunther si objednal čaj a pobídl Lacy, ať si klidně objedná víno. Byl to rituál, kterým už prošli stokrát. Ona by neudělala nic, aby ho uváděla v pokušení, on byl ale pyšný na to, že se zlákat nedá. Kromě toho víno nikdy moc nepil. Bylo na něj příliš mírné, příliš civilizované. Lacy požádala o sklenici chablis. Dohodli se, že na začátek si dají talíř křupavých jarních závitků. Když přinesli pití a oni si navzájem vypravovali, kdy a o čem naposled mluvili se svou matkou, jeden z telefonů tiše zabzučel. Z celé té sbírky to byl ten nejnečekanější.

	Myers se hlásil. Lacy povzdechla, zaváhala a pak řekla: „No, tohle bych asi měla vzít.“

	„Jasně. A pak si můžeš vzít ten účet.“

	Do telefonu tiše řekla: „Doufám, že to bude stát za to.“

	Ozval se neznámý hlas: „Mluvím s Lacy Stoltzovou?“ Znovu zaváhala, protože si byla jistá, že tohle není Myers „Já jsem Lacy. Kdo volá?“

	„Nikdy jsme se neviděli, ale oba známe Grega. Já jsem ten prostředník, ten, co komunikuje s krtkem. Potřebuju s vámi mluvit.“

	Tak tohle byl průšvih. Lacy měla pocit, jako by jí zamrzly plíce, bylo jí na omdlení. Ve tváři se jí nejspíš objevil výraz hrůzy, protože se Gunther natáhl přes stůl a zlehka se dotkl její paže. „Kde je Greg?“ zeptala se. Gunther znepokojeně přimhouřil oči.

	„Nevím. Proto s váma potřebuju mluvit. Jsem ve městě, ne moc daleko od vás. Jak brzo se můžeme sejít?“

	„Jsem zrovna na večeři. Tak…“

	„No tak za dvě hodiny. Řekněme přesně v deset. Mezi současným Kapitolem a starou budovou je nádvoří. Budu tam na vás čekat přesně v deset u hlavního schodiště.“

	„Můžu se zeptat, jaká je teď zrovna míra nebezpečí?“

	„Teď zrovna mezi námi dvěma nic bezprostředně nehrozí, řekl bych.“

	„Dobře, ale přijde se mnou bratr a ten si rád hraje s pistolema. Má si s sebou pro jistotu jednu vzít?“

	„Ne, Lacy, jsme na stejný straně.“

	„Stalo se něco Gregovi?“

	„O tom si promluvíme potom.“

	„Přešla mě chuť k jídlu. Budu tam za půl hodiny.“

	 

	Okolí Kapitolu bylo dobře osvětlené a bylo tu jen málo jiných chodců. Koneckonců, byla sobota večer a státní zaměstnanci si užívali víkendu. Osamělá postava poblíž schodiště starého Kapitolu měla na sobě šortky, tenisky a kšiltovku a nebyla by nikde ve městě nápadná. Neznámý naposledy potáhl z cigarety, zašlápl vajgl a zamířil k nim. „Vy budete Lacy,“ řekl a podal jí ruku.

	„To jsem. A tohle je můj bratr Gunther.“

	„Já se jmenuju Cooley,“ představil se on a všichni si krátce stiskli ruce. Kývl a řekl: „Pojďte se projít.“ Zamířili loudavě přes nádvoří k budově sněmovny. Cooley začal: „Nevím, kolik toho o mně víte, nejspíš dost málo.“

	„Vaše jméno jsem neznala,“ řekla. „Co se děje?“ To už věděla, že se Gregovi něco stalo; jinak by se Cooley neobjevil a nesešli by se tu.

	Cooley se při chůzi tiše odpověděl: „Před čtyřmi dny se Myers a jeho ženská, Carlita, byli v Key Largo potápět.“

	„S Carlitou jsem se setkala.“

	„Zakotvili a on řekl, že jde za někým do baru. On vystoupil na molo, ona zůstala na lodi. Nevrátil se. Po pár hodinách si začala dělat starost. Když se stmívalo, všimla si dvou cizích chlapů, jak se z dálky dívají na jeho loď, nebo jí to tak aspoň připadalo. V přístavu bylo rušno, spousta lodí a na těch lodích spousta mejdanů, a ti dva nezůstali dlouho. Tu noc mi volala, což byl náš krizový plán. Asi vám nemusím říkat, že je zoufalá a vyděšená a nemá ponětí, co dělat dál. Greg málokdy chodil na břeh, a když už šel, věděla přesně, kdy se vrátí. Tu a tam nakupovali zásoby, ale to obvykle obstarala Carlita. Někdy se vydali i do restaurace nebo do kina, ale vždycky spolu. Greg si dával pozor a svoje pohyby pečlivě plánoval.“ Byli teď na Duval Street a pomalu mířili od Kapitolu pryč jako tři kamarádi, co si za horké noci vyšli na procházku.

	„A co jeho telefony, laptop, desky, záznamy?“

	„Něco je na lodi, ona to pořád hlídá. Já upřímně řečeno nevím, co tam je. Identitu krtka nezná. On a já jsme spolu mluvili buď osobně, nebo po předplacených telefonech, a těch jsme se zbavovali. Dávali jsme pozor, abychom nenechávali stopy. Jenže on je koneckonců právník. Takže je šance, že nějaký poznámky a papíry má. Zatím Carlita zůstala, kde je, a čeká. Čeká, že se Greg vrátí, nebo že já jí řeknu, co má dělat. Já ale nemůžu riskovat a jet tam.“

	„Mohli by vás identifikovat?“ zeptala se Lacy.

	„Chcete zkusit hádat, kdo jsou to ti oni? Ne. Nemyslím, že by mě mohli poznat jako osobu, ale kdo ví? Nemůžu pro ni jet.“

	„A nemůže ona s tou lodí někam přeplout?“

	„Ne. Ta nedokáže ani nahodit motor a zařadit zpátečku. A kam by jela?“

	Lacy si všimla lavičky a řekla: „Ráda bych si sedla.“ Ona a Gunther se posadili – on ji držel za ruku – a Cooley si zapálil další cigaretu a sledoval projíždějící auta. Žádní jiní chodci v dohledu nebyli.

	„Greg mi říkal, že se už sedm let skrývá,“ prohlásila Lacy. „Že si nadělal řadu nepřátel, když se tenkrát dostal do průšvihu. Nemohlo by to souviset s tímhle?“

	Cooley vyfoukl obláček dýmu. „Pochybuju. Potkali jsme se ve vězení. Já byl kdysi taky právník, než mě požádali, abych tu profesi opustil. Takže jsme byli prostě dva bývalí advokáti, co sedí ve federální base v Texasu. Od jinýho vězně jsem slyšel tu historku o Vonnu Duboseovi a indiánským kasinu, takže když jsem se dostal ven, odjel jsem na Floridu a začal čenichat kolem. Je to dlouhá historka, ale s krtkem jsem se znal a tak jsem to celý rozběhl. Teď mi to připadá jako pěkná pitomost. Vy jste byla zraněná. Váš parťák je mrtvý. Myerse nejspíš někde unáší proud třicet metrů pod hladinou, s cihlou kolem krku.“

	„Myslíte, že za to může Dubose?“ zeptal se Gunther „Tipnul bych si, že jo. Greg měl samozřejmě nepřátele, ale to už je stará historie. Já znám některý ty lidi, který potopil. Nejsou to organizovaní gangsteři. Jo, něco provedli, ale není to ten typ lidí, co by Grega roky hledal jen proto, aby ho mohl střelit mezi oči a zkomplikovat si život ještě víc. Krom toho ten hlavní, Kubiak, je ještě v base. A teď Greg podepsal tu stížnost a ohrozil Duboseův klan, a co se nestane, během pár dnů zmizí. Můžu procedurální otázku?“

	Lacy pokrčila rameny. Proč ne.

	„Může se formální stížnost, kterou Myers podal proti soudkyni McDoverový, vyšetřovat i v případě, kdy stěžovatel zmizí?“

	Lacy o tom chvilku uvažovala. „To si nejsem jistá. Pokud já vím, ještě se to nikdy nestalo.“

	„A víte jistě, že chcete, aby pokračovalo?“ zeptal se pak Gunther.

	Ani Cooley, ani Lacy neodpověděli. Cooley dokouřil cigaretu a lhostejně odhodil špačka na chodník. Normálně by mu takové bezmyšlenkovité dělání nepořádku vyčetla. Teď to ale nebylo důležité.

	„Jaká je naše priorita?“ zeptala se.

	„Carlita už na lodi moc dlouho zůstat nemůže,“ odpověděl Cooley. „Má málo jídla a vody a vedení přístavu ji otravuje kvůli poplatkům. Musím ji nějak zachránit a zajistit jeho věci – telefony, spisy, cokoli, co potřebuje uchovat. Ale znova říkám, že to je docela riskantní. Někdo tam může čekat a pozorovat.“

	„Můžu to udělat já,“ nabídl se Gunther.

	„Tak to ani náhodou,“ zarazila ho Lacy. „Ani se k tomu nepřiblížíš.“

	„Poslyš, na letišti mám malý letadlo. Za dvě hodiny můžu být v Key Largo. Oni, jestli tam jsou nějací oni, nemají ponětí, kdo jsem. Carlita bude vědět, že přijedu, takže bude připravená. Poví nám přesně, kde ta loď kotví. Budu tam a zase pryč dřív, než si někdo uvědomí, co se děje. Jestli se proberou a jestli za námi dokážou nějak dojet na letiště, tak rozhodně nedokážou opatřit letadlo takovým fofrem, aby nás sledovali. Někde cestou ji vyložím a ona může dojet autobusem, kam bude potřebovat.“

	„Co když se vám někdo postaví do cesty?“ namítl Cooley.

	„Slyšel jste mou sestru, ne? Mám rád zbraně a jednu mám v kapse. A stejně mě hned tak něco nevyděsí.“

	„Já nevím, Gunthere,“ váhala Lacy. Cooleymu se ten nápad zjevně začínal líbit, Lacy ne.

	„Uděláme to tak, jo, ségra? Riziko je nízký, odměna velká. Dělám to proto, abych pomohl týmu a abych tě chránil.“ 
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	V sobotu pozdě večer Geismar plán rozhodně zamítl. Zuřil, že se Guntherovi zase podařilo strčit nos do případu McDoverová, a vynadal Lacy za porušení profesionální mlčenlivosti. Ta se ovšem jen tak nedala – vysvětlila Michaelovi, že Cooley volal během večeře a že nebyla šance to před bratrem utajit. Jak oba dobře vědí, má velké uši a nedá se odbýt. Připomněla šéfovi, že i on sám řekl Guntherovi víc, než měl, tehdy v nemocnici u kávy, když ona na tom byla ještě dost zle. Tohle není obvyklé vyšetřování a žádá si jiná pravidla.

	Mnohem větší problém bylo Myersovo zmizení a všechny jeho choulostivé důsledky. Lacy trvala na tom, že se musejí v neděli ráno sejít v kanceláři. Geismar nakonec souhlasil, ovšem pod podmínkou, že Gunther u toho nebude. Bratr tedy čekal v autě a vytrvale hulákal do telefonu na bankéře, kterého vytáhl z postele.

	Geismar se ze svého vzteku vyspal a byl ochoten naslouchat. Lacy mu sdělila nejnovější zprávy od Cooleyho. Mluvil brzo ráno s Carlitou a nic se nezměnilo. Po Myersovi pořád ani stopa. Ona se na lodi chová, jako by bylo všechno v pořádku, drhne palubu, myje okna a snaží se tvářit normálně, ale ve skutečnosti nedělá nic, než že sleduje, co se v okolí pohne. Je zoufalá, vyděšená, uvězněná na místě a připravená odjet domů, do Tampy, ale nemá skoro žádné peníze a žádný plán. Prošla Myersovy papíry, ale není si jistá, co z nich je důležité.

	Pod postelí měl v krabici „nějaký právnický věci“, ale většinu „svejch papírů“ měl uloženou někde v Myrtle Beach. Jsou tam taky dva telefony a laptop. Cooley jí slíbil, že pomoc je na cestě, ale jen proto, aby ji uklidnil.

	Lacy prohlásila, že mají povinnost ji zachránit, pokud se to dá udělat bez velkého rizika, protože situace, ve které se ocitla, vznikla zjevně v přímém důsledku jejich vyšetřování. A momentálně jí není schopný pomoct nikdo další. Má u sebe záznamy, telefony a laptop, které by mohly napáchat dost škody. Ano, Gunther je trochu neřízená střela, ale je ochoten doletět tam na vlastní náklady. Autem by to bylo nejmíň deset hodin tam a deset zpátky, a čas hraje kriticky důležitou roli. „Michaeli, já na tom prostě trvám,“ opakovala několikrát. „Proč nemůže ta ženská zavolat policii a nahlásit, že se Myers pohřešuje?“ namítal. „Ať se o to postarají oni. Může si odnést z lodi jenom to, co bude chtít, a jet domů. Jestli tam došlo k nějakýmu zločinu, tak by o tom policie měla vědět.“

	„Cooley se o tom zmínil, ale ji to vyděsilo. Nejsem si jistá proč, ale je fakt, že o Myersovi a jeho lodi nevíme všechno. Možná nechce, aby do toho policajti šťourali. Možná nemá papíry.“

	„Řekni jí, ať ty dokumenty zničí, telefon, co používá, ať si nechá, a ten druhý ať hodí do moře a laptop za ním.“

	„Jo, to se ti takhle od stolu v kanceláři hezky radí, jenže my nevíme, co ví ona. A možná bys jí v podstatě řekl, ať zničí důkazy. Ostatně ona to stejně neudělá. Je vyděšená a neví kudy kam. Musíme jí pomoct.“

	„Když ona odjede, co se stane s lodí?“

	„Co je nám do toho? V přístavu nejspíš nakonec zavolají poldy. Dřív nebo později dojdou k názoru, že se někdo pohřešuje, a zachovají se podle toho. My máme svých problémů dost.“

	„Ale ty nikam nepojedeš, Lacy. Nehodlám riskovat, že se ti zas něco stane.“

	„No dobře, tak to Gunther může vyřídit sám. Může pro Carlitu dojít a z lodi ji odvést.“

	„Vážně mu věříš?“

	„Jo. V jistých situacích je fakt dost spolehlivý.“

	Michael byl zjevně znepokojený. Další oběť. Možná tam Myers nechal něco klíčově důležitého. Komora neměla v takových věcech žádné zkušenosti. Kde jsou opravdoví policajti? Usrkl kávu z papírového šálku a řekl: „Víš, Lacy, jestli je za tím Dubose, tak bude vědět, že tu stížnost proti McDoverový podepsal člověk, kterýho zneškodnili. Konec hry, Lacy. Nemůžeme pokračovat, když nemáme stěžovatele.“

	„S tím si budeme lámat hlavu zítra, ano? Teď musíme vyzvednout Carlitu a všechno, co tam Myers snad nechal.“

	„Je konec, Lacy.“

	„Ne, není, a já na tom trvám.“

	„To už jsem slyšel.“

	„Mám nápad, Michaeli. Leťte pro ni do Key Largo vy dva s Guntherem. Počasí je skvělý. Tvrdí, že do letadla se vejdou čtyři lidi. Nic na tom není.“

	„Nemám rád malý letadla.“

	„Ty nemáš rád ani ty velký. Vzmuž se, Michaeli. Než se vzpamatuješ, budete zpátky. Neporušujeme žádný zákony. Rychlý let tam, vyzvednout ji, někde ji vyložit a jsi zpátky doma.“

	„A budu čtyři hodiny trčet v malým letadle s Guntherem.“

	„Já vím. Já vím, ale je to důležitý.“

	„Proč se namáhat, Lacy? Ten spis se zavře.“

	„Nezavře, jestli se do toho vloží FBI. Když zjistí, že klíčový svědek se ztratil, možná změní názor.“

	„To zní dost zoufale.“

	„To bude tím, že jsme zoufalí.“

	Michael se zhluboka nadechl a podrážděně zavrtěl hlavou. „Já tam nemůžu. Tchyni je devadesát, odpoledne máme rodinnou oslavu.“

	„Tak poletím já. Nic se nám nestane, vážně. Koukni, uděláme si prostě takový hezký nedělní výlet. Mám volno. Jestli se chci jít proletět, co je komu do toho?“

	„Dovolím ti to pod jednou podmínkou: k lodi se ani nepřiblížíš. Jestli ji někdo pozoruje, mohl by tě poznat. Gunthera nikdo nezná, pro tebe to ale neplatí. Odneste všechny Myersovy papíry, telefony a laptop. Carlita tě zná a bude ti věřit víc než tvýmu bratrovi. Což není divu. Někde cestou ji vyložte, dejte jí peníze na taxíka nebo na autobus a důrazně jí vysvětlete, že o tom nesmí s nikým mluvit.“

	Lacy už mířila ke dveřím. „Jasně, Michaeli.“

	 

	Hodinu nato odstartovali v letadle Beech Baron z letiště v Tallahassee. Gunther si to dobrodružství ohromně užíval. Seděl nalevo a pilotoval, Lacy vedle něj měla na uších sluchátka a fascinovaně poslouchala, jak si piloti povídají s dispečery. Mířili prakticky přímo na jih a brzo byli nad Mexickým zálivem. Vystoupali do výšky dvou tisíc sedmi set metrů a dosáhli své maximální rychlosti tří set sedmdesáti kilometrů v hodině. Rámus motorů trochu polevil, ačkoli i tak byl hluk v kabině silnější, než co kdy Lacy v letadle zažila.

	Po dvou hodinách začali klesat a Lacy se kochala pohledem na oceán a ostrovy. V 11.40 dosedli. U terminálu na ně čekalo auto, které si Gunther předem objednal. On řídil a Lacy navigovala podle mapy. Cooley byl pořád ještě někde v Tallahassee a telefonicky uklidňoval Carlitu. Když se blížili k přístavu Key Largo, Cooley dal Guntherovi její číslo, aby bylo vyzvednutí snazší. V přístavu bylo rušno – jachtaři vyráželi na moře, rybáři se vraceli s ranním úlovkem. Právě přistála loď s potápěči – asi deset jich vykládalo vybavení. Lacy zůstala v autě a Gunther se vydal na molo, jako by jen zabíjel čas a obdivoval lodi. Carlita vystoupila ze Spiklence a podařilo se jí usmát, jako by bylo všechno v pořádku. Nesla tři zavazadla: batoh, nylonovou tašku plnou oblečení a Myersovo olivově zelené žebradlo přes rameno. Gunther jí dvě z nich vzal a volným krokem se vrátili na parkoviště. Lacy v autě bedlivě pozorovala celou marínu, nezdálo se ale, že by je někdo sledoval. Když ji Carlita spatřila, byla nadšená, že vidí známou tvář.

	Gunther, který si na všechno tvořil názor hodně rychle, prohlásil, že když se pět dní vůbec nic nedělo, budou lidé zodpovědní za Myersovo zmizení dávno pryč. Kdyby chtěli mluvit s Carlitou nebo prohledat loď, už by to udělali. Hodinu poté, co vyjeli z letiště, byli zpátky na terminálu, rychle naložili věci do Barona a ve 13.15 startovali. Lacy zavolala Geismara, ale nebral to. Patrně slavil se svou tchyní. Poslala mu tedy esemesku, že mise byla úspěšná.

	Lacy a Carlita seděly v letadle vzadu, těsně vedle sebe. Když se vznesli, Carlita se rozplakala. Lacy ji držela za ruku a ujišťovala ji, že už je v bezpečí. Carlita chtěla vědět, jestli Lacy má nějaké zprávy o Myersovi. Ne, ani slovo. Vůbec nic. Co se stane s lodí? Lacy řekla, že to neví jistě. Mají v plánu uvědomit úřady, že se Greg Myers ztratil, a nechat je, ať se starají samy. Vyptala se Carlity na loď: jak už na ní dlouho žije? Kde ji Myers koupil nebo pronajal? Vlastní ji, nebo na ni má úvěr od banky? Navštěvoval je někdy někdo na lodi?

	Věděla toho hodně málo. Žila tam přes rok, nevěděla ale nic o tom, odkud loď je. Jak říkala, Myers o svých věcech moc nemluvil. Občas chodil na břeh a s někým se setkal, vždycky se ale do hodiny vrátil. Dával si veliký pozor a měl strach. Nedělal chyby. Když zmizel, šel prostě do přístavu na skleničku, nic víc. Ne, neměl se s nikým sejít. Prostě zmizel.

	Když vystoupali do letové hladiny a Key Largo zůstalo za nimi, Carlita přestala plakat a zmlkla. Lacy se zeptala, jestli si můžou nechat Myersovu tašku a batoh, a Carlita odpověděla, že samozřejmě ano, ona že s jeho papíry nechce nic mít. Myers prý si dával pozor, co na lodi nechává, protože by ji mohl někdo prohledat – buď úřady, nebo nějací gauneři. Nějaké papíry posílal svému bratrovi do Myrtle Beach, a to vždycky normální poštou, nikdy kurýrem. Nevěděla přesně, co na lodi měl, byla si ale prakticky jistá, že nic důležitého.

	Za hodinu přistáli v Sarasotě. Günther předem objednal taxi a Lacy dala Carlitě dost peněz, aby se dostala domů do Tampy. Poděkovala jí, objala ji a rozloučila se. Věděla, že ji už nikdy neuvidí.

	Když byli znovu ve vzduchu a Günther se musel zabývat pilotováním, Lacy otevřela tašku. Vytáhla Myersův tenký laptop a zapnula ho, ztroskotala ale na hesle. Našla předplacený mobil a několikery desky. V jedněch byla registrace lodi na bahamskou společnost, záruční listy, operační postupy a tlustý svazek papírů s pojistnými podmínkami. Další složka byla plná starých případů zkorumpovaných soudců. Lacy nenašla jediné slovo o McDoverové, Tappacolech, Cooleym, krtkovi nebo o sobě. Stejně čistý byl i batoh; nic než staré rešerše a novinové výstřižky o Ramseym Mixovi alias Gregu Myersovi. Bylo jasné, že současné materiály ukládá někde na souši, aspoň ty písemné. Měla však podezření, že jeho laptop je plný důkazů, které by ve špatných rukách mohly být zničující.

	Když přistáli v Tallahassee, Lacy doufala, že by Günther mohl rovnou v letadle zůstat a pokračovat do Atlanty. To ho ovšem zjevně ani nenapadlo. Když se vraceli do jejího bytu, začalo být jasné, že Günther se teď považuje za aktivního člena vyšetřovacího týmu Komory. Hodlal zůstat ještě pár dní a na sestru dohlédnout.

	Lacy znovu zavolala Geismara a vyložila mu, co se dělo. Dohodli se, že se sejdou v pondělí časně ráno. Pozdě odpoledne, když Günther přecházel po terase a volal jednoho partnera, právníka, účetního nebo bankéře za druhým, Lacy odpovídala na maily a našla tam překvapení od Allieho Pacheca. Stálo v něm prostě jen: „Máte čas na drink?“

	Napsala: „Neoficiálně, mimo pracovní dobu, žádné řeči o práci?“

	„Samozřejmě,“ odpověděl.

	Jenže ona pochopitelně o práci mluvit chtěla. Pozvala ho k sobě, varovala ho, že tam bude její bratr a že tak moc soukromá schůzka to zas nebude.

	Pacheco dorazil v šortkách a tričku s límečkem v půl osmé. Lacy mu nalila pivo a představila ho Guntherovi, který ho okamžitě měl chuť vyzpovídat. Neoficiální charakter schůzky vzal zasvé asi po pěti minutách, když Gunther vyhrkl: „Musíme si promluvit o Myersovi.“

	Pacheco postavil sklenici, podíval se na Lacy a zeptal se: „No dobře. Co je s Myersem?“

	„Už pět dní se pohřešuje,“ řekla. „Támhle ten laptop na lince je jeho. Vyzvedli jsme ho dneska dopoledne na jeho lodi v Key Largo.“

	„To je dlouhá historie,“ přidal se Gunther.

	Pacheco se chvíli díval střídavě na oba dva. Zvedl obě ruce dlaněmi k nim a prohlásil: „Poslyšte, tohle je už hodně přes čáru. Nezdá se vám? Tak mi povězte všechno, co mi můžete říct, a já se pak rozhodnu, co s tím.“

	Lacy vyprávěla a Gunther byl pozoruhodně zamlklý.

	 

	Pacheco byl v polovině druhého piva, když konečně řekl: „Je potřeba zajistit tu loď, a na to musíme uvědomit policii. Tohle není případ pro FBI, aspoň zatím ne, takže my to udělat nemůžeme.“

	„Ale tu policii uvědomit můžete, ne?“ zeptala se Lacy. „Já bych tam radši nevolala, protože bych pak musela odpovídat na spoustu otázek. Nerada bych, aby moje jméno bylo spojené s případem pohřešovanýho člověka.“

	„Už s ním spojený je,“ namítl Pacheco. „Máte jeho laptop a papíry.“

	„Ale nemám nic společnýho s jeho zmizením.“

	„To nevíte. Nevíte, co je na tom laptopu. Může tam být nějaká stopa, zmínka o tom, s kým měl třeba schůzku ten den, co zmizel.“

	„No fajn,“ prohlásil Gunther. „Tak my vám to všechno dáme a vy to předáte policii. Oni to budou brát mnohem vážněji, když se to dozvědí od FBI.“

	„To by možná šlo,“ kývl Pacheco. „Je šance, že Myers prostě utekl? Vzhledem k jeho minulosti a současnosti to není tak nemožný.“

	„Jasně, taky mě to napadlo,“ kývla Lacy. „Možná ho něco vyděsilo. Možná už ho nebavila ta loď, nebo ta ženská, nebo oboje, a rozhodl se zmizet. Přinejmenším uvažoval o tom, že by stížnost stáhl. Když za mnou přišel sem do bytu, nabídl mi, že ji vezme zpátky a půjde od toho. Bylo mu líto, co se stalo Hugovi, vyčítal si to a mrzelo ho, že s tím vůbec začal. Klidně mohl všechny záznamy vyhodit, vyčistit počítač a vzít nohy na ramena.“

	„Ale tomu sama nevěříš,“ podotkl Gunther.

	„Ne, nevěřím. Bavila jsem se o tom s Cooleym a ten tvrdí, že Myers určitě znova neutekl a neschoval se. On ty peníze potřebuje. Je mu šedesát, má záznam v rejstříku a žádnou velkou budoucnost. Spoléhal na to, že podle zákona by měl za odhalení organizovanýho zločinu nárok na velkou odměnu. Byl přesvědčený, že McDoverová a Dubose ukradli desítky milionů a že spousta z těch peněz se dá získat zpátky. Nevím, jak tu loď zaplatil, ale byl na ni hrozně pyšný. Hrozně rád se plavil z ostrova na ostrov a motal se kolem Keys. Byl to šťastný chlap, kterýho čekalo bohatství. Takže ne, nemyslím si, že se prostě vypařil.“

	„Zmizel už před pěti dny a vyšetřování ještě ani nezačalo,“ připomněl Pacheco. „Ta stopa je už hodně vychladlá.“

	„A FBI nemůže dělat nic?“ zeptal se Gunther.

	„Nemůže. Nejdřív se do toho musejí pustit místní. Kdyby to byl únos nebo něco podobnýho, zavolali by nás. Ale pochybuju. Upřímně řečeno, myslím si, že je dost malá šance najít Myerse živýho.“

	„Což je další důvod jít po Duboseovi,“ připomněla Lacy.

	„Kolik mrtvol ještě potřebujete?“ rýpl si Gunther.

	„Znova říkám, že to nezáleží na mně. Lacy vám potvrdí, že kdyby bylo po mým, vletěl bych do toho už před týdnem.“ Gunther vztekle vyrazil ze dveří a vrátil se na svou terasu.

	„Omlouvám se,“ řekla Lacy.

	Pacheco vstupoval do jejího bytu s představu příjemného popití s hezkou ženou. Odcházel s Myersovou taškou a batohem a bez jasné představy, co dál. 
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	Lacy se v pondělí ráno probudila s novým plánem, jak se zbavit bratra. Postačí na to cesta do vězení pro odsouzené k smrti, kde nebude vítaný. A ona tam pojede sama, protože pravidla Komory se prostě nedají zohýbat dost na to, aby se mohl přifařit. Zatímco se chystala káva, nacvičovala si v duchu, co mu řekne. Příjemně ji překvapilo, když se objevil osprchovaný a úplně oblečený. Jako obvykle se nějaký jeho obchod hroutil a on ji informoval, že musí domů. Dokonce měl sotva čas naházet do sebe toust a už ji hnal ze dveří do auta. Na letišti mu znova poděkovala a přiměla ho slíbit, že se vrátí. Když se Beech vznesl, usmála se, zhluboka se nadechla a děkovala nebesům, že ona v něm nesedí.

	V kanceláři se sešla s Michaelem a podrobně mu popsala cestu do Key Largo. Vypočítala, co bylo v Myersových zavazadlech, a sdělila mu, že jak zavazadla, tak laptop má momentálně u sebe FBI.

	„Ty ses sešla s FBI?“ zeptal se dost podrážděně Michael. „Pacheco po mně jede a včera se zastavil na drink. Slovo dalo slovo a s Guntherovou horlivou pomocí jsme se začali bavit o Myersovi. Pacheco slíbil, že bude kontaktovat policii a ohlásí jeho zmizení. A domníval se, že bude nejlepší, aby ty věci z lodi měla u sebe FBI.“

	„Prosím tě, řekni mi, že tvůj bratr brzo odjede.“

	„Už je pryč, odletěl dneska ráno.“

	„Díky Bohu. Vážně dokáže držet pusu, Lacy?“

	„Neboj. Jednak to v Atlantě nikoho nezajímá, a krom toho, on vždycky udělá to, co je pro mě nejlepší. Uklidni se.“

	„Uklidni se? Tohle je největší případ v naší historii a ze všech stran se sype. Nepředpokládám, že by se ti ozval Killebrew.“

	„Ne, a ani to nečekám. Mají na odpověď ještě osmnáct dní a jsem si jistá, že počkají až do poslední minuty. Kdyby se nechali předčasně vyvést z míry, mohli by nám napovědět, jak to chtějí hrát. Jsou moc chytří na to, aby nás teď kontaktovali. Obsílku jsme jim doručili minulý pátek a nepochybně ji teď rozebírají.“

	„A my nemůžeme dělat nic než čekat.“

	„Já tu nemůžu jen tak sedět, Michaeli. Pojedu do vězení za Juniorem Macem. Jen chci, abys věděl, kde jsem.“

	„To jsem netušil, že zastupuješ Juniora Mace.“

	„Pochopitelně že nezastupuju, ale slíbila jsem, že ho navštívím. Jeho právníci z Washingtonu za ním odpoledne přijedou. Salzman, to je hlavní advokát, mě pozval, abych byla u toho. Juniorovi to nevadí. Jsem mu sympatická.“

	„Nezapleť se do toho moc.“

	„Salzman je přesvědčený, že dokáže prosadit odklad popravy. Jestli se špicl přizná a svoje svědectví vezme zpátky, tak si Salzman myslí, že dokáže popravu zastavit a možná dokonce dosáhnout nového procesu.“

	„Nový proces? Po patnácti letech, nebo kolik to je?“

	„Tak nějak.“

	„A co s tím máš společnýho ty?“

	„Neříkala jsem, že s tím mám něco společnýho. Řekněme, že se mi nechce celý den trčet v kanceláři. Krom toho falešný obvinění Juniora Mace patří k celýmu tomu spiknutí. A jestli padne, tak se možná vynoří nový důkazy. Když předpokládáme, že stopa vede к Duboseovi, tak se může stát ledacos. Je důležitý ten jeho případ monitorovat.“

	„Ale buď opatrná, prosím tě.“

	„Vězení pro odsouzence к smrti je poměrně bezpečný místo, Michaeli.“

	„No, když myslíš.“

	 

	Lacy se zavřela v kanceláři a vylovila tlustou složku plnou Sadelliných zpráv. Jednu vytáhla a znova si ji přečetla. Název zněl: „Vraždy Sona Razka a Eileen Maceové.“

	 

	Junior a Eileen Maceovi žili se třemi dětmi ve srubu na Tinley Road, asi tři kilometry od rezervace Tappacolů. (V té době žila asi polovina Tappacolů na kmenové půdě a mnoho dalších v nejbližším okolí. Asi 80 procent bydlelo v okrese Brunswick, ale někteří i dál, dokonce až v Jacksonville.) Odpoledne 17. ledna 1995, když děti byly ve škole, přišel к Maceovým domů Son Razko. Razko a Junior Mace byli kamarádi a hlavní odpůrci kasina. Junior jezdil s náklaďákem pro firmu v Moreville a byl v práci. Jestli Son a Eileen spolu něco měli, byl účel návštěvy jasný. Pokud ne, patrně se nikdy nedozvíme, co ho к návštěvě přimělo. V každém případě je nahé a mrtvé našlo v ložnici nejstarší dítě asi ve čtyři odpoledne, když se vrátilo ze školy. Patolog, který byl svědkem obžaloby, odhadl čas smrti mezi čtrnáctou a patnáctou hodinou.

	O Juniorovi se vědělo, že pije, a když rozvezl, co měl, a vrátil se do skladiště v Moreville, nasedl do vlastního auta a zastavil se v baru. Dal si pár piv a chvilku hrál šipky s člověkem, kterého se nikdy nepovedlo identifikovat. Asi v 18.30 ho našli na parkovišti poblíž auta. Nevěděl o sobě a patrně byl opilý. Zbraň použitá při obou vraždách byl neregistrovaný Smith and Weston, krátký revolver osmatřicítka. Našel se pod sedadlem Juniorova auta spolu s peněženkou, která patřila Sonovi. Mace odvezli do nemocnice v Morevillu. Policie na základě anonymního upozornění přijela do nemocnice a sdělila mu tu zprávu o jeho ženě a Sonovi. V nemocnici strávil noc, pak ho převezli do vězení a obvinili z obou vražd. Na pohřeb manželky jít nesměl. Tvrdil, že je nevinný, ale nikdo ho neposlouchal.

	Jeho proces soudkyně McDoverová přeložila z Brunswicku do Panama City. Mace předvolal dva svědky, kteří pracovali ve firmách, kam to odpoledne vezl zboží. Podle prvního svědectví byl mezi 14.00 a 15.00 asi pětačtyřicet kilometrů od domova, podle druhého přibližně dvacet. Podle soudních záznamů ani jeden svědek nevypovídal moc přesvědčivě a žaloba hodně zdůrazňovala, že Junior klidně mohl dodat oboje zboží a ještě mít čas se mezi druhou a třetí odpoledne zastavit doma. Nikdy se úplně nevyjasnilo, jak by asi tak zaparkoval trajler, nasedl do svého pickupu, dojel domů, zabil dva lidi, pak auta zase vyměnil a pokračoval dál.

	Žaloba se hodně opírala o svědectví dvou vězeňských informátorů – Todda Shorta a Diggera Roblese. Oba dosvědčili, že seděli s Macem v jedné cele, každý zvlášť, a že Junior se otevřeně chlubil tím, že přistihl svou ženu v posteli s jiným chlapem a oba zastřelil. Sdělili porotě, že Junior je pyšný na to, co udělal, nemá výčitky svědomí a nechápe, proč ho soudí. Obě svědectví si byla nápadně podobná. (Podle toho, co se povídalo mezi lidmi, oba špiclové se krátce po procesu z okolí ztratili.)

	Klíčový byl nález Sonovy peněženky v Maceově autě. Podle floridských zákonů je možné trest smrti udělit jen tehdy, pokud jde o vraždu – což je samozřejmé – ale zároveň ještě o další zločin, například znásilnění, únos, vloupání a tak podobně. Proto fakt, že Junior ukradl Sonovi peněženku, změnil vraždu prostou na hrdelní zločin.

	Přítomnost zbraně v Juniorově autě měla pro jeho obhajobu fatální důsledky. Balističtí experti z kriminalistické laboratoře vypověděli, že kulky vyňaté z mrtvých těl byly bez nejmenší pochybnosti vypáleny z téhle osmatřicítky.

	Navzdory doporučení advokáta (Juniorův právník byl nováček, kterého mu určil soud, a byl to jeho první hrdelní proces) Junior trval na tom, že je nevinný. Důrazně popíral, že by s vraždami své ženy a svého kamaráda měl něco společného. Tvrdil, že je to bouda, pomsta za odpor proti kasinu. Prohlašoval, že mu v hospodě někdo dal něco do piva, že vypil jen tři, pak ztratil vědomí a nepamatuje si, že by z baru odcházel. Barman vypověděl, že měl nejméně tři piva a že on, barman, ho osobně vyvedl z hospody k autu a tam ho nechal.

	Podle zápisů se zdá, že Junior si při své výpovědi zachoval důstojnost, ačkoli křížový výslech byl hodně dlouhý.

	Zbraň, peněženka, dva informátoři, obhajoba, která se opírala o dvě chatrná alibi, a obžalovaný, který byl v době činu zjevně opilý a moc si nepamatoval, to porotě stačilo, aby ho prohlásila za vinného. Když potom došlo na rozhodování o trestu. Juniorův advokát předvolal jeho bratra Wiltona a jednoho bratrance. Oba vypověděli, že Junior byl milující manžel a otec, že nepil moc, nevlastnil zbraň a roky už z žádné nevystřelil.

	Porota vynesla dva tresty smrti. Během celého osmidenního procesu soudkyně McDoverová, pro kterou to také byl první hrdelní proces, prakticky v každém ohledu zvýhodňovala obžalobu. Starost o Maceova práva projevila jen tehdy, když souhlasila s přeložením procesu. Svědkům obžaloby dávala velkou volnost a neustále zamítala námitky obhajoby. U svědků obhajoby uznala skoro všechny námitky žaloby. Při odvoláních byl způsob, jakým proces vedla, opakovaně zpochybněn a v rozhodnutích odvolacích soudů se několikrát objevila kritika v tomto smyslu. Všechny soudy ale její rozsudek potvrdily.

	 

	Během dvouapůlhodinové cesty do vězení myslela Lacy na Huga. Ani ne před dvěma měsíci tudy jeli spolu, oba nevyspalí, a nalévali se kávou, aby neusnuli. Debatovali o své nedůvěře vůči Gregu Myersovi a o tom, že té jeho teorii o obrovském spiknutí se jim moc nechce věřit. Přiznali si, že oba cítí nebezpečí.

	Jak byli naivní.

	Vjela do okresu Bradford, podle cedulí zamířila do Starke a pak do vězení. Trvalo jí půl hodiny, než se probojovala do křídla Q. Bylo pondělí poledne a žádní jiní advokáti tam nebyli. V malé konferenční místnosti patnáct minut čekala, než se objevil Junior v poutech. Strážní mu je sundali a on usedl za plastovou stěnou. Vzal si sluchátka, usmál se a řekl: „Díky, že jste přijela.“

	„Ahoj, Juniore. Ráda vás zase vidím.“

	„Sluší vám to, Lacy, i přes to, co se stalo. Vaše zranění se asi hojí.“

	„No, zase mi rostou vlasy a to je hlavní.“

	Zasmál se. Byl teď živější, ochotnější mluvit. Lacy předpokládala, že dychtivě čeká na příchod svých washingtonských právníků. Poprvé za mnoho let mu svitla naděje.

	„Je mi líto, co se stalo vašemu kolegovi,“ podotkl. „Líbil se mi.“

	„Díky.“ O Hugovi se jí dvakrát mluvit nechtělo, ale protože měli spoustu času, o něčem klábosit museli. Řekla, že Hugova rodina to nějak zvládá a pokouší se srovnat si život, ale dny jsou dlouhé a jde to těžko. On chtěl vědět, jak a kde došlo k té nehodě a co se od té doby dozvěděli. Zajímalo ho, proč se nikdo „zvenčí“ do vyšetřování Hugovy smrti nevložil. Lacy mu opatrně volenými slovy sdělila, že je možné, že se věci hýbou tím směrem. Mluvili o Wiltonovi, o Toddu Shortovi, o právnících z Washingtonu a taky trochu o životě v cele smrti.

	Po dlouhé pauze, jedné z mnoha, řekl: „Včera jsem měl návštěvu, dost nečekanou.“

	„Kdo to byl?“

	„Jistý Lyman Gritt. Znáte ho?“

	„Jo, dokonce jsme se setkali, i když já si to nepamatuju. Prý byl na místě nehody s tím záchranným týmem, co mě vezl do nemocnice. Zastavila jsem se u něj v kanceláři, že ho pozdravím a poděkuju mu, ale mezitím ho odvolali a nahradili někým jiným. To načasování je podezřelý.“

	Junior se usmál a naklonil se blíž. „Všechno je to podezřelý, Lacy. Kolečka se točí. Buďte opatrná.“

	Pokrčila rameny. Jen ať mluví dál.

	Udělal to. „Gritt je slušný chlap. On byl pro kasino, takže tenkrát jsme stáli na opačných stranách. Ale v minulosti jsme měli dost společnýho. Můj táta a jeho strejda vyrůstali spolu v jednom srubu hned za hranicí rezervace. Byli jako bratři. Nemůžu říct, že by se naše rodiny dneska nějak moc stýkaly, protože jsme spolu bojovali kvůli kasinu. Ale Gritt má svědomí a o tom, co se kolem kasina děje, ví. Náčelníka nikdy neměl rád a teď jeho i jeho rodinu doslova nesnáší. Náčelníkův syn je teď konstábl, takže žádný vyšetřování tý vaší nehody nebude. Všechno to tutlají, což předpokládám tušíte. Gritt ale zná pravdu a myslí si, že má i důkazy, kterýma se to dá dokázat. Proto chce s váma mluvit.“

	„Se mnou?“

	„Jo. Myslí si, že vám může věřit. Místním poldům v okrese Brunswick nevěří vůbec, je přesvědčený, že by od toho dali ruce pryč. Jak jste nejspíš zjistila, náš kmen lidem zvenčí nevěří, zvlášť ne těm s odznaky. Ale Gritt má nějaký důkazy.“

	„Jaký důkazy?“

	„To mi neřekl, nebo nechtěl říct. Ono se ví, že tyhle zdi už slyšely trochu moc, tak jsme si dávali pozor. Pochopte, Lacy, Grittovi vyhrožujou. Má ženu a tři děti a náčelník a jeho kamarádi umějí vyhrožovat dost účinně. Celý kmen žije ve strachu a lidi prostě nemluví. Navíc teď, co máme kasino, se všem žije líp, tak co by se do něčeho pletli?“

	Lacy silně pochybovala, že by vedení věznice odposlouchávalo hovory mezi vězni a jejich advokáty, pak si ale uvědomila, že schůzka s Grittem se odehrála v jiné části křídla Q. Gritt nebyl advokát.

	„A proč myslí, že mi může věřit? Nikdy jsme se přece nesešli.“

	„Protože nejste polda a jste první, kdo kdy přišel do rezervace a začal se vyptávat. Vy a pan Hatch.“

	„Dobře. Jak se mám s Grittem sejít?“

	„Wilton to zařídí.“

	„A příští krok je na kom?“

	„Dohodli jsme se s Grittem, že se spojím s Wiltonem a on to nějak vymyslí. Tedy jestli jste ochotná s ním mluvit.“

	„Samozřejmě že jsem ochotná.“

	„Tak já dám vědět Wiltonovi. Asi nemusím říkat, Lacy, že se to musí zařídit hodně opatrně. Všichni mají strach. Gritta sledují, a Wiltona nejspíš taky.“

	„Vědí ti oni, ať už je to kdo chce, že se Todd Short vrátil?“

	„Neřekl bych. Moji právníci se dneska dopoledne se Shortem sešli někde hodně daleko od rezervace. Jestli opravdu dodrží slib a vezme svoje svědectví zpátky, tak nepotrvá dlouho a budou to vědět všichni. V tý chvíli z něj bude chodící terč.“

	„Nemůžou přece zabíjet jako na běžícím páse, Juniore.“

	„Zabili vašeho kolegu Hatche. A Sona a Eileen. A nejspíš taky Diggera Roblese, toho druhýho špicla, budiž mu země lehká.“

	Nemluvě o Gregu Myersovi.

	„A klidně nechají stát Florida, aby zabil mě,“ dodal ještě Junior. „Oni se nezastaví před ničím, Nikdy na to nezapomínejte, Lacy.“

	„Jak bych mohla?“

	 

	Salzman a jeho společník jménem Fuller dorazili krátce po jedné odpoledne, byli oblečení neformálně, v plátěných kalhotách a mokasínech – vůbec nepřipomínali washingtonský právní svět tmavých obleků s vlasovým proužkem. Jejich firma měla tisíc právníků na všech významných kontinentech a práce, kterou odváděli pro bono pro odsouzené vrahy, byla pozoruhodná, dokonce ohromující: Lacy si firmu vyhledala na internetu a šokovalo ji, kolik práce a lidí jsou ochotní investovat do boje proti rozsudku smrti.

	Jejich schůzka s Toddem Shortem proběhla výborně. Informátor byl ochoten vypovídat na videozáznam a dvě hodiny přiznával, že ho naverbovala policie a prokurátor, aby vyměnil falešné svědectví za mírný trest a peníze. Jeho svědectví podle nich bylo věrohodné a výčitky svědomí upřímné. Junior sice bude navždycky nenávidět muže, který ho poslal do cely smrti, přesto byl ale nadšený, že si to nakonec rozmyslel.

	Salzman mu vysvětlil, že okamžitě podají žalobu na obnovu řízení u státního soudu a žádost o odklad popravy. Jakmile se vyřídí tohle, půjdou do sporu s generální prokuraturou státu Florida a poženou to i k federálnímu soudu, když to bude nutné. Lacy ta procesní smršť vyrazila dech, Salzman to ale měl za sebou už mnohokrát. Ve světě habeas corpus byl ostříleným matadorem a sebejistota, která z něj vyzařovala, byla nakažlivá. Jeho cílem byl nový proces, který by se konal daleko mimo dosah sobeckých, dotěrných prstů soudkyně Claudie McDoverové. 
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	Laciný telefon, který Lacy nosila v kapse, zavibroval v úterý brzo ráno. Hlásil se Cooley, ale informoval ji jen o tom, že Greg Myers se mu neozval. To nebylo překvapení. Říkal také, že jí poštou poslal další předplacený telefon a že by měl během dopoledne dorazit. Až ho bude mít, má zničit ten, který drží v ruce.

	Na oběd se sešla s Alliem Pachecem v rychlém občerstvení poblíž Kapitolu. Nad talířem polévky jí sdělil, že policie v Key Largo zajistila Spiklence a ten je teď bezpečně pod zámkem. Za den dva se s nimi sejde a předá jim laptop, tašku a batoh. Je to jejich vyšetřování, ne jeho, ale FBI slíbila plnou spolupráci. Policie vyslýchá lidi, kteří bývají v maríně pravidelně, ale zatím nenašli nikoho, kdo by viděl cokoli neobvyklého. Protože v případě pohřešované osoby mají jen obecný popis a žádnou fotografii, a navíc je stopa už hodně vychladlá, najít ho je prakticky nemožné.

	Po několika minutách hovoru o práci řekl Pacheco: „Ta polívka docela jde, ale co takhle večeře?“

	„Jak si stojíme profesionálně?“ zeptala se.

	„Já si myslím, že v tom problém není,“ usmál se. „Jsme rozhodně ve stejným týmu. Pokud jde o etiku, nemám si nic začínat jenom s kočkama, co pracujou pro FBI, takže máme zelenou.“

	„S kočkama?“

	„To byl řečnický obrat. Nemyslel jsem to zle. Mně je třicet čtyři a odhaduju, že vy budete taky přibližně v tom věku. Oba jsme singl, a upřímně řečeno, je příjemnější potkat hezkou ženu ve skutečným životě, a ne na nějaký internetový seznamce. Zkoušíte to někdy online?“

	„Zkusila jsem to dvakrát a oboje byla katastrofa.“

	„Já bych taky mohl ledacos vypravovat, ale nebudu vás nudit. Tak co s tou večeří?“

	Pokud řekne ano, tak to udělá jen proto, že je hezký a příjemný, i když trochu moc velký suverén – jenže na druhou stranu, ještě v životě nepotkala mladého agenta FBI, z kterého by sebejistota přímo nestříkala. Neřekne ano proto, že Komora zoufale potřebuje pomoc.

	„Kdy?“ zeptala se.

	„Já nevím. Dneska večer?“

	„A co když se časem FBI zapojí do vyšetřování tý mojí konspirace? Bude z toho váš šéf nervózní?“

	„Lunu jste už viděla. On je nervózní pořád, jemu to vyhovuje. Ale ani tak nevidím žádný konflikt. Stejně bychom byli na jedný lodi. Krom toho, už jste nám všechno řekli. Nejsou v tom žádná tajemství, ne?“

	„Tajemství je v tom spousta. Jen o nich ještě nevím.“

	„A já se nebudu ptát. Co váš šéf?“

	„To je měkkota.“

	„Já jsem si to myslel. Měl jsem dojem, že když vy dva jste ve stejný místnosti, tak v podstatě velíte vy. Večeře, láhev dobrýho vína, co já vím, možná dokonce svíčky? Vyzvednu vás v sedm, samozřejmě pokud tam nebude váš bratr.“

	„Není tam.“

	„Fajn. To je pěkný číslo.“

	„Gunther má vůči svojí mladší sestře hrozně ochranitelský pudy.“

	„Ne že bych se mu divil. Tak v sedm?“

	„V půl osmý. Vyberte nějaký fajn místo, ale nic moc luxusního. A na svíčky zapomeňte. Pracujeme pro vládu a platit budeme napůl.“

	„Domluveno.“

	 

	Vyzvedl ji v SUV – byl to nový model a zjevně ho pro tu příležitost nechal čerstvě umýt, naleštit a vyluxovat. Lacy hned na začátku vyřídila otázku tykání a pak si asi pět minut povídali o autech. Lacy už začínala mít dost svého vypůjčeného autíčka a chystala se koupit si vlastní. Svůj starý hybrid měla ráda, ale po té havárii začala uvažovat o něčem důkladnějším. Mířili na jih, z centra.

	„Máš ráda cajunskou kuchyni?“ zeptal se.

	„Miluju ji.“

	„Bylas někdy u Johnnyho Raye?“

	„Ne, ale slyšela jsem, že tam skvěle vaří.“

	„Tak to zkusíme.“

	SUV se jí líbilo, ale připadalo jí poněkud chlapské. Zajímalo by ji, co stálo. Krátkým online průzkumem zjistila, že momentální nástupní plat zvláštního agenta je 52 000 dolarů. Allie pracoval u FBI pět let, takže odhadla, že vydělávají asi tak stejně. Allie pochválil Lacy její byt a řekl, že sám si byt pronajímá spolu s jedním dalším agentem. V FBI člověk nikdy neví, kdy ho kam přeloží, a jemu se tudíž do koupě bytu nechce.

	Ze zdvořilosti si navzájem pověděli něco o své minulosti, přestože oba věděli, že ten druhý se porozhlédl po internetu. On vyrůstal v Omaze, práva vystudoval doma v Nebrasce. Takhle mimo službu měl v sobě tu uvolněnou pohodu člověka ze Středozápadu, který naprosto nic nepředstírá. Ona mu sdělila, že nejdřív studovala na College of William and Mary ve Virginii a pak práva na Tulane Univerzity v New Orleans. Ukázalo se, že to je společná půda, protože Allie tam strávil první dva roky služby u FBI. Ani jednomu z nich to místo nechybělo – příliš vlhkosti a příliš zločinu – ale teď o tom mluvili tak, jako by se jim stýskalo po ztraceném domově. Než zaparkovali a vyrazili do restaurace, Lacy ho už hodnotila v každém směru hodně vysoko. Klid, varovala sama sebe, nakonec vždycky něčím zklamou.

	U tichého stolku v rohu otevřeli jídelníčky. Když odešel číšník, řekla: „Jen připomínám, že platíme napůl.“

	„No dobře, ale já bych to rád zaplatil sám. Přece jsem tě pozval.“

	„Díky, ale napůl.“ A tím tahle konverzace skončila.

	Rozhodli se dát si na začátek po tuctu syrových ústřic a dohodli se na láhvi Sancerre. Když byly jídelníčky pryč, řekl: „Tak o čem si chceš povídat?“

	Zasmála se jeho přímočarosti. „O čemkoli, jen ne o tom případu.“

	„Beru. Jedno téma vybereš ty, další zas já. A povolené je všechno kromě kasina a toho kolem.“

	„No to je dost široký pole. Začni ty a uvidíme, kam to povede.“

	„Tak jo, mám skvělou otázku, ale jestli o tom nechceš mluvit, pochopím to. Jaký to je, dostat airbagem?“

	„Předpokládám, že tebe tenhle zážitek zatím minul.“

	„Zatím jo.“

	Napila se vody a zhluboka se nadechla. „Je to hlasitý, nečekaný, děsivý. Pořád je pěkně schovaný ve volantu, ani si na něj nevzpomeneš, a milisekundu nato ti vybuchne před obličejem rychlostí tři sta kilometrů za vteřinu. Hlavně proto jsem ztratila vědomí. Ne na moc dlouho, protože si pamatuju, že se někdo pohyboval kolem auta. Pak už zas nevím nic. Airbag mi zachránil život, ale byl to dost drsný zážitek. Jednou stačilo.“

	„No to věřím. Už jsi úplně zdravá?“

	„Víceméně. Pořád mě ještě ledacos bolí, ale je to den ode dne lepší. Ještě kdyby mi tak rostly rychleji vlasy.“

	„Jsi krásná i v krátkých.“

	Přinesli víno. Lacy ho ochutnala a schválila. Přiťukli si a napili se. „Tak teď ty,“ vybídl ji.

	„Cože? Máš už airbagů dost?“

	„Jen jsem byl zvědavý. Mám kamaráda, co musel prudce strhnout auto, aby se vyhnul chodci. Asi ve třicetikilometrový rychlosti narazil do sloupu. Nic by se mu nestalo, ale airbag ho pěkně zřídil. Týden chodil s ledem na obličeji.“

	„Já jsem klidnější, když je mám. Proč jsi šel na práva?“

	„Táta je advokát v Omaze a mně to prostě přišlo nějak samozřejmý. Nikdy jsem si nepředstavoval, jak budu měnit svět, jako to dělá většina studentů v prvním ročníku; jen jsem stál o slušnou práci. Otec je na tom docela dobře a já jsem u něj taky rok dělal. Jenže mě to hodně brzo začalo nudit a rozhodl jsem se, že je načase z Nebrasky vypadnout.“

	„A proč zrovna FBI?“

	„Kvůli vzrušení. Žádná práce od devíti do pěti, žádný sezení v kanclu. Když člověk honí gaunery – malý, velký, chytrý, hloupý – tak se nudit nestačí. A ty? Proč ses dala zrovna na vyšetřování soudců?“

	„No, ne že bych právě o tom snila, když jsem šla na práva. Když jsem promovala, moc míst nebylo, a mně se navíc nechtělo do velký firmy. Konečně berou i ženy, půlka mýho ročníku byly holky, jenže mně se nechtělo dělat sto hodin týdně. Mám kamarády, co se na to dali, a všichni jsou nešťastní. Rodiče se na důchod odstěhovali na Floridu. Byla jsem tady a uviděla jsem inzerát na místo u Kárný komory.“

	„Tak ses jim ozvala a to místo jsi dostala. Kdo by to čekal.“ Dorazily ústřice na ledu a konverzace na chvilku utichla, protože tohle byl rituál: po neworleansku si na ně vymačkávali citronovou šťávu a do koktejlové omáčky přimíchávali křen. Pacheco ty svoje srkal ze skořápek, kdežto Lacy používala slané krekry – obojí byla přípustná metoda.

	„Tak jsi včera byla za Juniorem Macem?“ zeptal se.

	„Jo, byla, už podruhý. Byls někdy v celách smrti?“

	„Ne, ale určitě se tam jednou dostanu. Něco zajímavýho?“

	„Taháš ze mě informace?“

	„To pořád. Nemůžu si pomoct, mám to v DNA.“

	„Možná tip, stopa nebo něco. Junior má možná nějakou informaci. Ale myslím, že je hlavně rád, když přijde návštěva.“

	„Takže mi nic novýho neřekneš?“

	„Ne, nebo možná. Předpokládám, že jsi studoval naši zprávu ohledně jeho procesu a odsouzení.“

	„Přečetl jsem každý slovo.“

	„Tak si pamatuješ na tu část, jak ti dva špiclové z basy krátce po procesu zmizeli.“

	„Todd Short a Digger Robles.“

	Usmála se – udělalo to na ni dojem. „Správně. Léta byli všichni přesvědčení, že je sejmuli, než stačili vzít ty výpovědi zpátky, což takoví špiclové dost často dělají. Jak to vypadá, jeden je opravdu tentam. Ten druhý se jako zázrakem znova vynořil. Tak trochu vzkříšení, dalo by se říct. A mluví. Umírá na rakovinu a chce napravit, co provedl.“

	„No to je skvělá zpráva, ne?“

	„Možná. Juniorovi právníci, ti z Washingtonu, byli včera ve Starke a pozvali mě, ať jedu s nima. Jsou přesvědčení, že je dost slušná šance zaprvé zarazit popravu a zadruhé dosáhnout novýho procesu.“

	„Novýho procesu? Vždyť už to je, kolik, patnáct let?“

	„Jo, patnáct. Mně ta šance připadá dost malá, ale ti právníci vědí, co dělají.“

	„Ale tohle není tvůj případ, ne? Ty přece Juniorova odvolání na starost nemáš. Takže jsi za ním jela z jinýho důvodu.“

	„To máš pravdu. Jak jsem už říkala, myslím, že něco ví.“ Allie se usmál a dál nenaléhal. Bylo jasné, že víc mu toho neřekne. Dojedli ústřice a začali debatovat o prvním chodu. On se rozhodl, že si těch ústřic dá ještě tucet. Ona si objednala polévku gumbo.

	„Kdo je na řadě?“ zeptal se on.

	„Myslím, že ty.“

	„Tak dobře. Na jakých dalších případech pracuješ?“ Usmála se a napila se znova vína. „No čistě důvěrně a samozřejmě bez jmen, snažíme se odstranit soudce, co chlastá první ligu. Dva právníci a dva účastníci soudního sporu si stěžovali. Ten chudák už dost dlouho bojuje s alkoholismem a těžce prohrává. Všechna stání si plánuje až po obědě. Někdy na ně zapomene docela. Jeden ze soudních zapisovatelů tvrdí, že nosí pod talárem čutoru a lije si to do hrnku od kafe. Jeho procesy jsou dost pozadu a nikdo z toho není nadšený. Je to smutný případ.“

	„Tak to by nemělo být tak těžký.“

	„Odvolat soudce není nikdy jednoduchý. Mají svou práci rádi, a když odloží talár, obvykle nevědí, co dál. Tak, a teď já. Na čem ty pracuješ?“

	Hodinu si vypravovali historky z vojny. Pachecův svět, ve kterém se vyhledávali „spící“ teroristi a pašeráci drog, byl mnohem zajímavější než honba za zkaženými soudci, ale on to tak nebral a vypadalo to, že její práce ho fascinuje. Když dopili víno, objednali si kávu a klábosili dál.

	Dovezl ji domů, jako gentleman ji doprovodil ke dveřím a tam se zastavil. „Můžu mluvit na rovinu?“ zeptal se.

	„Jestli jde o sex, tak odpověď je ne. Ještě pořád mě všechno moc bolí, než abych měla náladu.“

	„Nemyslel jsem na sex.“

	„Je to tvoje první dnešní lež?“

	„No, možná druhá.“ Obrátil se k ní a přistoupil blíž. „Luna už je načatý, Lacy. To Myersovo zmizení nás zaujalo. Většinu dne jsem ho přesvědčoval, že ten případ může být mnohem větší, než si umíme představit. Potřebujeme ještě něco, ještě jednu kouřící pistoli, a Luna bude možná připravený.“

	„A co ten váš velký šéf v Jacksonville?“

	„Ten je tvrdohlavý, ale taky ctižádostivý. Když uvidí ten potenciál jako my, možná si to rozmyslí. Jen nám dej ještě něco.“

	„Snažím se.“

	„Já vím, že jo. A já čekám u telefonu.“

	„Dík za příjemný večer.“

	„Já tobě taky.“ Dal jí pusu na tvář a popřál dobrou noc. 
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	Wilton Mace říkal, že volá z telefonního automatu, a skutečně mluvil nervózně, snad dokonce i vyděšeně, jako by se pořád ohlížel přes rameno. Zítra poveze Lyman Gritt svou ženu do Panama City k doktorovi, k nějakému specialistovi. Chce se s Lacy sejít v čekárně toho doktora, protože tak to nebude nikomu podezřelé. Wilton jí dal přesné údaje a zeptal se, jestli Gritta pozná. Odpověděla, že ne, že se s ním nikdy nesešla, ale její šéf ano. A její šéf bude nepochybně trvat na tom, že tam pojede s ní. Wilton si nebyl jistý, co na to Gritt řekne, ale to můžou vyřešit až v té čekárně. Ať ale nejsou překvapení, jestli se to Grittovi nebude líbit.

	Lacy s Michaelem tam dorazili s hodinovým předstihem. On zůstal v autě a ona vešla do budovy. Byla to součást rušného lékařského komplexu – čtyři patra plná odborných lékařů a zubařů. Chvilku se loudala přízemím, pročetla si orientační tabuli, zastavila se v kavárně a pak vyjela výtahem do třetího patra. Příslušná ordinace patřila několika gynekologům a v její velké moderní čekárně seděly skoro samé ženy, pouze dvě doprovázeli muži. Lacy se vrátila do auta a stejnou obchůzku provedl Michael. Když přišel zpátky, shodli se, že to místo je neškodné a pro tajnou schůzku jako dělané. Do budovy přicházely desítky pacientů a další desítky z ní vycházely ven. Ve tři čtvrtě na dvě ukázal Michael na dvojici vystupující z auta a řekl: „To je Gritt.“ Měl asi metr osmdesát, byl hubený, ale břichatý, jeho žena měla dlouhé tmavé vlasy spletené do copu a byla mnohem menší a podsaditější.

	„Vidíš je?“ zeptal se Michael.

	„Jo.“ Když vešli do budovy, Lacy vyklouzla z auta a šla za nimi. Michael zůstal sedět a doufal, že se neozve žádný zděšený telefon. Pečlivě sledoval všechny, kdo chodili tam a zpátky, jestli neuvidí někoho podezřelého. Lacy si uvnitř znova přečetla informační tabuli, zabila pár minut a pak znova vyjela do třetího patra. Vešla do čekárny a spatřila Gritta a jeho ženu, jak sedí u protější zdi a vypadají stejně rozpačitě jako ostatní čekající. Vzala si časopis a našla si židli na protější straně místnosti. Amy Grittová hleděla na podlahu, jako by čekala nějaké hrozné zprávy. Lyman ledabyle listoval časopisem People. Lacy neměla tušení, jestli ji Wilton Grittovi popsal, ale zdálo se, že ho vůbec nezajímá. Recepční měla příliš práce, než aby si všimla mladé ženy, která se nenamáhala zapsat. Vyvolala nějaké jméno, jedna z pacientek se zvedla a zvolna došla k recepci. Tam ji pozdravila uštvaná sestra a zmizely spolu za rohem. Tohle v pomalém tempu pokračovalo asi půl hodiny a místo žen, které odešly, přicházely nové. Lacy se přes časopis občas podívala na Gritta. Po hodině se začal nervózně koukat na hodinky, jako by toho už začínal mít dost. Konečně vyvolali i Amy Grittovou a ona zamířila k recepci. Jen byla z dohledu, Lacy vstala a upřeně se zadívala na Lymana. Když se jejich pohledy setkaly, zlehka kývla a vyšla z čekárny. Došla na konec chodby a musela počkat jen pár vteřin, než za sebou Gritt zavřel dveře a zamířil k ní.

	Podala mu ruku a tiše řekla: „Já jsem Lacy Stoltzová.“ Jemně ji stiskl, usmál se a instinktivně se ohlédl přes rameno. „Já jsem Lyman Gritt a vy vypadáte mnohem líp, než když jsem vás viděl naposledy.“

	„Docela to jde. Děkuju za tu pomoc tenkrát.“

	„Je to moje práce. Byla to ošklivá scéna. Je mi líto, co se stalo vašemu kolegovi.“

	„Díky.“

	Došel k oknu a opřel se o něj tak, aby viděl na chodbu a procházející lidi. Bylo tu několik ordinací a pacienti přicházeli a odcházeli, nikdo si jich ale zřejmě nevšímal.

	„Nemáme moc času,“ řekl. „V těch lumpárnách, co se dějí na našem území, nejedu. Jsem policajt, slušný policajt, a mám rodinu, kterou musím chránit. Moje jméno se při vyšetřování nesmí nikde objevit. Nebudu svědčit u žádnýho soudu. Nebudu ukazovat prstem na nikoho z našich lidí ani na ty lumpy, co s nima pečou. Rozumíme si?“

	„Rozumíme, ale vy zas musíte chápat, že nemám pod kontrolou všechno. Moje slovo máte, za víc ale ručit nemůžu.“ Sáhl do přední kapsy džínů a vylovil flešku. „Jsou na ní dvě videa. První je od policie ve Foley, stát Alabama. Měli kliku, protože někdo, nevím kdo, natočil na video krádež toho pickupu. Druhý video je natočený asi čtvrt hodiny po bouračce v takovým krámku u benzinky na sever od Sterlingu. Podle mě je na něm jasně vidět ten chlap, který s ním naboural do vašeho auta. Přidal jsem k tomu zprávu se všema podrobnostma, o kterých vím.“

	Lacy si flešku vzala.

	Gritt sáhl do jiné kapsy a vytáhl plastový pytlík. „Tohle je podle mě kousek papírovýho kapesníku nasáklýho krví. Našel jsem to nějakých čtyři sta metrů od místa nehody, dva dny po ní. Moje teorie je, že krev patří pasažérovi z toho druhýho videa. Být váma, nechal bych okamžitě prozkoumat DNA a modlil se, aby byla v záznamech. Při troše štěstí se dozvíte jméno, a to pak můžete porovnat s tím chlápkem na videu.“ Lacy si vzala sáček. „Máte kopie?“

	„Mám, a taky zbytek toho kapesníku, i když ten nikdo nikdy nenajde.“

	„Nevím, co mám říct.“

	„Neříkejte nic. Dělejte svou práci a dostaňte ty hajzly. Mě z toho vynechte.“

	„Slibuju.“

	„Děkuju, paní Stoltzová. Tahle schůzka se nikdy neodehrála.“ Když odcházel, Lacy řekla: „Díky, a doufám, že vaše žena bude v pořádku.“

	„Nic jí není. Je to pravidelná prohlídka. Ale má strach z doktorů, tak jezdím s ní.“

	 

	Ani Michaela, ani Lacy nenapadlo strčit do aktovky laptop – jinak by zajeli na prázdné parkoviště u fastfoodu, dali si kafe a u stolku v rohu si videa prohlédli. Místo toho se řítili domů a cestou spekulovali o tom, co asi na videu bude.

	„Proč ses ho nezeptala?“ ptal se Michael podrážděně. „Protože spěchal,“ odsekla. „Předal mi to, řekl mi, co říct chtěl, a šel pryč.“

	„Já bych se zeptal.“

	„Sám nevíš, co bys udělal. Přestaň si stěžovat. Kdo šéfuje Státní komisi?“

	„Gus Lambert. Je nový a já se s ním neznám.“

	„A s kým se znáš?“

	„Mám tam starýho kamaráda.“ Michael dotyčného kamaráda volal dvakrát, ale nesehnal ho. Lacy zavolala kamarádku na generální prokuratuře a zjistila od ní, kdo šéfuje regionální laboratoři v Tallahassee. Šéf byl ovšem zaneprázdněný a odbyl ji slibem, že zavolá zítra.

	Když oba telefon položili, Michael podotkl: „Laborka to neudělá, když nebudou mít posvěcení z naší slavný Státní komise pro orgány činný v trestním řízení.“

	„Tak zavolám Guse Lamberta,“ pokrčila Lacy rameny. „Já si ho omotám kolem prstu, uvidíš.“

	Jenže sekretářka komisaře Lamberta se okouzlit nedala, prohlásila, že šéf má poradu a vůbec má moc práce. Pak volal zpátky Michaelův kamarád a ptal se, co se děje. Michael mu vysvětlil – to už se řítili po dálnici číslo deset –, že jde o důležitou záležitost spojenou s podezřelou smrtí státního zaměstnance. Abbott, to byl ten kamarád, prohlásil, že o smrti Huga Hatche slyšel. Michael pokračoval: „Máme důvod věřit, že v tom bylo víc než ošklivá havárka. Získali jsme zdroj uvnitř kmene a máme u sebe vzorek krve, který by mohl být velmi důležitý. Jak získáme přístup do forenzní laboratoře?“

	Zatímco si povídali, Lacy na telefonu pátrala po webu. Nikdy neměla co do činění s testováním DNA, a tak o něm nevěděla prakticky nic. Podle jednoho vědeckého článku jsou dnes forenzní technici schopní analyzovat DNA podezřelého během dvou hodin, dost rychle na to, aby ho policie stačila prohnat databází a určit, jestli člověk, kterého zatkli, spáchal příslušný zločin, nebo i jiné. Ještě před pěti lety takové testy trvaly mezi čtyřiadvaceti a dvaasedmdesáti hodinami, což podezřelému bohatě stačilo, aby složil kauci a z vězení zmizel.

	„Ne, nikdo to nevyšetřuje, ani místní policie, ani komise. Stalo se to na kmenovým území a tam mají všechno pod palcem Tappacolové. To je právě ten problém. Potřebuju pomoct, Abbotte. A rychle.“

	Michael chvíli poslouchal, pak řekl: „Díky,“ a zavěsil. „Pokusí se dostat ke komisaři,“ oznámil.

	 

	Bylo skoro pět odpoledne, když Michael a Lacy dorazili do regionální forenzní laboratoře na předměstí Tallahassee. Abbott je čekal u vchodu a byl s ním doktor Joe Vasquez, šéf laboratoře. Po krátkém představení za ním zamířili do malé konferenční místnosti. Lacy položila na stůl před doktora Vasqueze plastový uzavřený sáček. Ten se na něj podíval, ale nedotkl se ho.

	„Kolik toho o tom víme?“ zeptal se.

	„Moc ne,“ odpověděla Lacy. „Dostali jsme to ani ne před dvěma hodinami od našeho důvěrnýho zdroje. Myslí si, že to je kus zakrvácenýho papírovýho kapesníku.“

	„Kdo to měl v ruce?“

	„To nemáme tušení, ale náš zdroj se považuje za policejního profesionála, takže bych si tipla, že se s tím zacházelo opatrně.“

	„Jak dlouho to potrvá?“ chtěl vědět Michael.

	Vasquez se hrdě usmál a řekl: „Dejte nám dvě hodiny.“

	„To je neuvěřitelný.“

	„To máte pravdu. Technika se rychle mění a myslíme si, že do dvou let budou detektivové na místě činu schopní prověřovat krev a sperma rovnou, přenosným přístrojem. Říká se tomu DNA testování na čipu.“

	„A jak dlouho potrvá prohnat výsledky databází?“ zajímala se Lacy.

	Vasquez se podíval na Abbotta, který pokrčil rameny a řekl: „Půl hodiny.“

	 

	* * *

	 

	Cestou z laboratoře se zastavili v čínské restauraci a koupili si něco s sebou. V kancelářích Kárné komory bylo prázdno, přesně jak doufali. Večeři zatím nechali večeří, zamířili rovnou k Michaelovu počítači a strčili do něj flešku. Podívali se na obě videa, vytiskli Grittovu dvoustránkovou zprávu, pečlivě ji přečetli, probrali řádek po řádku a pak si ještě několikrát pustili videa znovu. Lacy byla skoro bez sebe, když si uvědomila, že se dívá na vražednou zbraň – to auto – a možná dokonce na vraha, toho otrapu s naraženým nosem.

	Na každém videu byli dva muži; ani dva se neshodovali. Je možné, že je tohle jejich první pohled do Duboseovy zločinecké rodiny? Měli fotky Vonna, jak vchází do apartmánu v Zaječím výběhu, ale nikoho jiného. Obzvlášť je fascinoval řidič na druhém videu, na tom z Žabákova obchodu. Byl starší než ostatní tři, mohlo mu být tak řekněme pětačtyřicet, a byl taky lépe oblečený. Na sobě měl tričko s límečkem a vyžehlené plátěné kalhoty. Naplánoval si všechno tak dobře, že na auto dokonce přimontoval i falešné floridské poznávací značky. Vonn to přirozeně nebyl, ale nemohl by to být nějaký vyšší člen bandy? Velel téhle operaci? Mohl to být on, kdo se na místě havárie s baterkou hrabal v Lacyině zničené toyotě a hledal mobily, zatímco Hugo krvácel a umíral? Ale přestože byl chytrý, udělal neuvěřitelně pitomou chybu, když zaparkoval přímo před Žabákovým obchodem a nechal se natočit na video. Allie už několikrát říkal, že i ti nejchytřejší zločinci dělají hlouposti.

	Konečně snědli vystydlé kuře chow mein, ale hlad neměli ani jeden. V 19.50 zazvonil Michaelovi mobil a Abbot vesele ohlásil: „Máme ho.“

	Krev patřila jistému Zekeovi Foremanovi, třiadvacet let, momentálně v podmínce, dva tresty pro drogy. Jeho DNA je ve státní databázi už pět let, od prvního zatčení. Abbott měl tři fotografie, dva úřední policejní portréty a jeden z vězeňského archivu. Posílá jim je mailem.

	Michael Abbottovi mnohomluvně poděkoval a řekl mu, že je mu dlužen velkou oplátku.

	Lacy stála u tiskárny, když z ní fotky lezly. Michael zastavil druhé video v místě, kde byl jasný záběr na obě tváře. Spolujezdec, dokonce i s rozbitým nosem, byl nápadně podobný Zekeovi Foremanovi.

	 

	Allie Pacheco byl víc než ochoten přijet večer k Lacy na drink, i když z jejího tónu bylo jasné, že nepůjde o žádnou romantiku. Řekla mu, že je to naléhavé, ale nic víc. Pustili si spolu obě videa, prohlédli si fotky a přečetli Grittovu zprávu. Debatovali o případu ještě dlouho po půlnoci a k tomu vypili láhev vína. 
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	Zeke Foreman bydlel společně se svou matkou u městečka Milton kousek od Pensacoly. FBI sledovala jeho dům dva dny, ale po Zekeovi i po jeho nissanu ročník 1998 jako by se slehla zem. Jeho probační úředník jim sdělil, že se Zeke má dostavit k pravidelné každoměsíční kontrole 4. října a že ji ještě nikdy nezmeškal. To by totiž mohlo vést k zrušení podmínečného propuštění a návratu do věznice. Foreman vykonával různé příležitostné práce a posledních třináct měsíců se mu dařilo nedostat se do potíží.

	A skutečně, čtvrtého Foreman vstoupil do probační kanceláře v centru Pensacoly a pozdravil svého úředníka. Na dotaz, kde byl, vysypal dobře nacvičenou historku o tom, že vezl kamarádovi náklad do Miami. Počkejte ještě, řekl probační úředník, jsou tu dva pánové, kteří by s vámi rádi mluvili. Otevřel dveře, vstoupili agenti Allie Pacheco a Doug Hahn a představili se. Probační úředník opustil kancelář.

	„O co jde?“ zeptal se Foreman, který už za nečekaným objevením FBI tušil problém.

	Ani jeden z agentů si nesedl. Pacheco začal: „V pondělí dvaadvacátého srpna jste byl kolem půlnoci v indiánské rezervaci Tappacolů. Co jste tam dělal?“

	Foreman se snažil, jak mohl, aby vypadal překvapeně, spíš se ale zdálo, že je na omdlení. Pokrčil rameny, zatvářil se nechápavě a řekl: „Já nevím, o čem mluvíte.“

	„Vy víte přesně, o čem mluvíme. Řídil jste kradené auto, a to mělo havárii. Vy jste z místa utekl. Vzpomínáte si na to?“

	„To si mě s někým pletete.“

	„Nic lepšího neumíte?“ Pacheco kývl na Hahna, který vytáhl pouta. „Vstaňte. Jste zatčen za úkladnou vraždu,“ prohlásil Pacheco.

	„No to si děláte srandu!“

	„No jasně, všechno je to jen komický číslo. Vstaňte a dejte ruce za záda.“ Nasadili mu pouta, prohledali ho, sebrali mu mobil a vyvedli ho postranním východem z budovy. Posadili ho do svého auta a odvezli ho o čtyři bloky dál, do úřadovny FBI. Cestou nikdo neřekl ani slovo.

	Vzali ho dovnitř a vyvezli do šestého patra. Bludištěm chodeb došli do malé konferenční místnosti. Čekala tam právnička, která se usmála a řekla: „Pane Foremane, já jsem Rebecca Webová, z federální prokuratury. Posaďte se, prosím.“

	Agent Hahn mu sundal pouta a řekl: „Možná tu nějakou chvíli strávíte.“ Zlehka vmáčkl Foremana na židli a všichni se posadili.

	„Co se děje?“ chtěl vědět Foreman. Bylo mu teprve třiadvacet, nechoval se ale jako vyděšený kluk. Měl čas se vzpamatovat a už zase hrál tvrďáka. Ledacos už zažil; měl dlouhé vlasy, tvrdé rysy v obličeji a celou sbírku laciných vězeňských tetování.

	Pacheco mu přečetl poučení o zákonných právech a podal mu formulář, kde bylo totéž písemně. Foreman si ho pomalu přečetl a pak dole podpisem potvrdil, že chápe, co se děje. Nedělal to prvně.

	Pacheco pak začal: „Jak jsem říkal, jste obviněný z úkladné vraždy. Což znamená hrdelní proces, trest smrti, smrtící injekci a tak podobně.“

	„No, a koho jsem jako zabil?“

	„Muže jménem Hugo Hatch, spolujezdce v tom druhém autě, ale o tom debatovat nebudeme. Víme, že jste tu noc byl v rezervaci a řídil jste ukradené auto, velký Dodge Ram, a víme, že jste záměrně přejel přes středovou čáru a narazil do automobilu Toyota Prius. Chvíli jste se tam zdrželi, vy a řidič vozu, který vás odvezl, a z toyoty jste vzali dva mobily a iPad. Víme to s jistotou, takže o tom nebudeme diskutovat.“ Foreman zachoval klid a nedal na sobě nic znát.

	„Patnáct minut po tom, co jste z místa havárie ujeli,“ pokračoval Pacheco, „jste se zastavili u benzínky a koupili jste led, pivo a čistý líh. Pamatujete se?“

	„Ne.“

	„Já jsem si to myslel.“ Pacheco z desek vytáhl fotografii z Žabákova videa a postrčil ji po stole k Foremanovi. „Tohle určitě nejste vy, co? Ten s tím natlučeným nosem?“

	Foreman se na fotografii podíval a zavrtěl hlavou. „Asi budu potřebovat advokáta.“

	„My vám ho za chvilku opatříme. Nejdřív vám ale vysvětlím, že tohle není tak docela typický výslech. Nehodláme se vás vyptávat na váš podíl na celé věci, protože víme, co se stalo. Popírejte si to, jak chcete, to je nám jedno. Máme důkazy a moc rádi vás uvidíme před soudem. Tady paní Webbová vám vysvětlí, proč jste ve skutečnosti tady.“

	Foreman se jí zatvrzele vyhýbal pohledem. Ona se na něj ale upřeně zadívala a řekla: „Máme pro vás návrh, Zeke. A zajímavý. Víme, že jste sám to auto neukradl a že jste s ním nedojel až kdovíkam do rezervace, nezpůsobil havárii, neutekl z místa činu a nenechal tam umřít člověka jenom tak, kvůli dobrodružství. Víme, že jste pracoval pro někoho jiného, pro mazané zločince velkého kalibru. Nejspíš vám zaplatili pěkné peníze a řekli vám, abyste se načas ztratil z města. Možná jste pro ně prováděl i jinou špinavou práci. To je jedno. Nás zajímá jen ta vražda a lidi, co ji naplánovali. My jdeme po větších gaunerech, Zeke, vy jste jenom pěšák. Ano, jste vrah, ale pro nás jste malá ryba.“

	„A co je to za návrh?“ zeptal se a konečně se na ni podíval. „Doslova životní šance. Když budete mluvit, jste z toho venku. Řeknete nám všechno, co víte, jména, telefonní čísla, historii, všechno, a my obvinění proti vám stáhneme. Zařadíme vás do programu na ochranu svědků, zařídíme vám hezký byt někde daleko, řekněme v Kalifornii, dáme vám nové jméno, nové papíry, nový život. Minulost bude zapomenutá a vy budete volný jako ptáček. Jinak vás čeká cela smrti, kde budete deset, možná i patnáct let hnít, než všechny soudy zamítnou vaše odvolání, a nakonec přijde jehla.“

	Konečně se nešťastně nahrbil a sklopil hlavu.

	A Webbová pokračovala: „Ten návrh platí teď a jenom teď. Jestli řeknete ne a vyjdete z téhle místnosti, tak už se ani jednou nenadechnete na svobodě.“

	„Já asi potřebuju advokáta.“

	„Dobře. Při posledním procesu vás zastupoval soudem určený právník jménem Parker Logan. Pamatujete se na něj?“

	„Jo.“

	„Byl jste s jeho službami spokojený?“

	„No, snad jo.“

	„Čeká dole. Chcete s ním mluvit?“

	„Jo, jasně.“

	Hahn vyšel ven a za pár minut se vrátil s Parkerem Loganem, veteránem obhajob ex offo v Pensacole. Po krátkém vzájemném představení všech přítomných si Logan potřásl rukou se svým bývalým klientem. Sedl si vedle Foremana a zeptal se: „No, tak o co jde?“

	Webbová vytáhla ze složky několik papírů a řekla: „Smírčí soudce vás určil jako obhájce panu Foremanovi. Tady jsou příslušné papíry plus kopie obvinění.“ Logan si papíry vzal a začal číst. Otočil stránku a podotkl: „Vy nějak pospícháte.“

	„K tomu se za chvilku dostaneme,“ podotkla Webbová. Logan četl dál. Když dočetl, podepsal jeden formulář a podal ho Foremanovi. „Podepište to tady.“ Foreman to udělal.

	Webbová vylovila další papíry a podala je Loganovi. „Tohle je příslušná dohoda. Obvinění bude zapečetěno a odloženo do doby, kdy obžaloba už nebude pana Foremana potřebovat.“

	„Ochrana svědka?“ zeptal se Logan.

	„Přesně tak. Počínaje dneškem.“

	„Dobře, dobře. Musím si se svým klientem promluvit.“ Webbová, Pacheco a Hahn vstali a zamířili ke dveřím. Pacheco se ještě zastavil. „Potřebuju váš mobil. Žádné telefonáty.“

	To Logana naštvalo a na vteřinu zaváhal. Pak vytáhl mobil a podal mu ho.

	Za hodinu otevřel Logan dveře a ohlásil, že jsou připravení. Webbová, Pacheco a Hahn se vrátili do místnosti a sedli si. Logan, který teď byl bez saka a rukávy měl vykasané, začal: „Zaprvé, jako obhájce se vás musím přinejmenším zeptat, jaké důkazy má vláda proti mému klientovi.“

	„Nebudeme ztrácet čas handrkováním o důkazy,“ řekl Pacheco, „ale stručně řečeno, máme DNA odebranou ze vzorku krve nalezeného poblíž místa činu. Váš klient tam byl.“ Logan pokrčil rameny, jako by chtěl říct: „To není špatné.“ Místo toho se zeptal: „Dobře. Tak co se tedy stane, až můj klient vyjde z téhle místnosti, za předpokladu, že ten návrh přijme?“

	„Jak víte, ochranu svědků mají na starosti Maršálové, federální policejní služba. Převezmou si ho tady, odvezou z města i z Floridy a usadí ho někde daleko. Na nějakém hezkém místě.“

	„Má obavy o svou matku a mladší sestru.“

	„Budou mít možnost přijet za ním. Není to nic neobvyklého, že se v rámci ochrany svědků stěhují celé rodiny.“

	„Já bych k tomu dodal, že Maršálové ještě nikdy svědka neztratili, a to jich chránili už přes pět tisíc. Obvykle mají co do činění s velkými organizovanými zločineckými syndikáty, které působí po celé zemi, ne s místním gangem jako tady.“ Logan pokyvoval, přemýšlel o tom, nakonec se podíval na svého klienta a řekl: „Jako váš právník vám doporučuju, abyste ten návrh přijal.“

	Foreman vzal do ruky pero a řekl: „Jo, tak pojďte na to.“ Webbová sáhla po malé videokameře na stativu. Zaostřila na Foremana a Hahn zatím postavil na stůl záznamník. Když on i jeho právník podepsali dohodu, Pacheco před sebe položil fotografii. Ukázal na řidiče auta s falešnými značkami a zeptal se: „Kdo je to?“

	„Clyde Westbay.“

	„Dobře. Tak teď nám řekněte všechno, co o Clydeovi Westbayovi víte. Teď jsme na jedné lodi, Zeke, takže to chci slyšet celé. Úplně všechno.“

	„Westbay vlastní dva hotely ve Fort Walton Beach.“

	„Jména, Zeke. Jména těch hotelů.“

	„Blue Chateau a Surfbreaker. Dostal jsem tam před dvěma lety práci, něco jako půlúvazek – čištění bazénů, zahradničení a takový blbiny. Platili mi na ruku, bokem. Westbaye jsem tam občas viděl a někdo mi řek, že to je majitel. Jednou mě zastavil na parkovišti Surfbreakeru a ptal se mě na můj rejstřík. Říkal, že normálně kriminálníky nezaměstnávaj, tak ať se koukám chovat slušně. Nejdřív se choval jako blbec, ale potom přibrzdil. Říkal mi mukl, což mě štvalo, ale držel jsem hubu. On není ten typ, co by na něj člověk moh mít držku. Ty hotely jsou docela pěkný, lepší než některý jiný, a kšefty měly pořád. Ta práce se mi líbila, protože kolem bazénů je pořád spousta holek a je na co koukat.“

	„Nejsme tady proto, abychom si povídali o holkách,“ řekl Pacheco. „Kdo ještě v těch hotelech pracoval, a to nemyslím poskoky jako vy. Kdo byl ředitel, zástupce ředitele a tak?“ Foreman se podrbal ve vousech, řekl jim pár jmen, pokusil se vzpomenout na další. Hahn ťukal do klávesnice. V kanceláři FBI v Tallahassee dva agenti sledovali Foremana na monitoru a žhavili laptopy. Za pár minut už věděli, že Blue Chateau a Surfbreaker vlastní společnost jménem StarrS, se sídlem v Belize. Další krátký průzkum ukázal, že téže společnosti patří nákupní centrum v okrese Brunswick. Malý kousek Duboseova impéria zapadl na správné místo.

	
„Co víte o Westbayovi?“ zeptal se Pacheco.

	„Vlastně nic moc. Když jsem tam pár měsíců dělal, někdo mi říkal, že to peče s nějakýma chlápkama, co jim patří spousta pozemků a golfový hřiště a dokonce i bary a striptýzový kluby, ale všechno to bylo hrozně tajný. Samý řeči, nic jistýho. Jenomže zas, já jsem byl, jak sám říkáte, jenom poskok.“

	„Povězte nám něco o tom pondělí 22. srpna.“

	„No den předtím mě Westbay zastavil v práci a povídá, že má pro mě kšeft, že by to mohlo bejt nebezpečný a určitě to musí bejt hrozně tajný, že by to vyneslo pět tisíc babek na ruku a jestli mám zájem. No tak jsem řek, že jasně, proč ne? Totiž jako, já jsem mu ani moc nemoh říct, že ne. Trošku jsem na něj asi chtěl udělat dojem, a taky Westbay je ten typ, co by mě vyrazil, kdyby se naprdnul. A když byl člověk v base, tak není snadný najít práci, víte? Tak jsem v pondělí odpoledne byl v Blue Chateau a čekal jsem a čekal jsem, až do tmy, a to jsme pak spolu nasedli do jeho káry a přijeli sem do Pensacoly. Stavili jsme se u baru na východ od města a on mi řek, ať čekám v autě. Byl vevnitř asi půl hodiny, a když zas vyšel, tak mi dal klíče od toho pickupu, od toho dodge, co taky parkoval u baru. Všimnul jsem si, že má alabamský značky, ale vážně jsem netušil, že je kradenej. Sednul jsem do auta a jel jsem za ním ke kasinu. Zaparkovali jsme za ním. Nasednul ke mně do auta a vysvětlil mi, co budem dělat, že někoho nabouráme. Jeli jsme dál do rezervace, po takový klikatý silnici, a on mi řek, že tam se to stane. Měl jsem nabourat malou toyotu, vylézt ven a on tam bude a odveze mě pryč. Teda, v tom momentě už bysem se z toho nejradši vykroutil, jenže to nešlo. Vrátili jsme se do kasina a on sednul do svýho auta. Jeli jsme zpátky do rezervace, na stejný místo, a dlouho jsme čekali v lese. Chodil kolem mýho auta, pořád mluvil do mobilu a byl zatraceně nervózní. Nakonec řekl, že jedem. Dal mi černou helmu a taky vycpaný rukavice a chrániče na kolena, jako se nosej na motokros. V dálce jsme viděli nějaký světla, co se blížej naším směrem, a on řek, že to je to auto. Mám to co nejvíc rozpálit a pak přejet přes středovou čáru. Prej si nemusím dělat starosti, dodge je dvakrát tak těžkej a nic se mi nestane. Teda, měl jsem pěkný bobky, to vám řeknu. To auto zas tak moc rychle nejelo. Moh sem tam mít tak pětasedmdesát a v poslední chvíli jsem přejel přes čáru. Airbag mě pěkně zřídil, že jsem vteřinu dvě nevěděl, která bije, a když jsem vystoupil, tak Westbay už tam byl. Sundal jsem přilbu, rukavice a chrániče a dal jsem mu je. Všimnul jsem si, že mi teče krev z nosu, a kouknul jsem se, jestli není taky na airbagu, ale nenašel jsem tam nic. Nos jsem neměl zlomenej a ze začátku mi z něj moc neteklo, to až potom. Obešli jsme auto. Ta holka, co řídila, se snažila hejbat a mluvit, ale byla dost zdrchaná. Ten černej chlap visel v okně a byl pěkně rozřezanej. Všude spousta krve.“

	Trošku mu selhal hlas a ztěžka polkl.

	„V autě byla rozbitá láhev whisky,“ připomněl Pacheco. „Pil jste?“

	„Ne, ani kapku. To asi bylo taky divadlo.“

	„Měl Westbay baterku?“

	„Ne, nasadil si takovou malou čelovku. Řekl mi, ať nasednu do pickupu, do toho jeho, tak jsem to asi udělal. On byl minutu dvě u toho auta. Já jsem byl dost omráčenej a moc si nepamatuju, řek bych. Všechno to šlo strašně rychle a musím přiznat, že jsem byl dost vyděšenej. Zažil jste někdy čelní srážku?“

	„Pokud si vzpomínám, tak ne. Když se Westbay vrátil k autu, měl s sebou něco?“

	„Jako co?“

	„Jako dva mobily a iPad.“

	Zavrtěl hlavou. „Ne, nevzpomínám si, že bych něco takovýho viděl. Spěchal. Kouknul na mě a řek něco o tý krvi. Měl v autě roli papírovejch utěrek a několik jich utrhnul. Otřel jsem si s nima ten nos.“

	Pacheco se podíval na Logana a řekl: „Právě kus té papírové utěrky s krví máme.“

	„No, však mluví, ne?“ pokrčil rameny Logan.

	„Měl jste nějaká další zranění?“ pokračoval Pacheco. „Narazil jsem si koleno a pekelně mě bolelo, ale to bylo všechno.“

	„Takže jste jeli pryč?“

	„Jo, asi jo. Westbay to vzal přes pole, což bylo o hubu, protože jsme jeli bez světel. Neměl jsem tušení kam. Asi se mnou dost zamávalo, když jsem viděl toho černýho chlápka celýho od krve. Vzpomínám si, že jsem si říkal, že tohle stojí teda za mnohem víc než pět táců. Pak jsme vyjeli na polní cestu a on rozsvítil. Když jsme se dostali na asfaltku, šlápnul na to a vypadli jsme z rezervace. Cestou jsem se ho zeptal: ‚Co to bylo za lidi?‘ A on na to: ‚Jaký lidi?‘ Tak jsem se už na nic neptal. Řek, že na ten můj nos musíme dát led, tak zastavil u obchodu, co měl dlouho otevříno. Odtamtud asi máte tu fotku.“

	„A kam jste jeli potom?“

	„Zpátky do Fort Waltonu, do Blue Chateau. Nechal mě tam v jednom pokoji přespat, donesl mi čistý tričko a řekl mi, ať si na tom obličeji držím led. Kdyby se někdo ptal, měl jsem říct, že jsem se porval. Tak jsem to taky vysvětlil mámě.“

	„A zaplatil vám?“

	„Jo, druhej den. Dal mi prachy a řek, ať držím zobák. Prej kdyby na to někdo přišel, tak by mi nejspíš přišili, že jsem utek od nehody, a možná i víc. Řeknu vám, že jsem byl podělanej až za ušima, tak jsem držel hubu. Bál jsem se poldů, ale taky jsem se bál Westbaye. Uteklo pár týdnů a už jsem si říkal, že jsem z toho venku. Pak mě Westbay jednou chytil v hotelu a řek mi, ať sednu do auta a okamžitě vypadnu z Floridy. Dal mi tisíc babek a řek, ať se nevracím, dokud nezavolá.“

	„A zavolal?“

	„Jednou, ale nevzal jsem to. Přemejšlel jsem o tom, že se už nevrátím vůbec, ale měl jsem strach o mámu a taky jsem se musel hlásit kvůli podmínce, a to jsem nechtěl prošvihnout. Dneska jsem se do města vlastně připlížil a večer jsem chtěl zajet za mámou.“

	Když vyřídili obecný průběh událostí, Pacheco se vrátil na začátek a tahal z něj další detaily. Rozebral každý pohyb a nutil svědka, aby si vzpomněl na každé jméno. Po čtyřech hodinách byl Foreman vyčerpaný a nemohl se dočkat, až zase z města zmizí. Když ho Pacheco konečně nechal, vstoupili do místnosti dva Maršálové a odešli se Zekem Foremanem. Odvezli ho do hotelu v Gulfportu, stát Mississippi, kde strávil první noc svého nového života.

	 

	Clyde Westbay žil se svou druhou manželkou v hezkém domě v uzavřeném areálu kousek od pláže v okrese Brunswick. Bylo mu čtyřicet sedm a neměl záznam v rejstříku. Měl floridský řidičák, platný americký pas a nikdy se neregistroval jako volič, aspoň na Floridě ne. Podle státních záznamů o zaměstnání byl manažerem hotelu Surfbreaker ve Fort Walton Beach. Měl dva mobily a používal dvě pevné linky, jednu v kanceláři, jednu doma. Tři hodiny poté, co Zeke opustil Floridu, odposlouchávala už FBI všechny čtyři telefony. 
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	V ranní poště dorazily tři objemné balíčky z advokátní kanceláře Edgara Killebrewa. V průvodním dopise uváděl svým typicky úsečným a arogantním způsobem, že „přiložené“ je reakce soudkyně McDoverové na Lacyiny „nesmyslné“ obsílky. K dopisu byl přiložený oficiální dopis se žádostí, aby všechna obvinění proti jeho klientce byla stažena a vyšetřování ukončeno. Jako alternativu požadoval „okamžité a důvěrné slyšení před kompletní radou Kárné komory“.

	Lacy si vyžádala všechny záznamy jeho klientky, jak oficiální, tak soukromé, k deseti procesům. Když začala přebírat tu hromadu, bylo jí jasné, že nic nového se z nich nedozví. Killebrew a jeho společníci prostě okopírovali soudní spisy a náhodně je shrábli dohromady. Tu a tam u toho byla nějaká zpráva, kterou soudkyně nadiktovala, ale nezaložila, a dokonce i pár rukopisných poznámek, ale nic, co by odhalilo její myšlenky, záměry či pozorování; nic, co by ji usvědčilo z toho, že nadržovala jedné straně. Ve všech deseti případech ale rozhodla ve prospěch anonymních offshorových společností proti místním majitelům pozemků a jiným účastníkům sporů.

	Nepřekvapilo ji, že tyhle papíry byly mnohem méně uspořádané než materiál, který Sadelle už dávno seřadila a opatřila odkazy. Přesto ale Lacy neměla na vybranou a musela projít každý dokument a záznam. Když s tím byla hotová, podala zprávu Geismarovi.

	 

	5. října, první středu v měsíci, odešla soudkyně McDoverová z práce o hodinu dřív než obvykle a jela opět do téhož apartmánu v Zaječím výběhu. Byla tu podruhé od předložení té stížnosti, která ji obvinila, že apartmán dostala jako úplatek. Zaparkovala lexus na stejném místě, tak, aby se vedle něj vešlo ještě jedno auto, a vstoupila dovnitř. Nejevila žádné známky strachu či nervozity, ani jednou se nepodívala přes rameno nebo nerozhlédla po ulici.

	Když vešla, zkontrolovala dveře do patia a všechna okna. Pak zamířila do pokladnice a dopřála si chvilku na obdivování svých „aktiv“, věcí, které už sbírala tak dlouho, že začala být přesvědčená, že jí patří právem. Peníze a diamanty v malých, přenosných ohnivzdorných trezorech. Zamčené kovové skříně plné šperků, drahých mincí, starožitných stříbrných pohárů, sklenic a talířů, vzácná první podepsaná vydání slavných románů, starodávný křišťál a malé obrazy současných malířů. To všechno nakoupila za peníze z kasina, které obratně vyprala nákupy od desítek obchodníků, co neměli sebemenší podezření, že ona a Phyllis Turbanová porušují ty otravné zákony o majetkovém přiznání. Genialita jejich plánu spočívala v trpělivosti: postupně nakupovat vzácné a drahé věci v malých množstvích a sledovat, jak sbírka roste. Najít ty správné prodejce, vyhnout se těm, kteří se vyptávají nebo vypadají váhavě, a když to jde, stěhovat věci ven ze země.

	Milovala svou sbírku, ale poprvé za jedenáct let pocítila paniku. Tohle všechno už dávno měla odvézt nebo propašovat na bezpečnější místo. Teď ji obvinili; někdo věděl o jejích apartmánech a o záhadných společnostech, které je vlastní. Vonn Dubose má možná v žilách ledovou vodu místo krve, ale Claudia McDoverová ne. Její nevyčerpatelná touha po penězích se vytrácela. Už měla dost. Mohly by s Phyllis přepychově cestovat po světě a smát se indiánům. A co je nejdůležitější, mohla by přetrhat všechna pouta s Dubosem.

	Dorazil a nalil si dvojitou vodku. Ona srkala zelený čaj. Od jídelního stolku se dívali oknem na golfové hřiště. Obě tašky ležely na pohovce: jedna plná peněz, druhá prázdná.

	„Povídej mi o Killebrewovi,“ vyzval ji po obvyklém úvodním klábosení.

	„Nakrmil je papíry, mimochodem za pět stovek na hodinu. A samozřejmě žádal, aby to stáhli. Sice dělá ramena, že chce okamžitě slyšení, ale mně tvrdil, že to dokáže zdržovat nejmíň šest měsíců. Co budeme dělat za šest měsíců, Vonne?“

	„Budeme tu sedět a počítat peníze. Nic se nemění, Claudie. Máš strach?“

	„Samozřejmě že mám strach. Oni nejsou hloupí, Vonne. Můžu jim ukázat šeky, jak jsem ty apartmány kupovala, deset tisíc zálohy za jeden, jenže tržní hodnota byla mnohem vyšší. Můžu jim ukázat směnku na ten zbytek, který ještě pořád z větší části dlužím nějaký pochybný bance v Karibiku.“

	„Za ty roky jsi to splácela. Jak to máš domluvený s bankou, do toho jim nic není.“

	„Byly to hodně malý splátky, Vonne, hodně malý. A přes další offshorovou banku se mi vracely.“

	„Na to nemají šanci přijít, Claudie. Kolikrát jsme to už probírali?“

	„Já nevím, Vonne. Co kdybych prostě rezignovala?“

	„Rezignovala?“

	„Myslím na funkci. Mohla bych říct, že ze zdravotních důvodů, tisku něco nakecat a od soudu vypadnout. Killebrew by pak začal dělat kravál, že Komora už nemá právo mě vyšetřovat. Je slušná šance, že tím by celá ta stížnost skončila.“

	„Ta stížnost je stejně mrtvá.“

	Zhluboka se nadechla a usrkla čaje. „Myers?“

	„Myers zmizel.“

	Odstrčila šálek a prohlásila: „Já tohle nezvládám, Vonne. To je tvůj svět, ne můj.“

	„Je na útěku, jasný? Ještě ho sice nemáme, ale už nejsme daleko.“

	Dlouho bylo ticho. Ona počítala mrtvoly a on ty peníze navíc, které by mohl strčit do kapsy, kdyby ona odešla z funkce. „Co je vlastně zač?“ zeptala se.

	„Bývalý právník, co přišel o licenci. Původně se jmenoval Ramsey Mix a byl z Pensacoly. Odseděl si něco ve federální base, vylezl ven, vyhrabal prachy, co si ulil, než se na něj federálové vrhli, a žil na lodi s nějakou mexickou pipinkou.“

	„Jak jste ho našli?“

	„To není důležitý. Důležitý je to, že Komora bez něj nemůže pokračovat. Je po všem, Claudie. Trošku nás to vyděsilo, ale je po všem. Už můžeš být klidná.“

	„Tím bych si tak jistá nebyla. Prostudovala jsem pravidla Komory tam a zpátky, a neexistuje žádný jednoduchý způsob, jak vyšetřování zastavit, i když stěžovatel ztratí zájem.“

	Ona byla právnička, on ne. Nehodlal se s ní hádat. „A víš jistě, že by toho nechali, kdybys ty složila funkci?“

	„Ani tak se nedá předvídat, co udělají. Jejich postupy nejsou vždycky jednoznačně daný. Ale když už nebudu soudit, tak by jim to mohlo být jedno.“

	„Možná bude.“

	Nevěděla o dvou videích a o Vonnových horečných pokusech ututlat škody, které mohla napáchat. Nevěděla o Lymanu Grittovi a jeho podezřelé činnosti. Bylo toho hodně, co nevěděla, protože v jeho světě vědět bylo nebezpečné. I ty nejdůvěryhodnější může někdo přesvědčit, aby mluvili. Tajemství se mohou prozradit. A ona má i tak svých starostí dost.

	Znovu bylo dlouho ticho. Ani jednomu nebylo do řeči, i když mysl jim horečně pracovala. Zachrastil ledem ve sklenici a konečně řekl: „Pořád tady ale zůstává otázka, jak se Myers o těch apartmánech dozvěděl. Z žádných záznamů to být nemohlo. Na to jsou moc dobře chráněný a je tam moc offshorových firem ze zemí, co nikomu nedovolí do nich šťourat. Ale Myers to přesto věděl, takže to znamená, že někdo musel mluvit. Podívej se na lidi kolem mě a podívej se na lidi kolem sebe. Moji chlapi jsou profíci a naše organizace je neprůstřelná. Už v tom jedem léta a nikdy se nic neprolátlo. A co ty, paní soudkyně?“

	„Tohle jsme přece už probírali.“

	„Tak to probereme znova. Co Phyllis? Ta ví všechno. Jak bezpečná je její kancelář?“

	„Phyllis v tom jede od začátku se mnou, Vonne. Je stejně vinná jako já.“

	„Já netvrdím, že by mluvila ona. Ale koho má kolem sebe? Já vím, že nemá partnery, jen poskoky, ale kdo to je?“

	„Ona je fanatik bezpečnosti. Nic citlivého nemá ani v kanceláři, ani doma. Důležitý věci vyřizuje z takový kancelářičky, o který nikdo neví. Všechno je to úplně bezpečný.“

	„A co tvoje kancelář?“

	„Už jsem ti říkala, Vonne. Mám jednu sekretářku na plný úvazek a tak po osmnácti měsících ji vždycky vyhodím. Ani jedna tam ještě nevydržela dva roky, protože nechci, aby si zvykly a začaly čenichat. Občas tam mám na rok nějakýho stážistu, jenže oni chudáci ten tlak nezvládají. A mám soudní zapisovatelku, která se mnou dělá roky a svěřila bych jí vlastní život.“

	„JoHelen.“

	„JoHelen Hooperová. Moc milá holka, co si skvěle odvádí svou práci, ale od všeho, co se na soudu děje, se drží stranou.“

	„Jak dlouho už ti tu zapisovatelku dělá?“

	„Sedm nebo osm let. Vycházíme spolu, protože moc nemluví, leze mi do zadku, když to potřebuju, a jinak mi jde z cesty.“

	„A proč jí tak úplně věříš?“

	„Protože ji znám. Proč ty tak úplně věříš svým chlapům?“ Ignoroval její otázku a zeptal se: „Má přístup do tvojí kanceláře?“

	„Nemá. Nikdo ho nemá.“

	„Nic takovýho jako naprostá důvěra neexistuje, paní soudkyně. A zrovna lidi, co jim věříš nejvíc, ti často za správnou cenu podříznou krk.“

	„No, ty bys to měl vědět.“

	„To sakra taky vím. Dej si na ni pozor, jo? Nikomu nevěř.“

	„Já taky nikomu nevěřím, Vonne, obzvlášť ne tobě.“

	„Správně. Já bych si taky nevěřil.“

	Nuceně se zasmáli vlastní zkaženosti. Vonn si došel pro další vodku a ona dál srkala studený čaj. Když si sedl, řekl: „Uděláme to takhle. Budeme to brát týden po týdnu, sejdeme se tady každou středu v pět a budeme věci sledovat. A dej mi trochu času, já si to s tím tvým odchodem rozmyslím.“

	„No, já si myslím, že se ti to bude líbit. Ty prachy, co budeš mít každý měsíc navíc, počítáš v duchu už teď.“

	„To je fakt, ale jak jsem zjistil, ono se to hodí, když jde člověku soudce na ruku. Rozmazlila jsi mě, Claudie. Těžko budu hledat soudce, co by se dal tak snadno podplatit.“

	„Doufejme, že nenajdeš.“

	„Na starý kolena máš výčitky svědomí?“

	„Ne. Jen mě ta práce unavuje. Dnes jsem musela odebrat dítě matce. Je to feťačka, úplná troska a dítě bylo v nebezpečí. Tý ženský jsem odebírala dítě už potřetí, po šestihodinovým stání, kdy hystericky vyváděla, brečela a sprostě nadávala. No a ta matka, když odcházela, na celou soudní síň prohlásila: ‚Ále, vo co de? Už jsem zas v jináči‘.“ „Dost hnusná práce.“

	„Unavuje mě. Okrádat indiány je mnohem příjemnější.“

	 

	Lacy seděla na jógové podložce a dost bolestivě se pokoušela dosáhnout si na špičky s nataženýma nohama. Tenhle jednoduchý cvik z jógy prováděla léta, ale od nehody to nezkoušela. Když už se skoro dokázala dotknout palců, Cooleyho laciný telefon na konferenčním stolku zabzučel. Protože se bez něj v poslední době nehnula ani na krok, už ho upřímně nesnášela. Přesto ale nechala jógu jógou a skočila po něm.

	„Jen se hlásím, Lacy,“ řekl. „Myers se neobjevil. Ne že bych čekal, že jo, ale stejně jsem z toho nervózní. Policajti v Key Largo ho hledají, ale stopa je dost vychladlá. Nějaká banka si před dvěma dny vzala zpátky jeho loď. Zrovna jsem mluvil s krtkem. Tam taky nic novýho, akorát že naše madam měla dneska pravidelný rande s Dubosem kvůli prachům.“

	„A jak to ví?“ zeptala se Lacy, ale to nebyla nová otázka. „Možná se ho na to jednou budete moct zeptat. Já to nevím. Podívejte se, Lacy, jestli ti gauneři našli Myerse, tak dokážou najít i mě. Jsem dost vyděšený. Střídám laciný motely, každou noc někde jinde, a abych byl upřímný, už mě to zmáhá. Zítra vám pošlu balíček s dalším mobilem a s telefonním číslem. To patří k telefonu, který má u sebe krtek. Měníme ho každý měsíc. Jestli se mi něco stane, zavolejte na to číslo.“

	„Nic se vám nestane.“

	„Dík, ale nemáte tušení, o čem mluvíte. Myers si myslel, jak je chytrý.“

	„To je pravda, ale taky podepsal tu stížnost. Ti lumpové nemají ponětí, kdo jste.“

	„Nejsem si jistý, jestli tomu ještě věřím. No nic, už musím běžet. Buďte opatrná, Lacy.“ Hovor skončil, ale Lacy dál hleděla na laciný telefon, jako by čekala ještě něco. 
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	Blížila se podzimní sezóna a hotel Surfbreaker se chystal na každoroční invazi Kanaďanů. V hale byl klid, bazén a parkoviště skoro prázdné. Clyde Westbay vstoupil do výtahu s úmyslem zkontrolovat renovace ve třetím patře. Když se dveře zavíraly, vběhl dovnitř host v šortkách a sandálech a stiskl tlačítko šestého patra. Když se výtah rozjel, zeptal se: „Máte chviličku, pane Westbayi?“ Clyde si ho prohlédl a zeptal se: „Vy jste zdejší host?“

	„Ano. V apartmá Delfín. Jmenuju se Allie Pacheco, FBI.“ Clyde se zahleděl na jeho sandály a Allie vytáhl odznak. „Co dělá FBI v mým hotelu?“

	„Platí velký peníze za průměrný apartmá. Chceme s vámi mluvit.“

	Výtah zastavil ve třetím patře, ale Clyde nevystoupil. Nikdo ani nenastoupil. Dveře se zase zavřely a výtah pokračoval nahoru.

	„Co když teď nemám čas?“

	„My taky ne. Jen pár otázek, to je všechno.“

	Clyde pokrčil rameny a vystoupil v šestém patře. Následoval Pacheca na konec chodby a díval se, jak otevírá dveře do apartmá Delfín.

	„Jak se vám líbí můj hotel?“ zeptal se Clyde.

	„Jde to. Pokojová služba nestojí za nic. Ve sprše jsem ráno našel švába. Mrtvýho.“

	Uvnitř byli tři další pánové, všichni v šortkách a sandálech, a mladá dáma, která vypadala, jako by se chystala na tenis. Muži byli od FBI. Ona byla Rebecca Webbová z federální prokuratury.

	Westbay se rozhlédl po prostorném pokoji. „Víte co, ale mně se tady vůbec nelíbíte. Nejspíš bych vás mohl z hotelu vyhodit.“

	„Jo, my klidně odejdeme,“ kývl Pacheco. „Ale vy půjdete s náma, pěkně v poutech a hlavní halou, aby si vás všichni hosti a zaměstnanci mohli dobře prohlídnout. Možná dokonce dáme tip i nějakým těm reportérům.“

	„To jsem zatčený?“

	„Ano, za úkladnou vraždu.“

	Obličej mu zbledl a kolena se mu podlomila. Nahmatal opěradlo židle a po hmatu se na ni svezl. Agent Hahn mu podal láhev vody, z které se napil a polil si přitom bradu. Zhluboka dýchal a díval se agentům do očí, jako by zoufale hledal pomoc. Nevinný člověk by patrně už protestoval.

	Nakonec ze sebe dokázal vypravit: „Tohle přece nemůže být pravda.“ Ale byla to pravda, a Westbayův život skončil. Začínala noční můra.

	Rebecca Webbová mu položila na klín papíry a řekla: „Tady je obžaloba, uzavřená a předaná včera velkou porotou v Tallahassee. Jeden případ úkladné vraždy, nejvyšší sazba trest smrti. Zabití Huga Hatche byla nájemná vražda; to je přitěžující okolnost, proto ten nejvyšší trest. A navíc ten kradený pickup, co jste koupil za hotové, přejel hranici státu. To nebyl chytrý tah.“

	„Já to neudělal,“ skoro fňukal Westbay. „Přísahám.“

	„Přísahat si můžete, jak chcete, Clyde. Ale nebude vám to nic platné,“ prohlásil Pacheco s hraným soucitem.

	„Chci právníka.“

	„Skvěle. Právníka vám opatříme, ale nejdřív nějaké papíry. Pojďte si sednout támhle ke stolu a promluvíme si.“ Stůl byl malý a kulatý a u něj stály jen dvě židle. Westbay obsadil jednu a Pacheco si sedl proti němu. Hahn a zbylí dva agenti se postavili za Pacheca a tahle přehlídka síly byla děsivá i přes ta golfová trička, šortky a bledé nohy.

	Pacheco začal: „Pokud vím, nemáte žádný záznam v rejstříku, je to tak?“

	„Je.“

	„Takže tohle je vaše první zatčení?“

	„Myslím, hm, jo.“ Těžko se mu přemýšlelo. Byl zmatený, očima těkal z jedné tváře na druhou.

	Pacheco přečetl Clydeovi jeho práva a pak mu podal papír, na kterém bylo totéž v písemné podobě. Westbay četl a vrtěl přitom hlavou. Do tváře se mu konečně trochu vrátila barva. Podepsal dole papír perem, které mu ochotně nabídl Pacheco. „Mám právo si zavolat?“ zeptal se Westbay.

	„Samozřejmě, ale měl byste vědět, že poslední tři dny vám odposloucháváme telefony. Máte nejmíň dva mobily, a když jeden z nich použijete, uslyšíme každé slovo.“

	„Cože?“ nevěřil Westbay vlastním uším.

	Paní Webbová vylovila další papíry a položila je na stůl. „Tady je soudně potvrzené povolení k odposlechu.“

	Pacheco pokračoval. „Na většinu soukromých hovorů zřejmě používáte iPhone, že? Vaši nokii platí hotel, a tu zřejmě užíváte pracovně, a krom toho z ní voláte své přítelkyni Tammy Jamesové, bývalé servírce z Hooters. Předpokládám, že vaše manželka o slečně Tammy neví.“

	Clyde úžasem otevřel ústa, ale nebyl mocen slova. Může ho odhalení Tammy děsit víc než obvinění z vraždy? Kdoví. Jeho mozek byl zmatený a nic už nedávalo smysl.

	Pacheco, který si tu chvíli ohromně užíval, pokračoval dál: „A mimochodem, máme povolení k odposlechu i na Tammyin telefon, a kromě vás spí ještě s jistým Burkem a taky s jistým Walterem. Možná je jich ještě víc. Ale na Tammy zapomeňte, protože vaše šance, že se jejího teplého těla ještě někdy dotknete, je dost malá.“

	Někde ve Westbayově hrdle se ozval jakýsi zvuk, něco jako krknutí nebo zavrčení, a jen jeden agent si ho správně vyložil. Popadl plastový koš na odpadky a se slovem „Tady“ ho přistrčil obžalovanému právě ve chvíli, kdy se otočil a začal hlasitě zvracet. Tvář měl rudou jako rajče, sípal a dávil se, až se mu nakonec povedlo začít zvracet doopravdy. Všichni se pár vteřin dívali jinam, ačkoli i samotné ty zvuky na zvednutí žaludku stačily. Když byla celá snídaně konečně na dně koše, Westbay si otřel ústa hřbetem ruky. Hlavu nechal svěšenou a vydával podivné fňukavé zvuky. Jeden z agentů mu podal malý vlhký ručník a on si znova otřel ústa. Nakonec se narovnal a zaťal zuby, jako by se teď obrnil a byl připravený na popravčí četu.

	Z koše se začal linout odporný puch. Jeden z agentů ho odnesl na záchod.

	Hahn přistoupil blíž ke stolu a hrdě prohlásil: „Navíc máme záznamy všech hovorů z vašich dvou telefonů za poslední dva roky. Zrovna ta čísla dohledáváme. Někde tam je i Vonn Dubose. My ho nakonec najdeme.“

	Vypadalo to, že Westbay přestal dýchat. Vyděšeným pohledem zíral přes stůl na Pacheca a konečně ze sebe dokázal vypravit: „Chci právníka.“

	„Máte na mysli někoho konkrétního?“

	Westbayova mysl byla v té chvíli paralyzovaná. Zavřel oči a snažil se vzpomenout si na jméno nějakého právníka, jakéhokoliv, nebo někoho, kdo by ho snad mohl zachránit. Byl tu jeden, který se specializoval na reality a Clyde s ním hrál golf; pak jeden přes bankroty, s kterým občas pil; rozvodový právník, který vyprovodil jeho první ženu; a tak dál. Konečně řekl: „Tak Garyho Bullingtona.“

	Pacheco pokrčil rameny a řekl: „Zavolejte ho. Doufejme, že pracuje i mimo kancelář.“

	„Nemám jeho číslo.“

	„Já ho mám,“ prohlásil jeden ze zbylých agentů s pohledem upřeným do laptopu. Nadiktoval mu ho, ale Westbayovi se příliš třásly ruce. Trefil se až napotřetí a přiložil si telefon k uchu. Pan Bullington měl poradu, ale Westbay se nedal odbýt. Zatímco čekal, podíval se na Pacheca a zeptal se: „Můžu k tomu mít trochu soukromí?“

	„Proč?“ pokrčil Pacheco rameny. „Stejně posloucháme. Soudce nám to dovolil.“

	„Prosím.“

	„Jasně. Je to váš hotel. V ložnici.“ Pacheco ho vedl do ložnice, ale zůstal tam s ním. Bylo zábavné slyšet, jak se Westbay Bullintonovi představuje. Jestli se ti dva někdy setkali, nebylo to poznat. Westbay se pokoušel vysvětlit, v jaké situaci se ocitl, ale Bullington jako správný právník ho zasypával otázkami. Zády k Pachecovi se Westbay pokoušel doříct větu. „Ne, ano, podívejte, oni jsou teď tady, FBI, spousta, ve Fort Waltonu, v hotelu… Ano, obvinění… federální, ale… Poslouchal byste mě konečně? Potřebuju, abyste okamžitě přijel do hotelu. Nechte všechno… Honorář? Samozřejmě, kolik… No to je snad vtip, ne… ano, úkladná vražda, federální… jeden agent FBI tady stojí a zírá na mě, slyší každý slovo… Dobře.“

	Westbay se obrátil k Pachecovi: „Právník říká, že máte jít pryč.“

	„Řekněte právníkovi, že mi může políbit. Ani se nehnu.“ Westbay se otočil a zopakoval. „Prý mu máte políbit. Koukejte, kolik by stál dnešek, myslím jako kdybyste sem přijel a poradil mi, než mě dostanou?… Páni. Proč tolik… Jasný, už to chápu. Dobře, ale pospěšte si, jo?“

	Westbay zavěsil a řekl: „Prý mu to bude trvat asi hodinu.“

	„Nikam nespěcháme, Clyde. To apartmá máme na dva dny, za cenu, která má být mimosezonní, ale přesto je pořád moc vysoká.“

	Vrátili se do obýváku, kde si Hahn a ostatní agenti hráli s dvěma kamerami na stativech. Pacheco podotkl: „Tak tedy, Clyde, tohle není výslech. Ptát se vás začneme, teprve až tady bude právník. Pro jistotu ale od téhle chvíle budeme všechno nahrávat. Nestojíme o to, aby nás nějaký střelec obvinil, že porušujeme vaše práva, že? No, a než se dočkáme pana Bullingtona, tak tu máme nějaký video, co by vás mohlo zajímat.“ Westbay a Pacheco se znova posadili ke stolu. Hahn mezi ně položil laptop a stiskl tlačítko. Pacheco vysvětlil: „Tohle jsou záběry z krádeže Dodge Ram ve městě Foley, stát Alabama. To je ten, co jste za něj zaplatil hotově v tom baru na východ od Pensacoly večer dvaadvacátého srpna, když na vás Zeke Foreman čekal venku ve vašem autě, v tom s falešnýma floridskýma značkama. Podívejte se.“

	Westbay zíral na monitor a mhouřil oči tak, že z nich zbyly jen štěrbinky. Když ho dokoukal podruhé, zeptal se: „Kdo to točil?“

	Pacheco pozvedl ruce. „Prr! Vy nevyslýcháte. My nevyslýcháme. Nejdřív tu musí být váš právník. Tohle je čistě pro vaši informaci. Možná, že vám tahle videa později pomůžou správně se rozhodnout.“

	Hahn vysvětlil, co je zač druhé video, to z obchodu Žabáka Freemana. Když Clyde viděl sám sebe, jak parkuje auto a vystupuje, ramena mu poklesla o dobré dva tři centimetry. To, spolu se zvracením, téměř omdléváním, blednutím a slabým rozklepaným hlasem naznačovalo, že začíná být tvárný jako vosk. Allie vycítil, že to půjde rychle, ačkoli advokát samozřejmě může věci zkomplikovat, jak už to tak často umějí.

	Ještě zakroutil nožem v ráně: „To nebylo dvakrát chytrý, zastavit před vchodem a nechat se natočit.“

	Westbay poraženecky zakýval hlavou.

	Hahn přehrál druhé video dvakrát a zeptal se: „Stačilo?“ Westbay kývl a narovnal se. Allie pokračoval: „Protože ještě chvíli musíme zabíjet čas, tak tu máme mnohem delší video, co by vás mohlo taky hodně zajímat. Před pár dny jsme si popovídali s vaším kamarádem Zekem. Pamatujete se na něj?“

	„Na žádný otázky nebudu odpovídat.“

	„Jasně. No, tak jsme si ho trošku podali, pěkně jsme ho vyděsili a on začal zpívat. A tím myslím fakt zpívat. Pusť ten koncert, Hahne.“

	Na laptopu se objevila Zekova vyděšená tvář. Odpřisáhl, že bude mluvit pravdu, a šestapadesát minut to taky dělal. Clyde pozorně poslouchal a každou minutou se mu jeho život víc vzdaloval.

	 

	Než Gary Bullington dorazil, FBI už měla jeho profil, který nebyl nijak ohromující. V podstatě to byl bezvýznamný advokát, který bral, co se naskytlo, nabízel své služby na dvou billboardech a toužil po lukrativních autohaváriích, přežíval ale většinou na pracovních úrazech a na středně velkých drogových případech. Obrázek na billboardech představoval dobře oblečeného mladého právníka se štíhlým pasem a spoustou vlasů, ale pro účely reklamy a taky ega na něm měl zjevně velký podíl Photoshop. Ve skutečnosti měl na sobě zmačkaný oblek, který mu byl přes břicho těsný, a rozcuchané vlasy, které jednak šedivěly a jednak řídly. Po rozpačitém vzájemném představení si odvedl klienta do ložnice, zabouchl dveře a hodinu tam s ním zůstal.

	Pacheco zatím objednal pokojovou službou talíř sendvičů a na okamžik ho napadlo nechat to napsat na účet majitele hotelu, ale neudělal to. Nemělo cenu působit mu větší zahanbení, než jaké ho už čeká.

	Když se Westbay s Bullingtonem vrátili, vypadali, jako by se právě prudce pohádali. Pacheco jim nabídl sendviče a banány. Bullington si vzal to i to, jeho klient ale chuť k jídlu neměl.

	„Tak můžeme se do toho pustit?“ zeptal se Pacheco.

	Bullington s plnou pusou prohlásil: „Doporučil jsem svému klientovi, aby na žádné otázky neodpovídal.“

	„Fajn. Ale my tu nejsme kvůli výslechu,“ řekl Pacheco.

	„Tak o co sakra jde?“

	Rebecca Webbová seděla na malé pohovce a zapisovala si něco do bloku. Teď podotkla: „Jsme připravení nabídnout dohodu. Váš klient přizná vinu v jednom případě prosté vraždy. Během procesu upustíme od kvalifikace ‚úkladná vražda‘. Za prostou vraždu je až doživotí, my ale doporučíme mnohem méně.“

	„O kolik méně?“ chtěl vědět Bullington.

	„Začneme na dvaceti letech a uvidíme, jak si povede. Váš klient si svůj trest bude moct odpracovat.“

	„Jak odpracovat?“

	„Interně. Informacemi. Infiltrace zjevně potřebná nebude, protože váš klient už je součástí gangu. Bude muset tajně nahrávat, nasměrovat hovor tam, kam potřebujeme, a tak podobně.“

	Westbay se po ní podíval a v jeho pohledu se zračila čirá hrůza.

	Pacheco se do toho vložil: „Stručně řečeno, pane Bullingtone, chceme, aby nám váš klient vydal Pobřežní mafii.“

	„A co za to dostane on?“

	„Nízký trest. Možná jen pět let. To bude naše doporučení, konečný verdikt je samozřejmě na soudci.“

	„Pět let a pak pohodlný život v ochraně svědka,“ upřesnil Pacheco. „To je jedna možnost. Druhá možnost je deset let v cele smrti a pak rande s katem.“

	„Nevyhrožujte mému klientovi,“ obořil se na něj vztekle Bullington.

	„Já nevyhrožuju. Já konstatuju. Teď momentálně je bez nejmenších pochybností vinen úkladnou vraždou a prokurátor mu to snadno dokáže. My mu nabízíme hodně výhodný obchod, při kterým může být za pět let na svobodě.“

	„No dobře, dobře,“ kývl Bullington a na jedno velké sousto polkl zbytek sendviče. „Ukažte mi ty zatracený videa.“

	 

	Bylo skoro půl páté, když se právník a klient vynořili z ložnice po další napjaté poradě. Dva agenti hráli u stolku žolíky. Rebecca Webbová telefonovala. Hahn klimbal na pohovce. Pacheco právě sděloval uklízečce, že má jít pryč. Vysvětlili panu Bullingtonovi, že schůzka potrvá klidně celou noc, když to nepůjde jinak. Momentálně nikam nespěchají, a pokud nedojdou k dohodě, odvezou pana Westbaye v poutech do Tallahassee, kde ho zavřou do vězeňské cely, první z těch mnoha, v kterých dožije svůj život. Pokud se nedohodnou teď, další šance už nebude.

	Bullingtonovo sako viselo na klice. Měl červené šle, které měly co dělat, aby udržely kalhoty. Postavil se doprostřed místnosti a oslovil přítomné úřední osoby: „Myslím, že jsem svého klienta přesvědčil, že obvinění proti němu je silné a že pravděpodobnost, že ho porota osvobodí, je dost malá. Není nic divného, že chce dobu věznění zkrátit na minimum, o té věci s jehlou nemluvě.“

	Westbay hodinu od hodiny stárl. Nebyl nijak velký, a teď, bledý a scvrklý, vypadal polomrtvý. Všem přítomným se vyhýbal pohledem a očividně byl myšlenkami jinde. Agenti ho bedlivě pozorovali a v době, kdy se naposled vedle radil s právníkem, se shodli, že mají o něj obavy. Jít „s drátem“ – nahrávacím zařízením – do stejné místnosti s Vonnem Dubosem bude vyžadovat odvahu a pevné nervy a také přesvědčivý herecký výkon. A Westbay v tomhle stavu nevzbuzoval důvěru. Agenty nejdřív potěšilo, jak ze sebe dělá tvrďáka – to čekali, ale ohromilo je, jak rychle se to všechno rozpadlo.

	No nic, špicly si člověk nevybírá, a už vytrénovali i slabší. „Tak jak si to představujete?“ zeptal se Bullington. Odpověděla mu Webbová: „Bude obviněný za úkladnou vraždu spolu se zbytkem gangu. To obvinění stáhneme, až uvidíme, jak tvrdě je ochotný pracovat. Pokud udělá, co má, přizná se nakonec k prosté vraždě a my budeme silně lobbovat za mírný trest. Když udělá nějakou hloupost, jako že by utekl nebo se prozradil, tak po něm tvrdě půjdeme a z vězení už nevyjde.“

	„Já jsem si to myslel. Pane Westbayi?“

	Clyde rozhodil rukama, aby dal najevo, že se vzdává, a rozpačitě se zasmál. „A mám snad na vybranou?“ 
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	Nikdy nebylo jasné, aspoň Clydeovi ne, jestli;. Vonn Dubose je pravé jméno nebo jen přezdívka.

	I Clyde nepatřil k pěti „Bratrancům“, jak se říkalo vůdcům gangu. Ani jeden z těch zbylých čtyř příjmení Dubose nepoužívá. Vonnova mladšího bratra zastřelili při nepovedeném drogovém kšeftu v Coral Gables roku 1990 a jmenoval se Nash Kinney. Podle toho, co zjistila FBI, se Nash Kinney narodil v Louisianě roku 1951 a žádné bratry neměl.

	Clyde připustil, že většinu historie gangu zná jen z náhodných útržků a nedá se na to spoléhat. Šéfové nesedávají u pokerového stolu a nevzpomínají na staré zlaté časy. Clyde se vlastně s Bratranci vídá hodně málo. Není si ani jistý, jestli jsou opravdu příbuzní. Sám byl na výplatní listině dva roky, než konečně poznal všech pět.

	Vonn Dubose nemá adresu, řidičák, sociální pojištění, DIČ, pas, bankovní účet ani kreditky. To si FBI ověřila a vyvinula na základě toho teorii, že Vonn Dubose je přezdívka, schválně vytvořená a léta pečlivě chráněná. Neexistoval záznam, že by osoba toho jména kdy podala daňové přiznání. Podle Grega Myerse byl Dubose ženatý a rozvedený, a to ne jen jednou. FBI ale nenašla ani stopu po oddacích listech nebo rozvodových rozsudcích.

	První z Bratranců, na kterého si FBI chtěla posvítit, byl Henry Skoley, zvaný Hank. Měl to údajně být Vonnův synovec, syn toho bratra, kterého zastřelili. Ale pokud žádný bratr neexistoval, tak kdo sakra je Hank? Už teď celá ta historka nehrála.

	Hankovi bylo asi čtyřicet a pracoval jako Vonnův řidič, bodyguard, spoluhráč na golf, parťák na pití a na cokoli dalšího. Všechno, co Vonn potřeboval nebo chtěl, zařizoval na svoje jméno Hank. Když Vonn chtěl nové auto, koupil ho Hank. Když měl Vonn chuť udělat si příjemný víkend ve Vegas, Hank zařídil letadlo, limuzínu, hotel, děvky a pochopitelně jel s sebou, aby se postaral o každý detail. A co bylo nejdůležitější, Hank taky předával Vonnovy příkazy jiným. Vonn nepoužíval telefon ani e-mail, přinejmenším pro špinavou práci ne.

	Clyde odevzdal oba mobily a jejich PIN a díval se, jak dva agenti začínají stahovat jeho data. Byla tam dvě čísla na Hanka Skoleyho, ale to už FBI věděla.

	Clyde netušil, kde Dubose momentálně bydlí. Hodně se stěhuje, vždycky tráví pár měsíců v některém z těch nových apartmánů, které staví po celé severozápadní Floridě. Clyde nevěděl ani to, jestli Dubose žije sám.

	Další dva z Bratranců, bratři Vance a Floyd Matonovi, jsou údajně také Duboseovi příbuzní. To už jsou s Hankem čtyři. Pátý Bratranec je Ron Skinner, což má být Vonnův synovec. Skinner bydlí na pobřeží u Panama City a řídí pro gang bary, obchody s alkoholem, večerky a striptýzové kluby, což jsou všechno podniky nezbytné pro praní špinavých peněz. Bratři Matonové mají na starost rozsáhlé developerské aktivity gangu. Hank dohlíží na hotely, restaurace a zábavní parky. Je to pevně semknutý a disciplinovaný manažerský tým. Všechna velká rozhodnutí dělá Vonn a celé se to opírá o peníze stažené z kasina Klíč k pokladnici.

	Další vrstvu tvoří manažeři, lidé jako Clyde, kteří vedou mnoho z těch zdánlivě zákonných podniků. V téhle skupině je jich asi tucet, ačkoli se všemi se Clyde osobně nesetkal. Ani tohle není žádná šťastná firemní rodinka, co by společně pořádala pikniky a dětské dny. Spíš se zdá, že Vonn nechce, aby toho jednotlivé divize věděly moc o těch ostatních. Před deseti lety Clyde pracoval v Orlandu, když se dozvěděl o volném místě ve Fort Walton Beach. Přestěhoval se, protože se mu líbilo bydlet u moře. Rok nato dostal místo náměstka ředitele v hotelu Blue Chateau a aniž to tušil, vstoupil do zločinného světa Pobřežní mafie, ačkoli tenhle výraz dřív nikdy neslyšel. Seznámil se s Hankem, který mu byl hodně sympatický. Brzo byl povýšen na ředitele a dostal výrazně přidáno. Plat měl velmi slušný, vyšší, než je v jeho branži obvyklé, a byl přesvědčený, že tak je to v Duboseově impériu všude. Že si kupuje loajalitu. Když se ukázalo, že Clyde svou vedoucí funkci vykonává dobře, Hank ho informoval, že společnost právě zakoupila Surfbreaker, další hotel u pláže, vzdálený necelý kilometr. Společnost, podivná organizace se sídlem v Belize, se restrukturuje a Clyde bude řídit oba její hotely v oblasti Fort Walton Beach. Jeho plat se znova zdvojnásobil a také dostal pětiprocentní podíl na StarrS, jak se jmenovala ta nová společnost. Nabyl dojmu, že Hank s nějakými společníky vlastní zbylých 95 procent, ale nevěděl to jistě. Později se dozvěděl, že to všechno je součást stejného spolčení.

	Jeho život zločince začal, když Hank jednoho dne přivezl 40 000 dolarů v hotovosti, samé stodolarovky. Vysvětlil mu, že prát špinavé peníze přes hotely je obtížné, protože skoro všechny transakce se provádějí kreditní kartou. Ovšem každý hotel má rušný bar, kde místní štamgasti dosud platí hotově. Hank mu pak podrobně vysvětlil, jak se špinavé peníze budou systematicky přidávat do pokladny každého baru. Hank nikdy nepoužil termín „prát špinavé peníze,“ volil staromódní výraz „upravovat knihy“, míněno pochopitelně účetní. Od té chvíle se o účtenky za hotové v barech staral Clyde a nikdo jiný. Časem se naučil, jak měnit cifry v závislosti na obsazenosti hotelů. Dokonce vymyslel i metodu, jak dostat špinavé peníze do celkových hrubých příjmů v recepcích. „Upravené“ knihy vypadaly bezvadně. Účetní v Pensacole mu gratulovali ke zvýšení příjmů, ale nikdy se nevyptávali na nic podezřelého.

	Clyde si vedl záznamy do bloku, nikoli na počítači, a bude mu stačit jen do nich nahlédnout a bude FBI moci přesně říct, kolik peněz prostřednictvím svých hotelů a barů za posledních devět let vypral. Odhadem to bylo tak 300 000 dolarů ročně. A to byly jen drobné. Hlavní praní probíhalo v barech, v obchodech s alkoholem a striptýzových klubech.

	Gang ho pomalu vtahoval. Po dvou letech v ředitelské funkci ho pozvali do Vegas na pánskou jízdu. Letěl soukromým tryskáčem s Hankem a bratry Matonovými. Limuzína je odvezla do kasina, kde měl Clyde vlastní apartmá. Všechno platil Hank – steaky k večeři, skvělá vína, nádherné děvky. V sobotu večer ho Hank pozval do penthousu na drink s Vonnem. Jen Vonn Dubose, Bratranci a Clyde, nyní důvěryhodný člen organizace. Druhý den si s Hankem dávali kafe v baru kasina a Hank mu vyložil několik pravidel: 1) dělej, co se ti řekne; 2) drž zobák; 3) nevěř nikomu než nám; 4) dávej si pozor a nikdy nezapomeň, že porušuješ zákon; a 5) nikdy nešpicluj, protože špiclování by se mohlo stát osudným tobě i tvé rodině. Gang požaduje loajalitu a Clyde si na oplátku vydělá spoustu peněz. Clyde proti pravidlům nic neměl.

	Od manažerů se taky očekávalo, že nejméně dvakrát měsíčně navštíví kasino. Praní bylo jednoduché. Hank dal Clydeovi mezi pěti a deseti tisíci v hotovosti, aby s nimi hrál – byly to peníze, které pocházely z kasina a přes Dubose, Hanka a Clydea se teď do kasina vracely. Clyde – hazardní hráč za ně dostal hromádku stodolarových žetonů. Jeho oblíbená hra byl blackjack a uměl hrát tak dobře, že byl vždycky skoro na svých. Koupil si, řekněme, žetony za dva tisíce, hodinu hrál a pak si dal pauzu. Ale místo aby s žetony odešel, řekl manažerovi, aby mu je „zpeněžil“ a aby částku převedl na účet, který Clyde v kasinu pod falešným jménem měl. Jednou za rok z něj peníze převedl na účet Hankovi. Loni, v roce 2010, Clyde stáhl z kasina 147 000 dolarů – a to už byly čisté peníze.

	Byl si skoro jistý, že všichni Bratranci i manažeři perou peníze přes žetony.

	Když se Clyde díval zpátky, nevybavoval si žádnou konkrétní chvíli, kdy by se rozhodl překročit hranici a začít porušovat zákon. Dělal, co mu řekl jeho šéf, a nepřipadalo mu, že by na tom bylo něco špatného. Věděl, že praní je ilegální, ale ono to bylo tak snadné. Nikdo ho nemohl přistihnout. Vždyť ani jeho vlastní účetní nic netušili. Krom toho mu platili kupu peněz, mohl hodně utrácet a žil si dobře. Ano, pracoval pro zločineckou organizaci, ale ta jeho role v ní nemohla být velká. Časem se ní stal jeho život, jeho jistota. Jel třeba kolem pobřeží v okrese Brunswick, všiml si, že se staví nový věžák nebo uviděl ukazatele na nové golfové hřiště, a byl pyšný, protože Vonn byl frajer. Kdyby kolem toho někdy začali čenichat federálové, tak by jistě šli po velkých rybách, po Bratrancích, a malé ryby jako on by je nezajímaly.

	Ale nikdo nečenichal. Každému to bylo zřejmě jedno. Po pár letech to prostě byl normální obchod.

	Proto ho tak polekalo, když zavolal Hank a řekl, že možná nastal problém. Soudkyně McDoverová, žena, kterou nikdy neviděl, se setkala s nevítanou pozorností. Clyde bydlel v jiném soudním okrsku a sotva znal její jméno. Nechápal, jakou roli v Duboseově organizaci hraje, ale předpokládal, že významnou, když je kolem toho takový poplach. Hank, který se o svém strýci málokdy zmínil, připustil, že Vonn je znepokojený. Něco se muselo udělat.

	Hank se zastavil v Clydeově kanceláři v Surfbreakeru a nad kávou u bazénu ho informoval, že Vonn něco potřebuje. Vonn si jeho, Clydea Westbaye, vybral na nějakou špinavou práci, protože jeho nikdo nebude podezírat. O vraždě nepadlo ani slovo. Šlo jen o to, nahnat někomu strach, i když, pravda, dost drsným a násilným způsobem. Autohavárie, na kmenovém území, pozdě v noci. Samozřejmě že Clyde to udělat nechtěl, ale odmítnout prostě nemohl. Naopak, dokázal to vzít s klidem, jako by to patřilo k běžné rutině – pro Bratrance cokoli.

	Hank odsouhlasil, že Zeke Foreman by mohl být dobrá nastrčená figurka. Hank zařídil dodání ukradeného auta; Clyde neměl tušení jak. To bylo pro gang typické – každý věděl co nejméně, aby se omezila možnost prozrazení. Hank také donesl falešné floridské značky na auto, kterým jel Clyde. Celá operace běžela hladce, Hank ji po telefonu celou řídil. Clyde neznal identitu člověka, který předstíral, že je informátor, a vylákal Lacy s Hugem do rezervace. Pár vteřin po kolizi zaparkoval Clyde za dodgem a řekl Zekeovi, ať k toyotě nechodí a nasedne do jeho auta. Zekeovi tekla krev z nosu. Clyde zkontroloval airbag v dodgi a žádnou krev nenašel. Hugo vypadal hrozně, trčel v rozbitém okně, sténal, škubal sebou a strašně krvácel. Mobil měl v pravé zadní kapse džínů. Clyde si všiml, že neměl zapnutý pás, nevěděl ale, jestli mu vystřelil airbag.

	Ne, neví o tom, že by někdo s pásem a airbagem něco prováděl. Ne, nedotkl se Huga nijak jinak, než aby mu vzal mobil. Měl gumové rukavice a děsilo ho být tak blízko u člověka, který se svíjel a strašně krvácel. Westbay připustil, že se na místě cítil hrozně. Měl ale svoje rozkazy. Lacyin mobil a iPad byly na podlaze vlevo vzadu, ale zadní dveře se při srážce zkřivily a nešly otevřít. Povedlo se mu otevřít dveře za Hugem a oboje sebrat. Ona krvácela, něco mumlala a snažila se hýbat.

	Tohle všechno Clyde odříkal bez emocí. Jestli měl výčitky svědomí, nedával je najevo. Potřeboval ale pauzu na záchod. Bylo skoro šest večer.

	Pak popsal, jak on a Zeke odjeli po štěrkové cestě, kterou s Hankem našli den předtím. Ne, nepamatoval si, že by Zeke něco vyhazoval z okna. Pacheco mu ukázal vzorek zakrvácené papírové utěrky. Neuměl vysvětlit, proč zaparkoval před Žabákovým obchodem. Jediná jeho výmluva byla, že nevěděl, jestli je vůbec otevřeno. A taky to byla taková díra – jak měl vědět, že tam mají kamery? Jo, bylo to hloupý, to teď vidí taky. Pili se Zekem to pivo, když odjížděli z okresu Brunswick. Zastavili na odpočívadle na dálnici 10 a počkali na Hanka. Clyde mu dal igelitku, ve které byly ty dva telefony a iPad. Odtamtud se vrátili do Fort Walton Beach a do Blue Chateau, kde ten kluk v jednom pokoji přespal. Druhý den ho Clyde odvezl к doktorovi a rentgen ukázal, že nemá nic zlomeného. Předal Zekeovi pět tisíc dolarů v hotovosti a myslel si, že tím všechno skončilo. Celé dopoledne sledoval zprávy a šokovalo ho, když se dozvěděl, že Hugo Hatch umřel. Asi týden nato se u něj Hank stavil v kanceláři a strašně zuřil kvůli tomu videu. Prohlásil, že Vonn je vzteky bez sebe a dělá, co může, aby škody byly co nejmenší. Odvezli Zekea z města s instrukcemi, že má zůstat co nejdál, dokud mu nedají vědět.

	Ne, Clyde s Vonnem nemluvil, naposled dlouho před tou nehodou, a teď se mu do toho vážně nechce. I když se pořád ohlížel přes rameno a špatně spal, vypadalo to, že se všechno uklidnilo, tedy až dodneška. Teď byl svět vzhůru nohama.

	Hahn objednal další sendviče a ovoce, a když je donesli, Westbay s Bullingtonem zmizeli v ložnici. Bylo skoro osm večer a Westbay prohlásil, že jeho žena už má nejspíš starost. Zavolal jí a řekl, že musí vyřídit nějakou nečekanou záležitost.

	Jedli a Allie Pacheco s Rebeccou Webbovou se střídali při dalším kole výslechu. Když toho konečně nechali, bylo deset večer. Clyde Westbay byl na videu skoro šest hodin a dal jim dost informací, aby mohli zaútočit na Dubose a Bratrance. Jiný tým agentů to v Tallahassee všechno slyšel a sledoval a už spřádali pavučinu.

	Clyde odešel ze Surfbreakeru jako svobodný člověk, tedy v tom smyslu, že neměl pouta. Ale v apartmá Delfín nechal svou duši, a všechno to bylo pěkně natočené a uložené, aby ho s tím později mohli mučit. Bude mít pár dní, možná týdnů svobody, než ho seberou, a bude to tak velká razie, že o ní bude vědět úplně každý. Panikařící žena a děti; fotky na prvních stranách novin; zděšené telefonáty příbuzných a přátel. Clyde, člen zločineckého syndikátu, obviněný z úkladné vraždy.

	Jak bezcílně jezdil po Destinu, vzpomněl si letmo na svou exmilenku Tammy. Děvka jedna! Chrápala s půlkou města, včetně toho hada Waltera. Možná se to jeho žena nikdy ani nedozví. Kolik by jí toho vlastně měl teď říct? Má to všechno vyklopit hned, nebo počkat na razii, na tu hrůzu, až ho odvedou v řetězech?

	Jak má sakra vědět, co dělat? Jeho život skončil.

	Čím víc jezdil, tím víc se mu zamlouvala představa kulky v hlavě. Odešel by po svém, ne nějakým hnusným způsobem, který nařídí Dubose. Nebo možná dlouhý skok z vysokého mostu, nebo lahvička prášků. FBI ho má nahraného. 
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	Nejšpinavější práci pro Vonna obstarával zkušený pistolník jménem Delgado. Jestli to bylo skutečné jméno, nebo jen další fikce Vonnova světa, to nebylo jasné.

	Delgado měl normální běžné zaměstnání, vedl bar, který byl jednou z mnoha dojných krav a praček na peníze, ale skutečnou hodnotu pro organizaci mělo především to, co dělal bokem. Měl neuvěřitelné technické schopnosti, pokud šlo o zbraně, jakoukoli mechaniku nebo elektroniku. Delgado odvezl Sona Razka do domu Maceových, pak jeho a Eileen v ložnici zastřelil a zmizel beze stopy. O hodinu později vrazil v baru do Juniora a koupil mu pití.

	Po Juniorově procesu Delgado vzal prvního ze špiclů, Diggera Roblese, na půlnoční vyjížďku ve člunu a hodil ho do Mexického zálivu s pouty na nohou. A chybělo pět vteřin a druhému špiclovi, Toddu Shortovi, by ustřelila hlavu lovecká ručnice, kterou na něj Delgado mířil. Kulka by zasáhla levé ucho dřív, než by pravé ucho zaslechlo výstřel, ale do rány se připletla jiná hlava a to Shortovi zachránilo život. Moudře uprchl kdovíkam. Delgado ho skoro dohonil v Oklahomě.

	Nejhorší chyba Vonnovy kariéry byla, když si na odstranění Huga vybral Clydea Westbaye, a ne Delgada. Amatéra, a ne profíka. Uvažoval přitom logicky – Clydea nikdy nikdo nebude podezřívat; nebude se střílet; je to relativně prostá operace; a Vonn chtěl, aby Clyde v organizaci postoupil. Vycítil v něm talent a potřeboval od něj hlubší loajalitu. Stačilo namočit Clydea do horšího zločinu a Vonn ho bude mít nadosmrti v hrsti. Rozhodující faktor, který se objevil až na poslední chvíli, bylo to, že Delgado dostal ledvinovou koliku a strávil tři dny v nemocnici. Ochromující bolest ho postihla jen pár hodin poté, co se vloupal Lacy do auta a rozbil pás a airbag u spolujezdce. Takže Delgado byl dočasně vyřazený z činnosti, situace byla urgentní a Vonn nařídil Hankovi, ať navštíví Clydea a vyloží mu plán.

	Delgado žil ve světě plném bezpečnostních kamer. Ten by se nikdy nedal natočit u toho Žabákova obchodu.

	Ale jeho ledviny byly už v pořádku a on normálně fungoval. Zaparkoval svou červenou dodávku s nápisem „Blannova deratizace a dezinsekce“ na příjezdové cestě před malým domem na golfovém hřišti, sedm kilometrů severně od pobřeží Zálivu. Celý areál byl uzavřený, ale Delgado znal kód brány. Všechno to tam postavila jistá bahamská společnost. A jistá firma z Nevisu vlastnila tu společnost z Baham. Někde daleko v tom vlastnickém řetězci seděl Vonn Dubose. Majitelka tohoto konkrétního domu byla u soudu, protože tam pracovala. Zaznamenávala důležité záležitosti pro soudkyni McDoverovou, která jí také původně navrhla, aby si tenhle dům koupila.

	Delgado měl na sobě hezkou uniformu, červenou košili a červenou čepici, a nesl velkou plechovku se sprejem, jako by se chystal zlikvidovat všechen hmyz na celém pobřeží. Zazvonil, ale věděl, že nikdo není doma. Obratně vsunul tenký šroubovák mezi zámek a západku a otočil dveřní koulí. Rychleji by dveře neotevřel, i kdyby měl od nich klíč. Zavřel za sebou a poslouchal, kdy se ozve alarm. Po několika okamžicích skutečně začal pípat. Za třicet vteřin se rozpoutá peklo. Delgado přistoupil k panelu na stěně a klidně vyťukal pětimístný kód, kvůli kterému se naboural do počítačů bezpečnostní agentury. Pak se zhluboka nadechl a vychutnával si to ticho. Kdyby kód nefungoval, byl by prostě odešel a jel by pryč.

	Navlékl si těsné gumové rukavice a zkontroloval, že přední i zadní dveře jsou zamčené. Teď nemusel spěchat. Byly tu dvě ložnice; velkou zjevně používala majitelka, v malé stála laciná palanda. Delgado věděl, že ta žena žije sama. Bylo jí čtyřicet tři, rozvedená, bezdětná. Probral dva prádelníky a nenašel nic než oblečení. Totéž v šatnících a dvou koupelnách. V malé a přeplněné pracovně objevil počítač a tiskárnu na nízké kartotéční skříňce. Pomalu a metodicky probral všechny zásuvky, všechny složky, každý list papíru.

	 

	V jejím domě někdo byl! JoHelen Hooperová ťukla do iPhonu. Bezpečnostní aplikace ji upozornila, že její systém byl vypnut v 9.44, to bylo před dvěma minutami. Ťukla znova a našla video. Kamera skrytá ve stropním větráku ho zachytila, jak procházel obývákem dozadu. Běloch, muž, tak kolem čtyřicítky, v nemožném červeném tričku a čepici. Očividně předstíral, že je někdo jiný. Kamera skrytá v mřížce klimatizace nad postelí ho zachytila, jak vstoupil a začal metodicky probírat zásuvky. Sáhl úplně na všechno.

	Ztěžka polkla a snažila se nedat na sobě nic znát. Seděla jen nějakých pět metrů od soudkyně McDoverové v hlavní soudní síni ve Sterlingu a čekala, zatímco skupina uštvaných právníků se tiše dohadovala u lavice pro porotu a pokoušela se dospět k nějakému rozhodnutí. Porota tu naštěstí nebyla, Její Ctihodnost zatím projednávala jen návrhy.

	JoHelen měla před sebou svůj stenografický stroj na podstavci. Na stole ležel blok, nějaké papíry a iPhone, na který se pokoušela dívat co nejnenápadněji a nedat najevo znepokojení. Jako by to šlo! V jejím domě je chlap a pomalu probírá její spodní prádlo. Teď zavírá zásuvku a postupuje k další.

	Jeden z právníků začal mluvit a JoHelen začala zaznamenávat. Bylo to zbytečné stání v bezvýznamném případu, když jí tu a tam nějaké slovo uteče, může si vždycky poslechnout záznam. Mozek jí horečně pracoval a byla vyděšená, ale upřeně hleděla právníkovi na rty a pokoušela se soustředit. Aplikace zaznamená video ze všech čtyř kamer a uloží je, takže JoHelen nic neunikne, když si to pustí v polední pauze.

	Buď klidná, nevzrušuj se, tvař se znuděně a zapisuj tu jejich právnickou hatmatilku rychlostí dvě stě slov za minutu. Po osmi letech bezvadných zápisů by to mohla dělat pomalu i ze spaní. Ovšem spaní, to teď nebude právě jednoduché.

	Její velká chvíle konečně přišla. Během minulého týdne ji Její Ctihodnost varovala náhlou změnou atmosféry. Nikdy sice nebývala nijak extra kamarádská, k JoHelen se ale vždycky chovala příjemně a profesionálně a docela rády spolu podrbaly nebo se zasmály věcem, které se staly u soudu. Nedalo se říct, že byly blízké přítelkyně, protože Claudia byla na běžné vztahy příliš odměřená. Svou náklonnost si schovávala pro Phyllis Turbanovou, kterou JoHelen sice dobře znala, ale jen z doslechu.

	Od toho dne, co se objevili ti lidé z Kárné komory a předali jí stížnost, nebyla Claudia ve své kůži. Byla podrážděnější, odtažitá, jako by byla nesoustředěná a znepokojená.

	Normálně držela emoce na uzdě a nepodléhala náladám. Ale v poslední době a zvlášť v posledních několika dnech k JoHelen hovořila úsečně a příkře a dokonce se jí pokoušela vyhýbat, ale zároveň se to snažila zamaskovat falešným úsměvem a občasnou podlézavou poznámkou. Obě ženy už osm let trávily každý pracovní den ve stejné místnosti. JoHelen věděla, že se něco změnilo.

	Co se stalo s alarmem? Byl to nový systém s čidly na všech oknech a dveřích, Cooley ho instaloval před dvěma měsíci. Jestli ho ten chlapík dokázal obejít, znamenalo to, že je profesionál.

	Krátká pauza, protože právník potřeboval nahlédnout do nějakých papírů, a JoHelen mrkla na mobil. Vetřelce nebylo skoro vidět, protože se jí hrabal v šatníku. Má zavolat policii a toho chlapa prásknout? Nebo má volat Sousedskou hlídku? Ne – hovory zanechávají stopy, a v poslední době jako by všechny stopy vedly k JoHelen.

	Pak začali mluvit dva právníci najednou. To se v jejím světě stávalo každý den a ona do oficiálního záznamu ty dva obratně oddělila, aniž by jí ušlo jediné slovo. To jediné, co jí opravdu vadilo, bylo, když mluvili současně tři právníci. Pak ale stačilo, aby se podívala směrem k soudcovskému stolci, a soudkyně McDoverová nastolila pořádek. Často komunikovaly drobnými pohyby obličeje nebo rukou, dneska se ale JoHelen snažila na svou šéfku nedívat.

	Vetřelec nic podezřelého nenajde. Nebyla pitomá, aby záznamy ukrývala na tak snadno přístupném místě. Ty byly jinde, bezpečně zamčené. Ale co udělají oni? Už zabili člověka, aby zastrašili Komoru a zabránili jí ve vyšetřování. Zřejmě našli i Grega Myerse a umlčeli ho. Teď Cooley, její přítel, důvěrník, rádce a spiklenec, začíná ztrácet nervy a buď brzo zmizí, nebo už je pryč – vypadalo to, že nemá daleko k nervovému zhroucení. Ujistil ji, že ona je v bezpečí, že její identitu nikdo nikdy neodhalí, jenže to byla prázdná slova z minulého týdne.

	Její Ctihodnost vyhlásila desetiminutovou přestávku a JoHelen vyrovnaně odešla přes chodbu do své malé kanceláře, zamkla dveře a sledovala v přímém přenosu svého vetřelce. Ten člověk byl pořád ještě v jejím domě, probíral teď zásuvky v kuchyni, pečlivě vyndával hrnce a kastroly a vracel je na místo přesně tak, jak je našel. Nebyl to zloděj a nezanechá žádné stopy. Na rukou měl rukavice. Nakonec zamířil do její pracovny, kde se posadil a rozhlédl se. Začal vytahovat ze zásuvek papíry a listovat jimi, jako by měl neomezené množství času.

	Určitě pracuje pro Vonna Dubose. A oni teď podezírají ji.

	 

	Allie Pacheco se v poledne zastavil, aby jim sdělil novinky. Sešli se v Geismarově kanceláři, u stolu zavaleného papíry z dalších rozpracovaných případů. Allie se nijak nevytahoval, když líčil úspěch s Clydem Westbayem, bylo ale zjevné, že je na práci FBI hrdý. A to nejlepší měl ještě v rukávu.

	Všechny žádosti o odposlech a sledování federální soudce schválil a jejich tým nyní odposlouchával desítky linek. FBI už zjistila, kde bydlí Vance a Floyd Matonovi, Ron Skinner a Hank Skoley, čtyři z pěti Bratranců. Jejich šéf Dubose momentálně bydlí v chatě na Rosemary Beach. Včera večer Hank vezl Vonna do luxusní restaurace poblíž Panama City, kde se sešli s třetím člověkem, který čistě náhodou byl členem okresní rady z Brunswicku. Účel schůzky nebyl jasný a FBI ji neodposlouchávala.

	Dubose je pořád ještě mátl. Všichni se teď už shodovali, že to jméno musí být fiktivní a že v posledních třiceti nebo čtyřiceti letech se mu podařilo úžasným způsobem udržovat falešnou identitu. Pokud šlo o příbuzenské vazby, byla minulost nejasná. Vzhledem k volné morálce jejich předků se prakticky nedalo určit, do jaké míry jsou Bratranci skutečně příbuzní. Na tom ale záleželo pouze s ohledem na pátrání po Vonnově skutečné identitě.

	Clyde jim dal jména sedmi dalších manažerů. Zatím FBI identifikovala skoro třicet barů, restaurací, hotelů, nákupních center, striptýzových klubů, obchodů s alkoholem, večerek, rezidenčních čtvrtí, obytných areálů a golfových hřišť, které těchto osm mužů včetně Clydea spravovalo. Všechny firmy do jedné vlastnila offshorová společnost, většinou registrovaná v Belize, na Bahamách nebo Kajmanských ostrovech.

	Jejich vyšetřování se hodinu od hodiny zvětšuje. Šéf v Jacksonville poskytuje Tallahassee veškeré zdroje a lidi, o které požádají. Luna, Pachecův nadřízený, odsunul všechno ostatní a operaci řídí. Federální prokuratura přidělila FBI na podporu čtyři své právníky.

	Pacheco byl věcný a celý nastartovaný. Pracovali dvacet hodin denně; o Lacy zájem nejevil, aspoň mimo kancelář ne. Když zase odsvištěl, Geismar se jí zeptal: „Vídáš se s ním?“

	„Zrovna jsem ho viděla.“

	„Však víš, jak to myslím.“

	„Máme za sebou jeden oběd, dvě večeře a dvě pozdně večerní láhve vína. Řekla bych to asi takhle: líbí se mi, ale nikam nespěcháme.“

	„To ty nikdy, ne?“

	„Přesně tak. Dělá ti to starost?“

	„Trošku. Je to taková šedá zóna.“

	„My jsme o tom mluvili. Jsme na stejný lodi, ale ne ve stejný instituci. On by nemohl chodit s jinou zdejší agentkou, ale na mě se ta jejich pravidla nevztahují. Chceš, abych to přerušila?“

	„Co kdybych řekl ano?“

	„Ty jsi šéf a já bych udělala, co bys mi nařídil. On nikam nezmizí. Bude tady pořád.“

	„Nechci to po tobě. Myslím, že je to v pořádku, ale dávej si pozor, co mu povíš. Můžeš si být jistá, že on nám všechno neříká.“

	„To je fakt, jenže on toho ví mnohem víc než my.“ 
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	Během pomalé cesty domů JoHelen přemýšlela o svých možnostech a uvědomila si, že ani jedna není příliš lákavá. Nemohla prostě utéct a zmizet. Musela přinejmenším vejít dovnitř, rozhlédnout se a zjistit, jestli se něco neztratilo, ačkoli podle videa bylo zřejmé, že si vetřelec nic neodnesl. Byl uvnitř devadesát tři minuty, příliš dlouho na to, aby to byla pravidelná kontrola. Přišel a odešel bez klíče, ale s kódem k alarmu. Co mu může zabránit, aby se za den dva vrátil? Má zůstat doma, nebo odjet? A kdyby odjela, tak kam?

	Proklínala Cooleyho tak trpce, že ji to samotnou překvapilo. Tohle spiknutí začali společně, spolu vymysleli plán, jak udělat něco dobrého a přitom si ještě přijít na pěkný balík, ale on se teď složil. Byl pryč, utekl dřív, než Dubose dostane i jeho, jenže ji tady nechal, nechráněnou, zranitelnou, vyděšenou a bezradnou.

	Dveře se otevřely automaticky pomocí magnetického štítku na parkovacím povolení. Sandy Gables, dům číslo 58. Zaparkovala před domem, chvíli se na něj dívala a věděla, že už nikdy nebude jako dřív. Tohle je bod zlomu, ne? Zůstat? Utéct? Schovat se? Jak to má vědět? V téhle kritické chvíli měla mít vedle sebe přítele, který by ji ochránil.

	Vystoupila a vykročila ke dveřím. Odemkla je, ale neotevřela. Všimla si, že naproti přes ulici pan Armstrong něco kutí pod parkovacím přístřeškem. Zašla tam a vysvětlila mu, že u ní doma bylo odemčeno a ona má strach. Mohl by tam jít s ní? Strašně nerada ho obtěžuje a nejspíš to stejně přehání, ale samotná ženská musí být radši opatrná. Pan Armstrong byl laskavý člověk, byl v důchodu a nudil se, a tak souhlasil. Vešli spolu a ona vypnula alarm. On stál v obýváku a vykládal jí o tom, jak se jeho manželce udělal pásový opar, a JoHelen pobíhala po bytě, prohlížela místnosti a zároveň kladla všechny otázky, které ji k nemoci napadly. Otevírala skříně, nahlížela pod postele, do sprchy, do spíže, všude, kde by se mohl někdo schovat. Věděla, že tam nikdo není, ale na tom nezáleželo. Kdyby to aspoň neprohledala, nedokázala by tu zůstat určitě.

	Poděkovala panu Armstrongovi a nabídla mu limonádu. Využil příležitosti popovídat si a za hodinu tam pořád ještě seděl. Ona nijak netoužila po tom zůstat sama.

	Když konečně odešel, seděla v obýváku a pokoušela se srovnat si myšlenky. Na půdě luplo prkno a ona div nevyskočila z kůže. S bušícím srdcem a zrychleným dechem čekala, jestli nezaslechne ještě něco. Mohl to být něčí krok? Neslyšela ale nic než ticho.

	Rozhodla se, že přece jen odjede, a rychle se převlékla do džínů. Co si sbalit? Jestli ji sledují a ona bude odcházet s nějakým zavazadlem, bude jasné, co má v úmyslu. Mohla by počkat do tmy a nenápadně propašovat do auta tašku nebo i dvě, jenže nijak netoužila zdržet se v domě až do tmy. Vzala svou největší kabelku a do ní nacpala toaletní potřeby a spodní prádlo. Do papírové nákupní tašky smotala sportovní tašku a dvě várky věcí na převlečení. V okolí je spousta obchodů; co bude potřebovat, to si může koupit.

	Když odjížděla, zamávala na pana Armstronga a přitom přemýšlela, kdy se asi vrátí.

	Jela směrem k jihu, k pobřeží, na silnici 98 zamířila k západu a spolu s proudem aut se vydala podél pobřeží, skrz několik městeček a občas i přes kousek nedotčeného pobřeží. Snažila se přitom sledovat všechno kolem sebe, ale brzo to vzdala. Kdyby ji oni chtěli sledovat, jak by jim v tom mohla zabránit? V Destinu dotankovala a jela dál. Za chvíli už po menších silnicích objížděla Pensacolu. Když si uvědomila, že je v Alabamě, zahnula na východ a velkým obloukem se vrátila zpátky na dálnici 10. Když se setmělo, zastavila u nějakého motelu a zaplatila hotově za pokoj.

	 

	* * *

	 

	JoHelen nikdy nemluvila s Gregem Myersem. Znala jeho jméno, ale on o ní nevěděl nic. Přes Cooleyho dostala kopii stížnosti, kterou na její šéfku podal. Byl ochoten riskovat a korupci odhalit, když dostane svou porci koláče, ačkoli nikdo z těch tří – Myers, Cooley ani JoHelen – neměl ponětí, kdy si budou moci svou úředně přiřčenou odměnu vyinkasovat. Myers, právník a žalobce, bude právní snahy o získání odměny zaštiťovat. Cooley, bývalý právník, bude dělat prostředníka mezi Myersem a JoHelen a starat se, aby všechno hladce běželo, samozřejmě za pěknou porcičku, stejně jako Myers. Ona dostane zbytek. Všechno to bylo moc pěkné a teoreticky to vypadalo skvěle.

	Teď byl Myers patrně mrtvý. Cooleymu povolily nervy a utekl. A JoHelen Hooperová se schovávala v laciném motelu a zírala na předplacený telefon, z kterého teď mohla volat jen jedno číslo. Nikdo jiný už nezbyl. Bylo skoro deset večer, když řekla: „Paní Stoltzová, jmenuju se JoHelen Hooperová. Cooley mi dal vaše číslo. Víte, o kom mluvím?“

	„Ano.“

	„A je tohle ten telefon, co vám dal?“

	„Ano. Vy jste ten informátor?“

	„To jsem já. Krtek, zdroj nebo informátor. Mimochodem, Cooley říkal, že Myers mě překřtil na Píšťalku, protože mám zapískat na poplach a McDoverovou prozradit. Co o mně víte?“

	„Nic. Dokonce jsem ani nevěděla, že jste žena. Proč mi voláte?“

	„Protože Cooley mi dal vaše číslo, řekl, že máte od něj telefon a že vám mám zavolat, kdyby se něco dělo a měla jsem strach. No, tak ho mám.“

	„Kde je Cooley?“

	„Nevím. Povolily mu nervy a utekl, prohlásil, že mizí za hranice, než ho Dubose najde. Víte, on už našel Myerse. A já nemám nikoho jinýho, s kým bych si mohla promluvit.“

	„Dobře, tak si pojďme promluvit. Odkud znáte soudkyni McDoverovou?“

	„Už osm let jsem její soudní zapisovatelka, ale to je jiná historie a na někdy jindy. Když jsme dneska byly u soudu, ke mně domů se vloupal nějaký chlap a prohledal to tam do posledního centimetru. Vím to, protože mám doma kamery a k nim aplikaci, na který můžu živě sledovat, co snímají. Nic si neodnesl, protože to nebyl zloděj. Nic nenašel, protože citlivý věci doma nemám, z celkem pochopitelných důvodů. Cooley a já jsme tohle dobrodružství začali plánovat už před lety a byli jsme hodně opatrní. Bezpečnost vymýšlel on – domácí alarmy, střídání telefonů, externí ukládání dat a spoustu dalších ochranných opatření a zvyků.“

	„Žije tam ještě někdo?“

	„Ne, kdepak. Jsem rozvedená, děti nemám.“

	„Máte tušení, kdo to byl, ten váš návštěvník?“

	„Ne, ale myslím, že bych ho poznala, i když pochybuju, že k tomu budu mít příležitost. Jsem si jistá, že nějakým způsobem pracuje pro Dubose, a mám podezření, že jsou mi na stopě. Ty informace, které jsem dala Cooleymu a Myersovi o Claudii, mohly pocházet jen z malýho počtu zdrojů. Já na tom seznamu jsem. Je mi líto, co se stalo s vaším kolegou.“

	„Díky.“

	„Myslím to vážně. Byl by živý, kdybych se já nerozhodla soudkyni dostat.“

	„A proč jste se pro to rozhodla?“

	„To je dlouhá historie. To si schováme na jindy. Teď zrovna potřebuju radu a kromě vás se nemám na koho obrátit. Schovávám se v motelu, protože jsem dnes nedokázala zůstat doma. Co zítra, to nevím. Když se neobjevím v práci, bude to každýmu jasný. Za těch osm let jsem mockrát nevynechala a Claudia je už podezíravá. Ale když tam půjdu, znamená to, že budu na jejím území, a z toho jsem dost nervózní. Co když se oni, ať to je kdo chce, rozhodli, že se mě musí zbavit?

	 

	V práci jsem hrozně snadný cíl, i po cestě tam nebo zpátky. Víte, jak nebezpečný umějí být silnice.“

	„Tak zavolejte, že jste nemocná. Nakažlivá střevní chřipka. To se může stát každýmu.“

	JoHelen se usmála. Proč ji tak jednoduchá věc nenapadla? Možná proto, že se jí z toho motá hlava a jasně jí to nemyslí. „Dobře, ale co mám dělat zítra?“

	„Pohybujte se, nezůstávejte na jednom místě.“

	„Věděla jste, že Cooley schoval v Claudiině autě sledovací zařízení? Zaplatil za něj tři stovky a instalovat ho mu trvalo asi minutu. Říkal, že to byla hračka. Věděla jste to?“

	„Věděli jsme, že je sledovaná. Nevěděli jsme, kdo a jak to zařídil.“

	„Chci říct, že sledovat lidi je snadný, takže měnit místa není řešení. Můžou mi sledovat auto, napíchnout mi mobil a já nevím co ještě. Dubose má dost peněz, aby si to zařídil, když bude chtít. Teď zrovna si připadám dost zranitelná, paní Stoltzová.“

	„Říkejte mi Lacy. Je v tom motelu bar?“

	„Myslím, že je.“

	„Tak tam jděte a zůstaňte tam, dokud nezavře. Když tam po vás vyjede neuvěřitelně hezký vypracovaný mladík, tak ho vezměte na noc k sobě. Když nebudete mít štěstí, nasedněte do auta a najděte si nějakou jídelnu, kde mají otevřeno celou noc, nebo nějaký motel pro tiráky. Zabijte tak pár hodin. Jestli v tom motelu je někdo v noci v recepci, tak zůstaňte v hale až do rána. A pak mi zavolejte.“

	„Jo, to zvládnu.“

	„Hlavně pořád buďte s někým.“

	„Díky, Lacy.“ 
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	Clyde se podle instrukcí sešel s Hankem Skoleym na velikém staveništi tři kilometry na západ od Panama City. Veliké cedule hlásaly, že tu roste Medový háj, moderní čtvrť s pohodlnými domy, skvělými nákupními možnostmi, špičkovým golfovým hřištěm, to celé jen pár minut cesty od Smaragdového pobřeží, jak marketingoví mágové už dávno říkali plážím mezi Panama City a Pensacolou. V dálce buldozery likvidovaly les, o něco blíž dělníci pracovali na kanalizaci a zasazovali obrubníky. A u hlavní silnice už rostly domy.

	Clyde zaparkoval a přesedl do Hankova černého SUV mercedesu. Jeli jednou z mála vyasfaltovaných ulic, proplétali se mezi desítkami pickupů a dodávek, které řemeslníci zaparkovali bez ladu a skladu na pozemcích. Všude se rojily stovky dělníků. Na konci ulice byly domy už skoro hotové a úplně na kraji stály tři dokonalé ukázkové domy, které měly lákat kupce. Hank zaparkoval před jedním z nich a společně vešli dveřmi od garáže, které nebyly zamčené. V domě nebyli ani lidé, ani nábytek. „Pojď za mnou,“ vyzval Clydea a zamířil po schodech nahoru.

	Vonn Dubose čekal v prázdné hlavní ložnici. Díval se z okna, jako by obdivoval kus „spálené země“, která se velkým tempem měnila v další anonymní satelit. Pozdravili se, podali si ruku a Vonn se dokonce usmál, jako by byl v dobré náladě. Clyde ho neviděl přes rok, ale zjistil, že se nezměnil. Štíhlý, pěkně opálený, golfové tričko a plátěné kalhoty. Prostě běžný zámožný důchodce.

	„Tak o čem jsi chtěl mluvit?“ zeptal se Vonn.

	 

	Štěnice byla v hodinkách Timex, které měl Clyde na levém zápěstí – byl to úplně stejný model, jaký už nosil tři roky.

	Clyde si nevšiml, jaké hodinky mají Hank nebo Vonn, a byl si téměř jistý, že stejně tak oni si nevšímají těch jeho. Muži obvykle takové věci nevnímají, ale Pacheco a jeho technici nehodlali nic riskovat. Kožený pásek byl pevně utažený, protože na zadní stěně hodinek byl zabudovaný malinký vibrátor. Když bude dodávka v dosahu, vibrátor se zachvěje a Clyde bude vědět, že spojení běží.

	Byla to přesná replika dodávky FedExu a zastavila před vedlejším domem. Řidič, oblečený v uniformě FedExu, vystoupil a zvedl kapotu; nějaká porucha. Vzadu seděli agenti FBI – Allie Pacheco a tři technici s přístroji. Když byli šedesát metrů od timexek, stiskli tlačítko a hodinky zavibrovaly. Mikrofon v nich zachytil i devět metrů vzdálený šepot.

	Včera strávil Clyde čtyři hodiny s Alliem Pachecem a dvěma dalšími agenty a zkoušel si svou roli. Teď přišla jeho velká chvíle. Když jim dodá Dubose, tak si odsedí pár let a zestárne jako svobodný člověk.

	 

	Clyde začal: „Dvě věci, Vonne. Nemůžu najít Zekea Foremana. Před dvěma týdny jsem mu řekl, ať zmizí a obden se mi ozve. Párkrát jsme spolu mluvili, ale pak se odmlčel a jeho telefon nefunguje. Myslím si, že prostě chytil nerva a utekl.“ Vonn se podíval na Hanka, pokrčil rameny, podíval se na Clydea a řekl: „To už vím.“

	Clydeovi se žaludek svíral tak, že ty zvuky zachytily i timexky. Přešlápl a pokračoval: „Koukni, Vonne, tohle všechno je moje chyba a já to uznávám. Udělal jsem pitomou chybu a, no, kdo ví, co se může stát.“

	Vonn se znova podíval na Hanka a řekl: „Měl jsi mu snad říct, že se mi vůbec nelíbí, co se stalo.“ Pak se zase podíval na Clydea a pokračoval: „Jo, byla to blbost, ale už je to pryč. Myslím, že se nám to podařilo smáznout. Ty se starej o hotely a špinavou práci nech na jiných.“

	„Díky, Vonne,“ řekl Clyde. „Ta druhá věc, co chci říct, je, že jsem ochotný řekněme na rok vypadnout z města. Napadlo mě, že by možná bylo chytrý, kdybych třeba, já nevím, nějakou dobu cestoval a počkal, až se to přežene. Víš, Vonne, s manželkou nám to v poslední době moc neklape, a abych pravdu řek, nejradši bych od ní vypadnul. Na rozvod to ještě není, ale jí by nevadilo, kdybych tu nějakou dobu nebyl.“

	„Jo, to možná není špatný nápad. Já si to rozmyslím.“

	„Víš, totiž, na tom videu je můj obličej a já si nejsem úplně jistý, co bych dělal, kdyby se u mě v kanclu objevili poldové a začali se vyptávat. Jsem z toho dost nervózní, Vonne. Proto bych radši na čas vypadnul. Mám pod sebou dobrý lidi a každý týden je zkontroluju. Hotely poběží normálně.“

	„Už jsem říkal, že si to rozmyslím.“

	„Fajn.“ Clyde pokrčil rameny, jako by už neměl co říct. Udělal krok ke dveřím, zastavil se a otočil se k Vonnovi. Čas na oscarový výkon.

	„Hele, Vonne, chci ti říct – já mám svou práci strašně rád a jsem hrdý, že patří k tvý organizaci, ale, no, ty ses zmínil o tý ‚špinavý práci‘, a…“ Hlas se mu začal lámat, začal být chraplavý. „Koukni, Vonne, já na tohle prostě nejsem stavěný, víš, co myslím? Nevěděl jsem, že ten chlap umře. Nevěděl jsem, že to všechno je… no… že je to naplánovaný. Někdo mu pokazil pás a airbag a ten chudák proletěl předním sklem. Měl jsi ho vidět, Vonne. Tvář měl úplně rozsekanou, krev stříkala na všechny strany a strašně sebou házel. On se na mě podíval, Vonne! Podíval se na mě a řek: ‚Prosím! Prosím!‘ Mně se o tom zdá, Vonne. Nechal jsem ho tam umřít. Nevěděl jsem, co dělám. Někdo mi měl říct, o co jde, Vonne.“

	„Dostal jsi úkol, a ten jsi měl splnit,“ zavrčel Vonn a udělal krok k němu.

	„Jenže jsem nevěděl, že ten úkol znamená někoho zabít.“

	„Tomu se říká zastrašování, Clyde. Tak to chodí a takhle já to dělám. Nebýt zastrašování, nebyl bych tady a ty bys nevydělával těžký prachy v mých hotelech. V tomhle kšeftu občas musíš lidi postavit do latě, a občas ty lidi neslyšej na nic jinýho než na zastrašování. Jestli to nechceš dělat, fajn. Asi jsem tě špatně odhad. Myslel jsem, že máš koule.“

	„Já jsem si to myslel taky, ale přišel jsem o ně, když jsem viděl toho chlapa vykrvácet.“

	„To k tomu patří.“

	„Viděl jsi ty někdy někoho vykrvácet, Vonne?“

	„Jo,“ prohlásil Vonn hrdě.

	„Pitomá otázka.“

	„Ještě něco?“ Vonn se zamračil na Hanka, jako by chtěl říct: „Odveď mi ho z očí.“

	Clyde zvedl ruce, jako by se vzdával, a couvl. „Dobře, dobře, ale fakt bych rád na rok odjel někam pryč od tohohle všeho. Prosím, Vonne.“

	„Já si to rozmyslím.“

	 

	V dodávce si Allie Pacheco sundal sluchátka a usmál se na techniky. Pro sebe si polohlasem zamumlal: „Nádhera. ‚Tomu se říká zastrašování, Clyde. Tak to prostě chodí a takhle já to dělám.‘“

	Řidič FedExu najednou zjistil, v čem je problém, a nastartoval. Odjel právě ve chvíli, kdy Clyde s Hankem vycházeli ze vzorového domu. Clyde si dodávky všiml, ale neměl ponětí, že patří FBI.

	Hank se bludištěm staveniště proplétal mlčky. Cestu zablokoval náklaďák, který vykládal cihly. Ve frontě před ním čekala i dodávka FedExu. Hank zabubnoval prsty o volant a podotkl: „To by mě zajímalo, co tu dělá ten FedEx. Nikdo se ještě nenastěhoval.“

	„Ti jsou nejspíš všude,“ prohlásil Clyde.

	Timex znovu zavibroval. Pacheco byl blízko a nabádal: „Mluv dál.“

	Clyde to udělal. „Ty, Hanku, myslíš, že to byla chyba, co jsem říkal Vonnovi? Že nechci dělat tu špinavou práci?“

	„No, chytrý to nebylo. Vonn slabochy nesnáší. Bylo by lepší, kdybys mlčel. Chtěl ses s ním sejít, že mu nabídneš, že zmizíš. Dobrý. Ale to fňukání, to Vonn nemá rád.“

	„Jen jsem se mu snažil vysvětlit, že jsem nikdy neslíbil, že budu zabíjet lidi.“

	„Tos neslíbil. Ale Vonn měl dojem, že v tobě něco vidí. Já taky. Asi jsme se spletli.“

	„A co? Co jako jste viděli?“

	„Chlapa, co se mu umazaný ruce docela líběj.“

	„A tobě se líběj?“

	„Hele, drž už hubu, Clyde, jo? Dneska už jsi toho řek až dost.“

	A ty taky, pomyslel si Allie a znova se usmál.

	Clyde odjel z Medového háje a podle instrukcí se vrátil do Fort Walton Beach, do hotelu Surfbreaker. Zjistil u sekretářky, co nového, vyřídil jeden telefonát a vyšel z kanceláře. Zadním vchodem u nakládací rampy opustil budovu a naskočil do šedého SUV. Vepředu seděli dva agenti FBI. Když odjížděli ze Surfbreakeru, spolujezdec se otočil a podotkl: „Dobrá práce. Pacheco říkal, že jste byl fantastický. Dostal jste ho.“

	Clyde nijak nereagoval. Nechtěl mluvit a nestál o gratulace. Připadal si jako krysa, že prodal své kolegy, a věděl, že to bude ještě horší. Ani nechtěl myslet na to, že jednoho dne bude muset před natřískanou soudní síní vyprávět o zabití Huga Hatche a Vonn ho přitom bude sledovat z lavice obžalovaných.

	Sundal hodinky a podal je agentovi před sebou. „Schrupnu si. Vzbuďte mě, až budeme v Tallahassee,“ řekl.

	 

	V pátek v devět ráno Lacy ještě marně čekala na telefonát od JoHelen. Telefon, z kterého volala včera, jí nebrala. Lacy o tom informovala Geismara – oběma to dělalo starost. Z pevné linky v kanceláři zavolala Lacy do kanceláře okresního soudu ve Sterlingu a po několika přepojeních byla informována, že soudkyně McDoverová to dopoledne u soudu není. Je však možné, že předsedá soudu v Eckmanu. Protože byla šance, že JoHelen přece jen šla do práce, zavolala Lacy kancelář v Eckmanu, kde jí jakási úřednice potvrdila, že Její Ctihodnost skutečně v budově je, ale soudu nepředsedá, protože na dnešek žádná jednání naplánovaná nejsou.

	Po několika dalších slepých uličkách neměla Lacy už jinou možnost než sedět a čekat. Zavolala Guntherovi a docela příjemně si popovídali. Na víkend neměl žádné plány, samozřejmě krom obvyklých „rozpracovaných obchodů“, a možná by se v sobotu stavil na večeři. Slíbila mu, že mu ještě zavolá.

	 

	JoHelen se vzbudila, když už bylo slunce vysoko na nebi. Laciný předplacený telefon, který měla od Cooleyho, byl temný – došla mu šťáva a ona nechala nabíječku doma. Z vlastního mobilu zavolala Claudii a dost přesvědčivě jí vyložila, že je jí špatně. Zdálo se, že ji snad i přesvědčila, protože soudkyně mluvila mírně soucitně. Naštěstí toho dne nebylo na programu nic, co by si žádalo služeb zapisovatele. Ne že by to znamenalo volný den, JoHelen měla permanentně ve frontě několik procesních zápisů, které musela zpracovat.

	Tu zatracenou nabíječku ale nutně potřebovala, což znamenalo, že se bude muset vrátit domů. Až do půlnoci seděla v baru. Jediný možný společník do postele byl čtyřicetiletý kamioňák s rozježenými vousy, které mu splývaly až na úctyhodné břicho. Nechala se od něj pozvat na drink, ale na nic víc rozhodně neměla chuť.

	Z motelu se odhlásila v devět a zamířila směrem k pobřeží a plážím, které ležely hodinu cesty na jihovýchod. Po cestě si opakovaně připomínala, že se musí dívat do zpětného zrcátka, ale na tyhle špionážní triky prostě nebyla stavěná. Zaparkovala před svým domem se staženým žaludkem a uvědomila si, že tam už nejspíš nikdy nebude schopná žít. Každý centimetr prostoru, který měl být soukromý, ohmatal člověk se špatnými úmysly. I kdyby vyměnila zámky a zdvojnásobila bezpečnostní opatření, nikdy by tam už nebyla klidná. Pan Armstrong plel záhonek před domem a zjevně měl chuť se bavit dál. Zářivě se na něj usmála a pozvala ho k sobě se slovy: „Nedáme si něco k pití?“ Vešel za ní a počkal u dveří, než ona vypojila alarm. JoHelen zamířila do ložnice, cestou nahlížela do všech místností a neustále mluvila – vyptávala se na pásový opar paní Armstrongové a na všechno, co ji napadlo. Nabíječku našla tam, kde ji nechala, na poličce v koupelně. Zapojila ji do předplaceného telefonu a vrátila se do obýváku.

	„Kde jste byla v noci?“ zeptal se pan Armstrong. O něm a jeho ženě celá ulice věděla, že se vyznačují nesmírnou zvědavostí a nedostatkem diskrétnosti. Sledovali všechno, co se kolem dělo, a taky chtěli o všech všechno vědět.

	„U sestry,“ odpověděla JoHelen, protože takovou otázku čekala.

	„A ta bydlí kde?“

	„V Pensacole.“

	Dům byl zjevně v pořádku, a tak řekla: „A víte co? Nepůjdeme si dát limonádu s Glorií?“

	„No to by byla určitě ráda.“

	Seděli ve stínu na verandě Armstrongových a srkali limonádu brčkem. Gloria měla naštěstí pásový opar na… spodní části zad, takže by se musela příliš odhalit. JoHelen byla tedy ušetřena inspekce.

	„Máte ucpaný odpad?“ zeptal se pan Armstrong.

	„Myslím, že ne. Proč?“

	„Že tady dneska kolem devátý byl instalatér.“

	Instalatér? JoHelen se rychle rozhodla, že jim nebude přidělávat starosti. „Jo aha, trochu mi kape kohoutek, ale na to měl přijít v pondělí.“

	„Řeknu vám, pěkně neodbytný chlap. Být váma, nevěřil bych mu.“

	„Proč ne?“

	„No, koukal jsem, jak šel ke dveřím a zazvonil. Pak začal něco dělat s dveřma, víte, dokonce sáhnul do kapsy a vytáhnul nějaký tenký nůž nebo co, jako by se tam chtěl vloupat. Doufám, že vám to nevadí, ale houknul jsem na něj a šel jsem tam. Zeptal jsem se, co tam sakra dělá. Ten nůž, nebo co to bylo, strčil zas do kapsy a dělal jakoby nic. Řekl jsem mu, že nejste doma. Brumlal tam něco, že přijde pozdějc, a vypadnul jako švec. Já bych si teda radši našel jinýho instalatéra. Tenhle vypadal podezřele.“

	„Dneska člověk nemůže věřit nikomu,“ řekla JoHelen a vrátila se k pásovému oparu, o kterém byla Gloria ochotná mluvit donekonečna. Zatímco jí vykládala, že ho má za dvacet let už potřetí, JoHelen horečně přemýšlela.

	Najednou se Gloria zeptala manžela: „A řekl jsi jí o tom hmyzátorovi včera?“

	„Ne, na to jsem zapomněl. Já byl na golfu, ale Gloria přísahá, že u vás v domě byl včera víc než hodinu nějaký člověk z dezinsekční služby.“

	JoHelen ani teď neměla chuť je vyděsit a odpovídat na stovku dalších otázek, a tak mávla rukou a řekla: „Jo, to byl ten nový, Freddie. Má klíč.“

	„No, rozhodně si dával načas,“ řekla Gloria.

	JoHelen se vyvlékla z rozhovoru, jak nejdřív to šlo, a prohlásila, že zavolá do té instalatérské firmy a bude si stěžovat. Rozloučila se a přešla přes ulici. Zamířila rovnou k předplacenému telefonu, zavolala Lacy a ohlásila se. 
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	Současná federální velká porota se sešla v pátek 14. října v jednu odpoledne. Když byla před čtyřmi měsíci sestavena, měla dvacet tři členů, samých registrovaných voličů a i jinak náležitě seriózních občanů oněch šesti okresů, které tvořily floridský Severní okrsek. Zasedání v porotě byla náročná práce, především pro lidi, kteří se pro něj nerozhodli tak docela dobrovolně. Platilo se málo, čtyřicet dolarů za den, což jim sotva pokrylo náklady. Ale byla to důležitá práce, a občas vzrušující, zvlášť když FBI a federální prokuratura šli po krku organizovanému zločinu.

	I přes krátký termín bylo na zavolání schopno reagovat sedmnáct porotců, a protože k tomu, aby byla porota usnášeníschopná, jich bylo potřeba šestnáct, mohlo se začít. Vyšetřování se hodinu od hodiny rozrůstalo, a navíc tu byla možnost usvědčit bohaté bělochy z úkladné vraždy, a tak se federální prokurátorka ujala případu osobně. Jmenovala se Paula Gallowayová a byla to ostřílená žalobkyně jmenovaná Obamou. Těsně s ní spolupracovala Rebecca Webbová, protože tou dobou o případu věděla víc než kdokoli jiný s výjimkou Allieho Pacheca, který byl předvolán jako první svědek.

	Fakta kolem smrti Huga Hatche už porotci znali, protože z jeho vraždy už obvinili Zekea Foremana a Clydea Westbaye. Allie je tedy jen stručně zrekapituloval a odpověděl na pár otázek. Pak prokurátorka Gallowayová všechny překvapila, protože jako druhého svědka povolala samotného řidiče.

	Z hlubin světa ochrany svědků se vynořil Zeke Foreman a odpřisáhl, že bude mluvit pravdu. Zapovězeny byly otázky na jeho dohodu s prokuraturou a současné místo jeho pobytu. Vyložil porotě svůj příběh a porota jím byla fascinována. Protože už ho obvinili, zjevně je potěšilo, že se rozhodli správně, a užasle naslouchali podrobnému líčení událostí 22. srpna. Kladli mnoho otázek a Zeke si vedl dobře. Byl klidný, kajícný a velmi věrohodný. Gallowayová, Webbová, Pacheco i ostatní přítomní agenti FBI ho bedlivě pozorovali. Jednoho dne bude svědčit u soudu proti Bratrancům a jejich právníci se ho pokusí roztrhat na cucky.

	Dalším svědkem byl Clyde Westbay, který se kupodivu choval docela uvolněně, na to, že stál před stejnou porotou, jež ho před týdnem obvinila z úkladné vraždy. Clyde právě přežil svou první náročnou zkoušku, osobní rozhovor se šéfem, při kterém měl u sebe odposlouchávací zařízení a tahal z něj usvědčující prohlášení. První hodinu mluvil o své roli při autohavárii. Další dvě hodiny vykládal o Duboseově organizaci a své roli v ní. O obírání kasina nevěděl nic, ale líčením toho, jak se perou peníze u blackjackových stolů, porotce zaujal.

	Jeden z nich, jistý pan Craft z Apalachicoly, přiznal, že má blackjack rád a v Klíči k pokladnici že strávil už hodně času. Postup praní peněz ho fascinoval a kladl tolik otázek, že Gallowayová nakonec musela doporučit, aby přešli k dalšímu svědectví.

	Pozdě odpoledne Pacheco přehrál audiozáznam rozhovoru, který Clyde před osmi hodinami vedl s Dubosem.

	Když byl Clyde skoro po pěti hodinách svědectví hotov, Paula Gallowayová vyložila porotcům, jaké federální zákony se k případu vztahují. Ukradené auto přejelo hranici mezi státy, a to znamenalo, že vražedná zbraň byla užita v mezistátním obchodním styku. Fakt, že Zeke za svůj čin dostal pět tisíc dolarů, zakládal skutkovou podstatu nájemné vraždy, což byl zločin trestatelný smrtí. A fakt, že šlo o organizovaný zločinecký gang a že jeden nebo více členů gangu provedlo čin ve prospěch celé organizace, znamenal, že stíháni mohou být všichni jeho členové.

	Bylo skoro osm večer, když velká porota jednomyslně odhlasovala obvinění Vonna Dubose. Hanka Skoleyho, Floyda Matona, Vance Matona a Rona Skinnera za úkladnou vraždu Huga Hatche a za obzvlášť závažné ozbrojené napadení Lacy Stoltzové. Clydea Westbaye k žalobě přidali také, ačkoli toto obvinění bude později staženo. Přizná se k prosté vraždě a tato obžaloba dostane přednost. Bylo ale klíčové, aby se Dubose a ostatní domnívali, že Clyde je obviněn stejně jako oni a stále patří do týmu. Teprve mnohem později se dozvědí, že se s vládními orgány dohodl.

	 

	Lacy stála u sporáku a vmíchávala poslední ingredienci, čerstvé slávky, do své verze cioppina, italského rybího jídla, kam patří hřebenatky, mušle, krevety a treska. Stůl byl prostřený, svíčky zapálené, Sancerre u ledu. Allie zavolal, hned jak skončilo jednání poroty a on se dostal z úřední budovy ven – odtamtud to k ní měl deset minut. U dveří ho přivítala cudným, ale láskyplným polibkem. Pořád ještě se líbali, ale nic víc, přinejmenším ne ve fyzickém smyslu slova. Nebylo pochyb o tom, že se oba navzájem důkladně zkoumají a přemýšlejí, co přinese budoucnost. Lacy nebyla ani fyzicky, ani emocionálně připravená udělat ve vztahu další krok, a Allie na ni nenaléhal. Zdálo se, že ji zbožňuje a je ochoten čekat.

	Nalila víno a on si sundal sako a kravatu. Osmnáctihodinové a čtyřiadvacetihodinové pracovní dny se na něm už podepsaly; byl vyčerpaný. I když zasedání velké poroty bylo přísně tajné, věděl, že Lacy může věřit. Koneckonců, byli ve stejném týmu a chápali, že informace jsou důvěrné.

	Obvinění jsou hotová, zatím odložená stranou, ale připravená na chvíli, kdy FBI pochytá celý gang. Nevěděl přesně, kdy dojde k zatčením, ale dlouho to trvat nebude.

	Paula Gallowayová a FBI se dohodli na tom, že bude nejlepší použít obvinění dvě. První je nejurgentnější a nejdůležitější, a nejsnazší. Vzhledem ke svědectvím Zekea Foremana a Clydea Westbaye je obvinění z vraždy jasné a nepochybně prokázané. Pokud Dubose a jeho parta nemají tušení, co se na ně chystá, během pár dnů budou zatčeni a zavřeni v cele bez možnosti propuštění na kauci. Mezitím FBI provede razii u nich doma a v kanceláři, stejně jako v domovech a kancelářích Claudie McDoverové, Phyllis Turbanové, náčelníka Cappela, Billyho Cappela a těch právníků z Biloxi, kteří už dvacet let Dubose zastupují. Razie se bude týkat i všech podniků, které byly až dosud identifikovány jako součást organizace, a některé budou dočasně uzavřeny. Kasino zaplaví agenti s povolením k prohlídce. Prokurátorka se pokouší přesvědčit federálního soudce, aby ho dal na neurčito zavřít. S raziemi bude koordinovaná i druhá vlna zatýkání, tentokrát pro obvinění z organizovaného zločinu. První přijde na řadu McDoverová a hned po ní nejspíš náčelník.

	„Myers to popisoval, že ‚na scénu vtrhnou agenti, zákon o zločinným spolčení proklatě nízko u pasu‘. S jednou takovou vlnou se svezl on sám.“

	„Jo, to není špatný popis. Tam budou chlupy lítat. Dubose se ani nestačí rozkoukat v cele a rozmyslet si, jak ho sakra mohli obvinit z vraždy, když dostane ještě jeden dáreček.“

	„Ten bude potřebovat deset právníků.“

	„Jo, to bude, jenže na ně nebude mít. Všechny účty mu zmrazíme.“

	„Myers, Myers. Zajímalo by mě, kde je. Byl mi docela sympatický.“

	„No, já pochybuju, že ho ještě někdy uvidíš.“

	„Dozvíme se někdy, co se s ním stalo?“

	„Pochybuju. Policie v Key Largo nezjistila nic. Stopa je vychladlá, a jestli za tím byl Dubose, tak se to nejspíš nikdy nedozvíme, leda bychom dokázali někoho z jeho zabijáků přimět, aby se přiznal.“

	Nalila další víno. Velká porota bude zasedat i zítra, v sobotu, a také v neděli, pokud to bude nutné. Bylo celkem jasné, že je potřeba spěchat – kdyby se vyšetřování táhlo a porota si předvolávala nové a nové svědky, mohlo by se něco vynést ven a gangstery varovat. A ti, kdo patří k organizaci, mají dost prostředků a schopností, aby okamžitě zmizeli. Jakmile budou Bratranci zatčeni pro vraždu, jejich manažeři, poslíčci, řidiči, bodyguardi a kurýři se možná budou chtít dát na útěk. Po osmi dnech intenzivního a nepřetržitého odposlouchávání měla FBI seznam devětadvaceti jmen pravděpodobných členů gangu.

	„Takže budete nejdřív střílet a pak klást otázky,“ podotkla Lacy.

	„Tak nějak. A nezapomeň, že každé obvinění se dá později doplnit. A taky můžeme přidat další obžalovaný, nebo některý vynechat. Je to obrovský vyšetřování a bude dlouho trvat, než se tím prokoušeme, ale hodláme tvrdě udeřit a všechny zavřít dřív, než stačí zahladit důkazy. Já mám hlad.“

	„Obědval jsi?“

	„Ne. Měl jsem mastný burger z drive-thru.“

	Zamíchal salát a ona naložila cioppino do dvou misek. „Ta omáčka je s rajčaty, takže si říkám, že červený by možná bylo lepší. Co ty na to?“

	„Já jsem pro červený.“

	„Fajn. Tak otevři támhle to Barolo.“

	Vytáhla z trouby bagetu s máslem a naservírovala salát. Sedli si ke stolu proti sobě a usrkli víno. „Voní to nádherně,“ řekl Allie. „Díky, že jsi počkala.“

	„Nechtělo se mi jíst sama.“

	„Vaříš často?“

	„Ne. Není proč. Chci se na něco zeptat.“

	„Ptej se.“

	„Jak v týhle fázi vyšetřování do toho všeho zapadá ten informátor?“

	„Jaký informátor?“

	„Ten krtek, ten z okolí McDoverový, ten, co předával podrobnosti Cooleymu, který je zas předával Myersovi.“

	Allie žvýkal sousto salátu a pozorně si prohlížel její tvář. „Ten teď není důležitý, ale budeme ho potřebovat později.“

	„On je ona, a včera mi volala, celá vyděšená. Někdo se jí vloupal do domu a prohledal jí věci. S McDoverovou se vídá denně a myslí si, že ji soudkyně podezřívá.“

	„Kdo je to?“

	„Přísahala jsem, že její identitu neprozradím, aspoň ne teď. Možná později. Jak jsem říkala, je vyděšená, zmatená a neví, komu má věřit.“

	„Časem bude důležitá svědkyně.“

	„Nejsem si jistá, že bude svědčit.“

	„Možná nebude mít na vybranou.“

	„Ale přece ji nemůžete donutit.“

	„To nemůžeme, ale jsou způsoby, jak ji přesvědčit. To jídlo je skvělý.“ Namočil do šťávy kousek bagety a rukou si ho strčil do pusy.

	„To jsem ráda, že ti chutná. Takže zítra pracuješ?“

	„No jasně. Porota se sejde v devět. Já tam musím být už v osm, a nejspíš to zase bude dlouhý den. A v neděli taky.“

	„To vždycky tak moc pracujete?“

	„Ne, ale takhle velký případy zas tak často nemáme. Jedem na adrenalin. Třeba dnes ráno, když jsem seděl se třema našima technikama vzadu v dodávce, kde bylo asi padesát stupňů, a poslouchali jsme Westbayovu schůzku s Dubosem. To člověku dost rozpumpuje tep. Je to jak droga. Přesně pro tohle mám tu práci rád.“

	„Kolik mi toho můžeš říct?“

	Allie se rozhlédl po kuchyni, jako by se někde nablízku mohli vyskytovat špioni. „Co chceš vědět?“

	„Všechno. Co Dubose říkal?“

	„Je to moc hezký.“ 
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	V sobotu Lacy spala skoro do sedmi, což na ni bylo dlouho, a ani pak se jí ještě nechtělo vstát. Jenže její pes Frankie jako každé ráno čenichal a frkal a vůbec se staral o to, aby nemohla spát, protože potřeboval čurat. Konečně ho pustila ven a šla si dělat kafe. V té chvíli zabzučel její iPhone. Byl to Allie Pacheco, v 7.02.

	„Ta večeře byla moc fajn,“ řekl. „Vyspala ses dobře?“

	„Výborně. A ty?“

	„Ani ne, moc se toho děje. Koukej, včera jsme zachytili nějaký znepokojivý hovory, a to říkám ještě hodně mírně. Ta informátorka, co ses o ní včera zmiňovala, není to náhodou soudní zapisovatelka?“

	„Proč?“

	„No protože jestli to je zapisovatelka McDoverový, tak je v nebezpečí. Teď zrovna odposloucháváme spoustu telefonů, a přesně ti to opakovat nemůžu, taky to bylo v takovým pitomým napůl šifrovaným jazyce, ale vypadá to, že šéf vydal rozkaz.“

	„Je to ta informátorka, Allie. Myers jí říkal Píšťalka.“

	„No, tak jdou po ní. Víš, kde je?“

	„Ne.“

	„Můžeš se s ní spojit?“

	„Zkusím to.“

	„Zkus a pak mi dej vědět.“

	Lacy pustila psa zpátky dovnitř a nalila kávu. Vzala předplacený telefon a vytočila číslo JoHelen. Po pátém zazvonění se opatrný hlas zeptal: „Je to Lacy?“

	„Ano. Kde jste?“

	Dlouhá pauza a pak: „Co když někdo poslouchá?“

	„Nikdo neposlouchá. O těchhle telefonech nikdo neví. Kde jste?“

	„V Panama City, v laciným hotelu, platila jsem hotově. Koukám na oceán.“

	„Zrovna jsem mluvila s FBI. Dneska časně ráno zachytili v odposlechu hovor. Myslí si, že jste v nebezpečí.“

	„Já vám to říkám dva dny.“

	„Zůstaňte v pokoji. Zavolám FBI.“

	„Ne! Nedělejte to, Lacy. Cooley mi říkal, že nikdy nemám věřit FBI. Nevolejte je.“

	Lacy si okusovala nehet a dívala se na Frankieho, který teď chtěl snídani. „Musíte jim věřit, JoHelen. Jste v nebezpečí života.“

	Telefon ohluchl. Lacy zkusila zavolat ještě dvakrát, ale bez úspěchu. Rychle nakrmila psa, natáhla si džíny a vyběhla z bytu. Za volantem své nové lesklé mazdy, kterou si koupila před čtyřmi dny a pořád ještě si na ni zvykala, zavolala Allieho a řekla mu, co se děje. Odpověděl, že teď zrovna musí být u poroty, ale aby ho průběžně informovala. Na pátý pokus JoHelen konečně telefon zvedla. Mluvila vyděšeně a odmítla říct Lacy jméno hotelu. Lacy věděla, že „Městská pláž“ v Panama City je rušný kus silnice 98, kde na straně k oceánu stojí těsně vedle sebe desítky malých hotýlků a přes ulici jedno rychlé občerstvení vedle druhého.

	„Proč jste před chvílí zavěsila?“ zeptala se Lacy.

	„Já nevím. Mám strach a bojím se, že někdo poslouchá.“

	„Tyhle telefony jsou bezpečný. Zůstaňte zamčená, a když si všimnete něčeho podezřelýho, volejte recepci nebo policii. Jsem na cestě.“

	„Cože?“

	„Jedu pro vás.“

	 

	Delgado měl pokoj ve druhém patře vedlejšího hotelu West Bay Inn. Ona byla v Neptunu. Jedno i druhé byly laciné motely, tak napůl naplněné turisty ze severu, kteří chtěli využít výhodných cen po sezóně. Její dveře vedly na úzkou betonovou pavláčku v prvním patře. Ke schodům to bylo kousek. Na zábradlí schly plážové ručníky a plavky. Ale ona plavat nešla. Tím by mu to hodně usnadnila.

	Ze vzdálenosti třiceti metrů sledoval její dveře a okno. Zatáhla si dobře závěsy, což jí zachránilo život. Se svou ostřelovačskou puškou by potřeboval jen štěrbinku, ale zatím se mu nic takového nenaskytlo. Trpělivě tedy čekal, a jak ubíhaly hodiny sobotního rána, uvažoval i o tom, že by tam prostě zašel a zazvonil. „Pardon, madam, spletl jsem si pokoj.“ Pak by dveře vykopl a za pár vteřin by bylo po všem. Problém s tímhle řešením ovšem pochopitelně byla ta možnost, že krátce vykřikne nebo zaječí, nebo vydá jiný vyděšený zvuk, který by mohl přitáhnout pozornost; bylo to příliš riskantní. Když vyjde z pokoje, bude ji sledovat a čekat na příležitost, i když optimistický moc nebyl. Motely a kavárny v téhle části města zdaleka nebyly opuštěné. Všude bylo trochu moc lidí a ani dispozice se mu moc nelíbily.

	Čekal a přemýšlel, proč se ta ženská schovává. Proč by se skrýval někdo, kdo se nebojí nebo není něčím vinný? Co ji tak vyděsilo, že utekla a platí hotově za malé pokojíky v laciných hotelech? Její domov není ani hodinu cesty odsud a je mnohem příjemnější než tyhle díry. Možná ho sousedi viděli, když tam ve čtvrtek byl jako dezinsektor. Nebo jí možná ten otrava odnaproti řekl, jak divně se v pátek ráno choval instalatér. Je vinná a tak je teď paranoidní.

	Delgada napadlo i to, jestli tam není s nějakým chlapem, s někým, s kým by ji neměl nikdo vidět. Ale na žádné techtle mechtle to nevypadalo. Byla tam sama, jen zabíjela čas, ale na co čeká? Sex je nejspíš to poslední, nač by teď měla myšlenky. Rozumná normální činnost by byla třeba procházka po pláži. Nebo jít si zaplavat do oceánu. Dělat, co dělají všichni, a vytvořit nějakou příležitost. Ale dveře se neotevřely a ona se ani nehnula, aspoň pokud věděl.

	 

	„Mně se to nelíbí, Lucy,“ prohlásil Pacheco. „Nevíš, co děláš.“

	„Klid.“

	„Nech to na místních policajtech, vytáhni z ní jméno hotelu a zavolej policii.“

	„Ona mi jméno hotelu říct nechce a s policií jednat nebude. Je vyděšená a neuvažuje racionálně, Allie. I se mnou sotva mluví.“

	„Můžu obratem sehnat dva agenty z naší kanceláře v Panama City.“

	„Ne, ona má strach i z FBI.“

	„No, to mi za těchhle okolností připadá dost hloupý. Jak ji chceš najít, když nevíš, kde je?“

	„Doufám, že mi to řekne, až tam dojedu.“

	„No dobře, dobře. Musím se vrátit k porotě. Zavolej mi za hodinu.“

	„Zavolám.“

	Uvažovala i o tom, že by zatelefonovala Geismarovi a informovala ho, ale nechtěla mu kazit sobotu. Pravda byla, že od něj dostala rozkaz nahlásit mu každý výlet, který si snad teď měla chuť udělat, jenže on to přeháněl. Měla volno a hlásit se jí nechtělo. Ostatně, co by se mohlo stát? Najde JoHelen a odveze ji někam na bezpečné místo.

	 

	JoHelen věděla, že on je ve vedlejším hotelu, ve West Bay Inn, že ji sleduje a čeká. Nebyl tak chytrý, jak se domníval. Neměl tušení, že ho viděla na tom svém domácím videu, jak se plíží z jedné místnosti do druhé, a že ho její kamery zachytily, jak obdivuje její spodní prádlo a listuje jejími papíry. Byl to urostlý chlap, nejmíň metr pětaosmdesát, se štíhlým pasem a mohutnými pažemi, a trošku napadal na levou nohu. Viděla ho těsně před východem slunce, jak jde přes parkoviště motelu a nese tašku divného tvaru. Dokonce i bez té roztomiloučké červené uniformy poznala, že to je týž člověk.

	Zavolala Cooleyho, ale nevzal to. Posera jeden, hajzl, lhář zbabělá, utekl a nechal ji v tom samotnou. Věděla, že je ztráta času zabývat se bývalým partnerem, ale cítila strašnou trpkost. Napadlo ji zavolat Lacy, jenže ta byla v Tallahassee. Co by mohla dělat? A tak JoHelen čekala a snažila se uvažovat jasně. Měla na zrychlenou volbu připravené tísňové číslo, kdyby někdo zaklepal.

	V 9.50 telefon zazvonil a ona ho popadla. „Haló? Lacy?“ řekla tak klidně, jak mohla.

	„Jsem ve městě, na pobřežní magistrále. Kde jste vy?“

	„Jmenuje se to tu Motel Neptun, je to proti McDonaldu. Co máte za auto?“

	„Červenou mazdu, hatchback.“

	„Dobře. Půjdu do recepce a počkám. Pospěšte si.“ JoHelen vyklouzla ze dveří a tiše zavřela. Šla rázně, ale neutíkala. Sestoupila po schodech do přízemí, vyšla na nádvoří, kolem bazénu, kde se staří manžele mazali vrstvami krému proti slunci. V hale pozdravila recepčního a postavila se k oknu tak, aby viděla na vedlejší motel. Minuty ubíhaly. Recepční se zeptal, jestli něco nepotřebuje. Jo, jasně, pořádná puška by nebyla? Ne, děkuju, odpověděla. Když uviděla, jak ze silnice zahýbá na hotelové parkoviště lesklá červená mazda, vyšla postranním vchodem a zamířila k ní. Když otevírala dveře, podívala se po hotelu West Bay Inn. Běžel po terase druhého patra a díval se na ni, neměl ale šanci je dostihnout.

	„Předpokládám, že jste JoHelen Hooperová,“ řekla Lacy, když dveře zaklaply.

	„Ano. Těší mě. Běží sem. Jeďte, honem.“

	Vyjely na hlavní silnici a zamířily na východ. JoHelen se obrátila a sledovala auta za nimi. Lacy se zeptala: „No, tak kdo to je?“

	„Jeho jméno neznám. Blíž jsme se neseznámili a ani po tom netoužím. Pojďte mu nejdřív zmizet.“

	Na rušné křižovatce Lacy uhnula doleva, na další doprava. Nezdálo se, že by je někdo honil. JoHelen na svém iPhonu našla mapu a navigovala. Prokličkovaly Panama City a zamířily k severu, pryč od pobřeží. Zácpy řídly a aut bylo čím dál míň. Lacy se řítila vysokou rychlostí – z policie si hlavu nedělala, naopak. Teď by jí byla spíš vítaná. Podle mapy kličkovaly doprava a doleva po každé aspoň trochu větší silnici.

	Obě sledovaly cestu za sebou a moc nemluvily. Po hodině podjely dálnici 10 a za další půlhodinu uviděly tabuli, která je vítala v Georgii. „Vy víte, kam jedeme?“ zeptala se JoHelen. „Do Valdosty.“

	„Proč zrovna do Valdosty?“

	„Říkala jsem si, že nikoho nenapadne, že jedeme zrovna tam. Byla jste tam?“

	„Myslím, že ne. A vy?“

	„Ne.“

	„Vypadáte jinak než na tý fotce na webu, myslím na stránkách Komory.“

	„To jsem ještě měla vlasy,“ odpověděla Lacy. Teď už zpomalila na rozumnou rychlost. V městečku Bainbridge se zastavily ve fastfoodu, zašly si na záchod a rozhodly se, že se najedí uvnitř a budou pozorovat provoz. Seděly u okna nad burgery a hranolky a sledovaly každé auto, které je minulo. „Mám asi tisíc otázek,“ začala Lacy.

	„Nevím, jestli mám dost odpovědí, ale zkusím to.“

	„Jméno, hodnost, evidenční číslo. Prostě to základní.“

	„Čtyřicet tři let, narozená 1968 v Pensacole šestnáctiletý matce, která byla zčásti indiánka. Z moc malý části, jak se ukázalo. Otec byl toulavý kocour, co nevydržel na jednom místě. Nikdy jsem ho neviděla. Byla jsem dvakrát vdaná a nijak vysoký mínění o tý instituci nemám. Co vy, Lacy?“

	„Já jsem nikdy vdaná nebyla.“

	Obě měly hlad a jedly rychle. Lacy se zeptala: „To, že byla indiánka, v tom hraje nějakou roli?“

	„Jo, hraje. Vychovávala mě babička, hodná ženská, a to byla napůl indiánka. Její manžel neměl krev žádnou, indiánskou ani jinou, takže máma byla indiánka ze čtvrtiny. Tvrdila, že táta byl poloviční, jenže to se nedalo ověřit, protože byl dávno pryč. Celý roky jsem se ho pokoušela najít, ne z nějakých citových nebo sentimentálních důvodů, ale čistě kvůli penězům. Jestli on je, nebo byl, indián zpoloviny, tak já jsem z osminy.“

	„Tappacola, co?“

	„No jistě, a s jednou osminou se dostanete do ‚rejstříku‘. Strašný výraz, nezdá se vám? Rejstřík je pro zločince a pro sexuální devianty, ne pro normální lidi se smíšenou krví. Bojovala jsem s kmenem o svůj původ, ale prostě jsem neměla dost důkazů. A protože někdo z mých předků měl taky tyhlety oříškový oči a světlejší vlasy, tak na indiánku ani nevypadám.

	No, prostě ti, co mají na starost rasovou klasifikaci, nakonec rozhodli proti mně a do kmene mě nepustili. Tedy, ne že bych tam někdy doopravdy patřila.“

	„Takže žádné dividendy.“

	„Žádné dividendy. Jsou i lidi, co mají tu krev ještě řidší než já, a stejně se tam dostali a žijou z kasina, mně ale ukázali prostředníček.“

	„Moc Tappacolů jsem nepoznala, ale vy na ni rozhodně nevypadáte.“ JoHelen byla o pár centimetrů vyšší než Lacy, byla štíhlá a fit, na sobě měla přiléhavé džíny a přiléhavou halenku. Ve velkých oříškových očích jí jiskřilo, dokonce i když měla strach. Ve tváři neměla vrásky ani jiné známky stárnutí. Nebyla nalíčená a ani to nepotřebovala.

	„No, tak asi díky. Jenže můj vzhled mi nepřinesl nic než potíže.“

	Lacy nacpala zbytek cheeseburgeru do pytlíku a řekla: „Pojďte, pojedem.“

	Po silnici 84 vyrazila k východu. Moc toho nejezdilo; Lacy dodržovala rychlostní limit, jedním okem sledovala provoz za sebou a poslouchala.

	 

	Nebylo celkem překvapivé, že Cooley nebylo jeho pravé jméno, a JoHelen ho neprozradila. Poznala ho skoro před dvaceti lety, když se rozpadlo její první manželství. Měl malou kancelář v Destinu a slušnou reputaci jako rozvodový právník. Její první muž hodně pil a byl to násilník, a Cooley si získal její velké sympatie, když v jeho kanceláři došlo k potyčce a on ji ochránil. Přišla tam s ním probrat rozvodové záležitosti, jenže tam vtrhl její manžel, značně opilý, a začal dělat problémy. Cooley vytáhl pistoli a vyhnal ho. Rozvod proběhl hladce a její ex se vytratil. Netrvalo dlouho a Cooley, který byl sám rozvedený, zavolal a zajímal se, jak to zvládá. Chodili spolu s přestávkami několik let, ale ani jeden z nich se nechtěl vázat. On si vzal někoho jiného, opět si vybral špatně, a stejnou chybu udělala i ona. Cooley ji pak rozváděl podruhé a vztahové hrátky pokračovaly.

	Byl to dobrý právník a mohl být mnohem lepší, kdyby se držel na té správné straně. Rád se ujímal pochybných rozvodů a hájil drogové dealery a motorkáře. Paktoval se s podivnými chlapíky, co na severní Floridě vedli bary a striptýzové kluby. Bylo nevyhnutelné, že dřív nebo později se jeho cesta protne s cestou Vonna Dubose. Nikdy nespolupracovali a Cooley ji opakovaně ujistil, že Dubose nikdy osobně neviděl, ale záviděl mu jeho organizaci. Před patnácti lety zaslechl povídat, že Pobřežní mafie má něco společného s indiány a s jejich navrhovaným kasinem. Chtěl z toho taky něco mít, ale zkomplikoval si to, když ho FBI lapla pro daňové úniky. Přišel o licenci a šel sedět, a tam se setkal s jistým Ramseym Mixem, taky padlým právníkem a svým budoucím parťákem.

	Jméno Greg Myers neznala, dokud ho neviděla na stížnosti, kterou podal proti Claudii McDoverové. Cooley a JoHelen měli příliš velký strach, než aby stížnost podepsali a obvinili její šéfku z podvodů. Byl to jeho nápad, najít třetí osobu, někoho, kdo by za tučný podíl to riziko podstoupil.

	Byla na Myerse zvědavá, a tak jí Lacy o něm vyprávěla: jak se poprvé setkali na jeho člunu v maríně v St. Augustine; o jeho mexické přítelkyni Carlitě; o druhé schůzce na stejném místě; o třetím setkání u oběda v Mexico Beach; o překvapivé návštěvě v jejím bytě poté, co byla zraněná; o jeho zmizení v Key Largo; o tom, jak zachraňovali Carlitu. A podle jejího zdroje v FBI vyšetřování Myersova zmizení nikam nevedlo.

	Lacy chtěla vědět, před kým utíkají, kdo ji to tam v motelu sledoval. JoHelen neznala jeho jméno, ale měla ho na videu. Lacy zastavila u pumpy poblíž městečka Cairo a na JoHelenině iPhonu se podívala na část videa s mužem, který jí pročesával byt. JoHelen vysvětlila, že Cooley je úplný kouzelník s elektronikou a různými hračkami a že to on instaloval kamery. Taky přilepil GPS čidlo na vnitřní stranu nárazníku Claudiina lexusu a pak si pronajal apartmán naproti jejímu a pořídil fotky a videa, jak ona a Vonn první středu každého měsíce přicházejí a odcházejí.

	Co se stalo s Cooleym? JoHelen si tím nebyla jistá, ale měla vztek. Celá ta operace byl jeho nápad. Věděl dost o Vonnu Duboseovi a kasinu. On a JoHelen byli s přestávkami milenci spoustu let, a on zneužil toho, že je na svůj kmen naštvaná. Přesvědčil ji, aby se ucházela o místo soudní zapisovatelky u McDoverové, když soudkyně tu minulou před osmi lety vyrazila. A jakmile to místo dostala, měla jako státní zaměstnanec nalinkovanou cestu к odměně, pokud na její nelegální jednání upozorní. Znal zákon, a když se důkladně pohrabal v případech, podáních a rozhodnutích, začal být přesvědčený, že McDoverová jde Vonnovi na ruku. Prostudoval developerskou činnost v okrese Brunswick a pokusil se rozmotat to bludiště offshorových společností. Přesvědčil Grega Myerse, aby útok zaštítil navenek. Plánoval to roky, metodicky svůj velký úder chystal, a byly chvíle, kdy ten plán skutečně působil geniálně.

	Teď byl Hugo Hatch mrtvý a Myers zmizel, pokud už nebyl mrtvý také. Cooley opustil loď a ji nechal samotnou. I když Claudii McDoverovou nenáviděla, už tisíckrát si přála, aby se do toho celého nikdy nebyla pustila.

	JoHelen předpokládala, že jestli Dubose skutečně dostal Myerse do rukou, dokázal ho přimět к řeči, a to rychle. Od toho okamžiku byl Cooley živý terč. A dříve nebo později přijdou na to, že informátorem je ona, a nikdo ji neochrání.

	Před vězením byl Cooley tvrdý chlap, který chodil s pistolí a kamarádil se s drobnými gangstery. Ale tři roky za mřížemi ho změnily. Ztratil svou sebejistotu, svoje nervy, a když vyšel ven, zoufale potřeboval peníze. Právnickou licenci už neměl, zato záznam v rejstříku ano, a tak byl jeho možnosti omezené. A ten plán s odměnou se zdál být pro něj jako dělaný. 
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	Terminál pro soukromou dopravu na letišti Valdosa našly snadno. Když Lacy zamykala auto, ještě jednou se rozhlédla a neviděla nic podezřelého. Gunther byl uvnitř, klábosil s dívkou za pultem a Lacy objal, jako by ji neviděl roky. Nepředstavila ho JoHelen, protože nechtěla zmiňovat jména.

	„Nemáte zavazadla,“ konstatoval.

	„My jsme rády, že máme kabelky,“ mávla rukou Lacy. „Pojď, jdeme.“

	Spěšně vyšli z terminálu, na ploše minuli několik malých letadel a zastavili se u téhož Beech Barona, kterým Gunther zachraňoval Carlitu. Znova zopakoval, že patří kamarádovi. S postupem dne se ukázalo, že Gunther má těch dobrých kamarádů víc. Těsně předtím, než Lacy nastoupila dovnitř, zavolala Allieho Pacheca. Vzal to hned, řekl, že porota ještě zasedá a tvrdě maká, a kde je sakra ona? Sdělila mu, že jsou v bezpečí, že se zrovna jdou proletět a že mu zavolá.

	Gunther jim zapnul pásy a vylezl do kokpitu. V kabině bylo vedro jako v sauně a všichni se okamžitě začali potit. Nastartoval oba motory a letadlo se rozklepalo od vrtulí po ocas. Když začal rolovat, pootevřel okénko a dusné vedro rozehnal lehký větřík. Nebyl žádný provoz, a tak ho pustili na start hned. Když povolil brzdy a vyrazili vpřed, JoHelen zavřela oči a popadla Lacy za paži. Počasí bylo naštěstí pěkné – pořád ještě bylo teplo, i když už byl říjen. Přesněji řečeno 15. října, skoro dva měsíce od Hugovy smrti.

	Když vystoupali do patnácti set metrů, JoHelen se uklidnila. Klimatizace pracovala a v kabině bylo příjemně. Motory neustále řvaly, a tak byl hovor obtížný, ale JoHelen to zkusila. „Kam letíme? Jen se ptám.“

	„Nevím,“ odpověděla Lacy. „Nechce mi to říct.“

	„No skvěle.“

	Dosáhli letové hladiny dva a půl tisíce metrů, Baron se narovnal a řev motorů se ztišil v hukot. JoHelen strávila poslední dvě noci v laciných motelech, na útěku a v očekávání nejhoršího, a tak ji teď dostihla únava. Hluboce usnula, brada jí padla na hruď. Lacy, která neměla co dělat, si schrupla také.

	Když se o hodinu později probudila. Gunther jí podal dozadu sluchátka. Upravila si mikrofon a řekla: „Ahoj.“ Kývl, ale pohled nechal upřený před sebe, na přístroje. „Tak jak se vede, ségra?“ zeptal se „Fajn, Gunthere, a dík.“

	„A co ona?“

	„Spí jak zabitá. Má za sebou těžký dva dny. Povím ti to všechno na zemi.“

	„Jasně, stačí, až se to bude hodit. Já jsem rád, že ti můžu pomoct.“

	„Kam letíme?“

	„Do hor. Jeden kamarád tam má srub, který nikdo nenajde. Bude se ti moc líbit.“

	Hodinu a půl nato trochu přiškrtil ventily a letadlo začalo klesat. Terén dole byl úplně jiný než rovina, kterou před pár hodinami prchaly z Floridy do Valdosty. Kam až Lacy dohlédla, viděla tmavé oblé kopce, které se už barvily do červena, žlutá a oranžova. Klesali stále níž a Gunther se připravoval na přistání. Lacy zatřásla JoHelen paží a probrala ji. Ranvej byla v údolí mezi krásnými kopci a Gunther na ni dosedl dokonale. Dorolovali k malému terminálu a minuli čtyři další zaparkovaná letadla, samé malé cessny.

	Když vypnul motory, řekl: „Vítejte na letišti okresu Macon. Jsme ve Franklinu, Severní Karolína.“ Vylezl z kokpitu, otevřel dveře kabiny a pomohl jim dolů. Když šli k terminálu, vysvětloval: „Bude nás tu čekat jistý Rusty. Ten je místní a odveze nás tam. Je to třicet minut cesty, přímo nahoru. Dává tady v okolí pozor na několik takových srubů.“

	„Ty tu zůstaneš?“ zeptala se Lacy.

	„No jasně. Myslíš, že bych tě v tom nechal, ségra? Co říkáš tomu počasí? A to jsme jenom v šesti stech metrech!“

	Rusty byl medvěd s hustými vousy, širokou hrudí a širokým úsměvem, a zdálo se, jako by i trochu chlípně pošilhával po obou atraktivních dámách. Když vyjížděli z letiště, zeptal se: „Budeme se zastavovat ve městě?“

	„Kartáček na zuby by byl fajn,“ kývla Lacy.

	Zaparkoval u malého supermarketu. „Jsou ve srubu zásoby?“ zeptal se Gunther.

	„Whisky, pivo, popcorn. Jestli chcete něco jinýho, tak si to radši kupte.“

	„Jak dlouho tam asi budeme?“ zeptala se JoHelen. Mluvila velmi málo, jako by ji ta změna prostředí šokovala.

	„Pár dní,“ odpověděla Lacy. „Těžko říct.“

	Koupili si toaletní potřeby, vejce, chleba, balené uzeniny a sýry. Na kraji města Rusty uhnul na štěrkovou cestu a asfalt nechal daleko za sebou. Šplhal do kopce, do prvního z mnoha, a Lacy si uvědomila, že jí zaléhají uši. Mluvil nepřetržitě a trochu moc bezstarostně na to, že se řítil po okrajích skal nebo přes vrzavé dřevěné můstky, pod kterými se hnaly prudké potoky. Ukázalo se, že Gunther tu byl naposled před měsícem s manželkou, na týden, ochladit se a užít si první barevné listí. Muži si povídali; ženy na zadním sedadle jen poslouchaly. Štěrková cesta se změnila v úzkou prašnou stezku. Poslední část vedla přímo vzhůru, do děsivého kopce, a když se přehoupli přes hřeben, objevilo se před nimi nádherné jezero. Srub stál hned u jeho břehu.

	Rusty jim pomohl vyložit nákupy a ukázal jim, co kde je. Než sem dorazili, Lacy čekala nějakou boudu se suchým záchodem, ale to se pořádně spletla. Srub byl úžasný – vysoká šikmá střecha, tři patra, verandy a terasy, nad vodou molo, u kterého byl přivázaný člun, a modernější výbava, než jakou měl její byt v Tallahassee. V malém krytém stání parkoval naleštěný nový Jeep Wrangler. Gunther prohlásil, že majitel, jeho kamarád, si nadělal majlant na hotelech a tohle tady si postavil, aby měl kam prchnout z atlantského dusného léta.

	Rusty se rozloučil a poznamenal, že kdyby něco potřebovali, mají mu zavolat. Mobilní signál byl dobrý a všichni tři si potřebovali zatelefonovat. Lacy zavolala správci svého domu a požádala ho, aby poprosil jejího souseda Simona, ať se postará o Frankieho. Pak zavolala Pacheca a vysvětlila mu, že se schovávají v horách a že jsou tak v bezpečí, jak to jen jde. JoHelen zavolala pana Armstronga a požádala ho, aby dával pozor na její dům, což on a Gloria stejně dělali nejméně patnáct hodin denně. Gunther měl samozřejmě rozdělané nějaké obchody a telefonoval o překot.

	Zvolna se uklidnili. Po floridském vedru žasli nad tím čistým, svěžím vzduchem. Podle starého teploměru na verandě bylo sedmnáct stupňů. Srub ležící ve výšce dvanáct set padesát metrů měl všechno kromě klimatizace.

	 

	Pozdě odpoledne, když slunce zapadalo za hory a Gunther s telefonem u ucha rázoval po verandě daleko od nich, seděly Lacy a JoHelen na konci mola, poblíž malé rybářské loďky, a srkaly studené pivo z plechovek.

	„Povězte mi něco o Claudii McDoverový,“ požádala Lacy.

	„Tak jo. Odkud mám začít?“

	„Od začátku. Proč vás přijala a proč si vás tam osm let nechala?“

	„No, řekněme, že to, co dělám, umím opravdu dobře. Po prvním rozvodu jsem se rozhodla stát se soudní zapisovatelkou a tvrdě jsem na tom pracovala. Učila jsem se od nejlepších, pracovala jsem s nejlepšíma a snažila jsem se pochytit každou novou technologii. Když Cooley zjistil, že Claudia potřebuje novou zaměstnankyni, přesvědčil mě, abych se o to místo ucházela. No, a když jsem ho dostala, tak mu všechny kousky do sebe zapadly, protože najednou měl svůj zdroj pěkně uvnitř. Soudní zapisovatelé vědí všechno, Lacy, a když jsem tu práci brala, už jsem Claudii podezírala. Ona o tom neměla tušení, a to mi celou věc usnadnilo. Ledačeho jsem si všimla. Její šatník byl drahý, ale snažila se to tajit. Když měla u soudu velký proces a čekalo se hodně lidí, oblékala se skromněji. Když ale byl klid a ona měla práci jenom v kanceláři, tak to rozjela. Nemohla si pomoct – ona to značkový oblečení prostě miluje. Šperky se pořád měnily, spousta diamantů a rubínů, nejsem si ale jistá, jestli si toho všiml ještě někdo, zvlášť v místě, jako je Sterling. Utrácela hrozný peníze za šaty a šperky, rozhodně víc, než by člověk při jejím platu čekal. Tak jednou za dva roky vyměnila sekretářku, protože nechtěla, aby se jí někdo moc přiblížil. Byla povýšená, odtažitá, tvrdá, ale mě nepodezírala, protože jsem se držela stranou. Nebo si to aspoň myslela. Jednou jsem jí uprostřed procesu ukradla klíče. Cooley doběhl k soudu a já jsem mu je dala. Nechal z nich udělat kopie. Po horečným hledání se klíče našly u odpadkovýho koše a Claudia neměla tušení, že je někdo zkopíroval. No, a jak měl Cooley přístup do její kanceláře, vyřádil se tam. Napíchl jí telefony a zaplatil hackerovi, aby se jí naboural do počítače. Proto jsme měli tolik informací. Byla opatrná, zvlášť v těch věcech, co pekla s Phyllis Turbanovou. Stolní počítač používala pro oficiální věci a laptop pro soukromý. A na ty tajný záležitosti měla ještě jeden laptop zvlášť. Tohle všechno Cooley Myersovi neřekl, protože se zas bál, že kdyby se s ním něco stalo, mohlo by to ohrozit celou operaci. Řekl mu jenom tolik, aby ho přesvědčil, že má přesvědčit vás, abyste kolem toho začali čenichat.“ Dlouze se napila. Na vodě se dělala kola, jak se ryby krmily.

	„To oblečení a šperky mě zaujaly, ale když jsme si uvědomili, že ona a Phyllis každou chvilku někam lítají – New York, New Orleans, Karibik – věděli jsme, že jí odněkud musejí téct pěkný peníze. Všechny lety objednávala Phyllis, nic nebylo na Claudiino jméno. Pak jsme objevili byt v New Jersey, další v Singapuru, vilu na Barbadosu, ani si na všechno nevzpomínám. A celý to bylo dobře utajený, nebo si to aspoň myslela. Ale Cooley ji sledoval.“

	„Proč nešel za FBI a nevynechal z toho nás?“

	„Mluvili jsme o tom, ale oni FBI nevěřili, zvlášť Myers ne. Dokonce řekl, že když do toho půjdou federálové, tak on ne. Myslím, že ho asi zmáčkli, když to na něj prasklo, a on z nich měl strach. A protože floridská policie neměla v rezervaci žádný pravomoci, nakonec se dohodli, že to vezmou přes vás. Věděli, že máte jen omezený možnosti, ale vyšetřování muselo někde začít. Nikdo netušil, jak to půjde dál, ale mrtvoly nečekali určitě.“

	Lacy zavibroval telefon. Pacheco. „Tohle musím vzít,“ řekla.

	„Jasně.“

	Poodešla ke srubu a tiše řekla: „Jo?“

	„Kde jste?“

	„Někde v horách v Severní Karolíně. Gunther nás sem odvezl letadlem a dělá nám něco jako stráž.“

	„Takže on v tom ještě jede?“

	„No jasně. Byl skvělý.“

	„Koukni, porota pro dnešek skončila. Zítra bude pokračovat, ale zatykače už máme.“

	„Tak kdy?“

	„Teď máme zrovna schůzku, kde to rozhodneme. Dám ti vědět.“

	„Buď opatrný.“

	„Opatrný? Tohle je ta nejzábavnější část!“

	 

	Za soumraku si zapálili oheň v ohništi u jezera a choulili se kolem na starých proutěných židlích, zabalení do dek. Gunther našel láhev červeného vína, které Lacy prohlásila za poživatelné. Pila ale málo a JoHelen ještě méně. Gunther samozřejmě nepil vůbec, srkal kávu bez kofeinu a staral se o oheň.

	JoHelen chtěla slyšet o té hrozné havárii a Hugově smrti, a tak jí to Lacy vyprávěla, jak nejlíp uměla. Gunthera zase zajímal Cooley a jeho neuvěřitelné kousky, které prováděl při sledování McDoverové. JoHelen mluvila celou hodinu. Lacy se zeptala, jak je vlastně možné, že bratr přežil tři bankroty a pořád ještě funguje, a Gunther vypravoval jednu historku za druhou. Povečeřeli u ohně sendviče se šunkou a sýrem, samozřejmě z bílého chleba, a povídali si a smáli se dlouho do noci. 
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	První zatčené dostali na stříbrném podnose. Ze sedmi golfových hřišť, které Vonn vlastnil, měl nejradši Vlnivé duny, exkluzivní klub na samém jihu okresu Brunswick, s malebnými výhledy na Záliv a naprostým soukromím. Obvykle se varoval rituálů, jednu výjimku si ale přece jen dopřával. Každou neděli v osm ráno se on a jeho poskoci sešli v pánském grilu v klubovně Vlnivých dun na snídani a nějakou tu rundu Bloody Mary. Nálada byla vždycky bezstarostná, veselá, dokonce snad i divoká. Pro ty muže – šedesátníky, sedmdesátníky – to byla doba her, kterou nekazí žádné ženské. Před sebou měli pět hodin na krásném hřišti, kde budou pít pivo, kouřit jemné doutníky, sázet se o každou jamku, podvádět, když to půjde, nadávat dle libosti, vyprávět sprosté vtipy, a to aniž by je otravovali caddies či ostatní hráči. Začínali hrát vždycky přesně v devět a Vonn zablokoval ještě půl hodiny předtím a půl hodiny potom. Nenáviděl přeplněná hřiště a jednou se dokonce stalo, že na místě vyhodil startéra, protože musel pět minut čekat, až dohraje pomalá čtveřice před nimi.

	Bratři Matonové, Vance a Floyd, se neustále hádali, a tak nemohli hrát spolu. Vonn vždycky hrál s Floydem, Ron Skinner vždycky hrál s Vancem. V neděli 16. října čtyři z pěti Bratranců prvně odpálili v 9.00, aniž tušili, co je čeká. Právě začínali své poslední kolo golfu.

	Ten pátý, Hank Skoley, vyložil svého šéfa u grilu a měl ho za pět hodin vyzvednout. Hank nesnášel golf a pondělní dopoledne obvykle trávil doma u bazénu se ženou a malými dětmi. Jel domů, staral se o svoje, řídil rozumně a nepřekračoval rychlost, když ho na silnici 98 zastavil uniformovaný policista. Hank se k němu nechoval nijak zdvořile a tvrdil, že žádný dopravní přestupek rozhodně nespáchal. Policista ho ovšem informoval, že je zatčený pro vraždu. Pár minut poté, co zastavil, byl už na zadním sedadle hlídkového auta a na rukou měl těsná pouta.

	Jamka číslo čtyři byla ve Vlnivých dunách dlouhá, s párem pět a zatáčkou doleva. Z odpaliště nebylo na green vidět – ten byl na okraji pozemku, až skoro u ulice, která ale byla odstíněná bujnou zelení. Allie Pacheco a jeho tým se tam schovávali a čekali. Když se oba golfové vozíky přidrkotaly po cestě a zastavily poblíž bunkru před greenem, agenti počkali, dokud se Vonn, Floyd, Vance a Ron nechopili svých putterů a nedošli na green. Kouřili doutníky a smáli se, když se najednou z ničeho nic vyrojil tucet mužů v oblecích a informoval je, že hra skončila. Hned na greenu dostali pouta, pak je odvedli mezi stromy a zelení pryč. Zabavili jim mobily a peněženky, ale hole, klíče a studená piva zůstaly na místě ve vozících. Puttery, míčky a doutníky se válely na greenu.

	Teprve za půl hodiny dorazila na green další čtveřice. Záhada ztracených golfistů pak zaměstnávala celý klub ještě čtyřiadvacet hodin.

	Bratrance posadili do vozů po jednom. Allie Pacheco jel vzadu s Vonnem Dubosem, který po pár minutách podotkl: „To je otrava. Zrovna mi to dneska šlo. Jeden pod po třech jamkách.“

	„To jsem rád, že se vám to líbilo,“ řekl na to Allie.

	„Můžete mně říct, o co jde?“

	„Úkladná vražda.“

	„A kdo má být ta údajná oběť?“

	„Je jich moc, kdo si to má pamatovat, co, Vonne? Hugo Hatch.“

	Vzal to s klidem a už neřekl ani slovo. A Hank Skoley, bratři Matonovi a Ron Skinner se rovněž drželi nepsaných pravidel a do vězení dojeli mlčky.

	 

	Jakmile byli ti čtyři v poutech a bez mobilů, agenti FBI vtrhli k nim domů a do kanceláří a začali odvážet počítače, telefony, šekové knížky, celé kartotéky, zkrátka všechno, kde by se mohly najít nějaké důkazy. Matonové a Ron Skinner měli zdánlivě legální kanceláře se sekretářkami a asistenty, ale protože byla neděle, nikdo tam nebyl a nestal se svědkem vpádu. Hank Skoley měl své papíry v suterénu u sebe doma a jeho vyděšená žena a děti sledovaly, jak je zachmuření agenti nakládají do pronajaté dodávky. Vonn Dubose neměl ani u sebe, ani ve své chatě nic, co by ho mohlo usvědčit.

	Čerstvé obviněné vyfotografovali, vzali jim otisky prstů a pak je zavřeli každého do jiné cely. Příště se měli vidět až za několik měsíců.

	Vonnovi k obědu nabídli oschlý sendvič. Odmítl. Odvedli ho do výslechové místnosti, kde čekali Allie Pacheco a Doug Hahn. Odmítl kávu i vodu a prohlásil, že chce zavolat právníkovi. Pacheco mu přečetl jeho práva, ale Vonn odmítl podepsat formulář, jímž by to uznal. Znovu se dožadoval právníka a práva telefonovat.

	„Tohle není výslech, Jacku,“ odpověděl Pacheco chladně. „Jen takové seznamovací popovídání, když teď známe vaše skutečné jméno. Otisky prstů. Pustili jsme je do systému a vida, našli jsme je. V roce 1972 vás zatkli pro těžké ublížení na zdraví s úmyslem zabít. Tenkrát jste se jmenoval Jack Henderson a patřil jste k takové staré dobré partičce – drogy, děvky, lotynka. Odsoudili vás v Louisianě, ve Slidellu, ale vy jste si řekl, že vězení není nic pro vás, a docela elegantně jste odtamtud zmizel. Staré jméno jste zahodil, udělal jste ze sebe Vonna Dubose a čtyřicet let se vám dost pozoruhodně dařilo být neviditelný. Jenže mejdan skončil, Jacku.“

	„Chci právníka.“

	„Jasně, my vám ho opatříme, Jacku, ale nebude to takový ten frajer, co si asi představujete. Takoví totiž stojí pěkný prachy, a vy zítra ráno v devět budete na mizině, stejně jako byl váš táta, když se oběsil v base. Všechny vaše účty v bankách budou zmrazené, Jacku. Všechny ty prachy budou pěkně pod zámkem a už nikdy se k nim nedostanete.“

	„Zavolejte mi právníka.“

	 

	Clyde Westbay dostal aspoň tu úlevu, že ho zatkli soukroměji. V neděli časně ráno mu zavolal agent FBI, který ho informoval, že hodina udeřila. Clyde řekl manželce, že je v hotelu nějaký problém, a odešel. Dojel na prázdné parkoviště u nákupního centra a zaparkoval vedle černého chevroletu Tahoe. Položil klíče od auta na podlahu, vystoupil, nechal si dát pouta a nastoupil do chevroletu. Neřekl své ženě, co se s ním stane. Neměl prostě dost odvahy.

	Pomocí jeho klíčů dva týmy agentů FBI vtrhli do kanceláří hotelů, které řídil pro offshorovou společnost StarrS. V pondělí budou všichni hosté požádáni, aby odjeli, a všechny rezervace budou zrušeny. Hotely budou uzavřeny na neurčito.

	Když Bratrancům konečně dovolili telefonovat, brzo zpráva o jejich zatčení prosákla na veřejnost. Pak se šířila rychlostí blesku celou organizací. Utéct, nebo neutéct – to byla otázka, kterou si panicky kladli manažeři. Než se mohli rozhodnout, byla jich většina zatčená a agenti FBI obraceli naruby jejich kanceláře.

	V Biloxi právník jménem Stavish šel právě se svou ženou do katolického kostela na nedělní mši, když ho zastavili dva agenti a oznámili mu změnu směru. Jakmile si vyjasnili, že on a jeho partner jsou obviněni z organizované kriminální činnosti a že je zatčen, dostal na vybranou – buď dobrovolně předá klíče od kanceláře, nebo agenti FBI vykopnou dveře. Stavish políbil svou ženu na rozloučenou, ignoroval šokované pohledy ostatních farníků a v slzách zamířil s agenty FBI do své kanceláře.

	Klíči k pokladnici čtyři agenti našli manažera, který měl toho dne službu, a informovali ho, že kasino se právě zavírá. Ať to oznámí a ať odsud všechny dostane ven. Jiný agent zavolal náčelníkovi Cappelovi a požádal ho, ať přijede do kasina. Je to naléhavé. Když se za dvacet minut dostavil, byl naléhavě zatčen. Jednotka Maršálů pomáhala vyprovodit naštvané hráče z budovy na parkoviště. Ti, kteří bydleli v hotelech, dostali pokyn okamžitě se sbalit a odjet. Když se přiřítil Billy Cappel, byl zatčen také, spolu s Adamem Hornem a třemi manažery kasina. Hostům, hráčům a zaměstnancům kasina se do odchodu moc nechtělo, ale když se rozhlédli, zjistili, že na všech dveřích se postupně objevují zámky. Vzniklý chaos už nechala FBI na starost Maršálům.

	V neděli kolem třetí odpoledne seděla Phyllis Turbanová na verandě, pila ledový čaj a četla si. Zazvonil jí mobil – neznámé číslo. Řekla haló a anonymní volající oznámil: „Jste obviněná se svojí přítelkyní McDoverovou, Vonnem Dubosem a asi stovkou dalších gaunerů. FBI řádí v kancelářích na celým pobřeží a příští je na řadě ta vaše.“ Předplaceným telefonem, o němž ale FBI věděla, okamžitě zavolala Claudii, která nic takového neslyšela. Claudia zavolala svůj kontakt, Hanka Skoleyho, ale nikdo to nebral. Obě ženy o tom zkusily najít něco na internetu, ale žádné takové novinky tam neobjevily. Phyllis navrhla, aby si pro jistotu udělaly výlet, a zavolala charterovou leteckou společnost v Mobile. Letadlo bylo k dispozici a mohlo startovat za dvě hodiny.

	Charterová společnost podle instrukcí zavolala FBI. Agenti sledovali Phyllis, která spěchala do své tajné kanceláře v luxusním nákupním středisku poblíž letiště. Když tam vstupovala, měla v ruce jen klíče, odcházela ale se dvěma velkými taškami Prada. Sledovali ji, jak jede na terminál regionálního letiště v Mobile.

	Charterová společnost informovala FBI, že dotyčná klientka, pravidelná zákaznice, se chce zastavit v Panama City, přibrat ještě jednoho pasažéra, a pak pokračovat na Barbados. FBI ve spolupráci s Federální leteckou správou instruovala leteckou společnost, aby postupovala podle této objednávky. V 16.50 Lear 60 odstartoval z Mobile k dvacetiminutovému letu do Panama City.

	Soudkyně McDoverová se mezitím hnala do svého oblíbeného apartmánu v Zaječím výběhu, posbírala pár věcí, nacpala je do velké kabelky a řítila se na letiště. Dorazila tam v 17.15, právě když Lear 60 doroloval a zastavil, a spěšně k němu zamířila. Kapitán ji pozdravil, přivítal ji na palubě a šel na terminál vyřídit potřebné papíry. Po patnácti minutách druhý kapitán informoval Claudii a Phyllis, že nad Zálivem jsou špatné povětrnostní podmínky a že budou mít zpoždění.

	„A nemůžete to prostě obletět?“ obořila se na něj Phyllis.

	„Je mi líto.“

	Za letadlem se objevila dvě černá SUV a zaparkovala před levým křídlem. Claudia je viděla první a sykla: „A do prdele.“

	Když obě dámy dostaly želízka a vyvedli je ven, agenti FBI letadlo prohledali. S oblečením se ani jedna z žen prakticky neobtěžovala; místo toho popadly všechno, co stačily pobrat. Diamanty, rubíny, vzácné mince a balíčky peněz. O několik měsíců později je experti inventarizovali a ohodnotili a došli k částce 4,2 milionů dolarů. Když se jich ptali, jak to chtěly dostat na Barbadosu přes celnici, neodpověděly.

	Mnohem víc pokladů zabavili v apartmánu McDoverové v Zaječím výběhu. Když agenti konečně našli její pokladnici, šokovalo je, kolik je tam peněz, šperků, uměleckých předmětů, vzácných knih, drahých hodinek a starožitností. Razie v jejím domě žádné velké cennosti neodhalila. V kanceláři agenti zabavili obvyklou porci počítačů, telefonů a papírů.

	Počítače, které měla v kanceláři Phyllis Turbanová, se zjevně na špinavou práci nepoužívaly. Dva laptopy v její tajné kanceláři byly ovšem plné záznamů o bankovních účtech, převodech, firmách a realitách i korespondence s právníky v zemích proslulých tím, že jsou daňovými ráji.

	 

	FBI pročesala celou severozápadní Floridu rychle a důkladně. Do nedělního večera bylo zatčeno a obviněno z celé řady organizovaných zločinů jednadvacet mužů a dvě ženy, a v nadcházejících týdnech se měl počet obvinění ještě zvýšit. Do toho počtu spadal i Delgado, který právě zvedal činky v posilovně, když mu dva agenti zkazili den. Na papíře pracoval pro bar, který vlastnila firma vlastněná zase jinými firmami, a obviněn byl z praní špinavých peněz. Uplynuly roky, než vyšly najevo jeho závažnější zločiny. 
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	Kabelové televize objevily, že se něco děje, v neděli kolem šesté večer, ale zjevně nevěděly, co s tím. Nikdo přesně nevěděl, o jaké zločiny jde a kdo byli ti zatčení, a tak se o tom zprvu moc nemluvilo. To se ovšem dramaticky změnilo v důsledku dvou událostí: první byla zpráva o uzavření kasina, druhá fakt, že nějaký neznámý rešeršér vyhrabal název „Pobřežní mafie“. To jméno bylo prostě příliš senzační, než aby se to dalo ignorovat, a od zavřené brány Klíče k pokladnici se brzo začaly vysílat první živé reportáže.

	Lacy a JoHelen sledovaly televizi tak fascinovaně, že to hraničilo s nevírou. Spiknutí bylo zničeno. Syndikát byl odhalen. Korupce vyšla najevo. Zločinci byli ve vězení. Spravedlnost ještě existuje. Ani se jim nechtělo věřit, že to skutečně byly ony, kdo rozpoutal tyhle šokující události. Ztráty, které to způsobilo, byly tak velké, že bylo obtížné cítit hrdost, přinejmenším teď. Když jinou reportáž přerušila „blesková zpráva“ a na obrazovce se objevila tvář soudkyně Claudie McDoverové, JoHelen si zakryla rukou ústa a rozplakala se. Reportérka vykládala, že soudkyni McDoverovou a její právničku zatkli v soukromém letadle, když se pokoušely utéct ze země. Detailů byla správně tak asi polovina, ale co reportérce chybělo na faktech, to dohnala nadšením.

	„Jsou to slzy radosti?“ zeptala se Lacy.

	„Možná. Já teď vlastně nevím. Rozhodně nejsem smutná. Jen se mi tomu těžko věří.“

	„To jo. Ještě před pár měsíci jsem o těchhle lidech nikdy neslyšela a nevzpomínám si, že bych někdy nějak moc přemýšlela o kasinu.“

	„Kdy se budeme moct bezpečně vrátit domů?“

	„To nevím jistě. Počkáme, než si promluvím s FBI.“ Gunther si odpoledne vzal džíp a vyrazil do města pro nějaké maso a dřevěné uhlí. Teď stál na verandě, na grilu měl ribeye steaky a v uhlíkách se pekly brambory. Občas nakoukl, aby si poslechl novinky, ale než se setmělo, byly to všechno jen stejné historky jinak přežvýkané. Několikrát zopakoval: „Gratuluju, holky, zrovna jste svrhly nejzkorumpovanější soudkyni v dějinách Ameriky. Sláva vám!“

	Ony ale neměly náladu slavit. JoHelen si byla skoro jistá, že si udrží svoje místo, i když soudce, který nahradí McDoverovou, si soudní zapisovatelku bude moci vybrat sám. Jestli uvažovala o odměně, kterou by mohla za svůj podíl na celém případu dostat, nezmínila se o tom. V té chvíli se takový plán zdál příliš složitý a časově náročný. A navíc přišla o právníka, o člověka, který měl vědět, jak na to jít.

	Před večeří zavolala Lacy Geismara a navzájem si řekli, co nového. Zavolala Verně a mluvila s ní o zatčení mužů obviněných ze zabití Huga. Zavolala Allieho Pacheca, ale nevzal to. Nemluvili spolu celý den, ale jí to nevadilo. Předpokládala, že má asi dost práce.

	 

	V pondělí ráno v devět hodin se federální prokurátorka Paula Gallowayová dostavila k federálnímu soudci v Tallahassee a požádala o sérii rozhodnutí, jimiž by se okamžitě uzavřelo třicet sedm podniků. Většina jich byla z okresu Brunswick, ale aspoň zčásti to postihlo celý Severozápad. Byly mezi nimi bary, obchody s alkoholem, restaurace, striptýzové kluby, hotely, večerky, nákupní centra, zábavní parky, veřejná golfová hřiště a tři rozestavěné rezidenční projekty. Chapadla organizace sahala i do několika rezidenčních čtvrtí, jako byl Zaječí výběh, ale protože tam si už většinu domů koupili jednotlivci, opatření se jich týkat nemělo. Paula Gallowayová také předložila soudci seznam osmdesáti čtyř bankovních účtů a požádala, aby byly zmrazený. Většinou patřily firmám, některé ale i jednotlivcům. Například Hank Skoley měl 200 000 dolarů na termínovaném vkladu s nízkým výnosem a asi 40 000 na společném běžném účtu. Jeho Ctihodnost, veterán, který šel prokurátorce Gallowayové hodně na ruku, zmrazil oba dva. Vzhledem k povaze jednání tu nebyl nikdo, kdo by proti návrhům protestoval. Také požádala, aby insolvenčním správcem všech zatím identifikovaných firem byl jmenován jistý právník s velkou firmou v Tallahassee.

	Povinnosti insolvenčního správce budou rozsáhlé. Převezme kontrolu nad všemi podniky, které svůj chod úplně nebo zčásti financovaly z kriminálních aktivit toho, čemu se teď správněji říkalo „Duboseův syndikát“. Bude se muset vrátit až ke vzniku každé ze společností a rekonstruovat skutečné, správné účetní knihy. Za pomoci forenzních účetních se pokusí dát dohromady finanční toky, které jednotlivé podniky pojily mezi sebou i se syndikátem. Ve spolupráci s FBI se pokusí rozplést bludiště offshorových společností, které založil Dubose, a zjistit, jaká aktiva každá z nich vlastní. A co bylo nejdůležitější, bude mít také na starost konfiskaci nebo prodej veškerého majetku spojeného s Duboseovým syndikátem.

	Dvě hodiny nato uspořádala Paula Gallowayová dobře organizovanou tiskovou konferenci, takovou, o jaké sní každý prokurátor. Stála před davem reportérů a mluvila do celého hnízda mikrofonů. Za zády měla své spolupracovníky včetně Rebeccy Webbové a několika agentů FBI. Na velké obrazovce po její pravé ruce byly zvětšené policejní fotografie pěti Bratranců a Clydea Westbaye. Vysvětlila, proč je proti nim vzneseno obvinění z vraždy, sdělila, že jsou už zatčení, a ano, bude navrhovat trest smrti. Otázky odložila nakonec a přešla od obvinění z vraždy k obviněním z vydírání, racketeeringu a jiných organizovaných zločinů. Zatýkání stále ještě probíhá, ale dvacet šest z třiatřiceti obviněných je už zatčeno. FBI a prokuratura jsou na samém počátku vyšetřování a ještě je čeká hodně práce. Kriminální činnost Duboseova syndikátu byla rozsáhlá a dobře organizovaná.

	Když vyzvala novináře, aby se ptali, strhla se smršť.

	 

	V pondělí kolem poledne začala horská skrýš ztrácet na přitažlivosti. Už je nebavilo koukat na zprávy, nebavilo je pospávat, nebavilo je číst staré knihy, které vybíral někdo jiný; nebavilo je sedět na verandě a užívat si barev časného podzimu, i když byly krásné. Guntherův kamarád chtěl svoje letadlo zpátky. Lacy měla práci. A JoHelen se nemohla dočkat, až zase vstoupí do budovy okresního soudu v Brunswicku s vědomím, že už nikdy neuvidí obličej soudkyně Claudie McDoverové. Nemohla se dočkat, až si poslechne ty drby.

	A co bylo nejdůležitější, Allie byl toho názoru, že ohrožení JoHelen pominulo. Dubose teď měl úplně jiné starosti než příliš povídavou soudní zapisovatelku. A vzhledem k tomu, že všichni velcí hráči jsou pod zámkem a bez mobilu, bylo by pro něj obtížné něco zařizovat. Navíc slíbil, že FBI bude pár týdnů na JoHelen dávat pozor.

	Rusty je vyzvedl ve dvě odpoledne a cesta dolů z hor byla ještě děsivější než cesta nahoru. Když dorazili do Franklinu, zvedal se žaludek dokonce i Guntherovi. Poděkovali Rustymu, absolvovali obvyklé zdvořilostní prázdné sliby, že zase přijedou, a odstartovali.

	Lacy chtěla letět rovnou domů, ale to nešlo. Svůj nový hatchback nechala ve Valdose a neměla jinou možnost než se tam zastavit. Let byl mimořádně náročný. Günther se vyhýbal bouřkám a marně se snažil najít takovou hladinu, kde by bylo trochu klidněji. Když přistáli, byly Lacy i JoHelen roztřesené a celé šťastné, že můžou jet autem. Objaly Gunthera a poděkovaly mu. Počkaly, až byl ve vzduchu, a pak rychle vyjely z města. Tallahassee bylo na půl cestě mezi Valdosou a Panama City, kde JoHelen nechala svoje auto na parkovišti hotelu Neptun.

	Vyhlídky na dlouhou cestu moc lákavé nebyly, a tak Lacy napadlo něco jiného. Obě přespí v Tallahassee, v jejím bytě, a pozvou Allieho na večeři. Nad těstovinami a dobrým vínem si poslechnou jeho vyprávění o uplynulých dnech. Vytáhnou z něj všechny detaily, které chtějí vědět. Kdo sebral Dubose a co Dubose říkal? A jak to bylo s Claudií a tím jejím pokusem o útěk? Kdo jsou další obžalovaní a kde jsou teď? Kdo to ohrožoval JoHelen? Kilometry ubíhaly a obě ženy napadaly desátky otázek.

	Lacy zavolala Allieho a zeptala se, co by říkal večeři. Jako bonus tam bude i JoHelen Hooperová.

	„Takže konečně poznám Píšťalku?“ zeptal se.

	„Osobně.“

	„To už se nemůžu dočkat.“ 

	 

	 

	 

	EPILOG

	 

	V prvních dnech po zatýkání a raziích byly případu plné první stránky novin po celé Floridě. Ve městě se rojili reportéři ze všech stran, čenichali, sledovali stopy a snažili se ulovit nějakou novinku. Zamčená brána Klíče k pokladnici se stala oblíbeným pozadím pro televizní reportáže. Tábořili před Verniným domem, dokud je policie nedonutila opustit pozemek. Potom se usadili venku na ulici a blokovali dopravu. Poté, co byli dva z nich zatčeni a zbytku došlo, že Verna nemá co říct, ztratili postupně zájem a zmizeli. Federální prokurátorka Paula Gallowayová pořádala každodenní brífinky, při kterých skoro nikdy neřekla nic nového. Allie Pacheco, který oficiálně mluvil za FBI, odmítal vůbec cokoli říct. Pár dní reportéři natáčeli před domem soudkyně McDoverové ve Sterlingu a před budovou okresního soudu. Točili i před zamčenými dveřmi kanceláře Phyllis Turbanové a advokátní kanceláře v Biloxi. Zprávy se pomalu začínaly přesouvat ze strany 1 na stranu 2.

	V centru pozornosti byla prokuratura a FBI, a tak se o Komoru zajímal málokdo. Dokonce by se dalo říct, že agentura na sebe během celé té smršti nepřilákala skoro žádnou pozornost. Lacy a Geismara volalo pár reportérů, ale ani jednomu z nich nezavolali zpátky. Stejně jako všichni ostatní si o novinkách četli v tisku a žasli nad tím, kolik nesprávných informací se vyrojilo. Pro ně byl případ uzavřený. Jejich cíl byl ve vězení a čekalo se, že brzo na svou funkci rezignuje.

	Jenže pro Lacy bylo těžké nechat případ za sebou. Byla v něm příliš citově zaangažovaná, než aby ho prostě uzavřela a pustila se do jiného spisu. Největší případ její kariéry skončil, ale ještě celé měsíce bude ovlivňovat její život. Ona a Pacheco společně trávili hodně času a nedokázali mluvit skoro o ničem jiném.

	Dva týdny po zatčení McDoverové a Duboseova gangu se Lacy jedno odpoledne vrátila domů pozdě. Zrovna chtěla vystoupit z auta, když si všimla muže, který jakoby nic seděl na schodech jejího bytu a čekal. Zavolala svému sousedovi Simonovi a požádala ho, ať se na něj podívá. Simon si ho už všiml také. Když se Lacy blížila k bytu, Simon vyšel ven, aby byl po ruce.

	Muž měl na sobě bílé tričko s límečkem a plátěné kalhoty a na hlavě kšiltovku naraženou skoro do očí. Krátké vlasy měl nabarvené načerno. Když se k němu přiblížila, usmál se a řekl: „Ahoj, Lacy.“

	Byl to Greg Myers.

	Mávla na Simona, že je to v pořádku, a vešli.

	Když za nimi zavírala dveře, řekla: „Myslela jsem, že jste mrtvý.“

	Myers se zasmál a řekl: „Skoro. Fakt potřebuju pivo.“

	„To jsme dva.“

	Otevřela dvě láhve a sedli si ke kuchyňskému stolu. Lacy podotkla: „S Carlitou jste se, předpokládám, neviděl.“

	Znova se zasmál a řekl: „Strávil jsem s ní dnešní noc. Je v pohodě. Díky, že jste ji zachránila.“

	„Díky? Poslyšte, Myersi, koukejte začít mluvit.“

	„Co chcete vědět?“

	„Všechno. Proč jste zmizel?“

	„To je dlouhá historie.“

	„Věřím. Tak mluvte.“

	Myers byl ochoten mluvit, zařadit se zpátky do té historie, kterou pomáhal vytvářet. Dlouze se napil z láhve, otřel si ústa hřbetem ruky a začal: „Proč jsem zmizel? Nakonec vlastně ze dvou důvodů. Zaprvé, od začátku to byl záložní plán. Věděl jsem, že FBI se do toho nebude chtít plést, a jak bylo vidět, měl jsem pravdu. Kdybych zmizel, tak byste si vy i FBI mysleli, že mě Dubose našel. Další vražda, moje, by FBI přiměla znova o tom uvažovat. Nechtěl jsem, aby se do toho FBI pletla, ale brzo jsme si uvědomili, všichni, že bez nich se případ nikam nedostane. Měl jsem pravdu?“

	„Možná. Po vašem zmizení začal ten případ být zajímavější, ale rozhodnutí FBI to nezměnilo.“

	„A co tedy?“

	„DNA. Měli jsme vzorek krve z místa činu, a ta nás zavedla k řidiči toho pickupu. Jak ho identifikovali, FBI věděla, že se ten případ dá vyřešit. Vycítili šanci na velký vítězství a vletěli na to takříkajíc s tasenou zbraní.“

	„Jak jste získali vzorek krve?“

	„To vám povím potom. Říkal jste, že jste měl dva důvody, proč jste opustil loď.“

	„Jo, a ten druhý byl mnohem důležitější než první. Jednou ráno jsem byl na lodi v Key Largo, staral jsem se o svý, něco jsem dělal na motoru, když mi v kapse zabzučel telefon. Otevřel jsem ho, řekl jsem haló, a nějaký hlas povídá: ‚Myersi?‘ Myslel jsem, že je to Cooley, ale něco mi řeklo, že není. Zavěsil jsem a z jinýho telefonu jsem Cooleymu zavolal. Řekl mi, že se mě teď zrovna dovolat nepokoušel. Bylo mi jasný, že mi někdo přišel na stopu a ten někdo že je Vonn Dubose. Šel jsem dolů, vymazal jsem všechno z laptopu, nacpal jsem si do kapes prachy a řekl jsem Carlitě, že jdu do maríny koupit led. Asi půl hodiny jsem se ochomýtal po maríně a všechno pozoroval, a nakonec jsem podplatil jednoho místního chlápka, aby mě dovezl do Homesteadu. Odtamtud jsem se postupně dopracoval až do Miami a zmizel jsem. Bylo to o chlup a příšerně mě to vyděsilo.“

	„Proč jste tam nechal Carlitu takhle samotnou?“

	Další dlouhý lok z láhve. „Věděl jsem, že jí nic neudělají. Mohli jí vyhrožovat a vyděsit ji, ale předpokládal jsem, že se jí nic nestane. Risknul jsem to. A musel jsem přesvědčit ji, Cooleyho, vás a možná i FBI, že jsem další oběť. Lidi se dají přimět k řeči, dokonce i Carlita a Cooley. Bylo důležitý, aby o mým zmizení nevěděli.“

	„Vy jste utekl. Cooley utekl. A ženské jste nechali, aby si s tím nebezpečím poradily samy.“

	„No jo, vypadá to tak, ale bylo to mnohem komplikovanější. Měl jsem dvě možnosti, utéct, nebo to schytat. Cooley utekl z jinýho důvodu. Když jsem se ztratil, myslel si, že je prozrazený. Vyděsil se a schoval.“

	„A teď jste zpátky, protože je šance na hrnec zlata.“

	„No to si pište. Nezapomeňte, Lacy, že nebýt nás, nic z tohohle by se nestalo. Cooley byl mozek, který to dost dlouho dával všechno dohromady. On je ten pravý génius v pozadí. Přesvědčil JoHelen a moc pěkně ji řídil, pochopitelně dokud se nevyděsil. A pokud jde o mě, já měl dost odvahy podepsat tu stížnost, a málem jsem za to dost draze zaplatil.“

	„Ona taky.“

	„A dostane za to odměnu. Bude toho dost pro všechny tři.“

	„On se Cooley s JoHelen usmířil?“

	„Řekněme, že zatím vyjednávají. Spali spolu víceméně dvacet let a rozumějí si.“

	Lacy vydechla a zavrtěla hlavou. Ona ještě ze svého piva ani neusrkla, jeho láhev ale byla prázdná. Donesla mu z ledničky další a postavila se k oknu.

	„Berte to takhle, Lacy,“ pokračoval Myers. „Cooley, JoHelen a já jsme celý tenhle útok na McDoverovou a Dubose naplánovali. Zvrtlo se to. Váš kamarád přišel o život. Vy jste byla zraněná. Měli jsme štěstí, že těch obětí nebylo víc. Kdybych na začátku věděl, co vím teď, neudělal bych to, ale už se stalo, gauneři jsou za mřížema a my tři tu pořád jsme. Momentálně se usmiřujeme a nakonec se dobře pobavíme, až si ten koláč budeme mezi sebou dělit.“

	„Předpokládám že jste četl noviny?“

	„Každý slovo.“

	„Takže jméno Allie Pacheco jste viděl.“

	„Jo, to je ta hvězda FBI.“

	„No. Chodíme spolu, a tuhle historku musí slyšet.“

	„Sem s ním. Neudělal jsem nic špatnýho.“

	 

	* * *

	 

	FBI vyšetřovala Duboseův syndikát čtrnáct měsíců a vyplynulo z něj šest dalších obvinění. Celkem bylo zatčeno třicet devět lidí a prakticky u všech se předpokládalo riziko útěku, takže kauce nebyla povolena. Asi polovina z nich byly menší ryby, které pracovaly ve firmách vlastněných syndikátem, ale věděly jen málo o praní peněz a nic o okrádání Klíče k pokladnici. Se zmrazenými účty a omezenou svobodou, a tudíž s právníky určenými soudem, se vrhali po dohodách s prokuraturou tak rychle, že je Paula Gallowayová sotva stačila nabízet. Šest měsíců po zatčení Vonna Dubose víc než deset jeho spoluobžalovaných souhlasilo s tím, že za menší trest ukáže prstem na své šéfy. Jak prokuratura postupně osekávala chobotnici špičky chapadel, opravdovým gaunerům se smyčka stahovala kolem krku stále těsněji. Nezlomili se. Nikdo z jedenácti manažerů, pochopitelně krom Clydea Westbaye, a nikdo z pěti Bratranců se nesesypal.

	Ale slabé místo se našlo mimo syndikát. Gavin Prince, uznávaný příslušník kmene Tappacolů a absolvent Floridské státní univerzity, se rozhodl, že nehodlá strávit zbytek života ve vězení. Byl druhým nejvyšším šéfem kasina a znal většinu špinavých tajemství. Jeho právník přesvědčil Paulu Gallowayovou, že Prince není lump a mohl by jejich případu hodně pomoct, pokud z toho bude něco zajímavého mít. Dohodli se na podmíněném trestu za menší zločin.

	Podle Prince má každý hrací stůl – blackjack, ruleta, poker a kostky – skříňku na hotovost, ke které dealer nemůže. Devadesát procent peněz přichází hotově – dealer je převezme, před hráči a kamerami přepočítá, strčí je do pokladny připevněné ke stolu a za ně vydá žetony. Nejvíc peněz vynáší blackjack, nejmíň ruleta. Kasino se nikdy nezavírá, dokonce ani o Vánocích, a nejméně se hraje kolem páté ranní. V tu dobu každý den ozbrojené stráže posbírají kasy, uloží je na vozík a nahradí je prázdnými. Pak je odvezou do zabezpečené místnosti – říká se jí „počítací“ – a tam tým čtyř profesionálních sčítačů – „počtářů“ – každou kasu projde. Za každým počtářem stojí strážný a přímo nad ním je kamera. Každá kasa se počítá čtyřikrát. Dohromady je jich obvykle tak kolem šedesáti. Prince měl každé ráno za úkol odebrat kasu číslo BJ-17, z blackjackového stolu s nejvyššími výnosy. Udělal to jednoduše – vzal ji z vozíku dřív, než ho dovezli do počítací místnosti. Nikdy neřekl ani slovo. Strážní se dívali jinam. Byla to běžná věc. Prince pak s BJ-17 odešel do malé místnůstky bez kamer a kasu vložil do zamčené zásuvky. Pole toho, co věděl, existoval k zásuvce jen jeden další klíč a ten patřil náčelníkovi, který každý den kasino navštěvoval a peníze si vzal.

	V kasách u blackjackových stolů se za den v průměru nashromáždilo 21 000 dolarů, ačkoli o BJ-17 se vědělo, že tam bývá víc. Prince odhadoval, že tahle schránka vynesla nejméně osm milionů ročně, které zmizely a nikdo je nezaúčtoval.

	Záznamy od stolů se nějakým záhadným způsobem každé tři dny smazaly, pro případ, že by se někdo na něco ptal, i když to nikdo nikdy neudělal. Taky kdo by do toho šťoural? Vždyť byli na území kmene!

	Prince byl jeden ze tří supervizorů, kteří přesouvali peníze do náčelníkova šuplíčku. Všichni tři byli ve vězení, obvinění a hrozil jim dlouhý trest. Když karty složil jeden, zbylí dva se rychle přidali. Všichni tři tvrdili, že neměli jinou možnost než s ulíváním peněz pomáhat. Věděli, že náčelník si všechny ty peníze nenechává, že jimi podplácí jiné lidi, a tak dál. Pracovali ale v prostředí, kde nikdo nemluvil a nikdo se neptal, vytvářeli si vlastní zákony a byli upřímně přesvědčení, že jim na to nikdo nikdy nepřijde. Nikdo z nich nepřiznal, že by něco věděl o Vonnu Duboseovi.

	Kasino bylo zavřené tři týdny. Dva tisíce lidí přišlo o práci a dividendy byly ohrožené, a tak si Tappacolové najali drahé právníky, kteří nakonec přesvědčili soudce, že se kmen dokáže napravit. Souhlasili s tím, že najmou profesionální manažerský tým z Harrah’s.

	Náčelník Cappel byl ve vězení a vypadalo to, že tam zůstane několik desetiletí, a kmen měl pořádnou ostudu, a tak se začal snažit náčelníka odvolat. Devadesát procent Tappacolů podepsalo petici, která žádala jeho rezignaci a nové volby. Náčelník opravdu odstoupil, stejně jako jeho syn Billy a jejich parťák Adam Horn. O dva měsíce později byl novým náčelníkem obrovskou většinou zvolen Lyman Gritt. Po svém zvolení slíbil Wiltonu Maceovi, že jeho bratra dostane ven z vězení.

	Právníci Bratranců se neúspěšně pokoušeli uvolnit aspoň část jejich peněz. Chtěli najmout skutečně velká právnická jména, která by snad dokázala najít nějakou škvírku. Soudce ovšem neměl nejmenší chuť dovolit, aby se špinavé peníze investovaly do advokátských honorářů. Prohlásil to velmi důrazně a určil zkušené trestní právníky, aby je obhajovali.

	Případ úkladné vraždy byl závažnější než obvinění z organizovaného zločinu, jeho příprava byla ale mnohem snadnější. V něm mělo být jen pět obžalovaných, bez Clydea Westbaye, kdežto v druhém případu jich bylo přes dvacet. Paula Gallowayová se už poměrně dávno rozhodla jít do hrdelního procesu tvrdě, doufat, že budou odsouzeni, a až budou Bratranci zavření na doživotí nebo v cele smrti, pustit se do agresivního vyjednávání se zbylými obviněnými ve druhém případě. Jakmile byli všichni dopadeni a ve vězení, byli ona i její tým přesvědčení, že proces pro vraždu se může konat asi za osmnáct měsíců. Proces pro organizovanou kriminální činnost se může připravovat klidně přes dva roky.

	V dubnu 2012, přibližně šest měsíců po zatčeních, soudem určený insolvenční správce začal s prodejem aktiv. Podle proslulého a kontroverzního federálního předpisu uspořádal aukci devíti nejmodernějších automobilů, čtyř lodí a dvou dvoumotorových letadel. Právníci Bratranců protestovali s tím, že takové zabavení věcí v době, kdy jejich klienti jsou stále ještě, technicky vzato, považováni za nevinné, je předčasné. Přesně totéž vykřikovali obhájci už dvacet let. A přestože se to zdálo být nefér, zákon je zákon a aukce vynesla 3,3 milionu dolarů. První kapka do kbelíku, který měl být nakonec hodně velký.

	O týden později správce prodal nákupní centrum za 2,1 milionu dolarů a převzetí dluhů. Rozklad Duboseova syndikátu začal.

	Pečlivě tomu přihlížel právník zastupující Vernu Hatchovou. Po aukci podal občanskou žalobu o náhradu deset milionů dolarů za smrt Huga Hatche a upozornil správce, že hodlá uplatnit zadržovací právo na zabavený majetek. Správci to bylo jedno, jeho peníze to nebyly. Lacy po Vernině vzoru podala žalobu o náhradu za svá vlastní zranění.

	Dohledat majetek Claudie McDoverové a Phyllis Turbanové nebylo zdaleka tak náročné jako pátrání po špinavých penězích syndikátu. Jakmile měla FBI v rukou všechny záznamy Turbanové, bylo všechno jasné. Přes offshorové společnosti si obě dámy koupily vilu na Barbadosu, byt v New Jersey a další v Singapuru. Nemovitosti se spořádaně prodaly a vynesly 6,3 milionu dolarů. Patřilo jim jedenáct firemních bankovních účtů poschovávaných po celém světě, na kterých bylo dohromady něco přes pět milionů. Na základě soudního procesu a tlaku ze strany ministerstva zahraničí banka v Singapuru otevřela bezpečnostní schránku, kterou ty dvě vlastnily. Byla plná diamantů, rubínů, safírů, vzácných mincí a třistagramových zlatých cihel. Odhad byl 11 milionů dolarů. Stejný tlak uplatnilo ministerstvo i na banku na Barbadosu a také tam se objevily podobné poklady. Tady dosáhl odhad 8,8 milionu dolarů. Čtyři apartmány v Zaječím výběhu se prodaly přibližně za milion jeden.

	V kancelářích FBI v Tallahassee se impozantní kořisti, kterou obě ženy nashromáždily, začalo říkat „Pískací fond“. Jeho aktiva správce pomalu prodával a rok po zatčení bylo na kontě „Pískacího fondu“ 38 milionů dolarů. Na papíře to bylo ohromující číslo, ačkoli jak se měsíc za měsícem zvětšovalo, prvotní šok přešel.

	Advokát Greg Myers podal žádost o odměnu z Pískacího fondu. Soudem určení advokáti McDoverové a Turbanové podali standardní námitky proti prodeji majetku, ovšem bezúspěšně. Jakmile bylo všechno prodáno a nezbyla než hromada peněz, neměli už právníci žádný argument. Co by tak mohli říct? Že ty peníze nejsou kradené? Ustoupili tedy, a pak se stáhli docela.

	Právníci Tappacolů tvrdili, že peníze patří kmeni, a soudce s tím souhlasil. Ovšem peníze by se nikdy nenašly a celá ta pavučina korupce by nebyla odhalena, nebýt odvahy JoHelen, Cooleyho a Grega Myerse. Tappacolové nejsou žádná neviňátka. Zvolili a znovuzvolili si nepoctivého náčelníka. Z těch osmatřiceti milionů soudce přisoudil deset jako odměnu za upozornění – polovinu JoHelen, po pětadvaceti procentech Cooleymu a Myersovi. Poměrně jasně také dal najevo, že někdy v budoucnu, až se všechna aktiva Duboseova syndikátu konečně najdou a prodají, budou mít nárok na ještě mnohem větší odměnu.

	14. ledna 2013, patnáct měsíců po zatčení, bylo pět Bratranců souzeno u federálního soudu v Pensacole. Tou dobou už věděli, že Clyde Westbay a Zeke Foreman budou svědčit proti nim. Věděli, že Clyde se přiznal k prosté vraždě hned ten den, kdy ho zatkli, a že si odsedí menší trest, ačkoli o něm ještě nebylo rozhodnuto. Neměli tušení, kde se skrývá Zeke Foreman, a bylo jim to jedno. Jejich mejdan skončil. Soustřeďovali se teď na svou pochmurnou budoucnost.

	V soudní síni před mnoha diváky zastupovala federální vládu prokurátorka Paula Gallowayová, právnička, která dosud milovala arénu. Její první svědkyní byla Verna Hatchová. Lacy byla druhá. Žaloba předložila fotky a videa z místa činu. Lacy strávila na stanovišti svědků celý den a dost ji to vyčerpalo. Zůstala ale u soudu a během celého procesu seděla vedle Verny. Během osmidenního jednání se objevilo i mnoho Hugových přátel a příbuzných. Viděli video z krádeže Dodge Ram, i to druhé, z Žabákova obchodu. Zeke Foreman byl skvělý svědek. Clyde Westbay obžalované usvědčil definitivně ačkoli byl nervózní a na nikoho z nich se nepodíval. Z obžalovaných nesvědčil nikdo. Jejich obrana byla jednotná. Jeden za všechny, všichni za jednoho. Jestli padnou, zhasnou společně.

	Porota se radila šest hodin a za vinné prohlásila všechny. Během příštího týdne se Paula Gallowayová pokoušela prosadit trest smrti, ale neuspěla. Vonna Dubose a Hanka Skoleyho porotci odsoudili k smrti celkem bez potíží. Vonn zabití nařídil, Hank se postaral o detaily. Ale nikdy nebylo jasně dokázáno, jestli Ron Skinner nebo bratři Matonové o plánu věděli. Podle zákona je člen gangu odpovědný za zločiny celého gangu, ať se na nich podílel, nebo ne, ale porota se nedokázala přimět odsoudit všechny tři k smrti. Místo toho dostali doživotí bez možnosti propuštění.

	Když byli Bratranci odsouzení a definitivně z cesty, byla Paula Gallowayová ochotnější se s ostatními obžalovanými dohodnout. Většina souhlasila, že se přizná k méně závažným zločinům, a v průměru dostali šedesát měsíců vězení.

	Jeden z nich, dlouholetý důvěryhodný poskok jménem Willis Moran, do vězení za nic na světě nechtěl. Měl bratra, kterého ve vězení znásilnili a zavraždili, a on sám měl z takové možnosti hrůzu. Při několika výsleších naznačil, že něco ví o vraždách Sona Razka a Eileen Maceové, a dokonce i o zmizení Diggera Roblese, toho vězeňského špicla. FBI neměla celkem důvod chtít Moranovi napařit dlouhý trest, a vlastně ani krátký, a tak uzavřeli dohodu, podle které bude odsouzen jen k tomu, co si už odseděl.

	Za ty roky Moran občas pracoval s Delgadem, což byl Vonnův oblíbený zabiják. Bylo známo, aspoň mezi veterány, že Delgado umí lidi dobře odstranit a že to byl velmi pravděpodobně on, kdo zabil Sona a Eileen.

	Allie Pacheco s těžkým povzdechem otevřel další kapitolu duboseovské historie.

	Dva měsíce po procesu pro vraždu přivedli do soudní síně federálního soudu v Tallahassee Claudii McDoverovou a Phyllis Turbanovou, obklopené právníky. Obě už se přiznaly k úplatkářství a praní špinavých peněz. Teď měl být vynesen rozsudek. Soudce se nejdřív obrátil k Phyllis Turbanové a po náležitém pokárání ji odsoudil na deset let.

	Jeho útok na Claudii měl ovšem vejít do análů. V připraveném projevu ji obvinil z „šokující chamtivosti“, „nechutné nečestnosti“ a „zbabělé zrady“ důvěry voličů. Stabilní společnost je postavená na myšlenkách spravedlnosti a práva, a je úkolem „soudců jako vy a já“ postarat se, aby všichni občané byli chráněni před zkažeností, násilím a silami zla. Soudcovo kázání, někdy ostře kritické, někdy jedovaté a sarkastické, ale nikdy ani v nejmenším soucitné, trvalo třicet minut a mnohé v soudní síni až polekalo. Claudia, sešlá a mnohem hubenější po sedmnácti měsících vězeňské stravy, stála tak rovně, jak dokázala, a přijímala rány. Jen jednou se zapotácela, jako by ji kolena odmítala nést. Neuronila ani slzu, nespustila pohled ze soudce.

	Dal jí pětadvacet let.

	Lacy, který seděla v přední řadě s Alliem po jednom a JoHelen po druhém boku, jí bylo skoro líto.
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Soudei jsou éestni a spravedlivi Jejich
poctivost a nestrannost i zdklad
dobie fungujictho prévniho systému.
Co kdy ale nikdo  nich obejde zikon
nebo piijme Gplatek?

Lacy Stolmovou, zaméstnankyni Kirné
komory dohlizejici nad etickym chové-
nim soudets, kontakiuje zéhadng muz
a libi i odhaleni nejekorumpovangjéi-
ho vykonavatele prava v déjindch USA.
Informitor byl kdysi sim prévnikem,
2 se tedy; 7e mitze poskymout 7asvé-
cend fakea, Ale odkud je bere? A kdo
obviiovancho soudee financuje? Odha-
lovin takovych penéinich tokd, zvlit
stoji-liza nimi mafic, hro vidy neber-
pecim. Tentokrdt viak doslova smrcel-
njm...

Nejnovéfii romin Johna Grishama —
véetné pripojené bonusové povidky
 Suédek procesi — piing$i dalif strhujici
piibéh, jen stvrzuje vijimeiné a neotfe-
sitelné postaven tohoto autora v Zinru
privnickych thrillert.

photo & Bob Krasner

JOHNGRISHAM (* 8. finora 1955,
Jonesboro, Arkansas) vystudoval priva na
Mississippské univercité, pak se vénowal
advokimi praxi a na éas i politice. Debu-
woval v roce 1989 ditulem .4 je des
zabijer, et vyiel v nezndmémm vydavatel-
stsi Wynwood Press poté, co jej odmitlo
28 naldadatelts — ke své Seodt, fake se
pozddji ukizalo. Ut jcho ndsledujici kni-
ba Firma (1991) toui? rmamenala fe-
nomendln tispéch: témé rok neopustila
iebiicek bestellert, The New York Times
a podobné sc od eé doby rok co rok vede
Kagdému novému autorowu privnickému
thrifleru. V £ineu fkdvnich pibéhd zasa-
senych do soudnich sini sc Grisham stal
kultem i wndvanou autoritou, dokizal
viale pickrotit i jeho hranice vydinim
nebelecistckeé kniby Nevinung (2006), v nf.
spracoval skuteing Fivouf piibéh mude
nespravelivi odsouzencho amerikou
stici k trestu smrdi. $ oblibou ostem ke
obéas opusi privnicl téma (mij. Misis-
sippske povidhy)  odskoti si i do jiného
prostiedi, nejéascji sportovniho (novely
Tienér, Hra o pizzu & Calico Joe)






